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ԽՄԲԱԳՐԻ ԿՈՂՄԻՑ

1993 թվականին Ամերիկայի Միացյալ Նահանգների Վատեր- 
թոուն քաղաքում (Մասսւպոաեթս նահանգ) լույս տեսավ հայազգի 

պատմաբան Արա Սարաֆյանի կողմից կազմած և խմբագրած «Մի­

ացյալ նահանգների պաշտոնական փաստաթղթերը Հայոց ցեղա­

սպանության մասին» երեք հատորից բաղկացած ժողովածուի առա­

ջին հատորը: Մեկ տարի անց լույս տեսավ ժողովածուի երկրորդ, 

իսկ 1995 թվականին' նաև երրորդ հատորը:

Փաստաթղթերի ժողովածուի առաջին հատորը, որը կրում է 

«Եւիրատի հովիտը» խորագիրը, կազմված է Հալեպի, Թեյրութի, 

Դամասկոսի և Բաղդադի ամերիկյան հյուպատոսությունների զեկու­

ցագրերի հիման վրա:1

Առանձնակի կարևորություն են ներկայացնում Հալեպից ԱՄՆ և 

Կոնստանդնուպպիս ուղարկված զեկուցագրերը, նկատի ունենալով 

Հալեպի հյուպատոսության կողմից սպասարկվող մի ընդարձակ 

տարածքի գոյությունը, որն իր մեջ ընդգրկում էր Ուրֆայի, Այն- 

թապի, Մարաշի և Զեյթունի հայկական շրջանները: Խիստ նշանա­

վոր էր նաև Հալեպը նրանով, որ այն վերածվել էյւ տեղահանված 

հայերի քարավանների վերջնական հանգրվանի:

Ինչպես վկայում են ամերիկյան դիվանագետների հաղորդում- 

ներր, տեղահանության պատրվակի տակ պետք է հասկանալ թուր­

քական կառավարության կողմից մանրամասնորեն մշակված հա­

յերի բնաջնջման ծրագրի իրականացման ուղղությամբ ձեռնարկ­

ված կոնկրետ քայլերի արտահայտությունը:

1915թ. մայիսի 26-ից Օսմանյան կայսրության ներքին գործերի 
նախարար Թալեաթը սկսեց իրականացնել հայերի «ւոեղափոխ- 

ման» իյւ իսկ ծրագիրը' Վանի, Բիթփսի, էրզրումի նահանգներից



հայ բնակչության տեղահանությունը դեպի Մւրֆայի և Սոսափ գա­

վառները: Նույն օրը սկսվեց Սղանայի. Մարաշի. Մեըսինի, Սիսի ե 

հարակից շրջանների հայ բնակչության «տեղափոխությունը» դեպի 

Սիրիա: Հունիսի սկղբին հայ բնակչության տեղահանվող թաթական­

ները ղեպի սիրիական անապատներ շարժվեցին նաև Տրապիզոնից, 

Սվասից, քփթփսից և Դիարբեքիրից:

Ամերիկյան հյուպատոսություններից ուղարկված հաշվետվու­

թյուններն ու հադորդագրությտնները վկայում են թե ինչպես «վերա­

բնակեցման վայրերը» մեկնող հայերին ողջ ճանապարհի ընթաց­

քում ուղեկցում էին սպանությունները, առևանգումները և թալանը:

Փաստաթղթերի ժողովածուի երկրորղ հատորը կրում է պայմա­

նական «Սահմանամերձ շրջանները» խորագիրը:՜

Այս հատորը կացմվւսծ է Տրապիզոնի, Սամսունի, Ադրիանա- 

պպսխ Զմյուռնիայի, Մեըսինի, Թիֆփսի և Թեհրանի ամերիկյան 

ներկայացուցչությունների զեկուցագրերից, որտեղ հիմնականում 

ընղգրկվելեն ցեղասպանությանը գոհ ղարձաց Փոքր Մսիայի, Թուր­

քիայի, Պարսկաստանի և Ռուսաստանի հայ բնակչության վերա- 

բերյայ խիստ արժեքավոր վկայություններ, ըստ որոնց դեռևս 1915 
թվականին տեղահանության ենթարկվածներից շատերն արդեն 

1916 թվականին ֆիզիկապես գոյություն չունեին:

Բնութագրելով Հայոց ցեղասպանության մասին ամերիկյան ւփ- 
վանագետների հաղորդագրումների ակադեմիական արժեքը, ժողո­

վածուի կազմողն այն տեսնում է վկայությունների մասնավոր և հա­

վաքական որակի մեջ: Մասնակի որակն ըստ նրա ներառում է այն­

պիսի գործոններ, ինչպիսին են տեղի ունեցած իրադարձությունների 

հետ ականատեսների անմիջական շփումները, ականատեսների 

պատմածների մանրամասն վերաշարադրանքը, կամ ուղղակիորեն 

բառացի գրանցումը, կոնկրետ դեպքերի նկարագրությունը և ճշգրիտ 

գնահատականներ տալը: Նյութերի հավաքական որակը խիստ 

արժեվորում է դրանք որպես փաստական վավերագրեր' արխիվա­

յին սկզբնաղբյուր գնահատելիս:

Փաստաթղթերի ընդհանուր դիտարկումը վկայում է այն մասին, 

որ ամերիկյան դիվանագետների զգալի մասը որդեգըել էր հե- 

տաքննփչի հիանալի դեր, որը դրսևորվում էր հայերի նկատմամբ
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անաչառ վերաբերմունքով, հատկապես կոտորածների և գաղթա­

կանների իրավական վիճակի ճշմարտացի ու մանրամասն նկարա­

գրությամբ:

ժողովածուի երրորդ հատորը’ կազմված է Օսմանյան Թուրքի­

այի կենտրոնական շրջաններում 1915-1917 թվականներին տեղի 
ունեցած դեպքերի առթիվ ամերիկյան դիվանագետների զեկուցա­

գրերից, որոնց մեջ առանձնակի հետաքրքրություն են ներկայաց­

նում 1915-1916թթ. Խարբերդից կենտրոն դիվանագետ Լեպի Դեվիսի 

ուղարկած հաղորդագրումները:

Ամերիկյան դիվանագետի բոլոր զեկուցագրերը կազմված էին 

անձնւսկան դիտարկումների հիման վրա, երբ նա մոտիկից շփում­

ների մեջ էր մտնում տեղահանվողների հետ, այցելում նրանց ճամ­
բարները, ցույց տափս մարդասիրական օգնություն:'1

Ցավով պետք է նշել, որ Լեպի Դեվիսն առանձնապես չէր համա­

կրում հայերին, սակայն այդ հանգամանքը չէր խանգարել նրան 

ճշմարտացի վկայություններ հաղորդելուն, որն էլ ավելի է մեծաց­

նում նրա զեկուցագրերի նշանակությունը, առավել ևս, երբ նա հա­

կում չուներ չափազանցնելու իր հաղորդագրություններում տեղ 

գտած փաստերը:
Անհրաժեշտ է ըստ արժանվույն գնահատել Արա Սարաֆյանի 

կատարած աղբյուրագիտական աշխատանքը, որը նա կատարել է 

բարեխղճորեն ե բարձր որակով:

Հայ ընթերցողների լայն շրջանակների համար այս գրքույկը 

նաև լուրջ հայտնություն է, նկատի ունենալով, որ ամերիկյան ոչ 

բոլոր դիվանագետների հաղորդագրություններն են թարգմանվել 

հայերեն լեզվով:
Այս գրքույկն առաջին հերթին մեծապես կօգնի դպրոցականնե­

րին և ուսանողներին, որովհետև ինչպես դպրոցական, այնպես էլ 

բուհական դասագրքերում այդ նյութերը համարյա տեգ չեն գտել:

Հալոց ցեղասպանության 90-րդ տարելիցի առթիվ հրատարակ­
ված այս գրքույկը մեծապես կընդլայնի Հայոց Մեծ եղեռնի մասին 

մեր ունեցած պատկերացումները:
Լ. Բարս եղ/աճ
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Diplomats Report on tire Armenian Genocide. 1915-1917, հրասւա]ւա- 
կաթյւււնից, որն անգւերեն և հայերեն թաըգմանե) 1; Րրինա Րւպւու- 
մյանը (Տես՜ Дэвис А. Лесли, Провинция бойни: доклад аме­
риканского дипломата об Армянском геноциде, 1915- 
1917гг., Ереван, 2000, стр. 203-260):
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Փաստաթուղթ թիվ 1 
Թիվ 254

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ՀՅՈՒՊԱՏՈՍՈՒԹՅՈՒՆ

Սիրիա. Հա/եպ. 2/ ապրի/ի. 1915թ.

Առարկան' «Իրավճակը Մարաշում, Ջեյրանում և Այնթափում» 
('հյուպատոս Ջ Բ Ջեքսոնից, Սիրիա, Հալեպ)

ՎարիՕցտոհ'
ՊաւուիսրւհւՊ
Պ1աւա1յա(1 թարաատպւ

Պարոն,

Պատիվ անեմ ուղարկելու Ձեզ Կոստանդնուպոլսում մեր դես- 

պանաթյանն ուղղված իմ այսօրվա թիվ 269 զեկուցագիրը «Իրավի­
ճակը Մարաշում, Ջեյրանում և Այնթապում» առարկայի մասին' ի 

լրացումն դեպարտամենտին ուղղված իմ սույն ամսվա 12-ի թիվ 251 
զեկուցագրի, որի առարկան է «Կոտորածի փորձ Մարաշում»: Ներ­
փակված է այս զեկուցագրի մի օրինակը' Օտարերկրյա միսիաների 

հանձնախմբի ամերիկյան խորհրդին Bcacan street, Boston հասցեով 
հանձնելու համար:

Պարոն, պատիվ անեմ լիներս,

Ձեր խոնարհ ծ առան'

(ստորագրված) Ջ.Բ. Ջեթսոն

Ամ ե ր ի կ յ ա ն հյ ո ւ պ ա տ ո ս

Ներւիակվածը՜ 1) Դեսպանությանն ուղղված թիվ 269 զեկուցագրի 
օրինակը (փաստ, թիվ 2,3)

2) Նույնի օրինակը Օտարերկրյա միսիաների 
հանձնախմբի ամերիկյան խորհրդին

հանձնելու համար:

300/840.1
Աղբյուր i. Ս. Տ. State Department Record Group 59. 867.00/761

2 "United States Official Documents on the Armenian Genocide", 
Compiled and introduced by Am Saraiian. Volume 1. The Lower 
luphrates. p. 1.
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Փաստաթուղթ թիվ 2

(Թիվ 1 ներփակվածը Պետական դեպարտամենտին ուղղված թիվ 
254 զեկուցագիրը)

Թիվ 269

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ՀՅՈՒՊԱՏՈՍՈՒԹՅՈՒՆ

Սիրիա. Հա/եպ. 2/ ապրի/ի. 1915թ

Առարկան «Դրությունը Մաղաշում, Զեյթունում և Այնթապում» 
(հյուպատոս Ջ Բ Ջեքսոնից, Սիրիա, Հալեպ)

Թուրքիա. Կոստանդնոա/ուիս
Ամերիկայի արտակարդ ու փազոր դեսպան 
Պատվարժան
Հենրի Մորգենրաու

Պարոն,
Ի լրացումն «Կոտորածի վարձերը Մարաշում» թեմայով իմ 

սույն ամսվա 12-ի թիվ 260 զեկուցագրի, պատիվ ունեմ հաղորդելու, 
որ Մյնթապի թուրքական կենտրոնական քոլեջի նախագահ պաւո- 
վելի Ջոն Լ՝. Մերիւը երեկ եկել էր Հալեպ, որպեսզի հայտնի Այնթա- 
պում և շրջակայքում տիրող իրավիճակի մասին և դրա վրա հնարա­
վորին չափ հրակիրի դեսպանության ուշադրությունը: Զրույց է տեղի 

ունեցել Հալեպի գեներալ նահանգապետ Հ.Է.Ջելւպ րեյի հետ, սա­
կայն ինչպես ասում է պարոն Մեթիլը, նա դրությունը բարելավելու 
ուղղությամբ ոչինչ անել չի կարող: Հետևաբար, պարոն Ս՜երիլն այ­

ցելել է գերմանական հյուպատոսին, որը, ծածկագիր ուղարկելու 
իրավունքն ունի, քանի որ թուրքերը գերմանացիների դաշնակիցն 

են, մինչդեռ չեզոք երկրները չունեն այդ արտոնությունը, և համոզել է 
հեռագրել Կոստանդնուպոլսում գերմանական դեսպանին' խնդրելով 
հաղորդել ամերիկյան դեսպանությանը տիրող իրավիճակի մասին: 

Սրանով մենք հույս ունենք ճնշում գործադրել օսմանյան կառավա­
րության վրա, որպեսզի դադարեցնի կիրառվող ահավոր միջոցա­
ռումները, որոնք անշուշտ կքայքայեն նշված վայրերի քրիստոնեա­
կան համա|նքները, ինչպես նաև ւսնասեփ տառապանք կպատճա- 

ռեն անօգնական ու անմեղ մարդկանց:
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Դեսպանության տեղեկատվության համար ուղարկում եմ 

պատվելի Մեթիլի հայտարարության կրկնօրինակը, մյուս օրինակը 

ցանկալի է հանձնել պարոն Ու.Ու.Փիթին' Կոստանղնուպոյսում մի­

սիաների նեկայացուցչին, իսկ զեկուցման կրկնօրինակներն ու նրա­
նում ներփակվածները ուղարկվում են պետւսկան դեպարտամեն­
տին' խնդրելով մի օրինակը ուղարկել Արտասահմանյան միսիանե­

րի հանձնւսժոդովների ամերիկյւսն խորհրդին' Բոստոն, Մասաչու- 

սեթս:
Պարոն, պատի՛վ ունեմ յիներււ.
Ձեր խոնարհ ծառան'

(ստորագրված) Ջ.Բ. Ջեքսոն

Ամերիկյան հյուպատոս

Ներփակվածը՛ 1) Պատվ. Մերիփ զեկուցագիրը ուդդված 

դեսպանությանը (ւիւսստ. թիւ[ 3)
2) Պատվ. Սնրիփ զեկուցագիրը' ուղղված պրն. Փիթին

300/840.1
Ադրյույւ 1. Ս. Տ. State Department Record Group 59. 867.00/761.

2. "United States OlTicitd Documents on the Armenian Genocide". 
Compiled and introduced by' Ara Sarafian, Volume 1, The Lower 
Euphrates, pp. 2-3.

Փաստաթուղթ թիվ 3

(Ամերիկյւսն դեսպանությանն ուղղված թիվ 269 զեկուցագրի հետ 
ներփակվածը)

ՀԱՂՈՐԴՈՒՄ ՄԱՐԱՇԻ ՇՐՋԱՆԻ ԻՐԱԴՐՈՒԹՅԱՆ ՄԱՍԻՆ

Հետևյալ հաղորդումը կազմված 1; հիմնականում բժիշկ Քերո- 
լայն Ֆ.Հեմիլտոնի և բժիշկ Ս.Ֆ.Ռեննի զեկուցագրերից, ովքեր հինգ­

շաբթի առավոտյան' ապրիլի 15-ին, մեկնել էին Մարաշից և Այնթապ 
էին ժամանել հաջորդ օրը: Նրանք չէին բերել գրված պինչ, որը խու- 

գարկւլււըււ դեպքում՜ գտնվեր և հասկանայի լինեյւ պաշտոնատար 
թուրքերին, սւսկայն նրանց չէին անհանգստացրել:

Բրպես ներածություն տրվում' է տեղեկատվություն մի վստահելի 
մարւսշցի հայից, որն աշխատում է կառավարությունում և պետա­

կան զործերու[ գնոււՏ էր Մարաշից Հալեւդ:

Մարաշի ներկա կառավարիչը մուսուլման է, սակայն, հայտնի, է, 
որ համակրում է քրիստոնյաներին: ևրբ նա հրաման ստացաւլ
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մեկնելու Զեյթուն, տեղի խժդժությունները կարգաւխրելու համար, 

ասում են, որ նա հավաքեց Մարաշի հեղինակավոր մուսուլմաննե­

րին ե նրանց ասաց, որ այղ տարաձայնությունները հետևանքն են 

տեղի ղեկավար կառավարչի հակաքրիստոնեական քաղաքականու­
թյան' ավելացնելով, որ ինքը Զեյթուն չի գնա, քանի որ նրանք իր 

քաղաքականությանը հավանություն չեն տափս, և առաջարկեց, որ 
իրենք գընան Զեյթուն և կարգավորեն տարաձայնությունները, քանի 
որ իրենք հավանություն են տափս այն քաղաքականությանը, որի 

պատճառով ծագել են այդ խժդժությունները: Ի վերջո նա ասաց, որ 
Զեյթուն կըգնա անձամբ (մուսուլմանների բողոքից հետո), սակայն 

ավելացրեց, որ այդպես է վարվում այն պայմանով, որ իր բացակա­
յության ժամանակ Մարաշի մուսուլմանները ենթարկվեն Զեյթունից 

ուղարկված իր ցանկացած հրամանին: Սրան նրանք համաձայնվե­
ցին, և արդյունքը գերազանց էր, չնայած անձամբ նա բացակայում 

էր Մարաշից, բայց նրա ազդեցությունն անընդհատ զգացվում էր:
Ս՜ի երկու շաբաթ առաջ Մարաշ ուղարկված զինվորական 

հանձնաժողովը, որը հետաքննելու էր իրավիճակը, ասում են իր 
գործն ավարտել է' չհայտնաբերելով որևէ կարևոր մեղադրական 

վկայություն հայերի դեմ: Այնուամենայնիվ, ասում են, որ Մարաշի 
հեղինակավոր մուսուլմանները հանձնաժողովին հանձնել են երե­

սուն մարդու կամ հաստատության ցուցակ, ե զինվորներն անմիջա­
պես շրջապատել են նստավայրերն ու տները, խուզարկել այնտեղ 

բնակվող մարդկանց և նրանց գրքերն ու թղթերը տարել են կառավա­
րություն: Հարցաքննելուդ և բանտարկելուց հետո' տղամարդկանց 
ազատեցին և վերադարձրեցին գրքերի ու թդթերի մի մասը: Այս զե­
կուցման կապակցությամբ բժիշկ Հեմիլտոնի և պարոն Ռեննի հա- 

դորդտմը կարևոր է, որ Մարաշի քրիստոնյաները վստահում են 

հանձնաժողովի անդամներին և համարում են նրանց բարի մտա­
դրություններով մարդիկ, այդ կարծիքին է նաև հյուպատոս Ջեքսոնը 

հանձնաժողովի նախագահի մասին, որին ճանաչում է անձամբ, սա­
կայն քրիստոնյաները կարծում են, որ իր որոշումներում հանձնաժո­
ղովն ազատ չէ, քանի ու գործում է Մարաշի մահմեդականների ցու­

ցումներով:
Հրաման ստացվեց, որ ապրիլի 9-ից 11-ը Մարաշի քաղաքացի­

ները պետք է գրանցեն իրենց մոտ եդած զենքը: Անունով այս հրւս­
մանը ամբողջ բնակչության համար էր, սակայն իրականում այն 
կիրառվում էր միայն քրիստոնյաների նկատմամբ: Մինչև այս ժա­
մանակահատվածի ավարտը սպաները մտնում էին տները, ե զենք 
ունեցող բարի մտադրություններով մարդիկ, ովքեր դեռ չէին գրան-
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ցել դրանք, ձերբակալվում էին հակառակ այն րոդոքների, որ ժամա­
նակը դեռ չի լրացել: Ցանկացած մուսուլման երեխա կամ ամենա­

ցածր խաւիւ տղամարդ կարոդ էր տեղեկություն հաղորդել ամենա- 

հաըդված քրիստոնյայի դեմ, և կառավարությունն անմիջապես 

պաշտոնապես հետամուտ կլիներ: Զինվորները տնից տուն անց­
նելով, դենք էին փնտրում' միաժամանակ դավթելով փող, տանելով 

իրեր և սպառնալով մարդկանց:

Մարաշի հեղինակավոր մահմեդականներից մեկր, որը եղել էր 

տեղի քրիստոնյաների անկեղծ բարեկամը, և որին շատ լավ ճանա­

չում և վստահում էր դոկտոր Շեվղպը, վերջերս գերմանական հյու­

պատոսի Մարաշ կատարած այցելության առիթով փորձեց հյուպա­
տոսին տեղեկացնել, որ Մարաշի հայերին վստահել չի կարելի, որ 

նրանք թշնամի են և՛ գերմանացիներին, և՛ կառավարությանը, և որ 

խաղաղություն չի փնի Մարաշամ. քանի դեռ մի քանիսին չեն կա­

խել. մի քանիսին բանտարկել, և բազմաթիվ այլ մարդիկ չեն են­

թարկվել այլ տեսակի խիստ պատիժների: Սա էական է Մարաշի 
մահմեդականների մեջ տիրող տրամադրությունները ցույց տալու 
համար:

ՏԵՂԵԿԱՏՎՈՒԹՅՈՒՆ Թժ֊. ՀԱՄԻԼՏՈՆԻ ԵՎ ՊԱՐՈՆ Ո-ԵՆՆԻ 
ԿՈՂՄԻՑ ԶԵՅԹՈՒՆԻ ԵՎ ԱՅԼ ԳՅՈՒՂԵՐԻ ՄԱՍԻՆ

Նախքան Ջեյրանի վանքում որևէ մարտի տեղի ունենալը Մա- 

րաշից մի հանձնախումբ, որի կազմում էին բողոքական քահանա 
Հեր Բլանկը և երկու գլփգորյան. կառավարության թույլտվությամբ 
գնաց Զեյթուն, որպեսզի, եթե հնարավոր է. խնդիրը խաղաղ լուծում 

ստանա: Ի պատասխան Ջեյրանի բնակչությանը ուղղված դիմու­
մին' նրանց ասացին, որ ժողովուրդն ինքը փորձէր է բոլոր հնարավոր 

միջոցները, համոզելով ապստամբներին հանձնվել, սակայն ապար­
դյուն: Մի մարդ, որի որդին ապստամբներից մեկն էր, աղաչել էր 
որդուն հանձնվել: Տղան պատասխանել էր, որ իր ոտքերի թաթերր 

դեռևս ցավում էին գանահարության հարվածներից, որին ենթարկվել 
էր Մարաշի բանտում եդած ժամանակ, և որ հանձնվել կնշանակեր 
նորից բանտ վերադառնալ, և նա կտրականապես հրաժարվել էր: 
Երբ հայրը շարունակել էր խնդրել, որդին սպանել էր հորը: Բնակա­
նաբար, կոմիտեի ջանքերը օգուտ չտվեցին: Ապստամբներն այժմ 
մոտ երեսուն հոդի են, և դիրքավորվել են Ջեյրանի ու Մարաշի միջև 
մի բարձր ժայռի վրա: Նրանք ունեն ջուր, ուտելիք և զինամթերք, իսկ 
նրանց մոտ կարելի է զնալ միայն մի արահետով, այն էլ մի շարքով:
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Ապստամբների դիմակայության պատճառաբանությունն այն փաստն 
է, որ իրենց մոտ ունեն Զեյթունի ե շրջակա դյուրերի երեսուն ան­
արգված քրիստոնյա կանանց ցուցակը, և որ իրենց կանանց նկատ­
մամբ այսպիսի վերաբերմունքը իրենք հանդուրժել շեն կարող:

Հետագայում Զեյթունի բնակիչներին համոզեցին հանձնել ի­
րենց դասափքներին, ասելով, որ իրենց ու քաղաքին անհանգստու­
թյուն չեն պատճառի: Դասալիքները հանձնվեցին, սակայն նրանց 
կապկպեցին ե ուղարկեցին Այնթապ ու Հալեպ: Բնական էր, որ 
նրանց հետ ճանապարհին վատ կվերաբերվեին' ի նկատի ունենա­
լով ամեն ինչ: Սակայն ասում են, որ առաջին խումբը միայն զեյթուն- 
ցիներ չէին, մի մասը Այնթապից էր, նրանք, ովքեր Այնթապի ու Ս՜ա- 
րաշի միջև գտնվող Բաղարջուկի հարթավայրի ճանապարհներին 
աշխատող զինվորներն էին: Սա, իհարկե, նախատեսված չէր այն 
պատիժներում, ինչ նրանք ստացան: Այս մարդկանց Զեյթունից 

հեռանալուց հետո, ապրիլի 9-ին, ուրբաթ օրը, զեյթունցի մի քանի 
տղամարդիկ իրենց ընտանիքներով կանչվեցին կառավարական 
տուն և նրանց հայտնեցին, որ պետք է արտաքսվեն: Սա հակառակ 
էր այն խոստումի, որ նրանց այլևս չեն անհանգստացնի: Նրանց 
թույլ չտվեցին տուն վերադառնալ, պատրաստվել մեկնելու, խոսել 
ընկերների հետ, անմիջապես նրանց ուղարկեցին Սարաշ, ուր 

նրանք հասան շաբաթ օրը: Առաջին խումբը կազմված էր 35 ըն­
տանիքից: Այնտեղ էր Զեյթունի որբանոցի տնօրենը կնոջ և երկու 
ամենափոքր երեխաների հետ, մնացած հինգը մնացել էին տանը: 
Որբանոցը ամերիկացիների հսկողության տակ էր, ուստի պարոն 
Լիմանն ու Վուդլին վարձեցին տնօրենին տեսնել այն իջևանատա­
նը, որտեղ տեղավորվել էին գաղթականները: Վերջապես, վերադառ­
նալու մասին բանավոր թույլտվություն ձեռք բերելուց հետո, նրանք ի 
վերջո հեռացան: Ոչ ոքի չէր թույլատրվում խոսել այղ խմբից որևէ 
մեկի հետ քանի դեռ նրանք Մարաշում էին: Կառավարությունն 
ուտելիք չէր տալիս, իսկ այն փաթեթները, որ ընկերներն էին ուղար­
կում, պատռում էին, փնտրելով գրություններ, իսկ հեստ շպրտում 
էին հասցեատիրոջը: Երկուշաբթի օրը նրանց ուղարկեցին դեպի 
հարավ: Կարծում եմ, կանանց ու երեխաների համար կային կենդա­
նիներ, սակայն կանանց ու տղամարդկանց անջատեցին իրարից, և 
մի խումբը ճանապարհվեց մյուսից մեկ ժամ հետո: «Սպան 
մարաշեցի գաղթականների առաջին խմբին ուղեկցող զինվորներին 
բացեիբաց ասել էր, որ կանանց ու աղջիկների հետ կարող էին 

վարվել այնպես, ինչպես կամենային»:
Երկուշաբթի օրը Զեյթունից եկավ գաղթականների երկրորդ 

խումբը, որի կազմում էին երեք զրիգորյան քահանաներն ու քաղաքի



հեղինակավոր մարդիկ: Նրանք ավելի լավ էին պատրաստված, քան 
առաջին խումբը և բերել էին վերը նշված հինդ երեխաներին, սա­
կայն նրանց ծնողներն արդեն հեռացե| էին: Չորեքշաբթի օրը սպա­
սում էին երրորդ խմբին, սակայն հորդառատ անձրևի պատճառով 
նրանց դւպր հետաձգվեց: Այս տղամարդկանց հետ կային այնպիսի- 
ները. որոնց դեմ քաղաքական հիմքով որևէ արդարացի կասկա­
ծանքի նշույլ անգամ չկար չխոսելով արդեն կանանց ու երեխաների 
մասին: Այնթապից Հալեպ գափս իմացա, որ այս մարդկանց ուղար­
կում են Իրաք: Էդւկարատև ճամփորդությունից հետո նրանք, ովքեր 
ոդջ կմնան կբնակեցվեն ամենաշոգ երկրներում, մոփ մահմեդա­
կանների արաբաի ոս բնակչության մեջ կփնեն քրիստոնյա գաղթա­
կանները, որոնց այդ ժամանակ համարում էին ուխտագրում կառա­
վարության հանդեպ, որի նկատմամբ իրենց նվիրվածությունն ու 
վստահությունը իրենք ապացուցել էին հանձնվելով նրան: Քրիս­

տոնյաները երբեք չէին վստահի ու չէին հանձնվի կառավարությանը, 
եթե պատկերացրած լինեին, որ հետևանքն այդպիսին կլիներ:

Ավելին, Ֆարնուսի Ջեյրանի հյուսիսում գտնվող գյուղերից 
մեկի, տղամարդկանց Ջեյրանի դեպքերից առաջ կանչեցին կառա­
վարությանը հավատարմության երդում տալու: Նրանք այդպես էլ 
վարվեցին' կարծելով, որ ձեռք առնված ոչ մի միջոցառում այլևս ի­
րենց չի վերաբերվի: Այնուամենայնիվ, նրանց կանչեցին, և այժմ 
նրանք տեդահանվում են: Գեբենի և Մարաշի այլ գյուղերի հեղինա­
կավոր տղամարդկանց հրավիրեցին Մարաշ, և երբ նրանք բոլորը 
հավաքվեցին, արտաքսվեցին նույն ձևով: Մահմեդական գաղթա­
կաններին, ովքեր եկել են Այնթապ, ուղարկում են քրիստոնյա գյու­
ղացիների փոխարեն բնակվելու նրանց տներում: Զեկուցագիր է 
եղեգ այն մասին, որ Ջեյրանը պետք է այրվեր, սակայն սա ես չեմ 
կարող հաստատել: Մարաշից վստահելի ւտլբյուրներից մեկը 
գաղտնի հաղորդում է, որ կառավարության մտադրությունը Մարաշի 
բոլոր գյուղերից քրիստոնյա բնակչության տեղահանումն ու դեպի 
հյուսիս մինչև Հասան Բեղի ուղարկեի! է:

ՄԱՐԱՇԻ ՎԵՐԱԲԵՐՅԱԼ
Մարաշի բնակիչները սպասում էին, որ այնտեղ կոտորածը 

տեղի կունենար ապրիլի 3-ին, Ջատկից մի օր առաջ, սակայն օրր 
փոխվեց' Հւպեպի գերմանական հյուպատոսի ներկայության պատ­

ճառով:
Հինգ օր հետո պառլամենտի անդամ Հակոբ աղա Հորլակյանը 

կանչվեց ներկայանալու գինվորական հանձնախմբին և մտածեց, որ 
ավելի լավ է կատարի, քան անհանգստանա: Փոխարենը'գինվորսե-



րը նրան տարան քաղաքից դուրս գերեզմանատան մոտ ե նրանից 
երեք հարյուր ֆունտ պահանջեցին: Նա կտրականապես մերժեց 
որևէ գումար տալ, չնայած կյանքին վտանգ էր սպառնում, ասելով, որ 
ինքը Սուլթանի մոտ ընկերն է, և որ երե իրեն վնասեն, կպատժվեն: 
Հենց այդ պահին մոտերքում հայտնվեց մի սպա և զինվորներին 
ասաց, որ այդ մարդուն թույլ տան գնա, քանի որ բռնել են ոչ այն 
մարդուն: Մարաշի բնակիչներն այն կարծիքին են. որ Հպդակյանին 
կանչելը ազդանշան էր քաղաքի մահմեդականնների համար, և եթե 
նրան սպանեին, կսկսվեր կոտորածը:

Ֆակրի փաշան Դամասկոսում Ջեմալ փաշայի ներկայացու­
ցիչը, ապրիլի 7-ից 10-ը Քիփսում և Այնթապում լավ տպավորություն 
էր թողել, և Մարաշ կատարած նրա այցից շատ սպասելիքներ ունե­
ին: Սակայն բոլոր զեկուցագրերը հաղորդում են, որ նա Մ՜արաշում 
ոչինչ չարեց և թողեց անբարենպաստ տպավորություն, որի ազդե­
ցությունը զգացվում է Այնթապում: Այնթապում քրիստոնյաների 
ներկայությամբ քաղաքի հեղինակավոր մուսուլմաններին նա ասել է, 
որ կկախի նրանց, եթե քրիստոնյաներին սպանեն այնտեղ: Նա նաև 
շատ բարեկամական զրույց է ունեցել քրիստոնյա առաջնորդների 
հետ: Նա այցելեց քոլեջ, և շենքում շրջելով ու զրուցելով, մի ժամից 

ավելի անցկացրեց այստեղ:
Ապրիլի 13-ին Մարաշի քրիստոնյաները հասկացան, որ 300 (մի 

քանիսը նշում են 600) մարդկանց անուններ մտել են սև ցուցակի 
մեջ, և նրանց դեմ ինչ-որ բան է նախատեսվում: Մի մասը գուշակում 
էր բանտարկություն: Այդ գուշակությունն անողը գիտեր, որ իր ա­
նունն էլ կա ցուցակի մեջ, իսկ հաջորդ օրը նա բանտարկվեց: Նա 
Մարաշի բողոքական եկեղեցիներից մեկի քահանան էր:

Քրիստոնյաների դեմ այս ընդհանուր ծրագրի իրականացումը 
թվում է, այնուամենայնիվ, այլ տեսք է ստացել: Գյուղերի քրիստոն­
յա բնակչության վերաբերյալ զեկուցագիր ներկայացրած նույն 
աղբյուրը հաղորդում է, որ Մարաշի բոլոր քրիստոնյա տղամարդիկ 
զորակոչվելու են, ընտանիքներն արտաքսվելու են, որպեսզի Մարա­
շի քրիստոնյաների ուժը ամբողջովին քայքայվի, բացի ավելի ցածր 
անկիրթ խավից ոչ մեկը չի մնալու: Ի կատարումն այս ծրագրի' անց­
յալ շաբաթվա հինգշաբթի, ուրբաթ և շաբաթ օրերին զորակոչվեցին 

32-ից 37 տարեկան քրիստոնյա տղամարդիկ: Ազատման համար 
վճարում չթույլատրվեց: Սրանից հետո հավաքեցին 37-ից 45 տարե­
կաններին: Հետո պետք է տեղահանվեին ընտանիքները: Այս առա­
վոտ մի հարցազրույցի ժամանակ Հալեպի վային չժխտեց, որ այս 
ընդհանոդւ ծրագրի նախագիծը ճիշտ է, կամ որ Զեյթունի գաղթա­
կաններին տարել են Բաղդադի շրջանում գտնվող Մոսուլ վայրը:

15



Սարաշի բնակիչներն ասում են, որ կոտորածը այսպիսի վերաբեր­
մունքից գերադասելի կլիներ: Սակայն կառավարության քաղաքա­
կանության մեջ պարզորոշ է թվում այն, որ նա ամեն ինչ անելու է, 
որպեսզի թույլ չտա կատարել նման բացահայտ և չարտոնված բռ­
նություններ: Կավեդացնեի, որ Հւպեպի վալին բացարձակ դեմ է այս 
ծրագրին Լ կարծում է, որ վերջերս Սարաշի շրջանի հսկողությունը 
խլեցին իրենից, որպեսզի կարողանան իրագործել այն քադաքակա- 
նությանր, որին ինքը հավանություն չի տափս: Այնմ սա մի գործ է, ո­

րի նկատմամբ վախն որևէ իրավունք չունի:
Անցյալ գիշեր ես իմացա, որ րնդհանուր վիճակի մասին տեղե­

կությունը հասե] է Հւպեպի հեղինակավոր հայերին: Նրանք ուզում 
էին հեռագրել Սիսի կաթողիկոսին, որպեսզի նա խոսի այնմ Ադանա- 
յում գտնվող .Չեմալ փաշայի հետ: Իմանալով, որ հեռագիրը չի ու­

ղարկվի, այնուամենայնիվ նրանք ստիպված էին ուղարկել հատուկ 
սուրհանդակ, որն Ադանա պիտի հասած լիներ երեկ:

Այսօր գերմանական հյուպատոսի բարյացակամության շնոր­
հիվ ծածկագրված հեռագիր է ուղարկվե| Կոստւսնդնուպոփս գերմա­
նական դեսպանությանը' հայ պատրիարքին և ամերիկյան դես­
պանությանը փոխանցելու համար:

Եզրափակելով կցանկանայի ուշադրություն հրավիրել Մարաշի 

և Զեյթունի իրավիճակի հետ կապված հետևյալ կարևոր կետերի վրա:
Լ ենթադրվում է, որ Սւսրաշից Կոստանդնուպոփս քրիստոնյա֊ 

ների մասին ուղարկված կեղծ զեկուցագրերը հիմք են հանդիսացել 

այժմ իրականացվող հրամանի համար: Սա նման էր 1896թ. կոտո­
րածին:

2. Հաստատվում է զինվորական հանձաժողովի վրա Սարաշի 
մուսուլմանների ազդեցությունը, որոնք ջանում էին հանձնաժողովի 

ուշադրությունը հրավիրել այն տեղեկության վրա, որը ներկայաց­
վում էր որպես մեղադրական:

3. Զեյթունի և Ֆուրնուսի բնակիչներին կառավարությունը խա­
բեց, այնպես, ինչպես պատահեց Կոզոլուկի բնակչությանը հետ 1909թ.: 
Այն ժամանակ հայերը սպանվեցին, հիմա հայերն արտաքսվեցին:

4. Իրական մեղավորները քիչ են: Նրանք պիտի հայտնաբերվեն 
ու պատժվեն: Սակայն իրենց տներից ու օջախներից վտարվեցին 
բազմաթիվ անմեղ տղամարդիկ, չխոսելով արդեն կանանց ու երե­
խաների մասին, ովքեր ուրիշ մեղք չունեն բացի այն, որ ծնվե| ու 
դւսսսփարակվեւ են Ս՜արաշում:

5. Կոտորածի գործն ավարտելու համար մի այլ ձև է ընտանիք­
ների արտաքսումը քրիստոնյա բնակչության ազդեցությունն ու ուժը 

քայքայելու համար:
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6. Կանանց անարգումը, ընտանիքների բաժանումը, սեփակա­
նության զավթումը, անձնական վիրավորանքր բարկացնում են 
նրանց, ովքեր տեսնում են, բայց միջամտելու համար ուժ չունեն, և 
նրանց, ովքեր կարող են և միջամտում են:

7. Մարաշի դաշտավայրի կրթված ե ունակ քրիստոնյաների 
ոչնչացումն ու արտաքսումը ուղղակի հարված էր ամերիկյան մի­
սիաների շահերին, քանի որ վտանգվեց ավելի քան հիսուն տարվա 
աշխատանքը և բազմաթիվ հազարների ներդրումը: Թուրքական իշ­
խանությունները բացարձակապես երաշխավորում' են Մարաշի ա­
մերիկյան միսիոներների անձնական ապահովությունը, սակայն մի­
սիոներները ստիպված են ականատես լինել ու հետևել, թե ինչպես 
են իրագործվում հրամանները, որոնք սարսաւիեցնում են. քանի որ 
այս շրջանում ստեղծված եկեղեցիներն ու այլ հաստատությունները 
կարող են հանվել, և կոչնչանա միսիոներների աշխատանքի մեծ 
մասը: Եթե հավատանք, որ այդ տղամարդիկ, կանայք ու երեխանե­

րը մեղավոր են դավաճանության մեջ, մենք կլինենք առաջինը, որ 
լռությամբ կհամաձայնվենք արդարացի պատժին: Համոզված լինե­
լով, որ պատժին արժանի մարդկանց թիվը խիստ սահմանափակ է, 
մեծագույն անհանգստությամբ իրադրությանը հետևելուց բացի, 

մենք ոչինչ անել չենք կարող:

Փաստաթուղթ թիվ 3
Հւպեպ. 20 ապրիլի, 1915թ.

Հւպեպ
Ամերիկյան հյուպատոս 
Պատի. Ջես Բ-ՋեթսոՕ

Հարգելի պրն. Ջեքսոն
Նախորդ էջերում Ձեզ եմ ուղարկում գրավոր հաղորդագրություն 

Մարաշի իրավիճակի մասին: Ինչպես գիտեք, ես Այթապից եկել եմ 
հատուկ այս ներկայացնելու համար և համոզված եմ. որ Մարաշի 
ընկերները խորապես կգնահատեն Ձեր ջանքերը դեսպանության 

ուշադրությունը դրա վրա հրաւիրելու գործում:

Հարգանքերով Ձեր'
Ստորագրված Ջ է.Սերիլ

Աղբյուր' /. Ա Տ. State Department Record Group 59. 867.00/761.
2. "United States Official Documents on the Armenian Genocide".

'№a1- The LowerCompiled and inhoduced by Ara S 
Euphrates, pp. 4-10
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Փաստաթուղթ թիվ 4
5 Im ill ի Uի. 1915թ.

Մասարս սերս, Բոստոն, Բիրոն փորոց 14,
Օտարերկրյա միսիաների հանձնախմբի 
ամերիկյան խորհուրդ
Պատւ/եխ Ջեյմս Լ.Բարտոն

Պարոն,
Ձեթ տեղեկատվության համար ղեպարտւսմենւոր ներփակում է 

Սիրիայի Հալեպում ամերիկյան հյուպատոսի զեկուցագիրը Մա- 

րաշխ Ջեյրանի և Այնթապի իրադրության մասին:
և՜ս եմ, պարոն,

Ձեր խոնարհ ծառան'
Պետական քարտուղարի փոխարեն,

(կնքված) Ռոբերտ Լենսինգ
Խորհրդատու

Ներփակվածը Հալեպի հյուպատոսից

21 ապրիլի, 1915թ.
ներփակվածի հետ (փաստ, թիվ 2,3)

867.00/761
Աղբյուր՜ 1. Ս. Տ. Slate Department Record Group 59, 867.00/761.

2. "United States Ofllcia! Documents on the Armenian Genocide". 
Compiled and introduced by Am Sarafian, Volume 1. The Lower 
liuphrates. p. 11.

Փաստաթուղթ թիվ 5
Թիվ 256

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ՀՅՈՒՊԱՏՈՍՈՒԹՅՈՒՆ

Սիրիա. Հա/եպ. /2 մայիսի. 1915թ 

Առարկան՜ Հայերի տեղահանությունը
(հյուպատոս Ջ Բ Ջեքաւնից, Սիրիա, Հալեպ)

Վաշինտոոն
Պատւիսրման
Պետական րարտոււրսր

Պարոն,
Պատիվ ունեմ նույն ամսաթվով Ձեզ ուղարկել, Կոստանդնու- 

պոլսի դեսպանությանն ուղղված իմ թիվ 276 զեկուցագրի օրինակր
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«Հայերի տեղահանությունը» թեմայով, որը լրացնում է իմ ապրիլի 

21-ի թԻ4 254 զեկուցագիրը (գործ թիվ 840.1): Սրա մի օրինակը ներ­
փակված է Բոստոնի, Բիկոն փողոցի օտարերկրյա միսիաների 
հանձնախմբի ամերիկյան խորհրդի տեղեկատվության համար, եթե 
դեպարտամենտը հարմար կգտնի ուղարկել այն: Այնուամենայնիվ 
իրավիճակն այստեղ այնպիսին է, որ խելամիտ չի լինի հրապարա­
կել գրողի անունը:

Պարոն, պատիվ ունեմ լինելու, 
Ձեր խոնարհ ծառան' 

(ստորագրված) Ջ.Բ.Ջեքսոն

Ներփակվածը' 1) և 2) ըստ վերը նշվածի (փաստ, թիվ 6)

840.1/360
Աղբյուր՜ /. Ս. Տ. State Department Record Group 59. 867.40/6/72

2. "United States Official Documents on the Armenian Genocide". 
Compiled and introduced by Ara Sarafian. Volume 1. The Lower 
Euphrates, p. 13.

Փաստաթուղթ թիվ 6

(Առաջին ներփակվածը թիվ 256 զեկուցագիրը' ուղղված Պետական 
դեպարտամենտին )

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ՀՅՈՒՊԱՏՈՍՈՒԹՅՈՒՆ

Սիրիա. Հա/եպ. 12 մայիսի. 1915թ.

Առարկան' Հայերի տեղահանությունը 
(Ջ Բ Ջեքսոնից Հալեպ, Սիրիա)

Թուpp/nu. Կոստանդնա պոլիս
Ամերիկայի արտակարգ ու լիազոր դեսպան 
Պատվարժան
Հենրի Մորգենրաա

Պարոն,
Պատիվ ունեմ զեկուցելու ԶԵւթունի ու Մարաշի և շրջակա գյու­

ղերի ու քաղաքների քրիստոնյաների (հայերի) նկատմամբ թուրքա­

կան կառավարության վերաբերմունքի մասին ի ւրացումն իմ 1915թ. 

ւԱՊիիլի 2' ՜ի թիվ 259 զեկուցագրի:
Կառավարության հրամանով Զեյթունի ու Մարաշի շրջաններից 

4300-ից 4500 ընտանիքներ, մոտավորապես 28000 մարդ տեղա-
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Փոխվում է ավելի հեռավոր վայրեր' պարզորոշ կերպով ոչ քրիստոն­
յա համայքներ, որտեղ նրանց չեն ճանաչում: Հազարավորներն 
արդեն ուղարկվել են հյուսիս-արևմուտք' դեպի Կոնիա, Կեսարիա, 
Կաստամանի նահանգները, մինչդեռ մյուսներին տանում են դեպի 
հարավ-արևելք մինչև Դեյր-էլ-Զոր և Բաղդադի մերձակայքը: Սար­

սափելի I; պատկերացնէ) այն թշվառությունը, որ բաժին է հասել այս 
մարդկանց: Մանրամասներում խորանալը կնշանակի ժամանակի 
անօգուտ կորուստ, քանի որ այսպիսի հանգամանքներում հսկայա­
կան համայնքը կարոդ է ենթարկվե) ամեն տեսակի տառապանքնե­
րի: Նրանք չեն կարոդ վաճառել իրենց ունեցվածքը, քանի որ նը- 
րանց տալիս են միայն մի քանի ժամ՜ ճանապարհին պատրաստվե­
լու համար, իսկ նրանց տներում կառավարությունը բնակեցնում է 
մուսուլման ընտանիքներ, որոնք անմիջապես տիրանում են այդ 
ամենին, հենց որ հայերը հեռանում են: Հարուստ ու աղքատ, բողո­
քական, գրիգորյան, ուղղափառ ու կաթոփկ, բոլորը ենթակա են այղ 
հրամանին: Տեղական վանականներն ու քահանաներն իրենց հոտե­
րով' առանց բացառության: Ծերերը, միջահասակներն ու երիտա­
սարդները, ուժեղներն ու հիվանդները խմբերով քշվում են աշխարհի 
չորս կոդմերը, որպեսզի արժանանան մի բախտի, որը գուշակել չի 
կարող ոչ ոք: Քչերին է երբեմն թույլատրվում հեծնել, սակայն միայն 
եզ կամ ավանակ, հիվանդներին թողնում են ճանապարհի եզրին, 
հղի կանայք ծննդաբերում են և, համաձայն զեկուցագրերի, մայրերը 
խեղդամահ անում կամ ջուրն են նետում երեխաներին, քանի որ 
նրանց խնամքի համար միջոցներ չկան: Հայրերին ուղարկում են մի 
ուղղությամբ, մայթերին' մի այլ, իսկ երիտասարդ աղջիկներին ու 
փոքր երեխաներին' բոլորովին մի այլ ուղղությամբ: Համաձայն վս- 
տահեփ զեկուցագրերի, ուղեկցող ժանդամներին ասվում է, որ կա­
նանց ու աղջիկների հետ կարող են վարվել այնպես, ինչպես կկամե­
նան: Գրողն անձամբ տեսել է տղամարդկանց մի քանի խմբեր, ո­
րոնք անցնում էին Հալեպի միջով, նրանք ամենավշտափ վիճակում 
էին, և խորհում է, թե ինչպիսին կլինի այն մարդկանց վիճակը, որոնք 
բնականաբար ավելի պակաս ընդունակ էին դիմագրերս այսպիսի 
դաժան վերաբերմունքին:

Միայն Մարաշում կա 6 հայկական գրիգորյան ուդղափառ 
եկեղեցի, 1 հայկական միաբանություն, 1 հայկական կաթոփկ և 1 
լատինական կաթոփկ եկեղեցի, մոտավորապես 12 հայկական դրպ- 
րոց, 1 ամերիկյան, 1 գերմանական դպրոց, I աղջիկների ամերիկ­
յան որբանոց, 1 գերմանական որբանոց և գերմանական հիվանդա­
նոց, փաստորեն, նրանք բոլորն էլ կմնան առանց համայնքների ու 
այցելուների:
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Մոտավորապես 300 մարդ' պատվարժան ընտանիքների գլխա­
վորներ, ձերբակալվեցին Մարաշում, նրանցից մոտ 50-ը Ջեյրանից 
են, մոտ 50-ը՜ Օսմանիեից: Զեյթունից մոտ 350 ընտանիը կամ մոտ 
2000 մարդ ուղարկվել է Մարաշ, այնտեղից էլ Այնթապ, և սպասվում 
է, որ նրանը Հալեպ կհասնեն մոտավորապես մայիսի 15-ին, որ­
պեսզի ուղարկվեն Մեսկենե, մինչդեռ սպասվում է, որ մինչև մայիսի 

20-ր կգան ևս 250 կամ ավելի ընտանիըներ Հալեպի կառավարչին 
ներկայանալու համար: Այս վերջիններն ավելի բախտավոր են, ըան 

նախորդները, սակայն քաղաըի իրագեկ պաշտոնական շրջանակ­

ներում գերիշխում է մի այլ կարծիր: Ապրիլի 25-ին յոթանասուն մեկ 
ընտանիը ուղարկվեց Կոնիա: Կոստանդնուպոլսից եկած մի ճանա­
պարհորդ ասաց, որ իր ճանապարհին տեսել է այդ դժբախտ 

մարդկանց, մոտ 4500 մարդու, որ ուղևորվում էին դեպի Կոնիւս, և 
նրանց վիճակը նկարագրում է որպես ցնցող: Հայերն իրենը ասում 

են, որ շատ ավելի կգերադասեին կոտորածը, որն ավելի ըիչ կոր­

ծանարար կլիներ իրենց համար:
Սա ուղարկվում է պետական դեպարտամենտին, երկու օրինակից: 

Պարոն, պատիվ ունեմ լինելու.
Ձեր խոնարհ ծառան' 
(ստորագրված) Ջ.Բ.Ջեըսոն 

ամերիկյան հյուպատոս

840.1/360
Աղբւուը' /. Ս. Տ. State Department Record Group 59. 867.4016/72

2. "United States Official Documents on the Armenian Genocide". 
Compiled and introduced by Ara Sarafian. Volume 1. The Lower 
Euphrates, pp. 14-15.

Փաստաթուղթ թիվ 7
10 հուլիսի. 1915թ. 

Սասայ ասերս. Pnumnli. Բիրոն փարոյ /4, 
Օտարերկրյա միսիաների հանձնախմբի 
ամերիկյան խորհուրդ
Պատվելի Ջեյմս Լ.Բարտոն

Պարոն,
Դեպարտամենտը Ձեր տեղեկատվության համար ուղարկում է 

ՍԻոխսյի Հալեպի ամերիկյան հյուպատոսի մայիսի 12-ի զեկուցագի­
րը հայերի տեղահանության վերաբերյալ: Այս զեկուցագիրը Ձեզ է 
ուղարկվում Հալեպի ամերիկյան հյուպատոսի առաջարկով, որը
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սակայն, ուղարկելով Ձեզ այս զեկուցագիրը, ավելացնում է «Այստե­
ղի իրավիճակն այնպիսին է, որ խելամիտ չի լինի հրապարակել գրո­
ղի անունը»:

Ես եմ, պարոն,

Ձեր խոնարհ ծառան'
(կնքված) Ռոբերտ Լենսինգ 

Ներփակվածը' Հալեպի հյուպատոսից

12 մայիսի, 1915թ. (փաստ, թիվ 5 և 6)

867.4016/72
3 P/P1
Աղբյուր' /. Ս. Տ. State Department Record Group 59. 867.4016/72

2. "United Slates Official Documents on the Armenian Genocide", 
Compiled and introduced by Ara Sarafian, Volume 1, The Lower 
Euphrates, p.16.

Փաստաթուղթ թիվ 8

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ՀՅՈՒՊԱՏՈՍՈՒԹՅՈՒՆ
Սիրիա. Հալեպ, 5 հաճի սի, 1915թ.

Առարկան Բռնություններ

ՎարիՕցւոոճ
ՊսւտւիսրՕւսն
Պետական րսւրտոսրսր

Պարոն,
Պատիվ ունեմ ներփակելու դեսպանությանն ուղղված նույն 

ամսաթվով իմ զեկուցագրի օրինակը, որը վերաբերվում է այս շրջա­

նում հայերի նկատմամբ տեղի ունեցած բռնություններին:

Պարոն, պատիվ ունեմ լինելու,

Ձեր խոնարհ ծառան' 
(ստորագրված) Ջ.Բ.Ջեքսոն, 

ամերիկյա ն հ । ուպատոս 
840.1
Ներփակվածը' ըստ վերը նշվածի (փաստ, թիվ 9)

Աղբյուր' /. Ս. Տ. State Department Record Group 59. 867.4016'72
2. "United States Official Documents on the Armenian Genocide". 
Compiled and introduced by Ara Sarafian, Volume 1. The Lower 
Euphrates, p.17.
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Փաստաթուղթ թիվ 9
Թիվ 269

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ՀՅՈՒՊԱՏՈՍՈՒԹՅՈՒՆ

Սիրիա. Հւպեպ. 5 հունիսի. /915թ.

Թուրքիա,Կոստանրնոարււիս
Ամերիկայի արտակարգ ու լիազոր զեսպան 
Պասո/արժան
Հենքի Սորգենթւաո

Պարոն,
Անդրադառնալով մայիսի 12֊ի իմ թիվ 276 զեկուցագրին, որը 

վերաբերվում էր Օսմանյան կառավարության կողմից հայերին ի­
րենց բնօրրաններից հյուսիսային Սիրիայի և Փոքր Ասիայի հարավ­
արևմտյան մասերի տաոբեր վայրերը քշելու և նրանց հարևան երկր- 
ներում ցրելու գործողություններին, պատիվ ունեմ զեկուցելու հետև­

յալը:
Շրջակայքի քաղաքներից ու գյուղերից, հիմնականում Մարաշ, 

Զեյթուն, Հասւսնբեյլի, Օսմանիե, Բաղչե, Ադւսնա, Դորտյոլ, Հաճըն և 
այլն, հայերը անընդհատ հոսքով լցվում են Հւսլեպ, սովորաբար, լավ 

զինված ուղեկցորդների հսկողությամբ' միանգամից գալիս են 300-ից 
500 մարդ, ծերունիներ, կանայք ու երեխաներ: Բպոր միջահասակ և 
երիտասարդ տղամարդկանց տարել են զինվորական ծառայության: 
Կառավարությունը կենդանիներ չի տրամադրում, և նրանք, ովքեր 
Փոխադրամիջոց չունեն, ստիպված են ճանապարհն անցնել ոտքով: 
Իրենց տներից նրանց տանում են միայն հագի հագուստով և այն 

շարժական գույքով, որ կարող են տանել իրենց հետ:
Մ]ւ քանի խմբեր են հասել այստեղ, և նրանց խնամում են այս 

քաղաքի հայ բնակիչները, որ կարեկցում են նրանց: Մի քանի օր ն֊ 
րանք մնացին եկեղեցիներում ու դպրոցներում, ուր նրանք գրավեցին 
բոլոր սենյակները, բակերը, պատշգամբները, նրանք տեղավորվե­
ցին նաև տանիքին, հետո նրանց ստիպեցին շարունակել իրենց ճա­
նապարհը' գալով մի վայր, որտեղ չկա ծածկ, ուտելիք և ապրելու այլ 
միջոց: ճանապարհորդները պատմում են, որ հազարավորների են 
տեսել այնպիսի մի վայրում, ինչպիսին Անահն է Եփրատի ալիին, 
Բադդադից հինգ կամ վեց օրվա ճանապարհի վրա, որտեղ նրանց 
ցրում են անապատով մեկ, որպեսզի նրանք սովամահ լինեն կամ հի­
վանդություններից մեռնեն կիզիչ արևի տակ, չնայած սովոր են եղել 

ավելի բարձր վայրերի:



Վստահելի մարդուց տեղեկացել եմ, որ ներկայումս Հալեպում 

կա ավելի րան 2600 այսպիսի մարդ և դիտեմ, որ դրանից էլ ավելի 
շատ մարդկանց տարե| են այստեղից և ցրել տարբեր ուղղություն­

ներով: Համաձայն զեկուցագրեր]!, արդեն ավելի քան 25000 մարդ 
արտաքսվեց են իրենց բնօրրաններից և այժմ գտնվում են հակա­
մարտ կրոնական հավատք ունեցող օտարականների իշխանության 
ներքո, որոնք տանջում ու խոշտանգում են նրանց տարբեր ձևերով: 

Սա ավելի շատ իրականացվում է Հալեպի շրջակայքում:
Վստահելի մարդիկ զեկուցում են, որ ներքին շրջաններում, 

հատկապես Դիարբեքիրում, կատարյալ սարսափ է տիրում: Նույն 

մարդիկ հաղորդում են, որ այդտեղ բանտարկել են 300 պատվար­
ժան քրիստոնյայի զենք ու կառավարության հանդեպ անհավա­

տարմության ապացույցներ փնտրելիս, միաժամանակ այլ զեկուցա­
գրեր հաղորդում են, որ զոհեր]! թիվը հասնում է հազարի: Ասվում է, 

որ 22 մարդու մահու աստիճան ծեծի են ենթարկել' փորձելով նրան­
ցից կպպե| մի տեղեկություն, որը նրանք չեն ունեցել: Բժիշկների 
օգնությանն են դիմել մարդիկ, որոնց ոտքերի թաթերը գանահար- 
վե| են. նրանց վնասված ոտքերը վիրահատության են ենթարկվել, 
որպեսզի չանդամահատվեն: Մարդիկ համոզված են, որ շատերին 
ծեծել են այնքան, որ մահացել են: Այնտեղ իրադրությունն այսպի­

սին է ապրի|ի 25-ից ի վեր: Դիարբեքիրի շրջակայքի գյուղերում ու 
քաղաքներում պատկերը նույն է:

Սի մարդ հադորղում է, որ. «Քրիստոնյաներին առանձնացրել 
են աշխատերււ համար բանակի նոր բարաքների վրա: Այս մարդիկ 

իրենց աշխատանքի դիմաց օրեկան ստանում են 2 պիաստր (9 
սենթ), այն տդամարղիկ, որոնց ուղարկել են այդ տարածքի ճանա­

պարհներին աշխատելու, ապրելու համար բավարար չեն ստանում և 
ստիպված են փողի և ուտելիքի համար հույսները դնել տնեցիների 

վրա»:
«Այս մարդկանց չեն թույլատրում գիշերել իրենց տներում 

քադաքի բնակիչներից շատերի նման, նրանց պահում են գերիների 

նման, որպեսզի չփախչեն, նրանց հատկացված տարածքները կեղ­
տոտ են ու զզվելի, քանի պւ չունես զուգարանի տիպի սենյակներ: 
Տղամարդկանց չեն թույ|ատրում հեռանալ այդ տարածքից, նույնիսկ 

ժամանակավոր»:
«ժանդամներն ու նորակոչիկներն անխդճորեն անհանգստաց­

նում, տանջում ե հետապնդում են քադաքների ու գյուդերի բնա­
կիչներին, նրանցից կորզում են գումարներ»:

24



«Սուշի հարթավայրի մի քանի գյուղեր' Կեյզանը, Սոդգանը և 
Գարջգանը (Վանի վիլայեթ) ավիրվել են, կարծես թե, կառավարու­
թյան հրամանով, որովհետև բնակիչները փորձել են պաշտպանվել»:

Կարելի է հաղորդել հետապնդման հարյուրավոր առանձին 
դեպքեր, ինչպիսին են փողի կորզումը, ծեծը, բանտարկությունը և 
այլըն, սակայն դրանք քիչ բան կավելացնեն դաժանությունների 

ընդհանուր պատկերին, որին ամեն օր ենթարկվում են այս 
անպաշտպան ու անվնաս մարդիկ, որոնց ոչինչ ավելի պետք չէ, քան 

թշվառ գոյություն պաշտպանելու հնարավորություն ունենալը:
Տարբեր պատվարժան մարդիկ, նույնիսկ իշխանավորներ դիմել 

են կառավարությանը, որպեսզի վերջ տրվի այս իրավիճակին, այն 

պատճառաբանությամբ, որ սա կարող է հանգեցնել մեծ մեղքի ե 
կշտամբանքի, սակայն ապարդյուն: Կասկած չկա , որ սա մանրա­

մասնորեն մշակված ծրագիր է հայ ժողովրդի բնաջնջման ուղղու­

թյամբ:
Պարոն, պատիվ ունեմ խնելու,

Ձեր խոնարհ ծառան՝
(ստորագրված) Ջ. Բ. Ջեքսոն, ամերիկյան հյուպատոս
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Աղբյուր՜ J. Ս. Տ. State Department Record Group 59. 867.4016/77.

2. "United States Official Documents on the Armenian Genocide". 
Compiled and introduced by Ara Sarallan. Volume 1. The Lower 
Euphrates, pp. 18-20.

Փաստաթուղթ թիվ 10

(մեքենագրված հատված)

Անդրադառնալով հունիսի 5-ի իմ թիվ 289 զեկուցագրին, որը 
վերաբերվում է հայերի տեղահանություններին, պատիվ ունեմ ավե­

լացնելու հետևյալը.
Բժիշկ Դ.Մ.Բ.Թոմը' ամերիկյան մի միսիոներ Սարդինից, հյու­

պատոսությանը հեռագրել է. «Դրությունը չափազանց վտանգավոր 
է»: Այդ հեռագիրը հաստատվում է նամակով, որից հատվածներ եմ 

մեջբերում.
«Բժիշկ Սմիթը (Դիարբեքիրից) տեղեկացնում է հագար կամ 

հազար հինգ հարյուր տղամարդկանց լաստանավով Տիգրիսն ի վար 
տեղափոխության մասին, ժամանման վայրը, ենթադրվում է. որ Սո-
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սուլն Ւ_: Օրեցօր աճում է թալանի ու սպւսնությոնների չափը, հենց 
նոր լուր ստացվեց Զ-եդվան անունու| մի գյուղից, որը գտնվում է 
գետից դեպի արեելր, որտեղ սւգանել են նույնիսկ ւիոքր երեխանե­
րին: Վերջին մի թանի գիշերվա րնթացքում հարձակման են 

ենթարկւխլմերձակայքի երկու գյուղերը:
Ս]ւ ւսյլ աղբյուրից իմացա, որ այս ձևով ցրված հայերի թիվը 

հասնում Է 62000-ի, որոնց 80%-ը կանայք ու երեխաներ են, վերջին­
ներս 15 տարեկանից ցածր: Շատ կանայք ծննդաբերում՛ են ճանա­
պարհին և այնքան հուսահատված են. որ երեխաներին թողնում' են 
մեռնելու: Սարայի գերմւսնական միսիայի կանայք ւիաստորեն 
խնամում են այս նորւսծիններին, որ բերել ու տվել են իրենց: Այս 
ստիպողական գաղթի ամենասև էջերից մեկը կանանց ու աղջիկների 

անարգումն է: Այս քաղաք եկած 2500 գաղթականներին տասնհինգ 
օրւխս մեջ բաժանվեւ է 375 օկ հաց»:

(Ձեռագիր հոդվածը սւս բնորոշում է որպես «հատված Հավողի 
ամերիկյան հյուպատոսի զեկուցագրից, թվագրված է 8 հունիսի, 
1915թ.»)

Աղբյուր՝ /. Morgenthau Papers. Reel 7/405.
2. "United States Ol'llcial Documents on the Armenian Genocide". 
Compiled and introduced by Ara Sara/ian. Volume 1, The Lower 
E uphrates, p. 21.

Թիվ 293
Փաստաթուղթ թիվ 11

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ՀՅՈՒՊԱՏՈՍՈՒԹՅՈՒՆ

Սիրիա. Հալեպ, 16 հա հիսի, 1915թ. 
Կոստահդնու պո/իս
Ամերիկարսն դեսպան
Պատկա/սհսն
Հեն թի Մորդենրաա

Պարոն,
Պատիւ[ ունեմ ներւիակելու Զեյթուն-Մարաշի իրաւլիճակի վե­

րաբերյալ պատվ. Ջ.Է. Մերխի զեկուցագիրը երկու օրինակից, ինչ­
պես նաև զեկուցագիր թուրքական կենտրոնւսկւսն քոլեջի տարիների
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աշխատանքի վերաբերյալ , երկու օրինակից, մի օրինակր պետք է 

հանձնվի պրն. Փիթին:
Պարոն, պատիվ ունեմ խնելու, 

Ձեր խոնարհ ծառան' 
(ստորագրված) Ջ.Բ. Ջեքսոն, 

Հյուպատոս

Ներփակվածը' ըստ վերը նշվածի (փաստ, թիվ 13, քոլեջի 
զեկուցագիրը չի կցվում)

840.1/360
Աղբյուր' 1. Morgenthau Papers. Reel 7/591.

2. "United Slates Official Documents on the Armenian Genocide", 
Compiled and introduced by Ara Sarafian, Volume !. The Lower 
Euphrates, p.22.

Փաստաթուղթ թիվ 12

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ԴԵՍՊԱՆՈՒԹՅՈՒՆ 
ԿՈՍՏԱՆԴՆՈՒՊՈԼԻՍ

26 հունիսի. 1915թ. 
Վաշինցտոն
Պատվարժան
Պետական քարւոոււրսր

Պարոն,
Պատիվ ունեմ ուղարկելու դեպարտամենտի տեղեկատվության 

համար ներփակելու նամակ, ստացված Հալեպի ամերիկյան հյու­

պատոսից 1915թ. հունիսի 14-ի թվագրությամբ, որը կազմելէ պատվ. 
Ջ.է. Ս՜երիլը Զեյթուն-Մարաշի իրադրության վերաբերյալ:

Պարոն, պատիվ ունեմ խնելու, 
Ձեր խոնարհ ծառան' 
(ստորագրված) Մորգենթաու

Ներփակված է' մեկ օրինակ 14 հունիսի թվագրությամբ 
(փաստ, թիվ 13)

Աղբյուր' /. Ս. Տ. State Department Record Group 59. 557.4016/50.
2. "United States Official Documents on the Armenian Genocide". 
Compiled and introduced by Am Sarafian, Volume 1. The Lower 
Euphrates, p. 25.

27



Փաստաթուղթ թիվ 13

(պատվ. Ջ.է. Մեթիլի զեկուցագիրը)

Ջեյթուն-Մարաշի իրադրության վերաբերյալ հետևյալ հաղոր­

դումը հիմնված I. մայիսի 21-ի տեղեկատվության վրա. երբ հեղինա­
կը Մարաշում էր: Վերջին տեղեկությունները, որ հասնում են մեզ 

կայսրության այլ շրջաններից, ցույց են տափս, որ այս շրջանն իր 
փորձություններում' միայնակ չէ, սակայն այս ւիւսստը դրության 

լրջությունը շի պակասեցնում:
Զեյթունի և շրջակա գյուղերի գրեթե ողջ բնակչությունը տեղա­

հանվեց վերը նշված օրը: ք-ոսնիայի մւսհմեդական գաղթականներն 

ուղարկվեցին բնակվելու նրանց ւիոխարեն:
ճշմարիտ է. որ Զեյթունը մեծ անհանգստություններ է ւզատճա- 

ռել կառավարությանը: Ասում են, որ եղե| է ապստամբության երե­
սունյոթ փորձ, և այս անգամ՛ առիթ ներկայացավ մեկի համար: Քա- 

ղւպփ բնակչության մեծ մասը, սակայն, ենթարկվեց կառավարու­
թյանը, նրանը վարձեցին համոզեց նաև աւդստամբներին ենթարկվել, 
սակայն աւղարղյուն: Վերևի գյուղերից մ՜իայն երկուսը ապստամբնե­

րին օգնեցին կամովին: Սակայն, սպառնալով' ապստամբները կա­
րող էին պաշտպանություն ստանալ ցանկացած հայկական գյուղից 

և Զեյթունից:
Աւղստամբները կատաղի մարտի բռնվեցին և թուրքական բա­

նակին մեծ կորուստներ պւստճւսռեցին: Ինչւղես զեկուցվել է կա­
ռավարությանը, Ջեյրանի վանքի դեպքի ժամանակ տասնյոթ ապ­

ստամբներ' մնւպու| շենքում, սպանեցին 101 և վիրավորեցին 110 
զինվորի: Ապստամբներից զոհվեցին երկուսը: Ընկերները գլխատե­
ցին նրանց, որպեսզի չճանաչվեն: Հետագայում ապստամբները դիր­

քավորվեցին ավելի բարձր, անմատչելի ժայռի վրա, որտեղ նրանց 
բռնելու համար կւսռավարությունը ոչինչ անել չէր կւսրող: Ապ­
ստամբների սկզբնական թիվը քսանհինգ էր, սակայն այդ թխէր շատ 

է աճել կռիվներից ու տեղահանություններից հետո:
Տեղահանությունների հրամանները սկսեցին կատարել թեթեվա- 

կի նախազգուշացումից հետո կամ նույնիսկ բոլորովին առանց նա- 
խազգտշուցման. այնպես որ մարդիկ դուրս եկան այդքան երկար 
ճամփորդության, չիմանւպով դեպի ուր են գնալու և առանց պատ­
րաստված փնելու և շատ անտեղի տառապանքներ կրեցին: Հնարա­
վոր է, հաշվի էր առնված այս գործողությունն անել այնպես, որ­
պեսզի թաղ չտրվեր վւախոատ, դիմադրություն կամ միջամտություն: 
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Մարաշի ոստիկանությունն ընդունում I., որ գաղթականների կողմից 
գողության դեպքեր եղել են, և հաստատում է, որ սպանության ու 
դաժանության ոչ մի դեպք չի եղել: Վերջին խմբերի հետ կապված 
ինչ-որ բան նախօրոք ասվել էր Մարաշի քրիստոնյաներին այն մա­
սին, որ հնարավոր է օգնություն տրվի, և Այնթապի ղեկավարությունը 
հրաման էր ստացել տրամադրել անհրաժեշտ օգնությունը, սակայն 
մի քանի խմբերի անցնելուց հետո այդ օրենքը դարձավ անպետք 
նամակ: Ջեյրանի ամերիկյան որբանոցի երեխաները հանձնվեցին 
Մարաշի ամերիկյան որբանոցին, իսկ բողոքական համայնքի քա- 
րոգիչն ու ուսուցիչն աղատ արձակվեցին, քանի որ Ջեյրանում տե­

ղացիներ չէին մնացել:
Ինչ վերաբերվում է Մարաշ քաղաքին, կառավարիչն ինձ հա­

վաստիացրեց, որ ոչ մեկը չի տեղահանվել և չի էլ տեղահանվելու ա­
ռանց որևէ յարջ մեղադրանքի: Մյուս կողմից պետք է ասվի, որ յոր 
կամ ութ տեղահանված տղամարդկանց դեմ ոչ մի մեղադրանք չի 
եղել և այդպիսի տեղեկություն հնարավոր չէ գտնել: Նրանց տեղա­
հանեցին նույնիսկ առանց այն ժամանակ Մաղաշում տեղակայ­
ված զինվորական հանձնաժողովի համապատասխան որոշման, և 
ես ունեմ զինվորական հանձնաժողովի նախագահի ստորագրած 
հայտարարությունը այն տղամարդկանց մասին, որոնց տեղահանու­
թյունը կարգադրված է: Այս տղամարդիկ Մարաշի հեղինակավոր 
քաղաքացիներն էին, և որ գիտեմ, նրանք այժմ Հալեպում են. Նրանց 
դեմ մեղադրանքը, հավանաբար, քսան տարվա է և կապված է 

1895թ. Մարաշ-Զեյթունի դեպքերի հետ: Մարաշում հոաադրող 
պահն այն է, որ պառլամենտի անդամ Հակոբ աղա Հերլակյանի վրա 
հարձակում գործած զինվորներն ու սպաները դատապարտվել են, 
նախորդները' բանտարկության ու զինվորական ծառայության ավե­
լացման, իսկ սպաները' բանտարկության ու աստիճանի իջեցման: 
Ինչ վերաբերվում է Մարաշի կառավարչին, պետք է ասել, որ նա լավ 
հեղինակություն ուներ Զւրֆայում և, հնարավոր է, տեղափոխվի 
Մարաշ՜ Հալեպի գեներալ-նահանգապետի հետ դրությունը փրկելու 
համար: Նրա կառավարման առաջին շրջանը բարենպաստ էր 
քրիստոնյաների համար, և մահմեդականները նրան վիրավորանքի 
ենթարկեցին: Նա Զեյթուն գնաց, վստահ լինելով, որ հարցը վերա­
բերվում է միայն ապստամբներին, սակայն հետաքննությամբ պարզ­
վեց, որ քիչ թե շատ ընդգրկված է ամբողջ քաղաքը, և անբարե­
նպաստ տպավորություն ստացավ, իսկ վերադառնալով Մարաշ 
հայտարարեց, որ ինքն այլևս այն մարզը չէ, որ եղել էր Ուրֆայում: 
Այդ պահից նա այլևս չի աշխատում: Նրա դրությունը շատ ծանր էր:
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Նա գուցե քիչ, եթե ընդհանրապես կային, ընկերներ ուներ, որոնց 
լիովին վստահում էր: Հայերի հետ հարաբերություններում կա 

երկկողմանի սխալ հասկացվածություն, և նա կարծում՜ է. որ հայերը 
դեպքերը սխալ են ներկայացնում դեսպանությանը և նրանց ստի­
պում են մտածել, որ իր ասածները բոլորովին վստահելի չեն:

Չնայած արվում է ամեն ինչ, որպեսզի բացատրվի կամ մեղ­
մացվի կառավարության արածները, դարձյալ առկա է մարդկանց 
տառապանքների սե պատմությունը: Կառավարությունը չկարողա­

ցավ պատժել մեղավորներին' ւսպստամբներին, և վրեժ լուծեց ան­

մեղ տղամարդկանցից, կանանցից ե երեխաներից: Ամբողջ Զեյթունփ 
շրջանում ես չեմ՜ լսել տեղահանության կարգադրություններին չեն֊ 

թաղկվելու նույնիսկ եգակի դեպքի մասին: Մի քանի զինվորը բա֊ 

վական է գաղթականների հսկայական խմբին ուղեկցելու համար: 
Ընդհակառակը, կանայք ու երեխաները ժամեր շարունակ քայլել են 

ոտաբոբիկ, նորածինները մեռնում էին մայրերի մեջքին՛ զինվորների 

անուշաղրության հետևանքով, ծնողներն իրենց երեխաներին նե­
տում էին Ջիհոն գետը, այս մասին հաղորդում են զինվորները: Թեր- 

տիսի բնակիչները սպասում էին գաղթականների խմբերին և կողոպ­
տուլդ նրանց, երբ նրանք մոտենում էին, իսկ ուղեկցող զինվորները 
չէին միջամտում, հատկապես խլում են այն կենդանիները, որոնք 
հատկացված են գւտլթականների բեռը տանելու համար, ուղեկցող 

զինվորները թույլատրում էին սայլապաններին գիշերով ւիւսխչել' 
բեռր թողնելով լեռներում, երբեմն նրանք բեռը տանում էին հետները, 
իսկ բողոքը ավելի բարձրաստիճան պաշտոնյաներին հետագա 
փորձւսնք էր բերում մարդկանց գլխին, անասուններն ու մթերքը 

վաճառվում էր չնչին գներով, կամ մ՜արդկանց չէին թույլատրում վա­
ճառել դրանք, կամ էլ գնորդ չէր գտնվում, քանի որ թշնամիները հույս 

ունեին դրանց տիրանալ առանց փողի’ հենց որ տերերը հեռանային: 

Հարուստներն իրենց տներից վտարվեցին գրեթե առանց գրոշի, 

քանի որ նրանց թույլ չտվեցին իրենց փողերը հանել թաքստոցից: 

Վերջին երեք կամ չորս շաբաթվա ընթացքում Մաըաշից Այնթաւգ 

ճանապարհի վրա որոշ տեղերում վերաբերմունքը գաղթականների 

հանդեպ ահավոր էի, յակ բազմաթիվ կանանց անարգել են ուղեկցող 
զինվորները: Սի կին ծննդաբերեց Այնթապից դուրս մի դաշտում, և 

երկու ժամ անց նրան ստիպեցին ձի հեծնել և ճանապարհ ընկնել: 
Լսեցինք, որ կինն ու երեխան մահացել են: Անցյալ շաբաթ նույն 

տեղում' ծննդաբերեց մի ուրիշ կին: Սեր հիվանդանոցի բուժքույրե­
րից մեկը կարողացաւլ նրա կողքին լինել և օգնել նրան: Դեպքը շատ 

ծանր էր, շատ առատ արյունահոսությամբ, բուժքըոջը հաջողվեց
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լուր ուղարկել բժիշկ Հեմիրոոնին մեր կին բժշկին, որպեսզի գա. 
սակայն մինչև նրա գալը և նախքան ծննդաբերության երրորդ փուփ 
ավարտը, կնոջն ու երեխային ուղարկեցին; երկուսն էլ մահացան 

այդ օրվա ընթացքում: Այս խմբում կային ես վեց կամ յոթ այլ 

կանայք, որ սննդի էին սպասում: Միայն նշեմ այն փաստը, որ 
ոտքով գնացող կանանց զինվորները ծեծում են ծանյւ փայտերով:

Մի քանի խոսք Մարաշ քաղաքի մասին, որտեղ ապրում են 

րնդհանուր տեղահանության անընդհատ վախով: Միշտ էլ զգացվել է 

վստահելի միջնորդների պակաս, տեղացի թե օտարերկրյա, ե՛ քրիս­

տոնյա բնակչության, և' կառավարության անդամների, և' հեղինա­
կավոր մահմեդականների մեջ: Քաղաքի ղեկավարությունը մի խմբի 

ձեռքին է, որին ժողովուրդը չի վստահում: Քրիստոնյաների համար 

նշանակված են հսկայական գումարներ, մահմեդականների համար 

գրեթե ոչինչ: Հաճախ տրվում էր կաշառք, ինչպես մեծ, այնպես էլ 

ւիոքր չափով: Մարդիկ այնքան վախեցած են, որ ապահովության 

համար պատրաստ են տալու այն ամենը ինչ ունեն, իսկ ագդեցու- 

թյուն ունեցայ մարդիկ ուրախությամբ են դիմում փոդ ստանալու այս 
հեշտ ձևին: Զեյթունից քսանվեց մարդ դատապարտվել էր մահվան, 
բայց նրանք կաշառքով ազատվեցին, և քրիստոնյաները համարում 

են, որ այսպիսով նրանք իրենց կյանքը գնում են այդ մարդկանցից: 

Կիրակի օրը՝ մայիսի 16-ին. Մարաշում կախելու էին չորս կամ հինգ 
մարդու, բայց նրանք կաշառքով ազատվեցին: Չափազանց ուշացու­
մով (!) մարդիկ հասկացան, որ Մարաշից տեղահանվածները կարոդ 
էին գումար վճարելով ազատվել արտաքսումից: Մի մարդ, որը բան­

տից ազատվեց, ներման համար վճարեց 80 լիրա, ուրիշները նույն 
ծառայության համար վճարել են ավեփ քիչ: Ջեյթունի գաղթական­

ներից մեկին թոյլատրեցին մնալ Մարաշում, որտեղ նա. գեներալին 

վճարելով 30 լիրա, կարոդ էյւ հետևել իր գործին, հավաքել իր անա­
սունն ու ունեցվածքը. ոյւ արժեր 500 փրա: Մյուս կողմից, մի այրի ո­
րի համար խնդրեցին Մարաշի բնակիչները, ազատ արձակվեց 

վճարելով 2 լիրա: Մեծ կաշառքներ տրվում են ավեփ բարձրաս­
տիճան պաշտոնյաներին, մանրամասներին ես չեմ անդրադառնա: 
Սի քանի շաբաթ առաջ Ջեմալ Փաշայի արած հայտարարությունը 

երկու կամ երեք կարճ օրվա հույս տվեց քրիստոնյաներին, բայց ոչ 

մի ազդեցություն չունեցավ մահմեդականների կայմից գերադասելի 
վերաբերմունքի փոս: Կտրականապես մերժվեց պրն. Լիմանի և 
պրն. Վուդփի պաշտոնական խնդրանքը հարցաքննեյու Զեյթունի 

ամերիկյան որբանոցի տնօրենին, որն ընդգրկված էյւ տեդահան-
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վածների առաջին խմբում, և որը տասնվեց տարի պատասխանա­

տու էր որբանոցի համար:
Կարոդ է լինել իրական վտանգ, որ հայ ապստամբները կրհար- 

ձակվեն մահմեդական գաղթականների վրա, որոնք բնակեցվել են 

հայ գյուղացիների փոխարեն ու հատկապես շրջակա վայրերում, 

որտեղ նրանց զինվորները պաշտպանել չեն կարողանա:
Մինչ այնմ Մարաշից ոչ մի տեղահանություն չի եղել, բացի այն 

յոթ կամ ութ ընտանիքներից, որոնց մասին ասվել է վերևում:

Այնթապ, 14 հունիսի, 1915թ.

Աղբյուր /. Morgenthau Papers. Ree/ 7/59/-92.
2. "United States Official Documents on the Armenian Genocide", 
Compiled and introduced by Ara Sarafian, Volume I, The Lower 
Luphrates, pp. 24-27.

Փաստաթուղթ թիվ 14
Ծածկագիր

N.E.252
ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ՀՅՈՒՊԱՏՈՍՈՒԹՅՈՒՆ

Թուրքիա, Բաղւրսղ,19 հանիսի. 19!5բ.

Առարկան' Հայերի կոտորածը

Թուրքիա, Կււստաճգ(/ա պոլիս
Ամերիկայի արտակարգ ու լիագոր դեսպան 
Պատւ/արման
Հեմրի Մորգենրաու

Պարոն,

Բադդադի հայ համայքը խնդրում է մեր հյուպատոսությանը 

դեսպանությանը տեղեկացնել, որ Վան և Դիարբեքիր քաղաքների 

մոտ հայերի մեծ կոտորած է տեղի ունեցել: Զեկուցում են, որ եղել են 
շատ դաժանություններ, և տղամարդկանցից շատերը, եթե չասենք 

մեծ մասը, սպանվել են: Մանրամասները չեն ներկայացվում այս­

տեղ, սակայն զեկուցվում է, որ այս վիշտը համատարած է:

Դիարբեքիրի գեներալ նահանգապետը Ռեշիր Թեյն է, նա էլ 

Բաղդադում այդ նուի՛ւ պաշտոնին էր այն ժամանակ, երբ Բաղդադիդ 

հեռացավ տեդի քարավանը, և բոլորը համոզված են, որ նա էլ եդել է
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մինչև իր Մոսուլ տեղափոխվելը տեղի ունեցած տարաձայնություն­

ների պատճառը: Հետո Ռեշիր 1-եյին Սհտսփց տեղափոխեցին Դի- 
արբեքիր:

Այստեղի հայ համայնքը խնդրում է դեսպանությանը որևէ բան 
անե| հայերի վիճակը թեթևացնելու, ուղղությամբ: Համոզվածություն 
կա, որ այստեղ կոտորած տեղի չի ունենա: Ոաղղադի գեներւպ նա­
հանգապետը կտրականապես դեմ է այդպիսի գործողություններին:

Պարոն, պատիվ ունեմ լինելու.
Ձեր խոնարհ ծառան' 
Չարլգ ՖՔրիսել, 
Ամերիկյան հյուպատոս

Աղբյուր՝ Լ Morgenthau Papers. Reel 7/41, 593.
2. "United States Official Documents on the Armenian Genocide". 
Compiled and introduced by Ara Sara tian. Volume 1. The Lower 
Euphrates, p. 28.

Փաստաթուղթ թիվ 15

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ԴԵՍՊԱՆՈՒԹՅՈՒՆ 
ԿՈՍՏԱՆԴՆՈՒՊՈԼԻՍ

13 հա հիսի. 1915թ. 
Վւսշ]ւնցտոէ1
Պւստւ/ւսթՕան
Պհսա։կա(1 թարտոսթսթ

Պարոն,
Պատիվ ունեմ դեպարտամենտի տեղեկատվության համար 

ներփակել Հալեպի ամերիկյան հյուպատոսի 1915թ. հունիսի 28-ի 
թվակիր զեկուցագիրը երկու օրինակից, որտեղ ընդգրկված է պատփ 
Ֆ.Հ. Լեսփի զեկուցագիրը' Ուրֆայի հայերի դրության մասին:

Պարոն, պատիվ ունեմ խնելու. 

Ձեր խոնարհ ծառան' 
(ստորագրված) Հենրի Սհրգենթաու

Ներփակվածը' երկու օրինակները 1915թ. հունիսի
թվագրությամբ (փաստ, թիվ 16)

Աղբյուր' /. Ս. Տ. State Department Record Group 59. 86 7.4016 42.
2. "United States Official Documents on die Armenian Genocide". 
Compiled and introduced by Ara Saralian. 1 olume I. The Lower 
Euphrates. p. 29.
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Փաստաթուղթ թիվ 16
Թիվ 303

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ՀՅՈՒՊԱՏՈՍՈՒԹՅՈՒՆ

Սիրիա. Հւս/եպ. 2Տ հունիսի. 1915թ.

Թւպւթիւս. Կոսաանթնուսրթիս
Ամերիկայի արտակարգ ա /իագոր դեսպան 
Պատւիսրժան
Հենրի Ս՚ո/պենթաու

Պարոն,

Պատիվ ունեմ մեջբերելու Ուրֆայից պատվ. Ֆ.Հ.Լեպիից ստա­

ցած սույն ամսվա 14-ի հաղորդագրությունը, այսինքն. «Ցանկանում 
եմ Ձեզ տեղեկացնել այստեղի իրավիճակի մասին: Այն շատ ծանր է 

և օրեցօր ավելի է վատանում: Ենթադրում եմ, որ Սայնարդները 

Ձեզ պատմած կլինեն Դիարբեքիրում տեղի ունեցած սարսափելի 

դեպքերի մասին: ճիշտ այդպիսի սարսափ է տիրել նաև այս 

քաղաքում: Ամեն օր ոստիկանները զենք են փնտրում հայերի տնե­

րում և պինչ չգտնելով' տանում են ամենալավ ու հարգարժան հայ 

տղամարդկանց և ձերբակալում, նրանց մի մասին արտաքսում են, 

մյուսներին' խոշտանգում թեժացրած երկաթներով, որպեսզի ստի­

պեն նրանց հայտնել ենթադրաբար թաքցրած զենքի տեղը: Չորս 

շաբաթ առաջ նրանք արտաքսեցին տասնհինգ տղամարդու իրենց 

ընտանիքներով ե ուղարկեցին նրանց բնակվելու Ո-աքքա դատարկ 

քաղաքում' այստեղից երեք օրվա ճանապարհի վրա: Այդ մարդկանց 

մեջ էր մեր մենեջերի տեղացի օգնականը Սողոմոն Կնաջյանր, որը 

քսան տարի շարունակ եղել է տեղի ամերիկյան միսիայի վստահելի, 

հավատարիմ և բարեխիղճ աշխատողներից, ե սուլթանի ւսմենւս- 

նըվիրված հպատակներից մեկն է: Պարոն Գրեյսին հեռացավ և այս 

մարդուց բացի ինձ ոչ ոք օգնել չի կարող, այն ժամանակից, ինչ 

նրան տարել են, ինձ համար անհնարին է դարձել շարունակել մի­

սիայի աշխատանքները- Աս անձամբ գնացի մուտասերիֆի մոտ ե 

երաշխավորեցի Կնաջյանի համար և պատըաստակամություն 

հայտնեցի նրան կառավարությանը հանձնել, երբ որ պահանջեն, 

միայն թե նրանք Կնաջյանին թույլ տան վերադառնալ և շարունակել 

իր աշխատանքը միսիայում, սակայն ինձ քաղաքավարի կեգողով 

մերժեցին: Կարծես իրավիճակը լիովին հսկում է ոստիկանությունը,
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իսկ մուտասերիֆը սատարում է նրան: Այժմ քաղաքի լավագույն 

քաղաքացիներից մի հարյուր հոգի պահվում են բանտում, ոստիկա­

նապետը կանչել է հայոց եպիսկոպոսին և ասել, որ եթե հայերը 

իրենց զենքն ու հեղափոխականներին չհանձնեն, ինքն, ըստ հրա­

մանի, կարտաքսի Ուրֆայի ողջ հայ բնակչությանը, ճիշտ այնպես, 

ինչպես իրենք վարվեցին Զեյթունի ժողովրդի հետ: Մենք լավ գի­

տենք, թե ինչպես են վարվել նրանց հետ, քանի որ նրանցից 

հարյուրավորների են քարշ տվել Ուրֆայի միջով, երբ նրանց տա­

նում էին անապատները, դեպի ուր արտաքսում էին նրանց: Այս 

խեղճ աքսորյալները մեծ մասամբ կանայք, երեխաներ ու ծերունի­

ներ էին, նրանց փայտերով էին խփում, ծեծում և մտրակահարում 

այնպես, կարծես նրանք լինեին վայրի կենդանիներ, կանանց ու աղ­

ջիկներին ամեն օր անարգում են և' նրանց ուղեկցողները, և' սրի­

կաներ այն գյուղերից, որոնց միջով անցնում են այս թշվառները, 

որովհետև ուղեկցողներն իրենք են թույլատրում այդ սրիկաներին 

գիշերով մտնել աքսորյալներ]! ճամբարները և նույնիսկ իրենք էլ 

աղջիկներին տափս են նրանց գիշերվա համար: Իրենց բռնակալնե­

րի կբրի Ո1 ատելության խեղճ գոհերը կգերադասեին իրենց հայրենի 

լեռներում զոհվել զենքից, քան թե այսպես տարվեին երկրով մեկ: 

Ուրֆայով անցել են մոտավորապես երկու հազար գաղթականներ, 

բոլորն ավեփ շատ մեռած, քան թե ողջ. հարյուրավորները մեռել են 

սովահարությունից, դաժան վերաբերմունքից, գրեթե բոլորը մեռնում 

են սովից, ծարավից, նրանցից երեխաներ են գողանում Անազայի 

արաբները անապատում, որտեղով տանում են նրանց: Մենք գի­

տենք, թե ինչպես են նրանց հետ վարվում, քանի որ Ուրֆայից ար­

տաքսվածներն էլ նույն վայրում են, իսկ մի երիտասարդ հայ բժիշկ, 

որը բժշկական քննության էր ենթարկում այնտեղի կառավարության 

զիվորներին, վերադարձել և մեզ պատմել է այդ մասին:

Այժմ նույնպիսի ճակատագիրն է սպասվում նաև Ուրֆայի հա­

յերին: Տեսնելով, թե ինչպես են վարվում Զեյթունի աքսորյալների 

հետ՝ Ուրֆայի հայերն ասում են, որ իրենք երբեք տեղահանմանր չեն 

համաձայնվի, փոխարենը կմեռնեն իրենց տներում, և ո՞վ կարող է 

մեղադրել նրանց: Մենք շատ ենք վախենում, որ մարդկանց բռնելու, 

ծեծելու և խոշտանգելու համար ոստիկանների դաժան հետապն­

դումները մի քանիսին կհասցնեն այնպիսի հուսահատության, որ 

նրանք կդիմադրեն, և դա անկասկած կհանգեցնի ընդհանուր կոտո-
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րածի: Մինչ այժմ հայոց եպիսկոպոսը և բողոքական քահանաները 

ամենայն անկեղծությամբ և հաջողությամբ կարողացել են հետ պա 

հել երիտասարդներին, հատկապես, ինքնատիրապետման կոչով, և 

սա մին; այժմ բռնկումներ թույլ չի տկեր սակայն քանի որ կառավա­

րությունը ամեն օր տանում ու ձերբակալում է ժողովրդի լավագույն և 

ամենաիմաստուն առաջնորդներին, մնացել են քչերը, որ կկարողա­

նան զսպել մյուսներին: Կառավարական պաշտոնյաները հստակո­

րեն ասացին հայ եպիսկոպոսին, որ քանի դեռ հայերդ չեն հանձնել 

իրենց զենքը, նրանց կսպանեն, սակայն մարդիկ վախենում են 

հանձնել իրենց գենքր, քանի որ հիշում են, որ 1895թ. քրիստոնյանե­
րին ստիպեցին հանձնել զենքերը, և հենց որ իրենք հանձնեցին, մու­

սուլմանները հարձակվեցին և երկու օրում կոտորեցին վեց հազար 

մարդու: Այժմ եթե կառավարությունը ստիպեր մուսուլմաններին զեն­

քերը հանձնել, քրիստոնյաներն ուրախությամբ կհանձնեին իրենց 

զենքը, սակայն կառավարությունը մուսուլմաններից զենք չի վերց­

նում: Ուրֆան հեդաւիոխական կենտրոն չէ ե երբեք չի էլ եդել: Մյո­

ւսերի բնակիչները միշտ էլ նվիրված են եդել կառավարությանը և 

երբեք չեն ընդդիմացել, նույնիսկ այն ժամանակ, երբ նրանց մորթել 

են ոչխարի նման: Շատ տարօրինակ է, թե ինչու՞ է տեղական ղեկա­

վարությունը համառորեն հետապնդում այն ժոդովրդին, որը միշտ էլ 

հանդես է բերել նվիրվածություն: Այստեղ չկա հեղափոխական կազ­

մակերպություն, հնարավոր է, որ լինի մի երեսուն կամ քառասուն 

մարդ հեղափոխական մտածողությամբ, սակայն չի եղել ոչ մի քա­

րոզչություն ե կազմակերպություն: Կարո՞՜դ եք դեսպանությանը հա- 

դորդել այս խնդրի մասիս: Հավանաբար գերմանական և ամերիկյան 

դեսպանությունները միասին կկարողանան փոխել քրիստոնյաների 

նկատմամբ կառավարության վերաբերմունքր:

Հուսով ենք. որ վերը նշվածը կհետաքրքրի դեսպանությանը: 

Պատիվ ունեմ

(ստորագրված) Ջ.Բ. Ջեքսոն

Աղբյուր' /. 1/. Տ. Slate Den^ /men! Record Group 39. 867.4016/92.
2. "Galied Stales Official Documents on the Armenian Genocide". 
Compiled and introduced by Ara Sara tian. Volume !. The Lower 
Euphrates, pp.30-32.

36



Փաստաթուղթ թիվ 17

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ԴԵՍՊԱՆՈՒԹ՛ՅՈՒՆ 
ԿՈՍՏԱՆԴՆՈՒՊՈԼԻՍ

2/ հա/իսի. 1915р. 
Վաշինգտոն 
Պատվարժան
Պետական քարտուղար

Պարոն,

Պատիվ ունեմ ուղարկելու Բեյրութի ամերիկյան գլխավոր հյու­

պատոսից ստացված զեկուցագրի երկու օրինակները, որոնք 
վերաբերվում են ասիական Թուրքիայի Զեյթունի շրջանում տեղի ու­

նեցող դեպքերին: .
Պարոն, պատիվ ունեմ լինելու,

Ձեր խոնարհ ծառան'
(ստորագրված) Հենրի Մորգենթաու

Ներփակվածը' երկու օրինակ
20 հունիսի թվագրությամբ (փաստ, թիվ 19)

Աղբյուր' /. Ա Տ. Slate Department Record Group 59. 86 7.40/6/104.
2. "United States Official Documents on the Armenian Genocide". 
Compiled and introduced by Ara Sarafian. Volume 1, The Lower 
Euphrates, p. 53.

Փաստաթուղթ թիվ 18
Թիվ 1130

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ԳԼԽԱՎՈՐ ՀՅՈՒՊԱՏՈՍՈՒԹՅՈՒՆ

Սիրիա, Բեյրար.6 հորիսի. 1915р.

Առարկան՛ Հայերի Հալածանքները

Վարինգտոն
Պաւու/արժան
Պետական քարտուղար

Պարոն,
Պատիվ ունեմ դեպարտամենտի համար ներփակելու վերը 

նշված թեմայի վերաբերյալ զեկուցագրի հաստատված օրինակը.
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որը ես ուղարկում եմ դեսպանությամբ, այն խնդրանքով, որպեսզի 

ոպար I] ւ|11 դեպա րաա մե նս փն:
Պատիւ} ունեմ լինելու, պարոն.

Ձեր խոնարհ ծառան'
(ստորագրված) Սթենփ Հպիս 

գլիսա վոր հյ ու պա տ ոս

Ներփակվածր' Ամերիկյան քաղաքացու և ականատեսի 
զեկուցագիրը հայերի հալածանքների մասին 

(փաստ, թիվ 19)

Աղբյուր' /. Ա Տ. Stale Department Record Group 59. 867.4016/97.
2. "United States Official Documents on the Armenian Genocide", 
Compiled and introduced by Ara Saralian. Volume 1. The Lower 
Euphrates. p. 34.

Փաստաթուղթ թիվ 19

(Կնքված) հաստատված օրինակ

Համառոտ հաղորդագրություն այս շրջանի արտաքսված հայերի 
ներկա վիճակի մասին

20 հունիսի, 1915թ.

Տեղահանությունն սկսվեց վեց շաբաթ առաջ Զեյթունից 180 ըն­
տանիքների արտաքսումով, և այդ ժամանակվանից տեղահանվել են 

այդ քադաքի ե շրջակա գյուղերի բոլոր բնակիչները, ինչպես նաև 
Հաճընի, Սիսի, Կարսի, Բազարի, Հասան Բեյլիի ե Դեորթ Ցոլի քրիս­
տոնյա բնակչության մեծ մասը:

Ընդգրկվածների քանակը մոտավոր է, մինչ այժմ 26500 մարդ: 
Սրանց մոտ 5000-ը ուղարկվեց են Կոնիայի շրջան, 5500-ը Հւպեպում 
են, իսկ մնացածը' Դեյր-էլ-Զորում. Ռաքքայում ե Միջագետքի տար­

բեր վայրերում, նույնիսկ հասեյ են մինչև Բաղդադի մերձակա 
շրջանները:

Տեղահանումը դեռևս շարունակվում ե, և հայտնի չէ, թե որքան 

կարոդ է րնթանալ, արդեն հրապարակած հրամանի, համաձայն այս 

շրջանում թիվը կհասնի 36000-ի, իսկ Այնթապից դեռ ոչ ոքի չեն ար­
տաքսել, Մաղաշից և Բւրֆայից տեդահանվել են շատ քչերր: Ահա 

կառավարության հրամանի 2-րդ հողվածի տեքստը. «Բանակի ան-
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կախ ռազմական կորպուսի և զորամասերի հրամանատարները 

լրտեսության կամ դավաճանության կասկածի դեպքում ռազմական 

անհրաժեշտությունից ելնելով՜ իրավունք ունեն միայնակ կամ՜ խմբով 

արտաքսել դյուզի կամ քադաքի բնակիչներին և տեղափոխել նրանց 

այլ վայրեր»:
Ղեկավարների կարգադրությունները գուցե եղել են բավւսկա- 

նին մարդասիրական, սակայն ժողովրդի տեղահանումը մեծ մա­

սամբ եղել է անտեղի կերպով խիստ, շատ դեպքերում զուգակցվւսծ 

ահավոր դաժանությամբ կանանց ու երեխաների, հիվանդների և ծե­

րերի նկատմամբ: Գյուղեզր տեղահանվում էին ամբողջությամբ ժամ 

առաջ նախազգուշացնելուց հետո, ճանապարհին պատրաստվելու 

հնարավորություն չէր տրվում, և նույնիսկ, որոշ դեպքերում, չէին կա­

րողանում հավաքվել ընտանիքի անդամներով, եղել են փոքր 

երեխաներին տեղում թողնելու դեպքեր: Գեբեն լեռնային գյուղում 

կանայք լվացք էին անում, և նրանց ստիպեցին թաց շորերը թողնել 

ջրի մեջ և ճանապարհվել ոտաբոբիկ ու կիսահագնված, այնպես 

ինչպես կային: Որոշ դեպքերում մարդիկ կարողացան տանել իրենց 

խղճուկ տնային իրերը կամ գյուղատնտեսական գործիքները, 

սակայն մեծ մասամբ նրանք ոչինչ չտարան, և չծախեցին որևէ իր, 

նույնիսկ այն դեպքում, երբ այղ անելու ժամանակն ունեին:

Հաճընում ունևոր մարդիկ ուտելիք ու անկողին էին պատրաս­

տել ճանապարհի համար, սակայն ստիպված էին այն թողնել և հե­

տագայում նրանք շատ տառապեցին սովից:
Շատ դեպքերում տղամարդկանց (զինվորական հասակի տը- 

ղամարդիկ գրեթե բոլորը բանակում էին) պարաններով ու շղթանե­

րով ամուր կապում էին միմյանց: Կանայք, ովքեր ձեռքերում ունեին 

փոքր երեխաներ կամ հղիության վերջին օրերին էին, քշվում-տաը- 

վում էին մտրակներով, ինչպես նախիրները: Լսել ենք երեք տարբեր 

դեպքերի մասին, երբ կինը ծննդաբերել է ճանաւզարհին. և որով­

հետև նրա դաժան ադեկցողը շտաւդեցրել է նրւսն, կինը ճանա­

պարհին մահացե| է արյունահոսությունից: Գիտեմ նաև մի դեպքի 

մասին, երբ հսկիչ-ոպեկցաւը այնքան բարի է եղել, որ թույլ է տվել 

խեղճ կնոջը հանգստանալ մի քանի ժամ, և հետո նրա համար մի 

սայլ է ձեռք բերել, որպեսզի նա ղրւսնով ճանապարհվի: Մի քանի 

կանայք այնքւսն հոգնած ու հուսահատված էին, որ իրենց նո­

րածիններին թողել էին ճանապարհին: Շատ կանայք ու աղջիկներ 

են անարգվել: Մի տեղում ժանդարմների հրամանատարը մի մեծ
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խմբի ուղեկցող ]տ մարդկանց բացեիբաց ասել Լ, որ նրանք ազատ 

էին կանանց ու աղջիկների հետ ւ|արվե| այնպես, ինչպես կամենան:

Ինչ վերաբերվում է սննղին, տարբեր վայրերում կար մեծ տար­

բերություն: Որոշ տեղերում կառավարությունը կերակրում էր մւսրդ- 

կանց. որոշ տեղերում՜ տեղի բնակիչներին էր թույլատրում կերակրել 

տեղւսհանվածներին: Որոշ տեղերում է| ո՛չ ինքն էր կերակրում, ե ո՛չ 

էլ տեղի բնակիչներին էր թույլ տալիս այդ ւսնել: Շատ էր սովը, ծա- 

րավր. հիվանդությունդ. դեպքեր են եղել սովահարության ու մահ­

վան:
Այս մարղկանց ցրում՜ էին փոքր խմբերով, երեր կամ չորս ընտա­

նիր բնակեցնում էին ուրիշ ազգի ու կրոնական պատկանելության 

բնակիչների մեջ, որոնր խոսում էին ուրիշ լեզվով: Աս նրանց մասին 

խոսում եմ' որւղես րնւոանիրների, սակայն նրանց չորս հինգերորդը 

կանայք ու երեխաներ են, ե եթե նրանց մեջ տղամարդիկ կան, ապա 

նրանք մեծ մասամբ ծեր են և անկւսրող:

Եթե հաջորդ մի քանի ամսում միջոց չգտնվի նրանց օգնելու, 

քանի դեռ նրանք չեն հիմնավորվել նոր միջավայրում, նրանց երկու 

երրորդը կամ երեք քառորդը կմեռնի սուխց ու հխիսնդությունից:

Աղբյուր՝ 1. Ս. Տ. State Department Record Group 59. 867.4016/97.
2. "United Stales Ollicial Documents on the Armenian Genocide". 
Compiled and introduced by Ara Saralian. Volume 1. The Lower 
Euphrates, p.35-36.

Փաստաթուղթ թիվ 20
Թիվ 403

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ԴԵԻՊԱՆՈՒԹՅՈՒՆ 
ԿՈՍՏԱՆԴՆՈհՊՈԼԻՍ

18 oqnumnu/t, 1915p. 
Վաշիւորոոհ 
Պասո/ա/սհսն
Պեւոակա(1 piupuinnpup

Պարոն,

Անդրադառնալու) Թուրքիայի հայերի հանդեպ թուրքական 

կառավարության վերաբերմունքի մասին իմ' նախորդ հաղորդագրու-
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թյուններին. պատիվ ունեմ Ձեր տեղեկատվության համար ներփա­

կելու Տրապիզոնի հյուպատոս Հեյզերի ու Հալեպի հյուպատոս Ջեթ- 

սոնի զեկուցագրերը երկու օրինակից, հուլիսի 28-ի և օգոստոսի 3-ի 
թվագրությամբ:

Պարոն, պատիվ ունեմ լինելու, 
Ձեր խոնարհ ծառան' 

(ստ որագրված) Մորգենթաու

Աղբյաը' Լ Ս. Տ. State Department Record Group 59. 867.4016 '126.
2. "United Stales OfUcial Documents on the Armenian Genocide". 
Compiled and introduced by Ara Sara tian. Volume I. The Lower 
Euphrates, p.37.

Փաստաթուղթ թիվ 21
Թիվ 264

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ՀՅՈՒՊԱՏՈՍՈՒԹՅՈՒՆ

Սիրիա.ՀալեսրՅ օգոստոսի. 1915թ.

Առարկան' Հայերի տեղահանությանը

Վաշինգտոն
Պատվարժան՝
Պետական քարտուղար

Պարոն,
Պասփվ ունեմ ուղարկելու նույն ամսաթվով, իմ թիվ 333 զեկու­

ցագիրը դեսպանությանը հայերի տեղահանության մասին:

Պարոն, պատիվ ունեմ խնելու,

Ձեր խոնարհ ծառան՜

(ստորագրված) Ջ.Ո.Ջեքսոն, 

Հյուպատոս

Ներփակվածը' ըստ վերը մշվածի (փաս. թիվ 22)

Աղբյուր' 1. Ս. Տ. Stale Department Record Group 59. 867.4016 129.
2. "United States Official Documents on the Armenian Genocide". 
Compiled and introduced by Ara Saratian. Volume 1. The Lower 
Euphrates, p. 38.
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Փաստաթուղթ թիվ 22
Թիվ 333 
պատճեն

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ՀՅՈՒՊԱՏՈՍՈՒԹՅՈՒՆ

Սիրիա.Հա/եպ,3 օգոստոսի. 1915թ.

«Հայերի տեղահանությունը»

ՍոսաաՕ/յն՚ա սրւ/իս
Ամերիկյան ւյեսպան 
Պասոիսրման 
Հենրի Սսրցեմրա/ս

Պարոն,
Պատիվ ունեմ հետևյալով զեկուցել շրջավայրի ու ներքին շր­

ջանների հայերի նկատմամբ թուրքական կառավարության վերա­
բերմունքի մասին:

Անցյալ ապրիլին հայերը Վանում քանդեցին որոշ կառավարա­
կան շենքեր, որից հետո թուրքական կառավարությունը ամենա­
խիստ միջոցառումներն է իրականացնում ամբողջ կայսրության հա­
յերի հանդեպ: Ուղղակի հարձակումների և կոտորածների մտադրու­
թյունը, որ իրականացվում էր նախկինում, փոփոխության է ենթարկ­
վել, այսպիսով, տղամարդկանց ու տղաներին մեծ խմբերով հանում 
են իրենց տներից և անհետացնում ճանապարհներին, որից հետո 
կանանց ու երեխաներին են ստիպում հետևել նրանց: Ներքին 
շրջաններից եկող ճանապարհորդները որոշ ժամանակ պատմում 
էին տղամարդկանց սպանությունների, ճանապարհներին և Խփրա- 
տի ջրերում մեծ թվով դիակների առկայության, խմբերին ուղեկցող 
ժանդարմների կողմից ավելի երիտասարդ կանանց ու փոքրահա­
սակ երեխաներին բրդերին տալու, բրդերի ու ժանդարմների կատա­
րած աներևակայելի թվով անարգումների և նույնիսկ իրենց շատ 
զոհերին սպանելու մասին: Սկզբում այս պատմություններին շատ 
չէին հավատում, սակայն այժմ ինչքան շատ գաղթականներ են 
գափս Հալեպ, այնքան ավելի քիչ կասկածներ են մնում այդ 

պատմությունների ճշմարտացիության մասին: Օգոստոսի 2-ին 45օր 
ճանապարհին լինելուց հետո Դիարբեքիրից ոտքով եկավ մի խումբ, 
մոտավորապես 800 միջահասակ ու ծեր կանայք և 10 տարեկանից 
փոքր երեխաներ, աներևակայեփռրեն խդճուկ վիճակում: Նրանք 
պատմեցին, որ քրդերը տարել են բոլոր երիտասարդ կանանց ու 
աղջիկներին, թալանելեն նույնիսկ իրենց վերջին գրոշներն ու իրերը.
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իրենք ենթարկվել են սովի, ծարավի և ամեն տեսակի տառապանք­
ների: Նրանց թշվառ վիճակը ամենայն մանրամասնությամբ ներկա֊ 

ւացնում է նրանց պատմածները:
Ինձ հաղորդել են, որ 4500 մարդու Սուղուրտից ուղարկել են 

Ռաս-էլ-էյն, 2000-ի' Մեղիրեից Դիարբեքիր, հայաթափվել են բոլոր 
քաղաքները' Բիթլիսը, Սարդինը, Մոսուլը, Սևերեկը, Մալաթիան, Բեռ­
նեն և այլն, տղամարդիկ ու տղաները և շատ կանայք սպանվել են. իսկ 
մնացածը ցրվել են երկրով մեկ: Եթե սա է ճշմարտությունը, իսկ կաս­
կած քիշ կա, ապա վերջիններս նույնպես բնականաբար կմեռնեն 

հոգնածությունից, սովահարությունից և հիվանդություններից:
Եւիրատի վրա գտնվող Դեյր-էլ-Զոր քաղաքի կառավարիչը, որն 

այժմ Հալեպում է, ասում է, որ այդ քաղաքում կա 15000 հայ գաղ­
թական: Երեխաներին հաճախ վաճառում են սովից փրկելու համար 
, քանի որ կառավարությունը գրեթե ուտելիք չի տափս: Հետևյալ 
վիճակագրությունը ցույց է տափս Հալեպ եկած ընտանիքների ու 
մարդկանց թիվը, այն վայրերը, որտեղից նրանց տեղահանել են և 

Հալեպից դուրս եկողների թիվը, ներառյալ 30 հուլիսի

Որտեղից Ընտանիք, մարդիկ, ուղարկվածներ

Չեուկ-Մերգեմեն 
(Դորտյալ) 
Օջակլի 
էուզերփ 
Հասանբայփ 
Հարնի 
Կարաբագար 
Հաճըն 
Ո-ումլու 
Շար 
Սիս 
Բագչե 
Դենգալա 
Դրտադլի 
Զեյթուն 
Տարպուզ 
Ա|պուստան

400 2109 734
115 537 137
116 593 173
187 1118 514
84 528 34
51 340 -
592 3988 1025
51 388 296

150 1112 357
231 1317 -

13 68 -
126 804 -

12 104 -
5 8 -

22 97 -
10 44 ֊

Ընդամենր 2165 13255 3270
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Ավելի քան 2100 մարդ եկել է այս թվերը լրացնելուց ի վեր:
Այժմ հրամայվել է, որ բոլոր հայերը պետք է տեղահանվեն Այն- 

թապ, Սարդին, Քիփս, Անտիոք, Ալեքսանդրետտա, Քեսաբ և Հալե- 

պի նահանգի ավեփ փոքր քաղաքներից, 60000 մարդ: Բնական Լ են­
թադրել, որ նրանց սպասում են նույն տառապանքները, ինչին են­

թարկվել են նրանցից առաջ դնացոդները, իսկ դրանք պատկերաց­
նելը ուդղակի սարսափելի է: Դրա հետևանքով, քանի որ ներքին 

շրջաններում առևտրի 90% հայերի ձեռքում էր, երկիրը հայտնվեց 
աւփրման եդրին: Դործաքների մեծ մասը արվում էր ապառիկ և 
հարւուրավոը գործատերեր, որոնք հայ չէին, հայտնվեցին սնան­

կացման եզրին: Էվակուացված շրջաններում չի մնա ոչ մի կաշե­
գործ, ձուլորդ, դարբին, դերձակ, կարպետագործ, բրուտ, ջուլհակ, 

կոշկակար, ոսկերիչ, դեղագործ, բժիշկ, իրավաբան կամ որևէ այլ 
մասնագետ կամ արհեստավոր, բացի մի քանի բացառություններից, 

և երկիրը փաստորեն կհայտնվի անօգնական վիճակում:
Ամերիկյան կարևոր կրոնական և կրթական հաստատութ­

յունները կորցնում են իրենց պրոֆեսորներին, ուսուցիչներին, ուսա­
նողներին. և նույնիսկ հարյուրավոր երեխաներ ունենալով դատարկ­

վում են որբանոցները, սրանով կործանվում է այս ոլորտում 50 տար­
վա ընթացքում կատարված ամբողջ աշխատանքը: Կառավարական 
պաշտոնյաները ծաղրանքով հարցնում են ամերիկացիներին, թե ինչ 
են նրանք անելու այս հաստատությունների հետ հայերի հեռանալուդ 

հետո: Սպասվում է, որ հաջորդր տուժելու է Հալելդ քաղաքը:
Իրավիճակն օրեցօր ավեփ ճգնաժամային է դառնում, քանի որ 

հայտնի չէ. թե որտեղ կավարտվի այս ամենը: Գերմանացիները 
մեղադրվում են այն բանում, ոյւ նրանց մատը խառն է այս ամենին, 

նույնիսկ եթե նրանք ուղղակիորեն չեն կարգադրել այս համատա­
րած կոտորածը (քանի որ սա ոչ այլ ինչ է, եթե ոչ հայ ազգի բնա- 
ջընջում) նրանք, սակայն, ներում' են այն: Առանձին գերմանացիներ 
բացեիբաց հավանություն են տալիս այդ ծրագրին և ամեն բանում 

մեղւսդրում են հայերին:
Դիաոբեքիրի և Սարդինի ամերիկյան միսիաները ուղարկել են 

իրենց գույքը, իսկ բժիշկ Սմիթը և նրա ընտանիքը երկրից վտարվել 
են Բեյրութի միջով: Ս՜արդինի ամերիկացիները պահանջում են 
հյուպատոսական պաշտոնյայի ներկայությունը, ասելով, որ իրենց 
համար իրավիճակը վտանգավոր է: Պրն. Ս-.Կ.Հիլը Այնթապից, կինը 
միսս Քեյթ է.էյնափն Սարաշից, պատփ Ս՜այնարդը Դիարբեքիրից 
ներքին շրջաններից իրենց իրերն ուղարկել են ծովափնյա շրջան­

ները:
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Թուրքական ռազմական պաշտոնյաները հիմնն] են մամուլի 
գրասենյակ և երկրի բոլոր ծայրերից տեղեկություններ են հավաքում 
Թուրքիայի խնդիրների վերաբերյալ, նրանք հեղինակիս զգուշացրե- 

9ին ԳՕԽԸ հանգիստ թողնել: Հետևաբար, քանի որ մենք Զւրֆայում և 
Հալեպում մեր պաշպանության տակ ունենք մի քանի հարյուր 

եւրոպացիներ, առաջարկվեց այղ նախազգուշացմանը վերաբերվել 
համապատասխանաբար:

Պարոն, պատիվ ունեմ լինելու,
Ձեր խոնարհ ծառան

(ստորագրված) Ջ. (-. Ջեքսոն, 
Հյուպատոս

Օրինակն ուղարկված է պետական դեպարտամենտին 240.1:

Աղբյուր՛ /. Ս. Տ. Stale Department Record Group 59, 867.4016'129.
2. "United State Official Documents on the Armenian Genocide". 
Compiled and introduced by Ara Saralian. Volume 1. The Lower 
Euphrates, pp. 59-41.

Փաստաթուղթ թիվ 23
Թ իվ 23

17 հուլիսի. 1915թ. 
Թուրքիա, Բաւրրսդ, 
Ամհրիկյւսն հյուպատոս
էս կափոյր. Չար/զ Ֆ. Բրիս ել

Պարոն,

Դեպարտամենտը ստացել է Ձեր ապրիլի 1-ի, թիվ 17 ծածկա­
գիր զեկուցագիրը որը վերաբերվում է քաղդեացի քրիստոնյաների 
դրությանը:

Քանի որ զեկուցագրերում նշված տեղանուններն անհասկանա­
լի են, Ձեզ ցուցում է տրվում դեպարտամենտին տրամադրել 

ուղղված օրինակ, որտեղ տեղանունները կարելի փնի ճանաչել:
Ես եմ, պարոն,

Ձեր խոնարհ ծառան,
Պետական քարտուղարի ւիոխարեն'
(կնքված) Ոփլբը Ջ. Քար

867.00/760
Si /Tu
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(Բադդադի թիվ 17 զեկուցագրի ուղղված օրինակի համար տես 
փաստ, թիվ 25-ը)

Աղբյուր /. Ս. Տ. State Department Record Group 59, 867.4016/129.
2. "United States Official Documents on the Armenian Genocide". 
Compiled and introduced by Ara Saralian, Volume 1, The Lower 
Euphrates, p. 42.

Փաստաթուղթ թիվ 24
Թիվ 24

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ՀՅՈՒՊԱՏՈՍՈՒԹՅՈՒՆ

[Onippliui.Duiippup, 5 օգոստոսի, 1915p.

Առարկան՛ Քրիստոնյաներ
Վատ/հսյտու՚ւ
ՊատւիսրժւսՕ
Պևտակս.ւ(1 piupinnupup

Պարոն,
Պատիվ ունեմ հայտնելու դեպարտամենտին, որ ստացել եմ 

1915թ. հունիսի 17-ի թիվ 23 նամակը (գործ թիվ 867.00/760), որը վե- 
րաթերվում I՜. քաղդեացի քրիստոնյաների մասին հյուպատոսության 
1915թ. ապրիլի 1-ի թիվ 17 զեկուցագրին:

Դեպարտամենտի ցուցումների համապատասխան ներփակում 
եմ հյուպատոսության թիվ i7 զեկուցագրի ճշտված օրինակը:

Պարոն, պատիվ ունեմ լինելու,
Ձեր խոնարհ ծառան'
(ստորագրված) Չարլզ Ֆ-Բրիսել,

Ամերիկյան հյուպատոս

360(840.4)
Ներւիակվածը՜ ըստ ասվածի (փաստ, թիվ 25)

Աղբյուր' /. Ս. Տ. State Department Record Group 59, 867.00/779.
2. "United Slates Official Documents on the Armenian Genocide". 
Compiled and introduced by Ara Saralian. Volume 1. The Lower 
Euphrates, p 45.
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Փաստաթուղթ թիվ 25

Բաղդադից Ամերիկյան հյուպատոսի 1915թ. օգոստոսի 5-ի թիվ 24 
զեկուցագրի թիվ 1 օրինակը' ուղղված պետական դեպարտամենտին 

թիվ 17

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ՀՅՈՒՊԱՏՈՍՈՒԹՅՈՒՆ

Թուրքիա.Բա/րրար 1 ապրի)ի. 1915թ.

Առարկան' Քրիստոնյաներ
Վաշինւրոոն 
Պատւ/արժան 
Պետական թարտոս]ար

Պարոն,

Անդրադառնալով քաղդեացի քրիստոնյաների դրությանը վերա­
բերող Ձեր մարտի քսանչորսի հեռագրին' պատիվ ունեմ զեկուցելու, 

որ այստեղ գրաքննությունը շատ խիստ է, և խստորեն է գործում 

ռազմական օրենքը: Այստեղ անհնարին է հայթայթել որոշակի 

տեղեկություն: Բաղդադի քաղդեացի քրիստոնյաների եպիսկոպոսն 
ինձ հաղորդեց, որ չգիտե քաղդեացի քրիստոնյաների դեմ Մոսուլում 

իրականացված վիրավորանքի որևէ առանձին դեպքի մասին Լ. 

վստահ է, որ եթե այդպիսին եղած լիներ, լյւաբերը նրան հաղորդած 
կլիներ: Այնուամենայնիվ, բոլոր քրիստոնեական աղանդների դրու­

թյունն այս հյուպատոսության տարածքում լավ չէ, որովհոտև ամեն 

օր ես լսում եմ առանձին միջադեպերի մասին, որոնք կարող են հա­
մարվել կրոնական հետապնդումներ: Վերջերս Բաղդադի բանակում 

բոլոր հայ զինվորներից խլել են զենքը, քանի որ տեղեկություն էր 
ստացվել, որ Հայաստանում հայ զինվորները փախել են ռուսների 
մոտ: Այստեղի հայերը շատ անհանգստացած են: Բոլոր զինվորնե­

րին, ումից խլել են զենքը, ստիպում են աշխատել դեպի Մհսուլ գնա­

ցող փոքրիկ երկաթուղու շինարարության փւա և նրանց հետ շատ 
վատ են վարվում: Եղել է գաղտնի համաձայնություն Բաղդադի և 
Պարսկաստանի միջև Բաղդադի և Մոսուլ քաղդեացի քրիստոնյանե­

րի վերաբերյալ, և նրանց մի մասը ձերբակալվել են և՛ Բաղդադում, և' 
Մոսուլում: Ձերբակալվածների մի մասը, ասում են, անմեղ են, մյուս­

ները մեղավոր: Այղ միջադեպը այստեղ վատացրել է բոլոր քրիս­

տոնյաների դրությունը: Քիչ բացառություններով բոլոր քրիստոնյա­
ները դեմ են թուրքերին, սակայն նրանք այստեղ գործող ռազմական 

օրենքի պատճառով գործում են խիստ գաղտնի:
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Դումա]։ շատ քիչ կա, քանի ոք բավականին երկար ժամանակ է 

ոչինչ Я1 աշխատում: Քրիստոնյաները բավականին հարուստ են, 
սակայն հարուստ քրիստոնյաներն այստեղ այժմ առատաձեռն չեն. 

որովհետև լուրջ անորոշություն շատ կա: Անօգուտ է կառավարու­
թյան]) գումար տալ օգնություն բաժանելու համար: Ավստրիական 

հյուպատոսր մի հարյուր ֆունտ էր տվել տեղական ղեկավարու­
թյանը' դեկտեմբերյան ջրհեղեղից տուժածներին տալու համար, սա­

կայն այս գումարը դեռևս չի բաժանվել:
Վերջերս Ր-ասրայի մոտ տարաձայնություններ ծագեցին մահ­

մեդականների սանն]) և շիա ադանդավորների միջև և սուննի աղան­

դի շատ արաբ կամավորներ Աչեցին պատերազմի դաշտը: Մարտի 
քսանչորսին Բաղդադի գեներալ-նահանգապետր կարգադրեց մեր 

հյուպատոսության])՝ ֆինանսական օգնություն ցույց չտալ մահմե­

դական բփրտանա-հնդկական հպատակներին, միաժամանակ թույ- 

լաւորելով օգնություն ցույց տալ ոչ մահմեդական բրիտանա-հնդկա- 
կան հպատակներին: Շատ աղբյուրներ հաղորդում են ոչ մահմեդա­
կաններ]) նոր ճնշումների մասին, և պետք է նշել, որ տեդական իշ­

խանությունները բոլորովին չեն համակրում ոչ մահմեդականնե­
րին. և յուրաքանչյուր ոչ մահմեդական, որը կարոդանում է գումար 
ձեռք բերել, իրեն ետ է գնում բանակից: Այստեղ չկա ազգային ոգի: 
Անհնարին է կանխատեսել ապագան, սակայն նշաններ կան, որ 
Թ՜ուրքիայի նկատմամբ ուժեղանալու է ճնշումը, և եթե դա տեղի 
ունենա, կնշանակվի ավե|ի բարձր հարկ, որին կհետևի ավելի վատ 
վիճակը: Եթե թուրքական զենքը պարտվի, ֆանատիզմը կբերի 
նրան, որ կհետևեն լուրջ խժդժություններ: Այն վտանգները, որոնց 
այստեդ սպասում էին Սրբազան պատերագմ հայտարարելուց հե­

տո, չառաջացան, և հուսով ենք. որ չեն առաջանա նաև ապագայում:
Պարոն, պատիվ ունեմ խնելու,

Ձեր խոնարհ ծառան' 
Չարլգ Ֆ.Բրիսել,

Ամ երիկ յ ա ն հյ ուպ ա տ ո ս 

360.
(840.4)
Աղբաւք' /. Ս. Տ. Slate Department Record Group 59. 867.00 779.

2. "United States Official Documents on the Armenian Genocide", 
Compiled and introduced by Am Sara Han. Volume 1. fhe Lower 
Euphrates. pp. 44-45.
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Փաստաթուղթ թիվ 26

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ԴԵՍՊԱՆՈՒԹՅՈՒՆ 
ԿՈՍՏԱՆԴՆՈՒՊՈԼԻՍ

24 օգոստոսի. 19!5թ. 
Վաշինգտոն 
Պատկարնան 
Պետական' քարտուղար

Պարոն,
Անդրադառնալով Թուրքիայում հայերի հանդեպ թուրքական
կառավարության վերաբերմունքը ներկայացնող նախորդ 

հաղորդագրությանը, պատիվ ունեմ Ձեր տեղեկատվության համար 
երկու օրինակից Ձեզ ուղարկել Հալեպի հյուպատոս Ջեքսոնից 

ստացված զեկուցագիրը'թվագրված 1915թ. օգոստոսի 10:
Պարոն, պատիվ ունեմ լինելու,

Ձեր խոնարհ ծառան'
(ստորագրված) Մորգենթաու

Ներփակվածը' ըստ ասվածի (փաստ, թիվ 28, 29)

Աղբյուր՜ J. Մ. Տ. State Department Record Group 59. 86 7.4016/139.
2. "United States Official Documents on the Armenian Genocide", 
Compiled and introduced by Ara Saraflan, Volume 1. The Lower 
Euphrates, p.46.

Փաստաթուղթ թիվ 27
Թիվ 265

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ՀՅՈՒՊԱՏՈՍՈՒԹՅՈՒՆ

Սիրիա,Հա/եպ, 10 օգոստոսի, 1915թ.

Առարկան' Հայերի կրած արհավիրքները Ուրֆայում

Վաշինգտոն
Պատվարժան
Պետական քարտուղար

Պարոն,
Պատիվ ունեմ նեփակելա դեսպանատանն ուղղված նույն ամ- 

սաթվով իմ թիվ 341 զեկուցագիրը, որը վերաբերվում է Ուրֆայում 
հայերի կրած արհավիրքներին:
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Պարոն, պատիվ ունեմ լինելու, 

Ձեր խոնարհ ծառան' 

(ստորագրված) Ջ. 0. Ջեքսոն

840.1
(տես փաստ, թիվ 28, 29)

Աւլբյուր՛ /. Ս. Տ. State Department Record Group 59, 867.4016/147.
2. "United States Official Documents on the Armenian Genocide", 
Compiled and introduced by Ara Sarafian, Volume 1. The Lower 
Euphrates, p.47.

Փաստաթուղթ թիվ 28
Թիվ 341 
պատճեն

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ՀՅՈՒՊԱՏՈՍՈՒԹՅՈՒՆ

Սիրիա,Հւպեպ, 10 օգոստոսի, 1915թ. 
Կոսսոսն/յնու պոյիս
Ամերիկյան դեսպան 
Պատւ/արման 
Հեն թի Մորգենթաու

Պարոն,

Պատիվ ունեմ սրանով ուղարկելու սույն ամսվա 6-ի թվագրու­
թյամբ հաղորդագրությունը, որն ուղարկէր է Ուրֆայի ամերիկյան 

միսիոներ պատվ. Ֆ.Հ. Լեպին, որին վերջերս նշանակել են այդ շր­

ջանի ամերիկյան հյուպատոսության գործակալ: Պարոն Լեսլիի նա­

մակի բովանդակությունը շատ էական է այնտեղ պատերազմող եր- 

կրների 427 քաղաքացիների ներկայության տեսակետից: Նրանցից 
140-ը բրիտանացիներ են, 157-ը' ֆրանսիացի. 1 12-ը' ռուս, 18-ը' չեր- 
նոգորցի, որոնցից էլ 42-ը կանայք են', 60-ը երեխաներ՛

Երեկ ես դեսպանությանը հեռագրել էի, որ 4-րդ բանակի 
հրամանատարը կարգադրել է, որ այս բոլոր կանայք և երեխաները, 

որ Ուրֆայի ճանապարհին են (Հալեպում Բեյրութից կա 30 հոգի), 
պետք է ուղեկիցներով ուղարկվեն Ալեքսանդրետտա' նավով ճանա­
պարհվելու համար: Ես ավելացրել էի նաև, որ Ուրֆայի դրությունը 

արդարացնում է պատերազմող երկրների քաղաքացիներին երերից
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ուղարկելու բոլոր ջանքերը: Իմ կարծիքով հայկական հարցը հնա­
րավոր է ունենա կործանարար հետևանք, և ինչպես նամակում նշում 

I. պատփ Լեպին, ժամանակ չպետք է կորցնել այստեղից պատերազ­
մող երկրների քաղաքացիներին տեղափոխելու գործում, քանի դեռ 
այստեղ չի առաջացել մի վիճակ, որում նրանք հնարավոր է, որ 
բռնվեն:

Ստաղրություն կա այս շաբաթ Ուրֆա ուղարկել փոխհյուպա­
տոս էդելմանին, որպեսզի նա գումար տանի ներկալվածների հա­
մար, քանի որ անձամբ տանելուց բացի ուրիշ միջոց չկա:

Պատիվ ունեմ (և այլն)
(ստորագրված) Ջ.Բ.Ջեքսոն, հյուպատոս

Ներսրսկված է' նամակ պատվ. Ֆ.Հ.Լեպիից 
(փաստ, թիվ 29)

840.1
Աղբյուր' /. Ս. Տ. State Department Record Group 59.867.4016 139.

2. "United States Official Documents on the Armenian Genocide". 
Compiled and introduced by /Ira Saraiian. Volume J, The Lower 
Euphrates, p. 48.

Փաստաթուղթ թիվ 29
Պատճեն

Ս]ւջացետք,քհրֆւս.6 օդոսսւոսխ 1915թ.

Հարգեփ հյուպատոս Ջեքսոն,
Իրադրությունն այս քաղաքում խիստ վտանգավոր է և օրեցօր 

ավելի է վատանում: Մուսուլմանների և քրիստոնյաների միջև փո­
խադարձ թշնամանք կա, և վիճակը գրեթե պայթունավտանգ է, իսկ 
մենք ղեկավարություն չունենք: Ստամբուլից տասնչորս «կամավոր­
ներ» (մի քանիսը վերջերս Դիարբեքիրից) ահաբեկել են կառավար­
չին, մանգանների հրամանատարին, ռազմական օրենքը ղեկավա­
րող հանձնաժողովին և տեղական կառավարման մյուս բոլոր ղե­
կավար պաշտոնյաներին, այնպես որ նրանք չեն համարձակվում 
պաշտպան կանգնել քրիստոնյա բնակչությանը կամ էլ հակառակ­
վել այս մարդասպաններին, որոնք իրենց տրամադրության տակ 
ունեն ամեն ինչ: Նրանք, գիշերով բռնելով ամենալավ և ամենահեղի- 
նակավոր քաղաքացիներին, որոշ ժամանակ պահում են բանտում, 

հետո ուղարկում մահաբեր Դիարբեքիր:
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Վեց շաբաթ շարունակ մենք ականատես ենք լինում ամենա- 

ահավոբ դաժանություններին, որին ենթարկվում են հազարավոր 

տեղահանված քրիստոնյաներ, որոնք, զայով հյուսիսային քաղաք­
ներից, ամեն օր անցնում են մեր քաղաքով: Բոլորը պատմում են 

նույն պատմությունը և կրում են նույնանման սպիներ, խմբերի տղա­
մարդկանց սպանել են քաղաքից հեռանալու աոաջին օրերին, հետո 

մշտապես կողոպտել են կանանց ու աղջիկներին տանելով նրանց 
ւիողերը, անկողինը, հարուստը, ճանապարհին ծեծեյ ու անարգել են 

նրանց, մի մասին' առևանգել: Ուղեկցող ժանդարմները ստիպե| են 

նրանց վճարել աղբյուրներից ջուր խմելու համար, լինելով նրանց 

վատագույն անարգողները' թույլատրում էին գյուղերի ամենասոր 

տարրերին անարգել ու առևանգել կանանց ու աղջիկներին: Մեգ ոչ 

միայն պատմում էին այս մասին, այդ նույնը մեր աչքի առաջ կա­

տարվում էր մեր քաղաքում' բացեիբաց փողոցում: Թշվառ, թույլ կա­
նայք ու երեխաները ապարներով մեռնում էին ճանապարհներին ու 

այն իջևանատանը, որտեղ նրանց տեղավորել էին մոտերքում:

Պետք է հինգ հարյուրից ոչ պակաս առևանգվածներ լինեն 

քաղաքի մուսուլմանների տներում, շատերին նույնիսկ անարգել և 
նորից փողոց են նետել: Նրանք նույնիսկ աղջիկներին անարգում են 
բացեիբաց փողոցում' օտարերկրացիների աչքի առաջ: Այսպիսին է 

այն քաղաքի դրությունը, ուր ուղարկվում են պատերազմող 

երկրների քաղաքացիների կանայք ու դուստրերը:
Ավելին, դրությունն այստեղ վտանգավոր է: Զւրֆայի քրիստոն­

յաները, տեսնելով և շատ լավ իմանալով, թե ինչ է տեղի ունենում 

տեղահանվածների հետ, մտադիր չեն համաձայնվել տեղահանու­
թյանը, և եթե փորձ արվի, նրանք, հնարավոր է, դիմադրեն: Նույնիսկ 

մի քանիսի դիմադրությունը, անշուշտ, կնշանակի կոտորած, այդ 

դեպքում բոլոր քրիստոնյաները, ինչպես նաև օտարերկրացի, 
կհայտնվեն վտանգի մեջ: Ներկալված անձանց ճիշտ կեսը բնակ­
վում են քաղաքի տեղացիների տներում, որտեղ նրանք կհանձնվեն 

բախտի քմահաճույքին, եթե պատահի վերը նշվածը: Դրությունը 
ճգնաժամային է: Մուսուլմաններին հուշել են տանել ներկալված ան­
ձանցից մի քանիսի կանանց ու բուսաբերին: Պաշտոնապես ճանաչ­
ված լինելով' ես չեմ կարող սատարել նրանց: Ես անկեղծորեն 

խնդրում են Ձեզ անմիջապես այստեղ ուղարկել փոխ-հյուպատոս 
էդելմանին, որը կպաշտպանի ներկալված անձանց և գերմանացի 
հյուպատոսի հետ կանի ինչ հնարավոր է համոզելու տեղի ռազմա­
կան հրամանատարին պաշտպանել տեղի քրիստոնյա բնակչու­
թյանը և թույլ չտալ նրանց տեղահանությունը:
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Քանի դեռ փոխ-հյուպատոսը չի եկել, ես չեմ կարոդ ո՛չ կարգա­

վորել այս գործը, ո՛չ էլ ավելի երկար մնալ այստեղ:
Այստեղ պետը է գա առնվազն պրն. էդելմանի պաշտոնն ունե- 

ցողը:
Ներկալված անձանց համար մենք կարիք ունենք մեծ գումարի: 

Խնդրում եմ այն ուղարկել փոխ-հյուպատոսի հետ: Գերմանացի 
միսիոներները տեղի իրադրության մասին նույն տեղեկատվությունն 

ուղարկում են իրենց հյուպատոսին: ■
Հավատարմորեն Ձերը'

(Ստորագրված)' Ֆ.Հ. Լեսլի

Աղբյուր' 1. Ս. Տ. State Department Record Group 59. 867.4016/139.
2. "United Stales Ofncial Documents on the Armenian Genocide". 
Compiled and introduced by Ara Sarafian, Volume 1, The Lower 

Euphrates, pp.49-50.

Փաստաթուղթ թիվ 30
Թիվ 267

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ՀՅՈՒՊԱՏՈՍՈՒԹՅՈՒՆ

ՍխփսւՀաւեպ. 19 օգոստոսի. 1915թ.

Առարկան' Հայերի տեղահանությունն ու կոտորածը

ՎաշինգտոՕ
Պատփսրժան
Պետական քարտուղար

Պարոն,
Պատիվ ունեմ ուղարկելու դեսպանությանն ուղղված այսօրվա 

իմ թիվ 346 զեկուցագրի օրինակը, որը վերաբերվում է հայերի 
տեղահանությանն ու կոտորածին: Այս խնդրին ես նախապես 

անդրադարձել եմ իմ թիվ 264 և 265 համապատասխանաբար սույն 
ամսվա 3-ի և 10-ի զեկուցագրերում:

Պարոն, պատիվ ունեմ խնելու,
Ձեր խոնարհ ծառան'
(ստորագրված) Ջ.Բ. Ջեքսոն, 

Հյուպատոս
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Ներփակվածը' դեսպանությանն ուդղված թիվ 346 զեկուցագրի 
օրինակը (փաստ, թիվ 32)

840.1
Աղբյուր՝ 1. Ս. Տ. State Department Record Group 59, 867.4016/155.

2. "United States Official Documents on the Armenian Genocide", 
Compiled and introduced by Ara Sara Han. Volume 1, The Lower 

Euphrates, p. 51

Փաստաթուղթ թիվ 31

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ԴԵՍՊԱՆՈՒԹՅՈՒՆ 

ԿՈՍՏԱՆԴՆՈՒՊՈԼԻՍ
50 օցոսւոոսի, 1915թ. 

Վւսշինգտոն 
Պատւ/iupdiud
Պեսւակահ թւսրտոպար

Պարոն,

Անդրադառնալով իմ 1915թ օգոստոսի 21-ի, չհամարակալած 
զեկուցագրին, որը վերաբերվում է. Թուրքիայում հայերի հանդեպ 

թուրքական կառավարության վերաբերմունքին, պատիվ ունեմ ու­

ղարկելու Ձեզ Հալեպի ամերիկյան հյուպատոսի 1915թ. օգոստոսի 
19-ի զեկուցագիրը երկու օրինակից:

Պարոն, պատիվ ունեմ լինելու,

Ձեր խոնարհ ծառան' 

(ստորագրված) Մորգենթաու

Ներփակվածը' ըստ ասվածի (փաստ, թիվ 32)

Աղբյուր' /. Ս. Տ. Slate Department Record Group 59, 867.40/6/148.
2. "United Slates Official Documents on the Armenian Genocide", 
Compiled and introduced by Aia Saralian, Volume 1. The Lower 
Euphrates, p.52.
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Թիվ 346
Փաստաթուղթ թիվ 32

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ՀՅՈՒՊԱՏՈՍՈՒԹՅՈՒՆ

Սիրիա, Հալեպ, 19 օգււստոսի, 1915թ. 
Կոսւոանդմուպպիս
Ամերիկայի դեսպամ
Պատվարման
Հենրի Սհրրենթաա,

Պարոն,

Պատիվ ունեմ լրացնելու իմ թիվ 333 և թիվ 341 զեկուցագրերը 
թվագրված համապատասխանաբար 3 և 10 օգոստոսի, 1915թ. որոնք 
վերաբերվում էին հայերի տեղահանմանը, այսինքն.

Այնթապ քաղաքը արագորեն հայաթափվում է, մի քանի հա­

զարն արդեն անցել են Հալեպով և գնում են դեպի հարավ: Քարա­
վաններից մի քանիսը ենթարկվել են հարձակումների և կողոպտվել 
են, մի տղամարդ սպանվել է Այնթապի և Քիլիսի միջև, նրանց ունեց­
վածքը տարել են գյուղերի մուսուլման ցեղերը, չնայած այն փաս­
տին, որ կառավարության կարգադրությամբ հայերին ուղեկցում են 
ժանդարմները, բայց նրանք ոչինչ չեն արել' իրենց հսկողության 
տակ գտնվողներին պաշտպանելու համար:

Այնթապի հայ համայնքն ամենահարուստն է ամբողջ կայս­
րությունում, և այսւոեղ լավ հնարավորություն ստեղծվում է թալանի 
համար: Քաղաքացիների տնային իրերը թողնվեց են, և հենց առաջին 
կողոպտիչը կարող է տանել դրանք: Քանի որ քաղաքի վաճառա­
կաններից շատերը հայեր են, թալանվում են նաև նրանց խանութնե­

րը: Սա հսկայական թալանի ծրագիր է, ինչպես նաև ազգի բնաջնջ­
ման ուղղությամբ մի վերջին հարված, չնայած որ այստեղ գոյություն 
ունի կառավարության կողմից նշանակված հայերի շահերը պաշտ­
պանող հանձնաժողով:

Օգոստոսի 1-ից սկսած Բաղդադի գերմանական երկաթուղով 
Հալեպ են բերվել ինը գնացք' յուրաքանչյուրը այս դժբախտ մարդ­
կանցով լի տասնհինգ վագոնով: Յուրաքանչյուր վագոնում կար 35­
40 մարդ, և հաշվվում է, որ ի հավելումն ոտքով եկած բազմահազար­
ների, մոտավորապես 5000-ին բերել են Ռաս-էլ-էյնից, Արաբ-Բու- 
նարից և Ակջի Կոյունփից. որն այն կայարանն է, որտեղից գնացք են 
նստել Այնթապի բնակիչները: Մինչև այժմ Հալեպ է ժամանել 20000
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մարդ: Այս գնացքներն աշխատում էին Դամասկոս-Համա գծի վրա և 

գնում են դեպի հարավ իրենց ուղևորներին թողնելով արաղների ու 
ղրաղների մեջ, չնայած մի փոքր մասին առայժմ թույլ են ավել մնալ 

Հալեպում:
Նրանք բոլորը սարսափելի պատմություններ են պատմում ճա­

նապարհին տեղի ունեցող դժվարությունների, անարգանքների, 

կողոպուտի և դաժանությունների մասին: Այնթապից եկածների մեջ 

քիչ բացառություններով կային տղամարդիկ, եթե կային, տաս տա­
րեկանից բարձր աղջիկներ և երիտասարդ ամուսնացած կանայք:

Ներքին շրջաններից եկոդները հեդինակիս պատմել են, որ Ուր- 

ֆայի և Արաբ-Բունարի միջև արորված արահետի մոտերքում ընկած 

են գոհերի դիակներ, իսկ այնտեղից քսանհինգ մղոն հեռավորության 

վրա' ճանապարհին կա 500-ից ավելի դիակ:
Սույն ամսվա 17-ին ստացվեց ներքին գործերի նախարարի 

հրամանը, ըստ որի բողոքական հայերին թույլատրվում էր մնալ 

իրենց տեղում, սակայն հաջորդ օրվա հրամանով բոլոր հայերն ան­
խտիր պետք է տեղահանվեին: Սա Հալեպում սարսափ է առաջաց­
րել, բանի որ այստեղ կան հարյուրավոր պատվարժան բողոքական 
ու կաթոլիկ հայեր, և լուրեր են պտտվում, որ հենց որ շրջակա քա­
ղաքները դատարկվեն, հերթը կհասնի Հալեպին:

Կառավարությունը Ս՜արդինից արտաքսեց բազմաթիվ կաթո­
լիկների, ասորիների, քաղդեացիների ու բողոքականների, և վախ 
կա. որ բոլոր քրիստոնյաները, ինչպես նաև հրեաները, կարող են են­
թարկվել այս հրամանին: «Թուրքիան մուսուլմաններին» կոչը, որ 
լսվում էր որոշ ժամանակ առաջ, հիմա նորից է հնչում, և տեղի ունե­
ցող իրադարձությունների տեսակետից սա շատ կարևոր է:

Ափերից լուրեր են հասնում, որ Օրոնտիս գետի բերանի մոտ 
գտնվոդ Սվեդիայի շրջակա քաղաքներից՛ Բիտիաս, Հաջի Հապլի, 

Յուրունոլուկ, Հեդրե Բեյ, Կաբոաա (Սելակիա) և այլն, 10000 հայեր 
դիմադրում են: Ասում են, որ հայերը հավաքվել են Մուսա լեռան փւա' 

ափից երկու ժամվա հեռավորությամբ, և սովորաբար մոտերքում 
գտնվոդ բրիտանական կամ ֆրանսիական նավերից օգնության են 

սպասում: Սա մինչև այսօր հայերի կոդմից ցուցաբերված ամենա- 
արդյունավետ դիմադրությունն է, քանի որ ամենուրեք տեղահա­
նությունն սկսելուց առաջ հայերն անվերապահորեն հանձնել են 
իրենց զենքերը:

Վերը նշված վայրերի հետ հեռագրով հաղորդակցվել հնարա­
վոր չէ, և մենք ստանում ենք միայն խդճուկ լուրեր:
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Գործին լավատեղյակ պահպանողական մարդիկ մինշև օգոս­

տոսի 15-ը մարդկային կյանքի կորուստը ներկայացնում են մոտ 
500000: Տուժած տարածաշրջանն ընդգրկում է Վանի, էրպտւմի, 
Բիթփսի, Դիարբեքիրի, Սամուրեթ-ալ-Ազիգի, Անգորայի, Սվաղի 

նահանգները, որտեդ հայերն արդեն փաստորեն բնւսջնջվեյ են. 
Հալեւգն ու Ադանան թողնվել են լրացնելու, ե այն այդ շարժումը 

արագ թաւի է առնում:
Պատիվ ունել՛։ (և այլն),

Ջ. Բ. Ջեքսոն, 
Հյուպատոս

Աղբյուր՜ /. Մ. Տ. Slate Department Record Group 59,86 7.4016/148.
2. "United States Official Documents on the Armenian Genocide". 
Compiled and introduced by Ara Saralian, Volume 1, The Lower 
Euphrates, pp.53-54.

Փաստաթուղթ թիվ 33
Թիվ 268

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ՀՅՈՒՊԱՏՈՍՈՒԹՅՈՒՆ

Սիթիա, Հա[Եպ. 25 օգոստոսի. 1915թ.

Առարկան'Քրիստոնյաների տեղահանությունն ու կոտորածը

ՎաշիՕգտոճ
Պաւու/աթժւսՕ
Պետւսկաէյ քաթտուղար

Պարոն,

Պատիվ ունեմ սրանով Ձեզ ուղարկել Կոստանդնուպոլսի դես­

պանությանն ուղղված իմ թիվ 353 զեկուցագրի օրինակը, որը 
վերաբերվում է այս շրջանի քրիստոնյաների տեղահանությանն ու 

կոտորածին:
Պարոն, ւզատիվ ունեմ լինելու,

Ձեր խոնարհ ծառան' 

(ստորագրված) Ջ. Բ. Ջեքսոն, 
Հյուպատոս

Ներփակվածը՜ 1) Կոստանդնուպոլսի դեսպանությանն ուղղված 
թիւ| 353 զեկուցագրի օրինակը (փաստ, թիվ 34)
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840.1
Uiipjaip’ J. U. S. State Department Record Group 59. 867.4016/186.

2. "United States Official Documents on the Armenian Genocide", 

Compiled and introduced by Ara Sarafian. Volume 1, The Lower 

Euphrates, p. 55.

Փաստաթուղթ թիվ 34

Հալեպի հյուպատոսությունից պետական դեպարտամենտին 

ուղղված թիվ 368 զեկուցագրին կից

Թիվ 353
ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ՀՅՈՒՊԱՏՈՍՈՒԹՅՈՒՆ

Սիրիա, Հաւեպ,25 օգոստոսի, 1915ր.
Թուրքիա, ԿոսսամհյՕա պո/իս

Ամերի1րսյի գհսսրսէ!

Պատվարժան
ՀեՕրի Սհրգեհ՚րւսա,

Պարոն,

Պատիվ ունեմ ուղարկելու հյուպատոսությանը հասցեագըրված 

Թուրքիայի Մաղաշում ամերիկյան միսիայից պրն Ջեյմս Կ. Լիմանի 

1915թ. օգոստոսի '4-ի հաղորդագրության օրինակը, որը վերա­
բերվում է կառավարության կողմից հայերի տեղահանումից հետո 

մերձակայքում տիրող իրավիճակին:

Ուղարկում եմ նաե Սիրիայի Քեսաբ քաղաքի միսիայից պրն 

Ջոն Մ. Հերտերի սույն ամսվա 23-ին հաղորդումը, որտեղ պատ- 
մըվում է այդ նույն պատճառով միսիայի աշխատանքների խափան­

ման մասին:

Թուրքիայում Այնթապի կենտրոնական քոլեջի նախագահ 

պատվ. Ջոն Մերիլը օգոստոսի 17-ի իր գրության մեջ ասում է հետև- 
սւռո .• • ։ I.

«Ինչպես զեկուցում է վստահեցի ականատեսը, Բիրեջիկում 

բոլոր Գրիգորյան քրիստոնյաները, ինչպես նաև բողոքական հա-
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մայնքի մեկ երրորդ մասը դարձէդ են մահմեդական և ընդունվում են 

որպես այդպիսիք: Բողոքականների մնացած մասը մնալու են հաս­

տատակամ: Այս քայյի պատճառը այն փաստն է, որ Դիարբեքիրում 

տարածում գտած մեթոդներն սկսեցին կիրառել Ուրֆայում, և քանի 

որ Բիրեջիկը Ուրֆայի դեկավարության տակ է, վախ կա. որ նույն 

մեթոդները կկիրառվեն Բիրեջիկում, այսինքն. «Տղամարդկանց ան­

սպասելիորեն կանչում են, ձերբակալում, և նրանց ձևականորեն մի 

այլ տեղ ուղարկելով, նրանց ճանապարհին սպանում են, որից հեստ 

որպես գաղթականներ' ուղարկում են կանանց և երեխաներին»:

Համաձայն հեռագրի ստացված հյուպատոսությունում փոխ­

հյուպատոս էդելմանից, որը գնացել էր Ուրֆա այնտեղ ներկալված 

անձանց համար փող տանելու, հաստատվում է, որ օգոստոսի 21-ին 
այնտեղ արդեն կոտորած է սկսել, և որ ինքը կվերադառնա առաջին 

գնացքով կառավարության կողմից տեղահանված կանանց ու երե­

խաների հետ: Ես սույն ամսվա 23-ին անմիջապես դեսպանությանը 
հեռագրեցի այդ մասին: 21-ից հետո ես ստացա մի այլ հեռագիր 
փոխ-հյուպատոս էդելմանից: Նա ասում է, որ վերադառնում է սույն 

ամսվա 25-ի (այսօրվա) գնացքով, սակայն տեղի իրավիճակի մասին 

ոչ մի տեղեկություն չի ուղարկել: Միանգամայն բնական է. որ կառա­

վարությունը թույլ չի տա տեղի իրավիճակը ճշգրտորեն նկարագրող 

բաց հեռագիր ուղարկել: Երբ պրն էդելմանը վերադառնա, նրա ճամ­

փորդության մասին ամփոփ զեկուցագիրը կուղարկվի Ձեզ:

Պարոն, պատիվ ունեմ խնելու,

Ձեր խոնարհ ծառան'

(ստորագրված) Ջ. Թ. Ջեքսոն, հյուպատոս

Ներփակվածը' 1) պրն Լիմանի հաղորդագրության օրինակը 
(փաստ, թիվ 35)

2 ) պրն Հերտերի հաղորդագրության օրինակը 
(փաստ, թիվ 34)

840.1
Աղբյուր' /. Ս. Տ. State Department Record Group 59. 867.4016/1S6.

2. "United Slates Official Documents on the Armenian Genocide". 
Compiled and introduced Sy Ara Saia tian, Volume 1, The Lower 
Euphrates, pp.56-57.
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Փաստաթուղթ թիվ 35

Կոստանդնուլոլսի դեսպանությանը ուղղված թիվ 353 զեկուցագրին 
կից

Պատճեն
ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ՄԻՍԻԱ

Սարայ, /4 օ(րաւոււս]ւ, 1915թ. 
Հա/եպ, 
Ամերիկյան հ/ապատոս 
պ-ն Ջ.Բ.Ջերսոմ

Հարգելի պրն Ջեքսոն,
Քանի որ պրն. Սպիկերի Հալեպ վերադառնալու շնորհիվ Ձեզ 

հետ հաղորդակցվելու լավ առիթ է առաջացել, կարծում եմ, լավ 

կլինի ներկայացնեյ Ձեզ մեր գործերի հետ կապված խնդիրները: 

Մենք շատ կգնահատենք Ձեր օգնությունը այդ դժվարին հարցերում:
Որբանոցը. Դուք արդեն տեղյակ եք այն հիմնական փաստերին, 

որը վերաբերվում է կառավարության կողմից մեր շենքի բռնագրավ­

մանը, քանի որ տեղական մասշտաբով այն գրանցված էր բժիշկ 
Ս՚ակալեմի' բրիտանացի հպատակի, անունով, չնայած մայրաքա­

ղաքի իշխանություններն այն համարում էին ամերիկյան սեփակա­
նություն: Դեսպանությունն ու պրն. Փիթը որոշ ժամանակ առաջ 

աշխատում էին այդ ուդղությամբ, և սպասվում էր, որ համաձայ­
նության կգային: Սակայն այստեղ առաջ է եկել մի հանգամանք, որը 

բարդացնում է իրավիճակը: Դուք, անշուշտ, տեղյակ եք այս շրջա­
նից հայերի ընդհանուր, հարկադիր արտագաղթին: Ըստ հրամանի, 

կարծես, դա կհանգեցսի այն բանին, որ որբերը կցրվեն: Մենք 

տեղում ոչինչ չենք կարող անել, քանի որ այստեղ չեն համարում, որ 

որբերի համար պատասխանատու ենք մենք: Այժմ որբանոցը 

համարվում է օսմանյան, բայց եթե հետագայում հրաման ստացփւ 
որբանոցը մեզ վերադարձնելու մասին, ի՞նչ արժեք կունենա այն, 

երբ որբերն արդեն ցրված լինեն: Ավելին, երեխաների ցրումը 

կարծես թե ուղղակիորեն հակառակ է մայիսի 19-ի Ձեր նամակին, 
որում դուք պնդում եք, որ Հ.Է.Ֆակրի փաշան ասել է Ձեզ, որ երե­

խաներին պահելու են որբանոցում, սակայն քանի դեռ որբանոցը 
մեզ չի վերադարձվել, երեխաները խնելու են օսմանների հսկողու­
թյան տակ: Չնայած այս պնդումներին, կարո՞ղ եք արդյոք միջնոր­
դել Նորին գերազանցությանը, որպեսզի նա խոչընդոտի երեխա­

ներին ցրելու գործին: Այս վիճակի հրամայական լինելը կարելի է
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տեսնել նաև այն փաստով, որ Մաղաշում ազգականներ ունեցող 

երեխաներին ուղարկում են նրանց մոտ, իսկ որբանոցի կազմի մեջ 
մտնող շենքերի կառավարիչներին տեղյակ են պահել, որ շուտով 
իրենք հեռանալու են Մաղաշից:

Մենք ունենք նաև մի ուրիշ լուրջ բարդություն: Եթե հայերի գաղ­

թը շարունակվի, մեր աշխատանքը փաստորեն կդադարի, և միսիայի 
գոյությունը բացարձակապես անհավանական կփնի: Այդ դեպքում 
այնքան բարի չէի՞ք գտնվի արդյոք տեղեկացնելու մեգ, թե ինչպես 

վարվենք մեր շենքերի հետ, որպեսզի մեր սեփականությունը 

ապահով մնա: Մաղաշի ամերիկյան սեփականությունը ամենաքիչը 

50000 դոլարի արժեք ունի, դրանք ապահովագրելու համար ի՞նչ է 
անհրաժեշտ անել: Իհարկե, նախքան որևէ բան անելը մենք կհա­

ղորդակցվենք Ձեզ հետ և կսպասենք Ձեր ցուցումներին:

Դուք, հավանաբար, կտեսնեք բազմաթիվ արտաքսվածների, 
երբ նրանք անցնեն Հալեպով: Այստեղից հեռանալիս նրանց վիճակը 

ցավալի է: Թե ինչ կլինի հետո, երևակայության հարց է: Նրանք այս­

տեղից հեռանում են իրականում առանց ոչնչի: Նրանք, վաճառելով 
իրենց իրերը, շատ գումար չեն կարող հավաքել, որովհետև գնորդնե­
րը վճարում են ծիծաղելիորեն ցածր գներ: Հասկանալի է, որ ճանա­
պարհին ուտելիքի գինը չափազանց բարձր է: Ավեփն, մենք հավա­
տացած ենք, որ հազարավոր դեպքերում իրենց ժամանման վայրում 
նրանք ոչնչի, նույնիսկ մի կոպիտ շինության հույս չունեն: Ի՞նչ է լի­

նելու նրանց հետ: Կարո՞դ եք դեսպանությանը խնդրագիր ուղարկել, 

որպեսզի այս մարդկանց պահանջները ներկայացվի այժմ Կոս- 

տանդնուպոլսում գտնվող Ռոքֆելլեր հիմնադրամին' նրանց օգնու­

թյուն ցույց տալու համար:
Ուզում ենք այս գործում ցուցաբերած ցանկացած օգնության 

համար նախօրոք շնորհակալություն հայտնել Ձեզ: Շնորհակալու­
թյուն հայտնելով անցյալի Ձեր բարեգործությունների համար մնում 

եմ

Անկեղծորեն Ձերը,
(ստորագրված) Ջեյմս Կ.Լ.Լիման

Աղբյուր' /. Ս. Տ. Slate Department Record Group 59. 867.4016/186.
2. "United Slates Of tidal Documents on the Armenian Genocide", 
Compiled and introduced by Ara Sarafian. Volume 1. The Lower 
Euphrates, pp. 58-59.
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Փաստաթուղթ թիվ 37
Թիվ 474

ԱՄԵՐԻԿ 3ԱՆ ԴԵՍ ՊԱՆ Ո ՒԹՅՈ ՒՆ 
ԿՈՍՏԱՆԴՆՈՒՊՈԼԻՍ

/ 7 սես/տեմթեթի, 19/5թ. 
Վարի6գտո(1
Պատւ/ա/idiuti
Պեսա/կահ քարտագար

Պարոն,

Պատիվ ունեմ դեպարտամենտի տեղեկատվության համար ու- 

ւյարկեւ 1915թ. օգոստոսի 20-ի իմ զեկուցագրի օրինակը, որն այս 
դեսպանությունը ատացել է Բադդադի ամերիկյան հյուպատոսից, և 

որը վերաբերվում է Բադդադի և այլ վայրերի վիճակին:

Պարոն, պատիվ ունեմ լիներս, 

Ձեր խոնարհ ծառան՜ 

(ստորագրված) Մհրգենթաու

Ներփակվածր ըստ ասվածի (փաստ, թիվ 38)

Աղբյուր՛ /. Ս. Տ. State Department Record Group 59. 867.4016/191.
2. "United States Official Documents on the Armenian Genocide". 
Compiled and introduced by Ara Sara Ilan, Volume 1. 7՝hc Lower 
Euphrates, p. 61.

Փաստաթուղթ թիվ 38
Թիվ E 372 
երրորդ օրինակ

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ՀՅՈՒՊԱՏՈՍՈՒԹՅՈՒՆ

ք0ոէթքիա,Բագգադ.29 օգոստոսի. 1915թ.

Առարկան Իրավիճակը Բաղդադռւմ և այլ վայրերում

Թուրքիա. Կոստաէպէոոպո/իս
Ամերիկայի արտակարգ և 
/իագոր գեսսրսմ
Պսաոիսրմաէ1 Հեմթի Սորգենթաու

Պարոն,

Պատիվ ունեմ անդրադառնալու մեր հյուպատոսության տար­

բեր զեկուցագրերից այն հատվածներին, որւոեդ ակնարկներ են
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արվել Բաղդադում և նրա շրջակայքում օսմանյան հպատակների 

դրության վերաբերյալ: Ի նկատի ունենալով այն փաստը, որ այս 
մարդկանց վիճակն անընդհատ վատանում է, հանձնում եմ հետևյալ 
զեկուցագիրը' նրանցից դոփս թոդնելով շատ կետեր, որոնք կարելի 
էր ներկայացնել, երե ճշմարիտ լինեին, սակայն նրանց ճշմարտա­
ցիությանը ես կասկածում եմ և ներկայացնում եմ, միայն նրանք, 

որոնց հավատում եմ ինքս:
Մոսուլում վիճակը վատանում էր, սակայն քաղաքի առաջնորդ 

ազնվականությունը կարծես բավականին ուժ ուներ կառավարէի 
մոտ և նրան ստիպեց որևէ լուրջ և անարդարացի քայլերի չդիմել: 
Այնտեղից զեկուցում են, որ դրա հետևանքով Մոսուլում տեղի չունե­
ցավ այնպիսի խիստ և անարդարացի միջոցառում, ինչպիսին եղել 
էր Թաղդադում: Սակայն, Թուրքիայի տարբեր մասերից, որտեղ եղել 
էին կորուստներ և տեղահանություններ, մեծ թվով քրիստոնյաներ 
ուղարկվեցին Մոսուլ և հանձնվեցին տեղի քրիստոնյա համայնքի 
խընամքին և կառավարությունը կարգադրեց, որպեսզի այս համայն­
քը ապահովի այդ մարդկանց (ասվում է, որ նրանց մատակա­
րարումը կարգավորելիս ամենավատ վերաբերմունքի արժանանում 
են հայերը) ոչ միայն ապաստանը, այլև ուտելիքն ու սնունդը: Մո- 
սուլի բնակիչները, հատկապես քրիստոնյաները, խստորեն հարկվել 
են պատերազմի ծախսերի համար, իսկ այս լրացուցիչ բեռը մի մեծ 
դժվարություն առաջացրեց: Ինձ հայտնել են նաև, որ խիստ 
միջոցառումներ են ձեռնարկվել նաև տեղի քաղդեացի քրիստոնյա­
ների դեմ, սակայն այդ գործողությունը ուղղվեց միայն երկու կամ 
երեք հոգևորականների դեմ, իսկ թե ինչ բնույթի են այդ գործողու­
թյունները, ես չգիտեմ: Խիստ հակաքրիստոնեական միջոցառումներ 
են իրականացրել քրղերը Մոսուփ նահանգի արևելյան մասի գյուղե­
րում բնակվող քրիստոնյաների դեմ, Մոսուփ և Վանի նահանգների 
շատ նեստորականների (քրիստոնյաների) գյուղեր հարձակումների 
ու թալանի են ենթարկվել քուրդ և թուրք զինվորների կողմից, շատ 

մարդիկ սպանվել են:
Ռաս-էլ-էյն քաղաքը՛ Հալեպից Մոսուլ երկաթուղու վերջին կա­

յարանը, ոչ այլ ինչ է, քան աղքատիկ հարմարություններով հողաշեն 
խրճիթների խումբ: Այնտեղ քիչ ուտելիք կա: Ասում են, որ երբ Բաղ­
դադի այժմյան գեներալ նահանգապետը Ս՜արդինի կառավարիչն էր 
(նա թողեց իր այդ պաշտոնը այժմյան պաշտոնին անցնելու 
համար), սկսել էր այնտեղ և շրջակայքում հետապնդել հայերին և ու­
ղարկել էր նրանց Ռաս-էլ-էյն: Բաղբաղում զեկույց է ստացվել, որ
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Ռաս-էլ-էյն ուղարկված հայերին կոտորել են այնտեղ կամ ճանա­

պարհին:
Պարզվում է, Դեյր-էլ-Զորում կա մոտավորապես 3000-ից 5000 

մարղ, որոնք այղտեղ են ուղարկվել Թ՜ուրքիայի շատ մասերից, 

նրանք հիմնականում հայեր են: Այս մարզիկ շատ բարձր պետք է 
վճարեն այն ուտեփքի համար, որն ի վիճակի են ձեռք բերել, և ինձ 

տեղեկացրել են, որ թուրքական կառավարությունը նրանց պա­

հելու համար ոչինչ շի վճարում: Այնտեղի դրության մասին ինձ հա­

սած յուրաքանչյուր զեկուցագիր հաստատում է նախորդ զեկուցա­

գրերն այն մասին, որ իրենց տանելի գոյությունը կարող են ապահո­

վել միայն նրանք, ովքեր կարողանում են գումար ստանալ իրենց 

ազգականներից:
Թ՜ուրքական կառավարության միջոցառումներում ամենա­

տխուր հատկանիշներից մեկը ե այն, որը կարծես ընղհանուր է վերը 

նշված բոլոր երեք վայրերի համար այն է, որ ազգականներին թույլ 

չեն տալիս ագատ հաղորդակցվել: Լսել եմ մի ընտանիքի մասին, որի 

մորը ուղարկել են մի տեղ, դստերը' մի այլ, և ո՛չ մայրը, և ո՛չ էլ դուս- 

տըրը չգիտեն, թե որտեղ է հայրը: Օր-օրի ետևից Բաղդադի այն 

բնակիչները, ում ազգականները տեղահանվել են, լուրերի են 

սպասում նրանցից, սակայն գրեթե ոչ մի լուր չի ստացվում, քանի 

դեռ նրանք չեն հասել մի տեղ, որը մոտ լինի որևէ ամերիկյան 

հյուպատոսության: Պետք է ավելացնել, որ բրիտանական կառավա­

րությունը պատերազմի իր գերիներին թույլատրում է իրենց ազգա­

կաններին նամակներ (կամ ծայրահեղ դեպքում' բացիկներ) ուղար­

կել: Բազմաթիվ օսմանյան հպատակներ, գրեթե բոլորն էլ շատ աղ­

քատ մարդիկ, եկել են հյուպատոսություն և խնդրում են ինձ իրենց 

որդիներին պատասխան ուղարկել, ցույց են տվել իրենց որդիներից 

ստացած բացիկները և խնդրել են ուղարկել թեկուզ ամենապարզ 

նամակները: Պարզվում է, որ տեղական փոստատունը նույնիսկ 

այսպիսի մարդկանց թույլ չի տափս իրենց ազգականներին մի 

պարզ նամակ ուղարկել: Նամակներ ուղարկող մարդիկ մահմեդա­

կաններ են, ինչպես նաև քրիստոնյաներ:

Դառնալով Բաղդադին (Կերբելայի, Նեջեֆի կամ Քութի մասին 

չեմ զեկուցում, որովհետև այդ քաղաքներից տեղեկություն չեմ 

ստանամ)' կրկին անդրադառնում եմ մի քանի օր առաջ հայ տղա­

մարդկանց տեղահանմանը: Ինչպես զեկուցվել է նախկինում, դրանք 

այն մարդիկ էին, ում դեմ կառավարությունը ոչ մի մեղադրանք չու­

ներ, և նրանց դեմ դատական գործ չի հարուցվել: Ես փուփն համոզ­

ված էի, որ նրանք օսմանյան հավատարիմ հպատակներ էին:
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Նրանցից երկուսը եղբայրներ էին և ա յս քաղաքում հարգված վաճա­

ռականներ, նրանց գործն արժեր 25000 ֆունտից ավելի: Նրանցից 
մեկը, մինչև իր ձերբակալման օրը, Բաղդադի քաղաքային խորհրդի 

անդամ էր և քրտնաջանորեն աշխատում էր ի շահ Բաղդադի: Մյուս 

եղբայրը, մինչև իր ձերբակալման օրը, անդամ էր տեղական մի թուր­

քական հանձնաժողովի, որը Բադդադում իրականացնում էր բրի- 

տական ֆիրմաների արտադրանքի բաշխումը: Այսպիսով, այս 

մարդիկ բավականին հարգված էին թուրքական կառավարության 

կողմից, եթե նրանց վստահել էին այսպիսի պատվարժան և կարևոր 

պաշտոններ: Ձերբակալելուց հետո մի քանի ժամ շարունակ նրանց 

ուտել չեն թաղաւորել. իսկ բանտում գտնվելու ամբողջ ժամանակա­

հատվածում նրանք տեղավորվել էին ամենաանհարմար և առողջու­

թյան համար ոչ բարենպաստ խցերում: և՜ս բազմաթիվ հարցումներ 

արեցի, սակայն ի վիճակի չեղա հայտնաբերել, որ այս մարդկանցից 

որևէ մեկը կառավարության դեմ ինչ-որ գործողություն արած լիներ: 

Ձերբակալելուց հետո այս մարդկանց թույլ չտվեցին դուրս գալ, և 

նրանք ոչ մի հնարավորություն չունեցան կարգավորելու իրենց անձ­

նական կամ աշխատանքային գործերը, և նրանց ազգականները, 
ինչպես տեղի է ունենում արտաքսման բոլոր դեպքերում, անհրաժեշ­

տության դեպքում իրենք պետք է ապահովեն իրենց ճամփորդության 

համար անհրաժեշտ ամեն ինչով:
Կառավարությունը կարծես հրամաններ է արձակում քրիստոն­

յաներին նեդելու և խստորեն հետապնդեըս մասին: (Յուրաքան­

չյուր ոստիկան իր փոքրիկ շրջանում իրեն համարում է գերադաս և 
կառավարում է ինչ-որ չափով կամայականորեն): Պատճառը, որի 

համար Բաղդադի քրիստոնյաներին, որպես ամբողջություն, ստի­

պում են տառապել, կարծես թե քրիստոնյաների հանդեպ մուսուլ­

մանների լոկ ակնհայտ թշնամանքն է: (Հյուսիսային հայերի ապ­

ստամբությունը պատճառ հանդիսացավ հայերին հետապնդելու հա­

մար): Մեր օրերում ցանկացած քրիստոնյա իր անձնական թշնամու 

կողմից ոստիկանությանը ներկայացված բացարձակ կեղծ վկայու­

թյամբ և անհիմն մեղադրանքով շատ հեշտությամբ կարող է ձերբա­

կալվել և տեղահանվել: Այս կերպ ձերբակալված քրիստոնյաները 

չեն դատվում, իսկ տեղահանման պատճառը նրանց երբեք չի աս­

վում:
Զեկուցվում է, որ բոլոր ոչ մուսուլմանները (իհարկե, բոլոր 

քրիստոնյաները) հեռացվելու են կառավարությունում իրենց պաշ­

տոններից 1915թ. օգոստոսի 28-ին:
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1915թ. օգոստոսի 28-ին արտաքսված քրիստոնյաների օրինա­
կով կարելի Լ լավ ներկայացնել ե' տեղահանված տղամարդկանց, և' 

նրանց ետ մնացած ընտանիքների վիճակը: Տղամարդկանց արտա­
քսեցին շատ արադ: Նրանց հավաքեցին իրենց տներից և Բադ- 

ղադից տարան 24 ժամվա ընթացքում՝ թույլ չտալով այցելել իրենց 
ընտանիքներին: Messrs. Blockcry Cree & Co ընկերության ավադ ծա­
ռայողը այստեղ թողել է կնոջը ե յոթ երեխաներին, քարտուղարը' 
կնոջն ու չորս երեխաներին և քրոջը երեք երեխաներով, որոնց մի

քանի տարի առաջ լքել էր մի անգլիացի: Հավանաբար, ավադ 
ծառայողի ընտանիքն ունի որոշ դամար, բայց թե ինչպե՞ս են 

ապրելու մյուսները, մեծ հարց է: (Ես որոշ գումար եմ ուղարկել այն 

կնոջը, որին լքել էր անգլիացին): Կառավարությունը չի ապահովում 
ո՛չ արտաքսված տղամարդկանց, ո՛չ էլ նրանց ետ մնացած 

ընտանիքներին:
• Քրիստոնեական համայնքի համար կարծես թե հեշտ խնդիր է 

այս մարդկանց ապահովումը, սակայն քրիստոնեական համայնքը 
այժմ յուրաքանչյուր քայլ ուղղում է իրեն պաշտպանելու համար: 
Պատերազմից առաջ շատ քրիստոնյաներ, իրենց ապահովության 
համար, ուղղակի, հույս էին կապում բրիտանական ֆիրմաների հետ: 
Այս ֆիրմաները շուրջ մեկ տարի արդեն փակված են, ե այդ մարդ­
կանց կուտակած գումարը այդ ժամանակահատվածում ծախսվել է 
իրենց իսկ գոյությունը պահպանելու համար: Գիտեմ, որ շատերն են 
օգնել ուրիշներին, սակայն ինչքան երկար տևի այս լարվածությունը, 
այնքան ավելի շուտ այս քրիստոնեական համայնքը կմոտենա 

զուտ գոյության եզրին: Քրիստոնյաները նույնպես վճարել են կա­
ռավարության սահմանած պատերազմական հարկը:

Թվում է, նույն րպւջ միջոցառումները չեն ձեռնարկվում տեղա­
կան հրեաների նկատմամբ: Շատ հրեաներ (ինչպես նաև քրիստոն­
յաներ) ուղարկվել են որպես զինվորներ, ե ընդամենը մի քանիսն են 

ձերբակալվել, բացառությամբ երկուսի, որ արտաքսվել էին Կուտից 

Բադդադ: Արտաքսվել էր այն ժամանակ Messes, MacAndrews and 
Forbes ընկերության Կուտի գործակալը, ուրիշ ոչ մեկը չի արտա- 
բըսվել: Հրեաները հավատարմորեն օգնել են ռազմական արտա­

դրությանը. և ինչպես եղավ ջրհեղեղից տուժածների դեպքում, հրեա­
կան համայնքը կազմակերպել է արդյունավետ օգնության գրա­
սենյակ, և նրանք հոգ են տանում իրենց համայնքի տուժած անդամ­
ներին: Ես գիտեմ, որ ավելի հարուստ հրեաների վրա ծանր հարկեր 

են նշանակվել, իսկ իրենց համայնքի օգնության ֆոնդին նրանց 
մասնակցությունը բավականին ավելացնում է նրանց ֆինանսական
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բեռը: Ընդամենը մի քանի հրեական ֆիրմաներ, որոնք արժեթղթեր 

ունեին պատերազմի սկզբում, որոշակի գումար են կուտակեր սա­
կայն, ընդհանրապես, մի տարվա ընթացքում հրեա գործատերերդ 

քիշ են վաճառել:
Բաղդադի փոդոցներում անընդհատ կարելի է հանդիպել մու­

րացկանների: Երբ ես նոր էի եկել Բադդադ, մուրացկաններ գրեթե 
չէի տեսնում: Այստեղ շատ թշվառ է ամենացածր խավի մարդկանց 

վիճակը, քանի որ նրանք գրեթե ոչինչ չունեն: Նրանք ապրում են չոր 
հացով, որը կոչվում է «ֆլեւիջեկ», բայց գետն, իհարկե նրանց ապա­
հովում է. առատ ջրով: Սակայն նրանց վիճակը լավանում է, որովհե­
տև վերջին մի քանի օրերի ընթացքում հասունանում է խուրմայի 

բերքը: Բադդադում խուրմայի բերքը լավ է, (Բադդադից դուրս լավ 
չէ), և քանի որ արգելվեց է բերքի արտահանումը, Բադդադում շատ 
խուրմա կա վաճառքում և շատ էժան: Սա աղքատների համար մեծ 

բարեբախտություն է:
Չնայած վերը նշվածներին մեծ մասամբ ենթարկվել են քրիս- 

տոնյաներր, շատ են տառապում նաև մահմեդական ավելի աղքատ 
խավերը: Ամենաադքատ խավերի որոշ մահմեդականներ արտաքս­
վել են, իսկ շատ մահմեդական տղամարդիկ ուղարկվել են որպես 
զինվորներ: Զինվորների ընտանիքները, և' քրիստոնյա, ե' մահմեդա­

կան, ւիաստորեն մնացել են ւսռանց միջոցների, և չնայած հյուպա­
տոսությունը վճարում է հարկ, որը սահմանված է նամակներից ու 
հեռագրերից «որբերի ֆոնդի» համար, երևի թե այս քաղաքում այդ­
պիսի կազմակերպություն չկա: Ինձ տեղեկացրել են, որ անգամ 

ռազմաճակատում զինվորներին կարգին չեն կերակրում, և նույնիսկ 
ամառվա շոգին զինվորներն ապրելու համար բավարար վրաններ 

չունեն:
Բաղդադի շրջափակման պատճառով բնակչության բնական 

ճնշման ավելացման հետ այժմյան գեներալ նահանգապետ Շեֆեիկ 

Բեյը ստանձնեց նահանգի ղեկավարությունը, և սկսեց հայերի հե­
տապնդումները և դիմեց այլ խիստ միջոցառումների, դրանով իսկ 
ավելացնելով կառավարության ճնշումը արդեն իսկ ճնշումների 
ենթարկված քաղաքի վրա: Նա դրական ոչինչ չի անում, ինչպես 
օրինակ՝ ջրհեղեղից քաղաքին պատճառած վնասների վերացման, 
կամ խողովակների վերակառուցման կամ էլ դեռևս քաղաքում 
մնացած ջրի հեռացման ուղդությամբ: Այստեդ կարծես թե ընդ­
հանուր կարծիք կա. որ քանի դեռ նա ղեկավարում է այս քադաքում 

և նահանգում, ոչ մի լավ բան տեդի չի ունենա: Ես իսկապես ապշած 
եմ, որ մինչ այժմ այս քադաքի ուժեղ և հարգված մահմեդական 
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ազնվականները ոչ մի քայլի չեն դիմել իրենց ազդեցությունը ցույց 
տալու համար ոչ միայն Բւսդդւսդում, այլև Կոստանդնուպոլսում: 
Եթե դեսպանությունը ինչ-որ ձևով կարողանա խոչընդոտել այս 
բնույթի հետապնդումներին և բարելավել տեղի վիճակը, Բաղդադի 
բնակչությունը, և' քրիստոնյաները, և' ավելի մահմեդական լավ դա­
սը, համոզված եմ, չաւիազանց երախտապարտ կլինի:

Պարոն, պատիվ ունեմ լինելու,
Ձեր խոնարհ ծառան՝
(ստորադրված) Չարլզ Փ. Բրիսել, 

Ամերիկյան հյուպատոս

800
Նշում. Խնդրում եմ հեռագրել հյուպատոսությանը, զեկուցագիր 

ստանալու համար:

Աւլբյար' /. Ս. Տ. State Department Record Group 59, S67.00/191.
2. "United States Official Documents on the Armenian Genocide", 
Compiled and introduced by Ara Sarafian, Volume 1, The Lower 
Euphrates, pp. 62-66.

Փաստաթուղթ թիվ 39
Թիվ 478

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ԴԵՍՊԱՆՈՒԹՅՈՒՆ 
ԿՈՍՏԱՆԴՆՈՒՊՈԼԻՍ

Կոսւոանղնուպպիս,21 սեպտեմբերի, 1915թ. 
ՎաշինգտոՕ
Պւստվարման
Պետական քարտուղար

Պարոն,
Պատիվ ունեմ սրանով դեպարտամենտի տեղեկատվության 

համար ուղարկել Բաղդադի ամերիկյան հյուպատոսի 1915թ. սեպ­
տեմբերի 1-ի զեկուցագրի օրինակը, որը վերաբերվում է այնտեղի 
հայերի ձերբակալություններին և տեղահանություններին:

Պարոն, պատիվ ունեմ խնելու,
Ձեր խոնարհ ծառան'
(ստորագրված) Մորգենթաու
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Ներփակվածը' ըստ ասվածի (փաստ, թիվ 40)

Աղբյու ր' Լ Ս. Տ. State Department Record Group 59, 867.4016/192.
2. "United Slates Official Documents on the Armenian Genocide". 
Compiled and introduced by Ana Sarafian. Volume 1. The Lower 
Eupluates. p.67.

Փաստաթուղթ թիվ 40
Թիվ E 369
կրկնօրինակ' դեպարտամենտի համար

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ՀՅՈՒՊԱՏՈՍՈՒԹՅՈՒՆ

Թուրքիա,Բադդադ. 1 սեպտեմբերի. 1915թ.

Առարկան Հայերի ձերբակալություններն ու տեղահանությունները

Թուրքիա. Կոստանդնուպուիս
Ամերիկայի արտակարգ և 
լիազոր դեսպան
Պատվարժան Հենրի Մորդենթաու

Պարոն,
Պատիվ ունեմ դեսպանությանը հիշեցնելու մեր հյուպատոսու­

թյան նախկին զեկուցագրերը, որոնք վերաբերվում են մոտավորա­
պես տաս հայերի ձերբակալմանն ու տեղահանմանը: Այժմ պետք է 
զեկուցեմ, որ այստեղ շարունակվում են հայերի ձերբակալություննե­

րը, և վերջերս ձերբակալվածների մեջ են մեր հյուպատոսության 

թարգմանի փեսան և երկու եղբայրները: Նախկինում ձերբակալվել և 

արտաքսվել էին նրա մյուս երկու փեսաները: Վերջերս ձերբակալ­
վածները այժմ գտնվում են տեղական բանտի ամենավատ խցերում, 

և ոչ ոքի չեն թույլատրում տեսնել նրանց, չնայած թույլատրում են ու­

տել: Զեկուցում են, որ շուտով այս մարդկանց ուղարկելու են Մոսուլ:

Վերջերս ձերբակալվածների մեջ են նաե մեր հյուպատոսու­
թյան երկրորդ թարգմանի (նա նաե հյուպատոսության ցրիչն է) 

երկու փեսաները:
Հավանաբար, ավելորդ է ավելացնել, որ այս խիստ միջոցա­

ռումները, որ ձեռնարկվում են մեր հյուպատոսության աշխատակից­
ների ազգականներ]! դեմ, չի ազդել այս գրասենյակում աշխատող 
օսմանյան հպատակների ազատության ու ազատ գործունեության 

ավելացման վրա:
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Մոտավորապես քառասուն բադդադցի հայեր այժմ ձերբակալ­

ված են:
Պետք է ավելացնեմ, որ այս մարդկանցից ոչ մեկի դեմ մեղա­

դրանք չկա և ոչ ոք չի դատվել:
Պարոն, պատիվ ունեմ լինելու, 

Ձեր խոնարհ ծառան' 
(ստորադրված) Չարլզ Փ. Րրիսել

Աղբյուր' 1. Ս. Տ. State Department Record Group 59. 867.00/192.
2. "United States Official Documents on the Armenian Genocide", 
Compiled and introduced by Ara Sarallan, Volume 1. The Lower 
Euphrates, p. 68.

Փաստաթուղթ թիվ 41
Թիվ 467

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ԴԵՍՊԱՆՈՒԹՅՈՒՆ - 
ԿՈՍՏԱՆԴՆՈՒՊՈԼԻՍ

15 սեպտեմբերի, 1915ր. 
Վաշիմգտոն 
Պասո/արմամ
Պետակւսմ րւսրտոէղար

Պարոն,
Պատիվ ունեմ դեպարտամենտի տեդեկատվության համար 

ներփակել 1915թ. օգոստոսի 26-ի թվագրությամբ զեկուցագրի օրի­
նակը, որը ստացվել է Բաղդադի ամերիկյան հյուպատոսից, և որը 
վերաբերվում է Բրիտանփայի հպատակներին այցելելու գործող 

դե ն եր ա լ ն ա հ ա ն գ ա պ ե տի մ ե րժա մ ի ն:

Պարոն, պատիվ ունեմ լինելու, 
Ձեր խոնարհ ծառան' 
(ստորագրված) Մորգենթաու

Ներփակվածը՛ ըստ ասվածի (փաստ, թիվ 42)

Աղբյուր' Լ Ս. Տ. State Department Record Group 59, 867.4016/194.
2 "United States Official Documents on the Armenian Genocide", 
Compiled and introduced by Ara Sarallan, Volume 1. The Lower 
Euphrates, p. 69.
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Փաստաթուղթ թիվ 42
Թիվ 356 
պատճեն

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ՀՅՈՒՊԱՏՈՍՈՒԹՅՈՒՆ

Թուրքիա,Բաղդադ.26 օգոստոս/}. / 915թ.

Առարկան' Գործող գեներալ նահանգապետի կողմից Բրիտանիայի 
հպատակին այցելելու մերժումը

Թուրքիա, Կոստանգնուպոիւս
Ամերիկայի արտակարգ 
ե ւիազոր րեսպան
Պատւ/արժան Հենքի Մորգենթաա

Պարոն,

Պատիվ ունեմ դեսպանությանը հիշեցնելու մեր հյուպատոսու­

թյան թիվ 363 զեկուցագիրը՝ լրացնելով այն հետևյալ մանրամասնու­

թյուններով:

Պարոն Թ՜ադեուսը նույն Դաուդ Թադեուսն է' Messrs Տ.Lynch & 
Co ընկերության աշխատակիցը, որը տաս տարի շարունակ եղել է 
ընկերության գրադարանավարը, և եթե հնարավոր չլինի նրան 

վերադարձնել մինչև պատերազմի ավարտը, մեծ կորուստ կլինի մեր 

ընկերության համար: Պարոն Թադեուսի հետ արտաքսվել է նաև մեր 

ֆիրմայի հայ աշխատակից պարոն Վարդանը:

Երբ տղամարդիկ հասան այնտեղ, որտեղից պետք է մեկնեին 

(ոտքով անցած խնելով Սերայի փողոցներով) պարզվեց, որ կառքեր 

ունեին միայն հարուստ տղամարդիկ: ժանդարմներն անմիջապես 

ստիպեցին հարուստներին իրենց կառքում տեղավորել ևս մեկին:

Այս տղամարդկանց հավաքատեղին պարզվում է, որ այժմ Մո- 

սուլն է, սակայն զեկուցվում է, որ վերջնական վայրը լինելու է Ռաս- 

էլ-էխը (սալեպից Մոսուլ երկաթուղու վերջին կայարանը) կամ 

Դիարբեքիրը:

Արտաքսված տղամարդիկ 60-ից 65 տարեկան են, և ինձ ասել 
են, որ տեղական կառավարությունը նրանց դեմ ոչինչ չի հայտնա- 

Բերել:
Իմ թարգմանի հետ քննարկելով գործող գեներալ-նահանգապե- 

տի հետ մեր զրույցը, որի մասին զեկուցել եմ թիվ 363 զեկուցագրում, 
իմացա, ու գործող գեներալ-նահանգապետը պնդում է ոչ միայն, որ
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ես իրավունքներ չունեմ Բրիտանիայի հպատակի հանդեպ, այլև, պւ 

«եթե որևէ ամերիկացի ձերբակալված յիներ», ես չէի կարոդանա 

այցելել նրան: Այս խնդիրն, այսպիսով, պարզվում է, որ շատ լուրջ է, 

բայց քանի որ այստեղ ուրիշ ամերիկացիներ չկան, բացի մեյւ 

հյուպատոսության աոաջին և երկրորդ թարցմաններից, որոնք մեյւ 

հյուպատոսության հետ պաշտոնական հարաբերությունների մեջ 

են, նրա ակնարկր որևէ ամերիկացու դեպքում կարող է արդյու­

նավետ չդաոնալ, բայց ծառայում է պարզորոշ ցույց տալու համար 

գործող ցեներւպ-նահանգապետի մտադրությունը: Հետո նա ավե­

լացրել է, որ եթե ձերբակալված լիներ որևէ ամերիկացի, ես, որպես 

հյուպատոս, իրավունք չէի ունենա նրա մասին հարցուփորձ անել: 

Քանի որ այս մարդկանց դեմ դատական գործ չի հարուցվել, միան­

գամայն պարզ է, որ նահանգապետի գործողությունը բացարձակ 

կամայակա նություն է:

Ինձ տեղեկացրել են, որ 1915թ. օգոստոսի 25-ին ձերբակալվել 
են ավելի շատ հայեր, և գործերն այժմ հասել են այն մակարդակին, 

որ փաստորեն բոլոր հայերը կարգավորում ևն իրենց գործերը 

գիտակցելով, որ վաղ թե ուշ Բաղդադից արտաքսելու են նաէւ իրենց: 
Փաստորեն այս քաղաքի բոլոր քրիստոնյաներն ապրում են ամենօր­

յա վախով, համենայն դեպս, տեղահանության, և ես հավաստի 
աղբյուրներից իմանում են, որ Բաղդադի գիտակ տեղացիները հա­
մարում են. որ վիճակն այստեղ օրեցօր ւսվելի է վատանում:

Պարոն, պատիվ ունեմ' լինելու,

Ձեր խոնարհ ծառան'

(ստորագրված) Չարպ Փ. Բրիսել

C.F.B.
703

Նշում. Հենց նոր ինձ տեղեկագրեցին, որ Messers Sasson & Co 
ընկերության ծառայողները 1915թ. օգոստոսի 25-ին ազատ են 
արձակվել:

Աղբյուր՜ /. ԷՀ 5. State Department Record Group 59. 867.4016/194.
2. "United Slates ufticiai Documents on the Armenian Genocide". 
C ompiled and introduced by Ara Sarafian. Volume 1. The Lower 
Euphrates, pp. 70-71.
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Փաստաթուղթ թիվ 43
Թիվ 271

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ՀՅՈՒՊԱՏՈՍՈՒԹՅՈՒՆ

Սիրիա,Հա/եպ,27 օգոստոսի, 1915թ.

Առարկան' Հայերի կռսւորածը Ուրֆայամ

Թուրքիա, Կոստանդնոա/ո/իս
Ամերիկայի արտակարգ 
ե /իադոր դեսպան
Պատվարժան Հենրի Սորգենրաա

Պարոն,

Պատիվ ունեմ այստեղ ներփակելու զեկուցագիր օգոստոսի 19-ին 
Ուրֆայամ հայերի կոտորածի մասին, որը պատրաստված փոխ­

հյուպատոս էդելմանի կողմից, որը Ուրֆայում էր այն ժամանակ 
այնտեղ ներկալված օտարերկրյա քաղաքացիներին օգնություն 

տրամադրելու համար:
Այս զեկուցագրի մի օրինակը ուղարկվել է դեսպանությանը:

Պայտն, պատիվ ունեմ լինելու,
Ձեյւ խոնւպւհ ծառան՝
(ստորագրված) Ջ. Թ. Ջեքսոն. հյուպատոս

Ներփակվածը' ըստ վերը նշվածի (փաստ, թիվ 44)

Աղբյուր J. Ս. Տ. State Department Record Group 59. 867.4016/203.
2. "United States Official Documents on the Armenian Genocide", 
Compiled and introduced by .Ara Sarafian. Volume 1. The Lower 
Euphrates, p. 72.

Փաստաթուղթ թիվ 44

ՀԱՅԵՐԻ ԿՈՏՈՐԱԾԸ ՈՒՐՖԱՅՈՒՄ ՓՈԽ-ՀՅՈՒՊԱՏՈՍ ՍԵՄՅՈՒԵԼ 
ԷԴԵԼՍԱՆԻՑ

Սիրիա.Հալեպ.26 օգոստոսի. 1915թ.

Չնայած Ուրֆան ընդհանույւ տեղահանության չենթարկվեց, 
ինչպես պատահեց կայսրության հայկական նահանգներից շատերի 
հետ, այնուամենայնիվ իրավիճակն այստեղ օրեցօր դառնում է 
ճգնաժամային: Դժբախտ գաղթականների շարքերը , որ անցնում են 
քաղաքով ամեն օր, հուշում են, թե ինչ է ապագան պատրաստել հայ
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ազգի համար կանանց ու երեխաների անջատում, մանր պաշտոն­

յաների և ֆանատ քուրդ գյուղացիների կողմից կանանց անարդում, 
հյուծվածությունից մահ ճանապարհին, տղամարդկանց առեղծվա­
ծային անհետացում' կանանցից բռնի անջատումից հետո: Այս տե­
սարաններն այսօր սովորական են Թուրքիայի ներքին շրջաններում 

շրջողների համար:
Վանի հայերի կողմից մահմեդականների սպանություններին 

հետևեց Ուրֆայում զենք դաներս նպատակով հայերի տների ման- 

րազննին խաղարկությունը: Պատվարժան հայերի ձերբակալու­
թյուններն ու բանտարկությունները, նրանց հետադա արտաքսումը 

անհայտ ուղղությամբ առաջ բերեցին ահ ու սարսափ հայ բնակչու­

թյան շրջանում, և հանդեցրեցին դիմադրության մասին մտածելու 

հանդուգն տրամադրության, եթե նման ճակատագիր սպասվեր ի­

րենց քաղաքին:

Օգոստոսի 19-ին, երբ ոստիկանությունը զենք հր փնտրում, մի 
քանի հայեր կրակ բացեցին նրանց վրա, և սպանվեց երկու ոստի­

կան: Սա այն կայծն էր, որը բորբոքել) քուրդ բնակչության կատա­
ղությունը, և զինվելով ձեռքի տակ ընկած զենքով, ներառյալ փայտ­
յա ձողերն ու երկաթյա սրածայր իրերը, հարձակվեցին հայկական 

թաղամասի վրա: Բոլոր նրանք, ովքեր հանդիպեցին նրանց, առանց 

խղճահարության սրի քաշվեցին, ղրան հետևեց հայերի խանութների 

թալանը:
Ե՜րբ խառնաշփոթը սկսեց, ես մեր հյուպատոսական գործակալ 

պատվ. Լեսլիի հետ նահանգապետի մոտ էի: Ես անմիջապես նա­

հանգապետին խնդրեցի պաշտպանություն տրամադրել ամերիկյան 

միսիոներական կազմակերպություններին ու այստեղ ներկալված 

պատերազմող երկրների մեծ թվով քաղաքացիներին և առաջարկեցի 

հսկողութուն սահմանել ամբոխի վրա լրիվ կոտորած թույլ չտալու 

համար: Սա արվեց, և հետագայում ես առիթ ունեցա գովաբանելու 

նահանգապետին իր ակտիվ գործողությունների համար, որն ան­

շուշտ փրկեց մնացած հայերին: Պատերազմող երկրների քաղաքա­

ցիներից շատերը, որոնք փողոցում էին այն պահին, երբ սկիզբ 

առան անկարգությունները, ապաստան գտան նահանգապետի տա­

նը, և երկու ոստիկանի ուղեկցությամբ ես կարողացա ապահով կեր­

պով նրանց տանել իրենց տները, որտեղից պատվ. Լեպիի հետ ես 

վերադարձա միսիա, այստեղ ապաստան էին գտել շատ մարդիկ, 

իսկ հարևան բողոքական եկեղեցին լի էր հարյուրավոր կանանցով և
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երեխաներով: Փողոցներով անցնելիս՜ ես ականատես եղա վայրենի 

վարքով ամբոխի բոան կատաղությանը: Մի հայի կրակեցին ինձնից 

տաս քաղի վրա, և երե պահակները չլինեին, մեզնից ոչ մեկը ապա­

հով տեղ չէր հասնի: Սպանվեցին նաե շատ ոչ հայեր, ներառյալ 

Զինգեր կարի մեքենայի ընկերության կառավարիչը, որը հույն է: 

Պատերազմող եբկրների քաղաքացիներից շատերին հաջողվեց 

փախչել, չնայած երեք մարդ թեթև վիրավորվեցին:

Սպանվածների ամբողջական թիվը երբեք չի իմացվի, սակայն 

ամենահամեստ հաշվարկով այդ թիվը երկու հարյուր հիսուն է: 20-ի 
առավոտյան մենք տեսանք դեռևս փողոցներում ընկած շատ թե քիչ 

խոշտանգված մարմիններ: Չնայած հայերի հանդեպ իրենց խոր 

ատելությանը, ոստիկանները լավ կատարեցին իրենց պարտակա­

նությունները, սակայն նրանց թիվը չբավարարեց ամբոխին կարգի 

հրավիրելու համար: Ուրֆան, որի 50000 բնակիչներից 20000-ը հա­
լեր են, համապատասխան պաշտպանություն իրականացնելու հա­

մար կարիք ունի կայազորի:
Խառնաշփոթից հետո ոչ մի հայ չի համարձակվում իր տնից 

դուրս գալ, չնայած կանայք ու երեխաները հանգիստ շրջում են 

իրենց թաղամասում:
Գ րեթե հավաստի է, որ խառնաշփոթին կհետևի Ուրֆայից հայ 

բնակչության տեղահանումը: Երբ ես նահանգապետի ուշադրությու­

նը հրավիրեցի դեսպանության հեռագրի վրա, որում ասվում էր, որ 

ընդհանուր տեղահանության օրենքը չի տարածվում կաթոլիկ ու 

բողոքական հայ համայնքների վրա, նա կոպտորեն ինձ ասաց, որ 

առանց արտաքին միջամտության էլ կառավարությունը իր պարտա­

կանությունները կարող է լավ կատարել:
Մինչև այսօր ամերիկյան հաստատություններին չեն անհան­

գստացրել, չնայած միսիան կասկածի տակ է (միանգամայն ան­

հիմն) կասկածելի հայերին ապաստան տալու համար:
Խառնաշփոթից վեց օր հետո, երբ ես համոզվեցի, որ իրավիճա­

կը խաղաղ կմնա, ես հավաքեցի պատերազմող երկրների քաղաքա­

ցիների կանանց ու երեխաներին, որոնց համար կային կառքեր և 

նրանց ետ տարան Հալեպ: Խ նկատի ունենալով վերը նշվածը, ես 

անկեղծորեն խնդրում եմ, որ այժմ Զւրֆայում ներկալված պատե­

րազմող երկրների քաղաքացիները անմիջապես հեռացվեն այստե-
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ւլից այնպիսի մի տեղ, որտեղ ազգային զգացմունքներն այսքան 

սուր չեն, և որտեղ հեռանալու ճանապարհներն ավելի ապահով են: 

(ստորագրված) էղելման, 

փոխ-հյուպատոս

Ներփակվածը' ըստ վերը նշվածի (փաստ, թիվ 44)

Աղբյուր՛ /. Ս. Տ. State Department Record Group 59, 867.4016/203.
2. "United Slates Official Documents on the Armenian Genocide". 
Compiled and introduced by Ara Sarafian, Volume 1, The Lower 
Euphrates, pp. 73-76.

Փաստաթուղթ թիվ 45
Թիվ 532

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ԴԵՍՊԱՆՈՒԹՅՈՒՆ 
ԿՈՍՏԱՆԴՆՈՒՊՈԼԻՍ

16 հոկտեմբերի, 1915թ. 
Վաշինգտոն
Պատւ/արժւսն
Պետական քարտուղար

Պարոն,
Պատիվ ունեմ դեպարտամենտի տեղեկատվության համար ու­

ղարկել Բաղդադի ամերիկյան հյուպատոսի զեկուցագրի օրինակը, 
որը վերաբեվում է այղ վայրում որոշ հայերի հանդեպ ձեռնարկված 

միջոցառումներին:
Պատիվ ունեմ լինելու, պարոն,

Ձեր խոնարհ ծառան'
(ստորագրված) Մորգենթաու

Ներփակվածը' «Բաղդադի իրավիճակը» վերնագրով 1915թ.
սեպտեմբերի 10-ի թիվ 387 զեկուցագրի օրինակը 
(փաստ, թիվ 46)

Աղբյուր' 1. Ս. Տ. State Department Record Group 59.867.4016/205.
2. "United States Official Documents on the Armenian Genocide". 
Compiled and introduced by Am Sarafian, Volume 1, The Lower 
Euphrates, p. 77.
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Փաստաթուղթ թիվ 46
Թիվ £.387 
կրկնօրինակ

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ՀՅՈՒՊԱՏՈՍՈՒԹՅՈՒՆ

Թուրքիա, Բարրրար. 10 սեպտեմբերի, 1915թ.

Առարկան' Բաղդադի իրավիճակը

Թուրքիա, Կոստանղնուպուիս
Ամերիկայի արտակարգ 
ե լիազոր դեսպան
Պատվարժան Հենքի Մորգեմթաա

Պարոն,
Պատիվ ունեմ դեսպանությանը հիշեցնելու մեր հյուպատոսու­

թյան 1915թ. օգոստոսի 29-ի թիվ 372 զեկուցագիրը, որը վերաբերվում 
է այս քաղաքի հայերի հետապնդումներին և ասելու, որ 1915թ. 
օգոստոսի 29-ի շաբաթվա ընթացքում ավելի քան 16 հայեր ձերբա­
կալվեցին: Ձերբակալվածների մեջ էին մեր հյուպատոսության 
թարգմանի երկու եղբայրները և մի փեսան: Մյուս երկուսը մեր հյու­
պատոսության երկրորդ թարգմանի երկու փեսաներն էին:

Այս մարդկանց ձերբակալության համար ոչ մի պատճառաբա­
նություն չկա' բացի քաղաքականից: Նրանց չդատեցին ե ոչ մի հնա­
րավորություն չտրվեց ապացուցելու, ոյւ իրենք անմեղ են: Չնայած 
այստեղ գոյություն ունի զինվորական դատարան, և նրանք ցան­
կություն հայտնեցին, որպեսզի իրենց հնարավորություն տրվի կանգ­
նել դատարանի առաջ, սակայն այն նրանց չտրվեց: Սա պար­
զապես բացարձակ դեսպոտիզմի օրենքն է: Տղամարդկանց մի մասը 
շատ հարուստ է, ]ւսկ նրանք բոլորը' բավականին հարգված:

Սեպտեմբերի չորսին տասնվեց տղամարդկանցից ինը ազատ 
արձակվեցին, սակայն յոթը, ներառյալ հյուպատոսության թարգ­
մանի երկու եղբայներն ու երկլարդ թարգմանի երկու փեսաները, 
մնացին: Շատերը գնացին գործող գեներալ-նահանգապետի մոտ 
բոլոր տասնվեցի համար, ինը տղամարդկանց ազատումից հետո 
շատ փորձեր արվեցին մնացած յոթին ազատելու համար, սակայն 
հաջողության չհասան: Կառավարությունը այդ մարդկանց տե­
ղահանության համար բացարձակապես ոչ մի պատճառաբանու­
թյուն չի տափս, բացի, հավանաբար նրանից, որ ասվել է մեր հյու­
պատոսության թարգմանին, որ նրա եղբայրները խոսել էին կառա­
վարության դեմ: Գործող գեներալ-նահանգապետին խնդրագիր ներ­
կայացվեց այն մասին, ոյւ թարգմանի եղբայրները հանդիպեն իրենց 
մեղադրողին, իսկ մեղադրանքը քննության առնվի, սակայն գեներալ-
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նահանգապետը մերժեց: Սա շատ լուրջ գործ է այդ մարդկանց 
համար, քանի որ նրանը արտաքսվում են և չգիտեն, թե ուր են գնում: 
Ի նկատի ունենալով հյուսիսի հայերի հանդեպ եդած վերաբերմուն­
քը՜ նրանք այստեղից հեռացան բավական անհանգստացած իրենց 
վերջնական ապահովության համար:

Ինչ վերաբերվում է մեր երկրորդ թարգմանի երկու Փեսաներին, 
առայժմ, կարծես, ոչ մի պատճառաբանություն չկա: Ասում են, որ 
արտաքսվելու են միայն նրանք, ովքեր ծնվել են այն վայրերին մոտ, 
որտեդ հայերը ապստամբություններ են արել, ե մի քանիսը կար­
ծեցին, որ արտաքսված յոթ մարդիկ (նրանք բոլորն էլ Բաղդադից 

արտաքսվեցին սեպտեմբերի 6-ին, առաջին հավաքատեղին' Մոսուլ) 
ծնվել էին հյուսիսում ե Բադդադ էին գաղթել հյուսիսից, սակայն 
երկրորդ թարգմանի փեսաներից մեկր ծնվեր էր Բաղդադում, մյուսը' 
Սոսուլում: Ամենայն հստակությամբ հասկանում եմ, որ այս երկու 
տդամաըդկանց դեպքում կառավարությունը գործել է չափագանց 
դեսպոտիկ ե անարդարացի: Եթե կառավարությունն ուներ լավ ե 
բավարար պատճ՛առ, ինչու’ թույլ չտվեցին իմանա] այն: Այստեղ 
գոյություն ունի զինվորական դատարան, ինչու՞ այդ մարդկանց 
հնարավորության չտվեցին պաշպաներււ իրենց: Ինչու՞ թույլ չտվե­

ցին տեսնել ապացույցները: Նրանք հարգված մարդիկ են, և ինչպես 
արդեն ասվել է, ես չեմ լսել, որ որևէ մեկը պնդի, թե յոթից մեկը քա­
ղաքականության մեջ լինի: Չնայած հյուսիսում հնարավոր է, որ եղել 
են ապստամբություններ' այս մարդիկ հավատարիմ են եղել օսման­
յան կառավարությանը, և այղ իսկ պատճառով նրանց հետ այդպես 
վարվելը թվում է ավելի անարդարացի:

Մնացած երեք տղամարդիկ շատ աննշան էին: Մեկը տեղի 
դերձակն է, գրեթե ւսռանց եկամուտի: Նա թողել է կնոջն ու վեց երե­
խաներին: Նա չուներ գումար կառք ձեռք բերելու համար, և թարգ֊ 
մանի երկու եղբայրները, որ վարձել էին երկու կառք, նրան թույլ 
տվեցին տեղավորվել իրենց կառքի բեռնատար մասում:

Մյուս երկու տղամարդկանցից մեկը մեկ տարի առաջ Դիար- 
բեքիրից եկել էր Բաղդաղ' վճարում աներռ համար ե մնացել էր այս­
տեղ: Մյուսը մանր վաճառական էր, որի ընտանիքը եկել էր Դիարբե- 
քիրի մոտերքից մի քանի տարի առաջ:

Մինչև այս մարդկանց հեռանալը, կառավարությունը ձիավոր 
ժանդարմներ էր ուղարկում տեդահւսնւիսծների հետ: Այս անգամ, ի 
հւսվեըււմն ծանր բեռների, տեղահանվածները ստիպված էին իրենց 
ձեռք բերւսծ կառքերով տանել նաև ժանդարմներին: Ինը օրվա բան­
տարկության ընթացքում՛ այս մարդիկ սովորական հանցագործների 
նման մեկոաացւխւ էին տեղի բանտում ամենախիստ պայմաններում:
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Հավանաբար, անհնար է պատշաճ կերպով դեսպանությանը 
ներկայացնել այս բարաքում գործերի անարդարացի, կուզեի ասել, 
դաժան կառավարումը' ներկա գործող գեներալ-նահանգապետի 
ժամանումից ու պատասխանատվության ստանձնումից ի վեր: Կա­
րիք չկա ավելացնելու, որ շատ մարդիկ չափազանց վախեցած են, ոչ 
թե որովհետև մեղավոր են, այլ մյուսների հետ վերաբերմունքից հաս­
կանում են, որ բավական է, որպեսզի որևէ մեկը բողոքի իրենց դեմ, և 
առանց ղատի իրենց կարտաքսեն Բաղդադից, և իրենք կկրեն նույն 
տառապանքները, որոնք կհասնեն իրենց: Եթե դեսպանությունը կա­
րողանա որևէ բան անել, որպեսզի այս քաղաքի բնակիչների հարցը 
լուծվի թեկուզ մի փոքր արդարությամբ, նրանք անշուշտ չափազանց 
երախտապարտ կլինեն:

Այդ կապակցությամբ զեկուցվում է, որ թարգմանի երկու եղ­
բայրների հետ վատ վերաբերմունքի պատճառներից մեկն էլ այն էր, 
որ նրանք Բաղդադի նախկին գեներալ-նահանգապետի Սուլեյման 
Նատիֆ Բեյի, ընկերներն էին: Ինձ նաև տեղեկացրել են, որ Սուլեյ- 
ման Նատիֆ Բեյը Կոստանդնուպոլստմ է, և մեր հյուպատոսության 
թարգմանը ինձ խնդրել է դիմել դեսպանությանը, որպեսզի հայտնեն 
Սուլեյման Նատիֆ Բեյին իր երկու եղբայրների նկատմամբ վերա­
բերմունքի մասին, հուսալով, որ նա կկարողանա նրանց վիճակի 
արմատական բարելավում ապահովել: Եթե դեսպանութունը այս 
խնդրի վրա հրավիրի Սուլեյման Նատիֆ Թեյի ուշադրությունը, կուզե­
նայի խոսեիք նաև մեր երկրորդ թարգմանի երկու փեսաների մասին:

Մեր երկրորդ թարգմանի (որը նաև մեր հյուպատոսության ցրիչն 
է) փեսաների անուններն են.

Մելքոն Շամլւան (ծնված Մոսուլում),
Յուսիֆ Իբրահիմ (ծնված Բաղդադում): Թարգմանի երկու եղ­

բայրների անուններն են.
Գառնիկ Հակոբի Կույումջյան,
Մարտիրոս Հակոբի Կույումջյան:
Զեկուցագրի հետ կապված պետք է դեսպանությանը հիշեցնեմ 

մեր հյուպատոսության թիվ 388, 389 և 390 զեկուցագրերը:
Պարոն, պատիվ ունեմ լինելու,

Ձեր խոնարհ ծառան'
(ստորագրված) Չարլզ Ֆ. Բրիսել.
Ամերիկյան հյուպատոս

Աղբյուր' /. Ս. Տ. State Department Record Group 59.867.4016/205.
2. "United States Official Documents on the Armenian Genocide", 
Compiled and introduced by Ara Sarallan. Volume 1. The Lower 
Euphrates, pp. 78-80.



Փաստաթուղթ թիվ 47
Թիվ 554

ԱՄԵՐԻԿ 3 ԱՆ ԴԵՍ Պ ԱՆՈ ՒԹՅՈՒՆ 
ԿՈՍՏԱՆԴՆՈՒՊՈԼԻՍ

22հոկտեմբե/փ. 1915թ. 
ՎաշինղտոՕ 
‘tlimmlmpduitj
ՊետակււՊ puipmnnpup

Պարոն,
Պատիվ ունեմ դեպարտարտամենտի տեղեկատվության համար 

ուղարկել Դամասկոսի ամերիկյան հյուպատոսության գործակալի 

զեկուցագրի օրինակը, որը վերաբերվում է այղ վայրում որոշ 

ամերիկացիների ղեմ ձեռնարկված միջոցառումներին:

Պարոն, պատիվ ունեմ լինելու.
Ձեր խոնարհ ծառան՛

(ստորագրված) Մորգենթաու

Ներփակվածը' Դամասկոսի հյուպատոսական գործակալի

1915թ. սեպտեմբերի 20-ի զեկուցագրի
օրինակը (փաստ, թիվ 48)

Աղբյուր՛ 1. Ս. Տ. State Department Record Group 59.867.4016/212.
2. "United States Official Documents on the Armenian Genocide", 
Compiled and introduced by Ara Sarafian, Volume 1, The Lower 
Euphrates, p. 81.

Փաստաթուղթ թիվ 48

20 սեսթոեմբեթի, 1915թ.
Թութթիա. ԿոստւսնղՕուպուիս .
Ամերիկյան ւ)հսպաՕ
Պսւսո/mpdiuCi Հենբի Մոբգենթաւո

Պարոն,

Պատիվ ունեմ Ձեզ զեկուցելու, որ 1915թ. օգոստոսի 12-ից ի վեր 
մի թանի հարյուրից մինչև երկու հազար մարդուց կազմված հայ 
գաղթականների խմբեր են անցել այս թաղարով փոփոխական ընդ­

միջումներով՜ շաբաթը երկու, երեր կամ ավելի խմբեր:
Պետր է ասեմ, որ մինչև ներկա պահը համեստ հաշվարկներով 

8000-ից մինչև 10000 մարդ է անցել Դամասկոսով: Սա, իմ իմա­
նալով, շարունակվում է օգոստոսի 12-ից:
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Նորին գերազանցություն Սիրիայի գեներալ-նահանգապեւոն իմ 
խնդրանքով ինձ տեղեկացրեց, որ այս բոլոր մարդիկ հայեր են. 
որոնք Վանի ու Բիթփսի նահանգներում ապստամբելու և իրենց կա­
ռավարությունը հաստատելու համար արտւսքսւխւմ են Դամասկոսի 
շրջակա շրջաններն ու ցրվելու են երկուական, երեքական և այլն, 
տարբեր գյուղերում ու քաղաքներում: Երբ ես հայտարարեցի, որ 
վստահ եմ, եթե կառավարությունը թույլ տա, ի վիճակի կլինեմ գու­
մար ձեռք բերել Ամերիկյան Կարմիր Խաշից, որպեսզի օգնություն 
ցույց տրվի այս մարդկանց, որոնք անկասկած կարիքի մեջ կլինեն, ի 
պատասխան'Նորին գերազանցությունը տեղեկացրեց, որ կառավա­
րությունը թույլ շի ւուս, քանի որ ինքն անում է այն ամենը ինշ 
հնարավոր է' տրամադրում է ուտելիք, վրաններ և այլն:

Շրջում են բազմաթիվ պատմություններ դժվարությունների, կա­
րիքի, սովի տառապանքների, պայմաններ շլինելու դեպքում ստիպո­
ղական երթի, ուղեկցող հսկիշների դաժանությունների, երիտա­
սարդ կանանց նկատմամբ բռնությունների, տուն ունենալու համար 
երեխաներին ուրիշներին նվիրելու կամ վաճառելու ե այլնի մասին, 
սակայն դրանց ես շէի հավատում ե նույնիսկ այժմ, համոզված եմ, 
որ պտտվող ամենատհաճ պատմություններից շատերը շափազանց֊ 
ված են: Սակայն կան մի քանիսը, որոնց ես պետք է հավատամ:

Դրանից մեկն այն է, որ մի կին, որը վեց կամ յոթ ամսեկան հղի 
էր, և բնականաբար, ի վիճակի շէր այսպես քայլել, սակայն ստիպ­
ված էր քայլել խմբից ետ շմնալու համար, ճանապարհին ընկավ ու 
մահացավ: Լսել եմ մի քանի դեպքերի մասին, երբ երիտասարդ 
աղջիկներին ու տղաներին առնում էին մարդիկ, ովքեր ցանկանում 
էին որևէ կերպ օգնել նրանց, քանի որ նրանց ծնողները համառորեն 
խնդրում էին վերցնել իրենց երեխաներին որպես ծառաներ, միայն 
թե նրանք տուն ունենային: Ինձ նաև ասել են, որ որոշ հսկիշ զին­
վորներ գաղթականների քայլերն արագացնելու համար մտրակա­
հարում էին նրանց, որոնք, շաւիազանց հյուծված լինելով փորձում 
էին քայլել, կամ կարեկցող քրիստոնյաներից ուտելիք կամ գումար 

էին վերցնում:
Լսել եմ նաև բարյացակամ մուսուլմանների բարության մասին, 

որոնք խղճում էին տառապյալներին, իսկ պատահաբար լսեցի, թե 
ինշպես մի հասարակ մուսուլման զինվոր, որը հազիվ է ծայրը ծայ­
րին հասցնում, ասում էր, որ երկու մեջիդի է տվել քրիստոնյա գաղ­

թականներին:
Սի քանի անգամ գնացել եմ այն վայրը, որտեղով անցնում են 

գաղթականները, իմ աշքով նրանց տեսնելու համար, սակայն ոշ մի 
անգամ ինձ շհաջողվեց այնտեղ լինել նրանց անցնելու ժամանակ:
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Կահղեմը քաղաքի արվարձաններում մի մեծ հավաքատեղի Լ, 

որտեղ նախապես կուտակվում են Դամասկոսով անցնող բոլոր գաղ­
թականները, որպեսզի հետո ցրվեն այն քաղաքներում, որտեղ ի վեր­

ջո ապրելու են:
Ս]ւ քանի օր առաջ գնացի այդտեղ, որպեսգի գաղափար կազ­

մեմ իրավիճակի մասին: Այն րնդարձակ բաց տարածք է, իրակա­
նում խոտագուրկ, կան մի քանի ծառաներ: Այն գրեթե ծածկված էր 

ճանապարհին հալումաշ եղած ամբողջովին ընկճված ցնցոտիավոր 
անհատների խմբերով: Կային ընդամենր մի քանի վրաններ կամ 

տարբեր տեսակի ծածկեր, որոնք հանպատրաստից ստեղծվածի 

տպավորություն էին թողնում: Մարդկանց խմբի սահմանագծի մոտ 

ինձ դիմավորեց մի ոստիկան և ուղեկցեց ճամբարի պատասխանա­

տուի մոտ: Ես իրականում ոչինչ չտեսա և իմացա միայն այն, ինչ նա 

պատմեց ինձ: Նա շատ քաղաքավարի էր: Ըստ նրա, իսկ նա ինձ 

ասաց, որ ես կարող եմ հավատալ իրեն, այդ օրն այնտեղ կային 

2000 պատահական հայեր, իսկ մինչ այդ օրը այդաեղով անցել են 
մոտավորապես 20000-ը, որոնք փաստորեն տեղահանվել են հայե­
րով բնակեցված բոլոր նահանգներից, բացի Վանից: Նա կարծում 

էր, որ Վանի գաղթականները դեռևս տեղ չեն հասել, քանի որ այն 

հեռու է: Նախքան տեղահանման ավարտը 100000 հայեր պետք է 
ցրվեն Դամասկոսի շրջակա քաղաքներում: Ինձ տեղեկացրեցին, որ 

հիվանդների համար հիմնվել է հիվանդանոց, որտեդ կա 50 մարդ: 
Հետո նա ինձ ասաց, որ մահացու դեպքեր չկան, կառավարությունը 

նրանց, այսինքն, բոլոր գաղթականներին ուտելիք է տրամադրում: 

ճամբարի տնօրենի վրանից ես հեռացա և միակ բանը, որ տեսա ինձ 

ուղեկցելու ժամանակ, մի վագոն էր, որը երթևեկում էր ճամբարի և 

հիվանդանոցի միջև: Պարզվեց, որ հիվանդանոցը փքն է: Նույն օրը 

Կահդեմ ճանապարհվեց Իսպանիայի հյուպատոսը: Համոզված եմ, 

որ նա այնքան մոտ չի գնացել, որքան ես:
Տեղահանված հայերից մեկը, որն այցելեց մեր գրասենյակ, 

ասաց, որ Հալեպի մոտերքից է' Քեսաբից: Ըստ նրա պատմածի, նա 

քայլէդ էր մոտավորապես տաս օր, և հարցումներից իմացա, որ տա­

ռապանքները ճանապարհին չափազանց էին նրանց համար, ովքեր 
բավականին ուժեղ չէին: Նա ասաց, որ իրենք անցել էին խմբի 

առջևից գնացողների դիակների մոտով, որոնք չէին դիմացել:Այդ 

մարդը բողոքում էր, որ իր կինն ու ընտանիքը գափս էին գնացքով: 

Պատմեփս նա գրեթե լաց եղավ, գաղափար չուներ, թե ինչ է լինելու 

իր հետ, բայց քիչ էլ անհանգստանում էր:
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1915թ. սեպտեմբերի 1 1֊ին Իսպանիայի հյուպատոսն ու ես պա­
տահաբար անցնում էինք քրիստոնեական բացամասով, երբ հան­
դիպեցինք Կահդեմ գնացող գաղթականների երթին: Երկրի ներքին 
շրջաններում մարդ արդեն սովորում է աղքատիկ հագնված ցըն- 
ցոտիավոր մարդկանց, որոնց դեմքերը կարծես երբեք ուրախություն 

չեն արտահայտել, լռությամբ քարշ եկող մի խումբ ավտոմատների 
դեմքերին կարելի է տեսնել մեծ հոգնածության, հուսահատության, 
անհույս տառապանքի արտահայտություն, որը նրանք կրում են 
աներեր: Տղամարդկանց, կանանց, երեխաների մի մասը միայն 

ուշադրություն դարձրեց մեգ վրա, միայն այն բանից հետո, երբ մենք 
նրանց առաջարկեցինք պատահաբար մեգ մոտ եղած մանրա­

դրամը: Մեծ մասին, կարծես, հետաքրքրում էր միայն երթը համա­
ռորեն շարունակելը, մինչև որ գիշերվա դադարը թուդ կտար իրենց 

հանգստանալ: Այդ պահին ժամը վեցից քիչ անց էր:
Թափորը հիմնականում կազմված էր ծեր ու երիտասարդ 

մարդկանցից: Ահա անցավ մի տղա, հազիվ տաս տարեկան, իսկ 

նրա մեջքին կա ավելի փոքր մի երեխա, մի կին տարիքից կռացած 
մեջքով, հազիվ քարշ է գալիս ձեռնափայտի օգնությամբ, մի փոքրիկ 
երեխա լաց է լինում, որովհետև ճանապարհին կորցրել է մորը, նրա 
ետևից մի ծերունի քարշ է տափս իր վերջին ունեցվածքը' մի ավա­
նակ: Հետո մի կին, ակնհայտորեն հղի, ցավից տնքում է յուրաքան- 

չլուր քայլ անելիս: Նկատելի է, որ երիտասարդ կանայք ու տղա­
մարդիկ չկան: Տարբեր զեկուցագրերից իմացել եմ, որ շատ տեղա­
հանվածներ ժամանել են գնացքով, իսկ այստեղով անցածների ընղ­

հանուր թիվը հասնում է 22000-ի:
Ալդ ճանապարհով անցած մի մարդուց իմացա, որ ըստ իր եզ֊ 

րակացության, Իսմիդից հարավ ապրող բոլոր հայերը տեղահան­

վում են: Նույն լրաբերից, որի ասածներին կասկածել պետք չէ, 
իմացա, որ ճանապարհին նա անցել է հազարավոր հայերի մոտով. 
Նրանք ամենասարսափելի վիճակում էին: Օսմանիեում հավաքվել 

էին մոտ 8000 տեղահանվածներ: Նա ասում է, որ այստեղից մի քա­
նի մղոն հեռու ահավոր գարշահոտություն է, ինչպիսին գափս է կեղ­
տոտ թռչնանոցից: Գաղթականների ճամբարի ներքևի մասերում հո­
տը դառնում է ավելի տհաճ, իսկ զզվելի ճանճերն այնտեղ վխտում 
են: Ալդ մարդը, ճամբարի միջով անցնելիս, տեսել էր բազմաթիվ հի­
վանդ մարդկանց, մյուսների մարմինները կիսով չափ ճամբարի 
ցածրադիր մասերում հավաքված ջրի մեջ էին: Որոշ մարդիկ ասել 
են նրան, որ սպասում են մահվան, որն իրենց կազաւոի. ^ալեււ| գնա- 
փս նա անցել է հազարավոր գաղթականների մոտով, իսկ Հալեպի 
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հարեվանությամբ մի փոքր քաղաքի մոտ տեսել է հավաքված մոտ 

100000 հայերի: Նա ասում է, որ մահացությունը նրանց մեջ շատ մեծ 
է: Նրանք ո՛չ ուտեփք ունեն, ո՛չ էլ ւիող այն գնելու համար, քանի որ 

այն թի? փոդը, որ ունեցել են, ճանապարհին նրանց կողոպտել են 

լաւ[ ղինվւսծ ավազակախմբերը: Իմ լրաբերի հետ եկած մարդկանց 
մի քանի անգամ անհանգստացրել են զինված համազգեստավոր 

մարդիկ, ո րոնք կարծել են, թե նրանք հայեր են:
Սի բանաւխր աղբյուրից, որը սակայն արժանի է վստահության, 

լսել եմ, որ Մարաշից հյուսիս և հյուսիս-արևելք ամբողջ տարածքը 

մաքրվե| է հայերից, որ Հոմսում կա մոտավորապես 30000-անոց մի 
հավաքատեղի, գրեթե բոլորովին առանց ծածկի, որ Դիարբեքիրում 

տեղի է ունեցել կոտորած, որ Կեսարիայի գաղթականներին թույլա- 

տրել են վաճառե) իրենց ունեցվածքը (այս բռնի վաճառքից կարելի 
էր ձեռք բերել մի ւիոքր գումար) Դեյր-էլ-Զոր գնալուց ւսռաջ: Այս 

աղբյուրից իմացա նաև, որ լուրեր են պտտվում, թե Եփրատ գետն 

անցնելիս շատ տեղահանվածներ խեղդվել են նավակների շրջվելու 

և աղ պատճւսռներով:

Վերջին մի քանի օրերի ընթացքում, այժմ հոկտեմբերի 3-ն է, մի 
ականատես ինձ ասաց, որ սեպտեմբերի 19-ին կոտորած է տեղի 
ունեցել Ուրֆայում, ուր հայերին գնդակահարել, սվինահարել, սրա- 
խոդխող արել ու մաշկագերծ են արել տեղի բնակիչները, իսկ հետո 
կոտորածը սրերու[ ու սուր սուսերներով շարունակել են զինվորները 

այդ մարդու հեռանալու օրը' սեպտեմբերի 22-ին: Պարզվում է, որ 
հայ տդամարդկանց հավաքել, մեկ առ մեկ նրանց տարել են ծեծելու 

և երկար սուսերանման դանակներուլ մորթելու: Առաջին օրերին դա­

նակներից ու շղթաներից վիրավորվել են նաև ֆրանսիացի և ռուս գե­
րիներ, սակայն շուտով եռանք բուժվեցին, և սա այն ամենն է, ինչ 

պատահել է այդ գերիների հետ: Ուրֆայից եկած մարդն ինձ ւղատ- 

մեց, որ ճանապարհին անցել է շատ կանանց, երեխաների ու ծերու- 

նիների մոտով և տեսել է. թե զինվորներն ինչպես էին ծեծում նրանց, 

ովքեր կանգնում էին ջուր խմելու: Կարելի էր լսել, թե ինչպես էին 

զինվորներն ասում, «Սպասեք մինչև կհասնենք ևւիրատ և կտեսնեք, 

թե ինչ կպատւսհի ձեզ հետ» կամ այսպիսի բառեր: Այս լուրերն ինձ 
հաղորդել է մի մարդ, որն, ինչպես ասվեց վերևում, փաստորեն ներ­

կա է եղել կոտորածի ժամանակ, և որը լսել է վերը նշված ակնարկ­

ները:
Վերևի զեկուցագիրը վերաբերվում է նաև այլ հյուպատոսական 

պաշտոնյաների շրջաններին, քանի որ, ինչպես հաղորդել են ինձ, 
իրենք չեն կարող գրել այդ մասին: Աս չգիտեմ, թե արդյոք կկարո-
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րլանամ սա անցկացնել, թե' ոչ: Յուրաքանչյուր դեպքում արկած հայ­
տարարությունները հավաստի են այնքանով, որքանով հավաստի է 
գրողի դատելու ունակությունը: Նա, իհարկե, կարող է հաստատել 
միայն այն, ինչը տեսել կամ լսել է ինքը, ինչպես նշված Լ վերևում:

Դամասկոսում կարծես ամեն ինչ շատ հանգիստ է, երեկ հոկ­
տեմբերի 2-ին, մի փոքրիկ տղա ձու նետեց իմ կառքի մեջ, բայց դա 
էական չէ: և՜ս չեմ հավատում, որ բնակչության կոդմից լինի որևէ 
անհանգստություն, որից կարելի լինի վախենալ, քանի դեռ ղեկա­

վարությունը չի հրահրել, որը չեմ կարծում, թե կպատահի:
Պարոն, պատիվ ունեմ լինելու,

Ձեր խոնարհ ծառան՛ 
(ստորագրված) Գրեգ Յանգ, 
հյուպատոսական գործակալ

Աղբյուր' /. Ս. Տ. State Department Record Group 59,867.4016/212.
2. "United States Official Documents on the Armenian Genocide". 
Compiled and introduced by Ara Sarallan. Volume 1, The Lower 
Euphrates, pp. 82-86.

Փաստաթուղթ թիվ 49
Թիվ 546

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ԴԵՍՊԱՆՈՒԹՅՈՒՆ
ԿՈՍՏԱՆԴՆՈՒՊՈԼԻՍ

20 հոկտեմբերի. 1915թ. 

Վաշինգտոն
Պատ ւ/արժա մ
Պետական քարտոսրսր

Պարոն,
Անդրադառնալով սույն ամսվա իմ թիվ 1155 հեռագրին, որը 

վերաբերվում էր Ուրֆայի իրավիճակին և այն վտանգավոր իրավի- 
ճաէյին, որում հայտնվել են պարոն Լեսլին և մի քանի թշնամի երկրների 
հպատակներ, որոնք ներկալված են այնտեղ, և որոնք այդ վիճակում 
հայտնվեցին կառավարության և հայ բնակչության միջև ընդհարման 
պատճառով, այժմ պատիվ ունեմ Ձեզ ուդարկելու պարոն Լեսլիից 

պարոն Վ.Վ.Փիթին ուղարկված նամակի կրկնօրինակը, թվագրված 

օգոստոսի 24-ին, որտեղ նկարագրվում են Ուրֆայի դեպքերի 
սկիզբը: Պարոն ևեսփի նամակը կլթացնի պարոն փոխհյուպատոս 

էդելմանի օգոստոսի 26-ի զեկուցագիրը, որն արդեն ուղարկվել է
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դեպարտամենտին, նրա կրկնօրինակը նույնպես ներփակված է այս֊ 

տեր: Տեսեր նաե իմ օգոստոսի 23-ի թվակիր թիվ 963 հեռագիրը:
Այս երկու փաստաթղթերը օգոստոսի 19-ին և դրանից հետո 

տեդի ունեցածի հաշվետվությունն են ե ցույց են տափս, որ հայ 
բնակչության վիճակն այդ քաղաքում չափարանդ անորոշ է: Նման 

ընդհարումներ մասամբ տեդի ունեցան մոտավորապես հոկտեմբերի 

մեկին, երբ փորձ արվեց դենք հավաքելու: Վերջին իրադարձություն­

ների մասին դեսպանությունը առաջին տեղեկությունն ստացավ 

Հալեպի հյուպատոսի հեռագրից, թվագրված հոկտեմբերի 8-ին, որ­
տեղ ասվում էր. որ պրն Լեպին պահվել է (հրֆայի հայկական թա­

ղամասում, ե որ պոն. Ջեքսոնը Հւպեպի հրամանատար Ֆակրի 

Փաշային խնդրել է ապահովել նրա բարեհաջող դուրս բերումը:

Երբ այդ հարցի մասին մենք խոսում էինք Ռազմական 

նախարարի հետ, նա ինձ հանձներ Ռւրֆայի տեդական ղեկավարու­

թյան զեկուցագիրը, որն ստացել էր կենտրոնական կառավարությու­

նը, և որի մասին զեկուցել եմ սույն ամսվա 17-ի հեռագրում: Հոկտեմ­
բերի 11-ի թվագրությամբ Արտաքին գործերի նախարարությունը 
ներկայացրեց այդ գործի բոլորովին այլ տարբերակ, որտեդ միւսում 

կար ավելի շատ մեղքը բարդել հայերի վրա' նրանց ապստամբու­
թյան համար, ինչպես նաե ակնարկել, որ նրանց շարժումը 
լռությամբ հրահրել է պրն Լեպին: Ես գերադասում եմ ընդունել Ռազ­

մական նախարարի տարբերակը, որն ավելի մոտ է ճշմարտությա­
նը: Այստեղ ներփակված է նաև Բարձր Դռան գրության օրինակն ու 

թարգմանությամբ:
Այն օրվանից ի վեր, երբ ստացվեց պրն Ջեքսոնի սույն ամսվա 

16-ի հեռագիրը, որտեդ հայտնվում էր, որ պրն. Լեպիին և պատե­
րազմող երկրների յոթ քաղաքացիների դեռևս պահում են հայերը, 

որոնք մասամբ դեռևս կարողանում էին դիմադրել իշխանություն­

ների հարձակումներին, ես մի ուրիշ հարցազրույց ունեցա Ռազ­

մական նախարարի հետ, որը սույն ամսվա 18-ին ինձ տեղեկացրեց, 
որ Լեպին և պատերազմող երկրների ինը քաղաքացիներ դուրս են 

եկել ռմբակոծված շենքից և այժմ ապահով են: Նախարարը խոս­

տացավ նաե Ուրֆայում ներկալված պատերազմող երկրների քա- 

դաքալփներին, թվով երեք հարյուր հոգի, տեղափոխել Այնթապ, 

որտեդ նրանց ապրելու պայմանները կլինեն ավեփ լավ, քան Աւր- 
ֆայում: Հալեպի հյուպատոսից ես սպասում եմ Լեսփի և մյուսների 

ապահովության մասին հետագա մանրամասների. ինչպես նաև թե 

արդյոք որևէ բան արվում է Բւրֆայից քաղաքացիների դուրս բեր­

ման ուղղությամբ:
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Բարեբախտաբար, օգոստոսի վերջին Ուրֆայից հեռանալիս' 

պրն. էդելմանը կարողացավ տանել պատերազմող երկրների քաղա­

քացիների կանանց ու երեխաներին, որոնք այնտեղ էին ուղարկվել 

Բեյրոլթից, Դամասկոսից և Սիրիայի այլ վայրերից, ինչպես նաև 

բազմաթիվ անգլիացի և ֆրանսիացի տղամարդկանց, որոնց մեկնու­

մը թույլատրելէր Սիրիայում Չորրորդ Բանակի հրամանատար Ջե- 

մալ փաշան: Այս մարդիկ Ալեքսանդրետտայում սեպտեմբերի 18-ին 
նստեցին « Չեստբ» նավը, և դեսպանությունը տեղյակ է, որ նրանք 

ապահով ժամանել են Ալեքսանդրիա: Պարզվում է, սակայն, որ տե­

ղական իշխանությունները այնքան էլ հակված չէին օգոստոսի 19-ի 
իրադարձությունների ժամանակ պաշտպանելու պրն Լեպիին և 

տարբեր թշնամի երկրների հպատակներին: Անհրաժեշտ է սպասել

Հալեպի հյուպատոսից հետագա մանրամասների, նախքան 

կարծիք հայտնելը վերջին դեպքերի մասին, որում ներգրավվել են 

նաև պրն Լեպին և պատերազմող երկրների մի քանի քաղաքա­

ցիներ:
Դեպարտամենտը պետք է իմանա, ոյւ պրն. Լեսլին սեպտեմբե­

րի 23-ին հրաժարվեց հյուպատոսական գործակալ]! իր պաշտոնից: 
Ինչպես զեկուցել եմ 1915թ. սեպտեմբերի 21-ի, իմ թիվ 481 զեկուցա­
գրում, Վերին դուռը նրան այդ պաշտոնում երբեք պաշտոնապես 

չճանաչեց:
Պարոն, պատիվ ունեմ լինելու, 

Ձեր խոնարհ ծառան' 

(ստորագրված) Մորգենթաու

Ներփակվածը' Պրն Լեսլիի 1915թ. օգոստոսի 24-ի նամակը 
(փաստ, թիվ 50)
Պրն էդելմանի 1915թ. օգոստոսի 26-ի նամակը 
(փաստ, թիվ 44)
Գրառման պատճեն ու թարգմանությունը 

(տես՜ հատոր IV)

Աղբյուր' 1. Մ. Տ. State Department Record Group 59.867.4016/215.
2. "United States Ol'iicial Documents on the Armenian Genocide", 
Compiled and introduced by Am Sara Ilan, Volume 1. The Lower 

Duplicates, pp. 87-88.
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Փաստաթուղթ թիվ 50

24 օզոււտուփ, 1915թ. 

Պատճեն
(Պարոն Լեպիի նամակը)

Օղտվեըւվ այս հնարավորությունից' զեկուցում եմ Ձեզ այն մա­
սին, թե ինչ է տեղի ունեցել այս քաղաքում:

Վերջին երկու ամիսների ընթացքում ամեն շաբաթ հարյուրավոր 
հայեր են ձերբակալվել ու արտաքսվել քաղաքից, և նրանց մեծ մա­
սից այլևս ոչինչ չի լսվեր Նրանց մեջ էին մեր տնօրենի նախկին տե­
ղացի օգնականը, ե Գերմանական միսիոներական հիվանդանոցի 
դեղագործը, ինչպես նաև մի հայ վարդապետ, ե փաստորեն հա­
մայնքի ամենատաղանղավոր ու ամենալավ մարդիկ և բարձր պաշ­
տոն ունեցող տղամարդիկ: Բարեբախտաբար, երկու բողոքական 
քահանաներն ազատվեցին: Հայերը համաձայնվեցին կառավարու­
թյանը հանձնել զենքերը, ինչպես նաև, կասկածելի մարդկանց: 
Հարյուրավոր զենքեր հանձնվեցին, սակայն կասկածելի մարդիկ 
փախան և թաքնվեցին: Շաբաթներ շարունակ հայերը ահաբեկված 
հին, իսկ անցյալ շաբաթ քաղաքում տեղի ունեցավ մի տհաճ 
միջադեպ: Զենքեր փնտրելիս' ոստիկանները մտան մի տուն, որտեղ 
թաքնված էին երեք հայ դասւպիքներ, որոնք կրակ բաց արեցին ե 
սպանեցին երկու ոստիկանի: և՜ս անձամբ տեսա սպանված ոստի­
կանների դիակները: Այղ ժամանակ ոստիկաններն ու ժանդարմները 
միասին հարձակվեցին այն շրջանի վրա, որտեղ տեղի էր ունեցել 
այղ միջադեպը, և մարտի ժամանակ, ըստ զեկուցագրի, սպանվեցին 
ես երեք ոստիկան և բազմաթիվ հայեր: Ինչպես նաև թուրքերի ու 
քրդերի մի ամբոխ հարձակվեց այն բոլոր հայերի վրա, ում կարողա­
ցավ գտնել շուկայում, և շատերին էլ նրանք սպանեցին: Կառավա­
րությունից բացի ոչ ոք չգիտե. թե քանի հայ է սպանվել, սակայն 
ճշգրիտ թիվը կփնի երկու հարյուրից ոչ պակաս: Աս անձամբ տե­
սա թե ինչպես կրակոցով սպանվեց մի անմեղ, անվնաս տղամարդ, 
իսկ երբ անցնում էի փողոցով, տեսա չորս դիակ, որոնցից երկուսին 

ես գիտեի, նրանք անմեղ ծերունինեյւ էին:
Բարեբախտաբար, Հալեպի ամերիկյան փոխ-հյուպատոս 

էդելմանը քաղաքում էյւ որպես մեր միսիայի հյուր, և երբ կրակոց­
ներն սկսեցին, ես և նա այցելության էինք գնացել Նորին գերազան­
ցություն մուտասերիֆին: Վախենալով, որ խուճապի մեջ ընկած 
գաղթականները կարող են լցվել մեր միսիայի տարածքը, ես որոշեցի 
ետ վերադառնալ միսիա, սակայն չկարողացա և մենք ստիպված 
մնացինք սերայում, մինչև ավարտվեց կռվի ամենաթեժ պահը, և մի
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պահապան, որին մեր տրամադրեց ղեկավարությունը, մեղ ուղեկցեց 
մինչև միսիա, միսիայի տարածք էին մտել միայն մի քանի փախ- 

ստականներ: Այդ օրվանից, այսինքն, օգոստոսի 19-ից, մեր դռան 
մոտ մշտապես կանգնած է մի պահապան, իսկ ոստիկանների ու 
ժանդարմների խմբերը գիշեր-ցերեկ հսկում են փողոցներում: Կար­
ծես թե կառավարությունը այժմ լավ է տիրապետում իրավիճակին, 
սակայն ոչ մի հայ չի համարձակվում դուրս գալ իր տնից, բոլորը 
թաքնված են ու սարսափահար, իսկ առևտուրն ու արդյունաբե­
րությունը, որ մեծ մասամբ նրանց ձեռքում է, կազմալուծված է:

Մենք համոզված ենք, որ քաղաքում գլխավորապես փոխհյու­
պատոս էդելմանի ներկայության պատճառով է. որ այդ միջադեպը 
ընղհանուր կոտորածի չվերաճեց: Նրա ներկայության պատճառով 
էր, որ իշխանությունները ձեռք առան ամբոխին վերահսկելու 
լրացուցիչ նախազգուշական միջոցառումներ: Իրադրությունն այժմ, 
փոքր-ինչ վերահսկեի։ Է, սակայն քանի որ փոխհյուպատոսն այսօր 
մեկնում է, մենք չենք կարոդ ասել, թե ինչ կպատահի, երբ այլևս 

չզգացվի նրա զսպող ազդեցությունը:
'֊Լախ կա, որ Զւրֆայի հայերը կտեղահանվեն, սակայն այդպի­

սի հրաման դեռ չի ստացվել: Ձեր հեռագիրը բողոքական և կաթոլիկ 
համայքներին տեղահանությունից ազատելու վերաբերյալ հաս­
տատվում է: Քանի որ Զւրֆայի սանջակը Հալեպից անկախ է, հույս 
ունենք, որ այդ հրամանը ուղարկվել է նաև մեր մուտասերիֆին: 
Կարո՞ղ եք հետաքրքրվել այդ մասին մեր փոխարեն, հնարավոր է, 
որ մենք այլևս բացեիբաց գրելու հնարավորություն չունենանք:

Այստեղ կան երեք հարյուր բրիտանացի, ֆրանսիացի և ռուս 
ներկալյալներ, և հյուպատոսական գործակալության աշխատանքը 
պայմանավորված է նրանց ներկայությամբ, որը այս անորոշ ժամա­
նակներում, ի հավելումն միսիայի աշխատանքների, չափազանց 
ծանր բեռ է մի մարդու ուսերին: Ս՜եր քաղաքով երեք ամիս շարունակ 
անցնող հազարավոր հայ տեղահանվածների երթը մեծացրեց մեր 
օգնության աշխատանքների կարիքը, որն այժմ շատ է մեծացել նաև 
տեղացիների կարիքի պատճառով: Ապագան անորոշ է: Աղոթեք մեզ 
համար, խնդրում եմ, և եթե հնարավոր է, օգնություն գտնելու ուղի ա- 

ռաջարկեբ:
(Ստորագրված) Ֆ. Հ. Լեսլի:

Աղբյուր՜ /. Ս. Տ. State Department Record Group 59.867.4016/215.
2. "United States Official Documents on the Armenian Genocide". 
Compiled and introduced by Ara Sarafian, Volume 1. The Lower 

Euphrates, pp. 89-90.
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Փաստաթուղթ թիվ 51
Թիվ 275

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ՀՅՈՒՊԱՏՈՍՈՒԹՅՈՒՆ

Սիրիա. Հա/եսր 29 սեպտեմբերի, 1915ր.

Առարկան' Հայերի տեղահանությանը
Վայինզտոն
Պատւ/արժան
Պետական րարտոսրսր

Պարոն,
Պատիվ ունեմ ուղարկելու Ձեզ այսօրվա ամսաթվով իմ թիվ 382 

զեկուցագրի պատճեն «Հայերի տեղահանությունը» թեմայով:

Այս հարցի վերւսբերյւպ այլ անդրադարձեր տեսեր իմ 19 օգոս­
տոսի թիւ| 267, 25 օգոստոսի՝ 268 և օգոստոսի վերջի' 271 զեկուցա­
գրերում:

Պարոն, պատիվ ունել! լինելու, 
Ձեր խոնարհ ծառան' 
(ստորւսզրվւսծ) Ջ.Բ.Ջերսոն, 

Ամերիկյան հյուպատոս

Ներւիակվածը՜ 1) Դեսպանությանն ուղղված թիվ
382 զեկուցագրի օրինակը (փաստ. թիվ 53)

840.1
Ադրյւււր՜ /. Ս. Տ. State Department Record Group 59,867.4016/222.

2. "United States Official Documents on the Armenian Genocide", 
Compiled and introduced by Ara Sarallan, Volume 1, The Lower 
Euphrates, p.91.

Փաստաթուղթ թիվ 52
Թիվ 579

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ԴԵՍՊԱՆՈՒԹՅՈՒՆ 
ԿՈՍՏԱՆԴՆՈՒՊՈԼԻՍ

1 նոյեմբերի, 1915թ. 

Վաշինւրոոն
Պատփսրման
Պետական քարտուղար

Պարոն,
Պատիւ[ ունեմ սրանա} ուղարկելու սեպտեմբերի 29-ի զե­

կուցագրի չորս օրինակները, հայերի վիճակի մասին, որը Հալեպի
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հյուպատոսը ուղարկելէ այս դեսպանությանը, ե որի մի օրինակը նա 
ուղարկել է դեպարտամենտին:

Պարոն Ջեքսոնը իր զեկուցագրի լրացուցիչ օրինակները պատ­
րաստել է այն սպասումով, որ գուցե դեպարտամենտը հարմար 
կգտնի հաղորդել դրանք Բրիտանիայի, Ֆրանսիայի, Ռուսաստանի 
ե Իտալիայի արտաքին գործոց նախարարություններին:

Պարոն, պատիվ ունեմ խնելու,
Ձեր խոնարհ ծառան' 
(ստորագրված) Մորգենթաու 

Ներփակվածը՜ Չորսը ըստ վերը նշվածի (փաստ, թիվ 53)

Աղբյուր՛ /. Ա Տ. State Department Record Group 59.867.40J6/219.
2. "United States Official Documents on the Armenian Genocide". 
Compiled and introduced by Ara Sarafian, Volume 1. The Lower 
Euphrates, p. 92.

Փաստաթուղթ թիվ 53
Թիվ 382

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ՀՅՈՒՊԱՏՈՍՈՒԹՅՈՒՆ

Հւսլեսյ Սիրիա,29 սեպտեմբերի, 1915թ.

Առարկան՜ Բաղդադի իրավիճակը

Թարթիա, Կսստանդնաս/ս/իս
Ամերիկյան դեսպան 
Պատվարժան 
Հենրի Մորգենթաու

Պարոն,
Պատիվ ունեմ հետևյալով զեկուցելու հայերի տեղահանության 

մասին, ի հավելումն դեսպանությանն ուղղված օգոստոսի 19-ի իմ՜ 

թիլ} 546 զեկուցագրի:
Թուրքական կառավարության կողմից իրենց տներից հայերի 

տեղահանությանն ծրագրի իրագործումը շարունակվում է այնպես 

անընդհատ և կատարելապես, որ անհնարին է հասկանալ այն ուղ­
ղակիորեն իրագործողներին, և ինչպես ցույց են տափս «Շարժումը 

երկաթուղով» ցուցակները, մինչև օգոստոսի 31-ը ներառյալ ներքին 
շրջաններից երկաթուղով ժամանածների թիվը 32751 մարդ է: Ի 
լրացումն սրա, հաշվված է, որ առնվազն ևս 100000 մարդ եկել է ոտ-
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քով: Եվ ինչպիսի վիճակում են այս դժբախտները, հատկապես ոտ­

քով եկողները: Շատերն իրենց տնից դուրս են եկել Զատկից առաջ, 

ղրկված իրենց ունեցվածքից, առանց փողի, բոլորը գրեթե առանց 

հագուստի, մի մասը մերկ' իրենց ուղեկցողների վերաբերմունքի և 

ճանապարհին թալանի համար նրանց ոչնչացնելու հետևանքով: 

Չափազանց հազվադեպ կարելի է հանդիպել ամբողջական ընտա­

նիքի, որն անցած լինի որոշակի տարածություն, անխտիր բոլորը 

կորցրել են իրենց ընտանիքների անդամներին հիվանդությունների, 

հոգնածության պատճառով, երիտասարդ ադջիկներին ու տղաներին 

տարել են թշնամի ցեղերը, իսկ գրեթե բոլոր տղամարդկանց ան- 

ջատե| են ընտանիքներից և նրանք արժանացել են այնպիսի ճակա­

տագրի, որի մասին չարժե խոսել, շատերին դաժանորեն վերջ են 

տվել իրենց հարազատների ու ընկերների աչքի առաջ: Վերաբեր­

մունքը շատ դաժան է եղել, մանրամասն հաշվումները ցույց են տա- 

իս, որ փրկվածները կազմում են սկզբում տեղահանվածների թվի 

միայն 15 տոկոսը: Այս հիմնավորումով, նույնիսկ մինչև այժմ սեպ­
տեմբերի 21-ի տվյալներով, փրկվածների թիվը 150000-ից քիչ է, 

ուրեմն մինչև այդ օրը զոհվել է մոտավորապես 1000000 մարդ:
Անընդհատ ստացվում են զեկուցագրեր այն մասին, որ մեծ թվով 

արժանավոր մարդկանց են հավաքել գրեթե յուրաքանչյուր քաղա­
քից ու գյուղից, որ նրանց հեռացրել են իրենց բնակավայրերից և ան­

հետացրել են նրանց այնպիսի մեթոդներով, որոնց մասին մենք 

տեդեկություն չունենք, սակայն այդ մասին քիչ թե շատ կարելի է 

պատկերացնել, քանի որ անցել են ամիսներ, սակայն նրանց գո­

յության մասին ոչ մի լուր չկա. Հալեպի փողոցներում փուփն հյուծ­

ված կանանց ու երեխաների նկատմամբ ցուցաբերվող ահավոր վե­

րաբերմունքը զինված ուղեկցողների կողմից, որոնք ծեծում ու ոտքով 

հարվածում են իրենց անօգնական հովանավորյալներին, երբ հի­

վանդություններն ու հյուծվածությունը թույլ չէին տափս նրանց 

շարժվել, վկայությունն է այն բանի, թե ինչ կարոդ է պատահել 

նրանց հետ ներքին շրջանների ճանապարհներին' քաղաքակրթու­

թյունից հեռու:
Հյասվածությւսն վիճակի ապացույցներից է քաղաք եկողներից 

ամեն օր հարյուր և ավելի մարդկանց մահը: ճանապարհորդները 

հաղորդում են, որ մոտակա ճանապարհներին տեսել են անհաշվեփ 

թվով դիակներ, մարմիններ' տարբեր դիրքերում, երբ զոհերն ընկել 

են վերջին շնչում տիֆից, տենդից և այլ հիվանդություններից, և շներ,
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որոնք կռվում էին երեխաների դիակների համար: Շատ են 

փրկվածների հոգեցունց պատմությունները, սակայն ժամանակն ու 

տարածությունը դրանց թվարկումն այստեղ թույլ չեն տալիս:
Շարժումը շարունակվում է օրեկան հարյուրավորների ժաման­

մամբ, և խնդիրն այն է, թե ինչ կարելի է անել նրանց օգնելու համար, 
երբ նրանց արագ կցրեն Համայում, Հոմսում, Դամասկոսում և այլն և 

Ամմանում' ամենահեռավոր հարավային կայարանը մինչև ուր թույլ 
են տափս երթևեկել քրիստոնյաներին: Զ-ոյության համար անհրա­
ժեշտ գրեթե ոչինչ չկա այս վայրերի մեծ մասում, և հաղորդում են, որ 

Ամմանում չկա ո՛չ ուտելիք և ո՛չ էլ խմելու որևէ բան:
Մինչև այժմ Հալեպի բնակիչներին չեն անհանգստացրել, 

նրանք սպասում են այն պահին, երբ իրենք էլ հետևելու են նրանց, 

ովքեր ճանապարհ են ընկել իրենցից առաջ:
Որպեսզի ապահովվի այս մարդկանց լոկ գոյությունը, նրանց 

համար անհրաժեշտ է բավականին մեծ գումար, ասենք 150000$ ամ­
սեկան: Սա կլինի մի մարդուն մեկ դոլար, որը հազիվ կհերիքի հա­
ցին, չխոսելով արդեն հագուստի, ծածկի, բժշկական ծառայության և 
այլնի մասին: Յուրաքանչյուր կրոնական համայնք ունի նպաստա­
մատույց կոմիտե' իր հովանավորներին խնամելու համար, սակայն 
ձեռքի տեղ եղած միջոցները բոլորովին բավարար չեն:Ներփակված 
են «Երկաթուղու շարժը», «Բողոքականներ», «Կաթոլիկներ» ցու­
ցակները, որոնք բոլորն էլ լրացվել են հայտնի աղբյուրներից 
հավաքված տեղեկություններով և ցույց են տափս յուրաքանչյուր 
խմբից տուժածների թիվը, նրանց տեղը և կարիքները:

Այս զեկուցագիրը ուղարկվում է վեց օրինակից, որպեսզի դրանք 
հնարավոր փնի ուղարկել, համապատասխանաբար Մեծ Բրիտա- 
նիայի, Ֆրանսիայի, Ռուսաստանի և Իտափայի կառավարություն­
ներին, եթե հարմար գտնեք, նրանց շահերն այս շրջանում վստահ­
ված են այս հյուպատոսությանը: Սի օրինակը ուղարկվում է Պետա­

կան Դեպարտամենտին:
Պատիվ ունեմ լինելու, պարոն, 

Ձեր խոնարհ ծառան' 
(ստորագրված) Ջ. Բ. Ջեքսոն ■

Ներփակվածը' 1-4-ը ներառյալ, ըստ ասվածի 
840.1

(Կոստանդնուպոփս, դեսպանությանը ուղղված թիվ 382 զեկու­
ցագրին կից ցուցակ թիվ 1)
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ՀԱՅԵՐԻ ՏԵՂԱՀԱՆՈՒԹՅՈՒՆԸ
Երկաթուղու շարժը երկրի ներքին շրջաններից դեպի Հալեպ

Ընդամենը 6891 1331

Ամսաթիվ Մեծահասակներ Երեխաներ

18 մայիս, 1915թ. 69 25
18 102 42
19 9 3
21 58 19
22 162 79
24 250 80
24 30 7
25 14 5
25 57 21
26 53 19
30 72 22
3 հունիս, 1915թ 400 -
3 160 66
5 178 55
7 92 31
10 271 90
12 74 18
15 260 64
17 133 55
20 261 96
24 215 65
29 181 84
30 696 385
3 հուլիս, 1915թ. 210 —
9 500
11 224 —

13 480 —
16 110 —
19 200 —
23 410
ԴՀ 420 —

30 540 ֊֊
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ՀԱՅԵՐԻ ՏԵՂԱՀԱՆՈՒԹՅՈՒՆԸ
Երկաթուղու շարժը երկրի ներքին շրջաններից դեպի Հալեպ

Ամսաթիւ) Մեծահասակներ Երեխաներ Կայարան
31 հուլիս, 1915թ. 241 47 Աչի-Կոյունլի
3 օգոստոսի 206 250 Կատմա
3 200 71 Աչի-Կոյունլի
4 525 315 Կատմա
4 546 256 Սեր-Արաբ-

Բու նար
5 290 180 Կատմա
6 505 162 Սեր-Արաբ-

7 316 134 Բանար
8 138 250 Ջերաբփսե
8 542 255 Կատմա
9 140 200 Աչի-Կոյունլի

1 1 505 195 Կատմա
12 1400 600 Կատմա
12 442 55 Կատմա
15 1060 550 Աչի-Կոյունլի
15 708 95 Կատմա
17 117 30 Աչի-Կոյունլի
18 649 140 Ռաս-էլ-էյն
19 350 250 Աչի-Կոյունլի
20 670 395 Կատմա
23 1240 900 Կատմա
26 500 300 Կատմա
28 500 300 Կատմա
31 239 — Կատմա

Ռաս-Է]-Է|ն

Մեծահասակների և երեխաների ընդհանուր թիվը 32751 միայն 
գնացքով

Ընդամենը 12029 5930
գումարած 30 հոդիսի 6891 1331

18920 7261
գումարած 

25%' վճարողներ 4755 1815
Ընդհանուր թիվը' 23675 9076
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(Կոստանղնուպոլիս, դեսպանությանը ուղղված թիվ 382 զեկու­
ցագրին կից ցուցակ թիվ 2)

ՀԱՅԵՐԻ ՏԵՂԱՀԱՆՈՒԹՅՈՒՆԸ 
(Գրիգորյան կամ ուղղափառ)

Քանակ Այրիներ 
երեխանե 
րի հետ

Որրա- 
նոցնե 
1’1’ 
որբեր

Կարիքա­
վոր 
ընտանիր 
ների 
ընղհանուր 
րիվր

Կարի­
քավոր 
այրի 
ներ և 
այլոք

Ամսե­
կան 
պաանջ 
փ”Լ 
ղամարը

Հալեպ (ս)17150 6500 1100 7000 14600 19360$
Դեր-Զոր (ե) 22100 6000 .... 1 6000 22000 26400
(1աս-է|-էյն (Շ) 1 1 50 1 150 -— — 1.150 1320

Հալեսփ 
ղյու՚ւԿ։
Կատման

(մ) 10150 4000 — 6150 10150 15400

շրջակայ­
քով 
Ա?հ-

(Շ) 25400 — 10400 10400 13200

Կոյոմղի 
Դամաս

(ք) 7200 — 2500 2500 3080

1րա ու­
ղարկված (g) 40300 6150 -— 20000 26150 35200

123450 23800 1 100 62050 86950 113 960

Որպեսզի զաղափար արվի արևելյան նահանգների իրենց հայ­

րենի թաղարներից տեղահանվածների և Հալեպի շրջակայքը հաս­

նողների թվի մասին, տրվում է հետևյալ ցուցակը.

Ընղա մենը 1290 197 (15,2%)

Տեղադրութւունր Տեղահանվածներ Տեղ հասածներ

Արղանի Մա դեն 400 32
Ձեմհչգուլֆակ 240 3
Սիանա 130 12
Դիրնե 520 150
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(յ) Հալեպում

(ծ) Շրջակա գյուղերում

(շ) ճանապարհին

(մ) Հարևան գյուղերում

(շ) ճանապարհին

(ք) ճանապարհին (5300-ը ուղարկվել են Բար)

(g) Ուղարկվել են Հալեպից

(Կոստանդնոււտղիս, դեսպանությանը ուղղված թիվ 382 զեկու­
ցագրին կից ցուցակ թիվ 3)

ՀԱՅԵՐԻ ՏԵՂԱՀԱՆՈՒԹՅՈՒՆԸ 

(Բողոքականներ)

Ընդամենը 67000

Տուժած տեղանքները Մարդկանց թիվը նախքան 

տեղահանությունը

Սվազի նահանգ 5000
Վանի նահանգ 3000
Մամուրեթ Ուլ Ազիզ նահանգ 12000
Դիարբեքիրի նահանգ 12000
Ադանայի նահանգ 6000
էրզրումի նահանգ 5000
Հալեպի նահանգ 7000
Մալարիայի գավառ 2000
Կեսարիայի գավառ 7000
Մարաշի գավառ 6500
Ուրֆայի գավառ 1500

Տեդահանվածների թիվը' 70% կամ 46900:
Տեղ հասած տեղահանվածները' 25% կամ 11750: (Սա համարվում է 

մաքսիմում թիվը)
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Տեղ հասած և փրկված մարդկանց թիվը.

Հալեպ - այրիներ 500
Հալեւղ - երեխաներ 1000
Հալեպ - ընտանիքներ 1000
Դեր Զոր 1200
Դաս-էլ-էյն և Սերում 1000
Սհւարա 200
Մամբում 500
Աչի Կոյունփ 100
Կատմա 2250
Հարավից տեգ ա հա նւ) ա ծ ներ 4000
Ընդամենը 1 1 750

ՀԱՅԵՐԻ ՏԵՂԱՀԱՆՈՒԹՅՈՒՆԸ
(Բողոքականներ)

Բողոքականները թացել են որբանոց, որտեղ հավաքվել են.

Այրիներ, որպես խնամողներ 43
Մայր ունեցող որբ ագաներ 48
Առանց ծնողների որբ տղաներ 132
Ս՜այր ունեցող որբ աղջիկներ 46
Առանց ծնոգնելփ որբ ագջիկներ 100
Ընդհանուր թիվը 369

Սրանցից 139 բողոքական են և 230-ր' գրիգորյան հայեր, և եկել 
են հետևյալ վայրերից' էրղրում, Դիարբեքիր, Մազրա, Աղանա, 
Ամասիա, Սերեկ, Մարաշ, Թոխատ, Դուրան, Համրն, Դորտյոլ, Ջի- 

նիզ, Սվաղ, Խաղբերդ, Բակեր Մաղեն, Դիբնե, Զեյթուն, Հոաեյնիգ, 

Խրասար, Մենջփկ, Հերդև, Սասան, Դովդեն, Շար, Ուզուն Յայլա, 
Մարդեն, Դերգյաղ. Չումուշ Գազակ, Վանգարոզ, Կայեր, Իգիյա- 
ման, Վերան, Ֆերնիս, Կաբա Հիսար, Բինգյոլ, Արաբկիր, Կարա- 
գյուլ, Սամնա, Նուրպե, Ուլախ: Կարիքավորների թիվը շատ մեծ է, 
փաստորեն, նրանք, ովքեր միջոցներ ունեին, երբ տեղահանվեցին, 
այժմ մուրացկանի վիճակում են: Հետևաբար ուտելիքի, ծածկի, հա- 
զոասփ. բժշկական օգնության և այլն համար գումարի կարիքը շատ
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մեծ է և շտապ: Հաշվվում է, որ 50 թուրքական ֆունտը (220 դոլար) 
ամենաքիչն է, որ պետք է ծախսվի օրեկան:

(Կոստանդնուպոլիս, դեսպանությանը ուղղված թիվ 382 զեկու­
ցագրին կից ցուցակ թիվ 4)

ՀԱՅԵՐԻ ՏԵՂԱՀԱՆՈՒԹՅԱՆ ԱՐԴՅՈՒՆՔՆԵՐԸ 
(Կաթոլիկներ)

Տուժած 
շրջանները

Ընտանիքների 
ՐԻՎՕ

Փրկված ընտւսնիքնե- 
ՈԻ թիվն և տեղը

Ներկա վիճակը

առաջ հետո
Հալեպի նահանգ 
Այնթապ 75 0 Հալեսյում' 20 բավարար

Բարում՛ 55 րշվառ
Քեսաբ 80 0 մի մասը Համայում բոլորն աոանց

մի մասը Ամմանում 
Դամասկոսից 224 կմ 
հարավ

միջոցների

Բեյլան 65 0 ժամանակավոր 
Հա լեպում

մեծ կարիքի մեջ

Քիփս 45 0 Հալեպում ե 
ճանապարհին

մեծ կարիքի մեջ

Սարաշ 1200 Հալեպում ե 
ճանապարհին

աոաց միջոցների

Զեյթուն 60 0 Դիարբեքիր ե Բար ծայրահեղ կարի­
քավոր

Աըվատան 40 0 ոչնչացած ծայրահեղ կարի֊ 
քավոր

Ուրֆա 70 0 հայտնի չէ

Բիրեջիկ 
Սղանայի նահ. 
Ադա նա

40

150

0

0

րռնի դավանափոխ- 
ված կամ ոչնչացած 
մասամբ Հալեպում 
մյուսները ճանապար.

մեծ կարիքի մեջ

Սիս 30 0 Հալեպում և այլուր մեծ կարիքի մեջ

Դորա Յոլ 
Մերսին 
Հաճըն 
Տարաւն 
Ջիհան

130
30

0
0

Հալեպում ե այլուր 
Հալեպում և այլուր

մեծ կարիքի մեջ 
մեծ կարիքի մեջ

100 0 Հալեպում ե այլուր մեծ կարիքի մեջ
30 0 Հալեպում ե այլուր մեծ կարիքի մեջ
25 0 Հալեպում և այլուր մեծ կարիքի մեջ
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Տուժած 
շրջանները

Ընտանիքների 
շիվը_______  
աոաջ հետո

Փրկված ընտանիքնե­
րի քիվը և տեղը

Ներկա վիճակը

Անգորայի նահ.
Անգորա
Կես արիա

Չեպնի

էսքիշեհիր 
էրզրումի նահ. 
էրզրում և 
շրջակայք

3000 անհայտ
120 աղամար.

45 0

40 0

4000 0

Համա, Քերեք ե
Հաջլուն
Միայն կանայք 
հասան Հալեպ
Ոչնչացված

Քիչ կանայք և երեիս, 
աոանց տղամարդ 

ոտքով հասան Հալես) 
4 ամիս անց

Շատերը 
կարիքավոր 
Կարիքի մեջ

■ճակատագիրն 
անհայտ 
Կարիքավոր

Ավագի նահանգ
Սվագ
Կուրին
Թոկատ 
Պերկենիկ

Խարրերդի նահ.
Խարբերդ

Մալարիա

Հասնի Ս՜անսար
Բեհեսնի 
Արաբկիր

Դիարբեքիրի 
նահանգ 
Դիարբեքիր

Չինգաշե 
Վսրանչեհիր 
Մարդեն 
Թելաբմեն

120 0
ՏՕ 0

100 0
300 0

190 0

180 0

120 0
130 0
70 0

200 0

70 0
50 0

4000 0
300 0

Բավականին փրկվածներ կողոպտված 
հասան Հալեպ: Այլ տեղերից քիչ թվով կա­
նայք ե երեխաներ եկան, տղամարդ չկա: 
Եպիսկոպոսի,վանականների միանձնուհի­
ների և բոլոր տղամարդկանց ճակատա­
գիրն անհայտ է: Թոխատի միանձնու­
հիները բոլորովին մերկ’ նետվեցին ջրհորը:

Եպիսկոպոսը, վանականներն ու միանձ­
նուհիները նաև տղամարդիկ անհետացան 
Եպիսկոպոսի, վանականների, միանձնու­
հիների և տղամարդկանց ճակատագիրը' 
անհայտ:
Վանականներն ու բոլոր տղամարդիկ ան­
հետացան: Սի քանի հարյուր այրիներ ու 
երեխաներ մի քանի օր ոտքով քայլելուց 
հետո հասան Հալեպ: Բոլորը մեծ կարիքի 
մեջ են:

Կանանց ու երեխաների միայն մի մասը 
հասավ Հալեպ:

Կարևոր քաղաք, որը ոչնչացվել է:
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Նշումներ'

Կա 3000 մարդ, ներառյալ այրիները, երիտասարդ աղջիկները, 
երեխաները, Հալեպի կույսերը, որոնք տեղավորվել են տարբեր վայ­
րերում, և նրանց կերակրում է տեղական եկեղեցական համայնքը:

6000-ից 7000 կաթոփկներ, որոնք տեղահանվել էին, անցել են 
Հալեպով, որոնց մի մասը ցրվել է երկրով մեկ կամ հավաքվել է Դեյր- 
էլ֊Զորում, Բարում, Մամբուջանում կամ ցրված են Բաղդադի երկաթ­

ուղու երկարությամբ կամ Դամասկոս և Հեջազ գնացող աղու վրա. 
Հալեպից հետո, ևորանք, օգնություն են խնդրում:

Մահացությունը Հալեպում օրեկան 5-ից 6 է, իսկ դրսում' ավելի 
շատ:

1000 մարդ կա Ռաս-էլ-էյնում, 500-ը' Կատմայում և 200-ը' Աչի 
Կոյունլիում, և որպեսզի գոնե մասամբ կերակրենք կարիքավորնե­

րին այստեղ և շրջակայքում, ամենաքիչը օրեկան անհրաժեշտ է 260 
դոլար: Սա կծախսվի ծածկի, դեղերի, մահճակալների, ծածկոցների, 
ուտելիքի և թաղումների վրա:

Աղբյուր' /. Ա Տ. State Department Record Group 59, 867.4016/219.
2. "United States Official Documents on the Armenian Genocide", 
Compiled and introduced by Ara Sarafian, Volume 1, The Lower 
Euphrates, pp. 94-104.

Փաստաթուղթ թիվ 54
Թիվ 278

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ՀՅՈՒՊԱՏՈՍՈՒԹՅՈՒՆ

Սիրիա, Հւս/եպ, 16 հոկտեմբերի, 1915թ.

Առարկան' Հայերի տեղահանությունը Խարբեբդից

Վաշինգտոն
Պատվարժան
Պետական քարտուղար

Պարոն,
Պատիվ ունեմ ներփակելու այստեղ զեկուցագիր Խարբերդից 

հայերի տեղահանության մասին, որը ստացվել է վստահելի 

աղբյուրներից:
Պարոն, պատիվ ունեմ լինելու,

Ձեր խոնարհ ծառան' 
(ստորագրված) Ջ. Բ. Ջեքսոն, 

Հյուպատոս
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Ներփակվածը' ըստ վերը նշվածի, մի օրինակը ուղարկվել է 

Կոստանդնուպոփս դեսպանությանը

840.1
Աղբյուր' 1. Ս. Տ. Slate Department Record Group 59. 86 7.4016/225.

2. "Un/led States Official Documents on the Armenian Genocide". 
Compiled and introduced by Aja Sarafian, Volume J, The Lower 
Euphrates, p. 105.

Փաստաթուղթ թիւ[ 55
Պատճեն

Հայերի տեղահանությունը Խարբեյւդից

Հունիսի մեկին 3000 մարդ, մեծ մասամբ կանայք, աղջիկներ և 
երեխաներ դուրս եկան Խարբերդից՜ 70 ոստիկանի և որոշակի ազդե­
ցություն ունեցոդ թուրթի' Ֆաիկ թեյի ուղեկցությամբ: Հաջորդ օրը 
նրւսնք աւդւսհու] հասան Ենիքյոյ: Այստեղ Ֆաիկ թեյը մարդկանցից 

վերցրեց 400 լիրա, որւդեսզի աւդահուլ պահի մինչև հասնեն Մալա­
րիա և խոստացավ ուղեկցել պաշսւպանելու համար նրանց մինչև 
Ուրֆա, սակայն նայն օրը ամբողջ գումարու[ փախւսվ:

Երրորդ օրը գաղթականների թարւսվանր հասւսւք Թ՜ութփքյոյ: 

Այնտեղ արաբներն ու բրդերը սկսեցին առևանգել կանանց ու աղ­
ջիկներին, նախքան նրանց հասնելը Ո-ասուլաինի' երկաթուղային ւււ- 

ռաջին կայարանը Բաղդադի գծի վրա: Ոստիկանները, որոնք նշա­

նակված էին նրանց պաշւոպւսնելու համար, լեռների կիսավայրենի 

ցեղերին հրահրեցին հարձակվել նրանց վրա' թալանելու, սպանելու, 

նրանց կանանց անարգելու և առևանգելու համար, իրենք նույնպես 

բագմւսթիվ անգամներ բացեիբաց անարգեցին կանանց:

Չորրորդ օրր նրւսնք հասան Կումիրխւսն, որտեղ ոստիկանները 

սպանեցին երեք պատվարժան մւսրղու: Իններորդ օրը նրւսնք եկ՛ան 

Խգւղի, որտեղ ձիերը խլեցին և ետ ուղւսրկեցին, չնայած հայերն էին 

դրանք ւիսրձել ու մինչև Մալարիա ուղևորության համար վճարել 

էին: Այււպիսով, մւսրդիկ ստիպված էին կրկին վարձել եզներով սայլ­
եր, որոնցով գնալու էին Մալարիա: Այստեղ շատերը մնացին առանց 

բեռնատար կենդանիների, միայն մի քանիսը կարողադացան գնե| 

ավանակներ և ջորիներ, որոնք նույնպես գողացան:
Իզոփոււ! Հաջին' մի ոստիկան, առևանգեց տիկին Արաքսի 

Գյու|ջիկյանին ու նրա երկու դուստրերին և փախավ:
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Տասներեքերորդ օրը քարավանը Մալարիայում էր, սակայն մի 

ժամուի որովհետև հետո նրանք ետ գնացին Չուլուգ գյուղը Մալա- 
թիային երկու ժամվա հեռավորությամբ: Այսւոեղ ոստիկանները 

բոլորովին լքեցին գաղթականներին, նրանցից վերցնելով մոտ 200 
լիրա որպես վճար մինչև այդ նրանց պաշտպանելու համար: Եվ 
մարդիկ թողնվեցին Աղջա Դաղի՜ քրդերի գգվելի ցեղապետի, ողոր­

մածությանը:
Տասնհինգերորդ օրը նրանք նորից ճանապարհ էին կտրում 

զառիթափ լեռներում, որտեղ քրդերը հավաքեցին 15-90 տարեկան 
150 տղամարդկանց, և տանելով նրանց որոշ տարածության վրա, 
կոտորեցին նրանց, վերադարձան և սկսեցին կողոպտել մարդկանց:

Հաջորդ օրը մի ուրիշ քարավան, որում կար ընդամենը 300 
տդամարդ, Ավագից, Ակնից, Թոխատից, միացան Խարբերդից տե­

ղահանվածներին, այսպիսով բոլորը միասին կազմեցին 18000-ոց մի 
քարավան:Նրանք տասնյոթերորդ օրը շարժվեցին մի ուրիշ քուրդ 
թեյի պաշտպանության ներքո: Թեյը կանչեց իր մարդկանց, որոնք 

հարձակվեցին քարավանի վրա և կողոպտեցին նրանց: Նրանք առե- 
վանգեցին ամենագեղեցիկ հինգ աղջիկներին և Ավազի գթության 
քույրերից մի քանիսին: Գիշերը տարան ևս մի քանի աղջիկների, 
սակայն անարգելուց հետո, նրանց վերադարձրեցին: Այսպիսով, 
ուղևորությունը կրկին շարունակվեց, ճանապարհին մեկ առ մեկ 
տանում էին գեղեցիկ աղջիկներին, իսկ ետ մնացողներին սպանում 

էին: Քսանհինգերորդ օրը նրանք հասան Գյուփկ գյուղը, որի բոլոր 
բնակիչները ուղեկցեցին քարավանին' նեղելով ու կողոպտելով 
մարդկանց: Երեսուներկուերորդ օրը նրանք Գեղտե գյուղի մոտ էին: 

Այստեղ նըրանք մնացին երկու օր և կրկին շատ աղջիկների ու 

կանանց առևանգեցին:
Քառասուներորդ օրը քարավանը հասավ Մուրադ գետը Եփրա- 

տի վտակը: Այստեղ երևացին ավելի քան 200 տղամարդու դիակներ, 
որոնք ջրի երես էին դուրս եկել, և գետի ափերին արյան հետքեր 

արյունոտ ֆեսեր, հագուստ և գուլպաներ:
Այդ գյուղապետը յուրաքանչյուր տղամարդուց մեկ լիրա վերց­

րեց, որպես կաշառք' նրանց գետը չգցելու համար:
Հիսուներկուերորդ օրը գաղթականները հասան մի ուրիշ գյուղ, 

որտեղ քրդերը նրանցից խլեցին նրանց մուռ ամբողջ եղածը, նույն­

իսկ նրանց վերնաշապիկներն ու ներքնաշորերը և հինգ օր շարու­
նակ ամբողջ քարավանը այրող արևի տակ քայլում էր բոլորովին 

մերկ:
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Եվս հինգ օր նրանք չունեին ո՛չ հացի կտոր, ո՛չ էլ ջրի կաթիլ: 
Նրանք ծարավից մեռնում էին: Հարյուրավորները մեռած ընկնում 

էին ճանապարհին, լեզուներն ածխացած, ե երբ վերջում, հինգերորդ 
օրը նրանք հասան մի աղբյուրի, ամբողջ քարավանը, բնականա­

բար, հարձակվեց ջրի վրա, սակայն ոստիկանները կանգնեցին 

նրանց դեմ և թույլ չտվեցին խմել նույնիսկ մի կաթիլ ջուր, որովհետև 

ուզում էին ջուրը վաճառել մեկից երեք լիրայով, սակայն երբեմն 

փոդը ստանալուդ հետո էլ ջուր չէին տափս: Սի ուրիշ վայրում, 

որտեղ ջրհորներ կային, մի քանի կանայք նետվեցին դրանց մեջ, 

քանի որ պարան կամ դույլ չկար ջուր հանելու համար, սակայն 

նրանք խեդդվեցին ու չնայած դրան, մնացածները ջուր էին խմում 

այդ ջրհորից մեռածների դիակները դեռևս ջրի մեջ: Երբեմն, ոչ խոր 

ջրհորների մոտ. երր կանայք մտնում և դուրս էին գափս, մարդիկ 

հարձակվում էին նրանց վրա, փղում ու ծծում էին կեղտոտ թաց 

հագուստը, որպեսզի հագեցնեին իրենց ծարավը:

Երբ նրանք, մերկ վիճակում մոտեցան մի արաբական գյուղի, 

արաբները խղճացին և նրանց տվեցին հին փալասներ, որպեսզի 

նրանք ծածկվեն: Գաղթականներից նրանք, ուԽեր մնացած փող ու­
նեին, հագուստներ գնեցին: Սակայն կային այնպիսիները, որոնք 

մերկ վիճակում էլ եկան Հալեպ: Խեղճ կանայք ամոթից չէին կարո­

ղանում ուղիդ քայլել, նրանք բոլորը կռացած էին:
Մերկ վիճակում էլ նրանք կարողացել էին ձև գտնել մի փոքր 

գումար պահելու համար: Սի քանիսը պահել էին մազերի մեջ, մի 

մասը' բերանում, մյուսները' հեշտոցի մեջ: Եվ երբ ավազակները 

հարձակվում էին նրանց վրա, նրանցից ոմանք այնքան խելացի էին, 

որ փոդը փնտրում էին այդ գաղտնի տեղերում, իհարկե անասնա­

բար:
Վաթսուներորդ օրը, երբ նրանք հասան Վիրան Շեհիր, 18000 

գաղթականներից մնացել էին միայն 300-ը: Վաթսունչորսերորդ օրը 
բոլոր տղամարդկանց և հիվանդ կանանց ու երեխաներին հավաքե­

ցին ու այրեցին և սպանեցին նրանց բոլորին: Մնացածին հրամայե­
ցին շարունակել ճանապարհը: Սի օրում նրանք հասան Ռաս-էլ-էյն, 

որտեղ առաջին անգամ կառավարությունը նրանց երկու օր տվեց 
հաց, որը հնարավոր չէր ուտել, սակայն մյուս երեք օրում նրանց 

նույնիսկ այդ չտվեցին:
Այստեղ մի չերքեզ համոզեց Սվազի վանականի կնոջն ու այլ 

կանանց իրենց երեխաների հետ զնալ կայարան, որպեսզի գնացքով 
նրանց ուղարկի Հալեպ: Չնայած ընկերները նրանց համոզում էին 

չգնալ, այդ կանայք հետևեցին այդ տղամարդուն, քանի որ իրենք 
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այլևււ ի վիճակի չէին ոտքով շարունակել ճանապարհը: Տղամարդը 
նրանց տարավ կայարանի հակառակ աղությամբ, ասելով, որ ըն­
կերոջից տոմսերի համար պարտքով փող պետք է վերցնի, սակայն 
կարճ ժամանակ անց նա վերադարձավ, իսկ կանայք ու երեխաներն 

այլևս չկային:
Տեղի կառավարիչը յուրաքանչյուրից պահանջեց երեք լիրա իր 

համար և մեկ լիրա տոմսի համար, որպեսզի նրանց թույլ տա գնալ 

գնացքով:
Ձոթասսուերորդ օրը, երբ նրանք վերջապես հասան Հալեպ, 

Խարբերդից 3000 տեղահանվածներից մնացել էին 35 կին և երեխա, 
իսկ 18000-ոց քարավանից' ընդամենը J50 կին և երեխա:

Աղբյուր' 1. Ս. Տ. Slate Department Record Group 59, 867.4016/225.
2. "United States Official Documents on the Armenian Genocide", 
Compiled and introduced by Ara Sarafian, Volume 1, The Lower 
Implicates, pp. 106-108.

Փաստաթուղթ թիվ 56
Թիվ 287

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ՀՅՈՒՊԱՏՈՍՈՒԹՅՈՒՆ

Սիրիա, Հալեպ, 11 դեկտեմբեր/!. 1915թ.

Առարկան' Ուղևորություն Խարբերդից Հալեպ

Վաշինզտոն
Պատվարժան
Պետական քարտուղար

Պարոն,
Պատիվ ունեմ ներփակելու ամերիկյան մի միսիոների կազմած 

զեկուցագիրը Խարբերդից Հալեպ ուղևորության մասին:

Պարոն, պատիվ ունեմ լինելու,
Ձեր խոնարհ ծւսռան'

(ստորագրված) Ջ. Բ. Ջեքսոն, 

Հյուպատոս

Ներփակվածը' ըստ նշվածի լրացուցիչ մի օրինակ պետք է ուղարկվի 

ըստ 5-րդ էջի ցուցումի (Զեկուցագիրը ընդգրկված
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չէ: Պետական դեպարտամենտի նշումը. «Օրինակը 

1915թ. փետրվարի 7-ին անձամբ տրվել է Բարտո- 
նին' օրիորդ Լեսմանի համար»)

Հավանաբար տեքստում թու դ է տրվել վրիպում, ավելի հավանական 

է 1916թ. փետրվարի 7-ը:

Աղբյուր /. Ս. Տ. State Department Record Group 59, 867.4016/256.
2. "United States Official Documents on the Armenian Genocide". 
Compiled and introduced by Ara Sarafian. Volume 1, The Lower 
Euphrates, p. 109.

Փաստաթուղթ թիվ 57
Թիվ 1023

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ԴԵՍՊԱՆՈՒԹՅՈՒՆ
ԿՈՍՏԱՆԴՈՒՊՈԼԻՍ

29 ihhmpifiupli, 1916p. 
ՎաշիՕցսահ
Պւսսո/iupdiufi
Պհսոսկան ptupmnupup

Պարոն,

Պատիվ ունեմ ուղարկելու Հալեպի ամերիկյան հյուպատոսի 

1916թ. փետրվարի 8-ի զեկուցագիրը, որտեղ նա զեկուցում է իր շըր- 
ջւսնի հայ գաղթականների թվի և նրանց կարիքների մասին:

Պարոն, պատիվ ունեմ փնելու. 

Ձեր խոնարհ ծառան' 

(ստորագրված) Հոֆման Ֆիփպ

Ներփակվածը' ըստ վերը ասվածի

Աղբյուր' /. Ա Տ. Slate Department Record Group 59. 867.48 '271.
2. "United States Official Documents on the Armenian Genocide", 
Compiled and introduced by Am Samfian, Volume 1, The Lower 
Euphrates, p. 111.
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Թիվ 534 
Պատճեն

Փաստաթուղթ թիվ 58

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ՀՅՈՒՊԱՏՈՍՈՒԹՅՈՒՆ

Սիրիա. Հւպևպ. 8 փետրվարի. 1916թ.

Թուրքիա. Կոստանդնոարւլիս 
Ամերիկյան դեսպան 
Պատվարժան'
Հենքի Մորդենրաա

Պարոն,

Պատիվ ունեմ ուղարկելու վստահելի աղբյուրներից ստացված 

զեկուցագիր այս շրջակայքում հայ ներգաղթողների թվի մասին, որը 

ցույց է տալիս, որ այստեղի և Դամասկոսի միջև, ինչպես նաև 

շրջակայքում, և՜փրատ գետից մինչև Դեյր-էլ-Զոր. այղ թիվը կազմում 

է 500000 մարդ: Այղ մարդկանց համար բժիշկ Փիթի ուդարկած օգ­
նության կապակցությամբ կարծում եմ հարմար կլինի հայտնել, որ 

շաբաթական 500 լիրան բոլորովին բավարար չէ նույնիսկ նրանց մի 
փոքր մասին օգնելու համար, իրականում մի անձը չի կարող ապրէր 

նույնիսկ օրը 2 ոսկի պիաստրից քիչ գումարով, րսվ առողջությամբ 
ողջ մնացած մարդկա նց պահելու համար օրը կպահանջվի 10000 
լիրա՜ չխոսելով արդեն հիվանդների մասին:

Բողոքականները լավ կազմակերպություն ունեն' ցուցակում 

նշված վայրերում խնամքի գումարներ բաժանելու և այլ կարգի օգ­

նություններ իրականացնելու համար: Հալեպը օգնություն բաժանող 

երկու կենտրոններից է, և ընդգրկում է ցուցակում նշված բպոր վայ­

րերը բացի Դամասկուփց, որը մյուս կենտրոնն է: Պատվ. Վահրամ 

Թահմիգյանը կարող է ստանձնել տոմարի բաժանումը Դամասկոսում:

Սի օրինակը ներփակված է պրն. Փիթի համար: Խնդրում եմ, որ 

նա ձեռք առնի ակտիվ միջոցառումներ այս խնդրի վերաբերյալ և 

ինձ խորհուրդներ տա այդ մասին:

Պարոն, պատիվ ունեմ փնելու, 

Ձեր խոնարհ ծառան' 

(ստորագրված') Ջ. r. Ջեքսոն. 
Հյուպատոս
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Հայ ներգաղթողների վիճակագրությունը համաձայն վստահելի տե­

ղեկատվության:

3 փետրվարի, 1916թ.

Դամասկոսից մինչև Մտան, ավելի քան 100000
Համմա և շրջակա գյուղերը 12000
Հոմս և շրջակա գյուղերը

20000
Հալեպ ե շրջակա գյուղերը 7000
Մաարա և շրջակա գյուղերը 4000
Բաթ և շրջակա գյուղերը 8000
Մամբիջ և շրջակա գյուղերը 5000
Ռաս-էլ-էյն և շրջակա գյուղերը 20000
Ռաքքա և շրջակա գյուղերը 10000
Դեյր-էւ-Զոր ե շրջակա գյուղերը 300000
Ընղամենր 486000

Uijpjnip' 7. U. S. State Department Record Group 59, 867.4S/271.
2. "United States Official Documents on the Armenian Genocide".
Compiled and introduced by Ara Sarafan, Volume 1, The Lower 
Euphrates, pp. 112-113.

Փաստաթուղթ թիվ 59
6 ապրիլի, 1916թ. 

Նյու Յորթ 5-րւլ ակեն/ու 79, 
Հայերի և ասորիների օգնության
Ամերիկյան կոմիտեի քարտուղար
Պատկե/ի Սեմյուել Թ. Դաթոն

Պարոն,

Այստեգ ներփակված է Կոստանդնուպոլսի ամերիկյան դեսպա­

նության 1916թ. փետրվարի 29-ի զեկուցագրի օրինակը, որով փոխ­
անցվում է Հալեպի ամերիկյան հյուպատոսի փետրվարի 8-ի 
զեկուցագիրը Հալեպի, Դւսմասկոսի, Դեյր-էլ-Զորի և շրջակա դա­
դարների ու գյուղերի հայ ներգաղթողների թվի ու կարիքների մասին:

Ես եմ, պարոն,
Ձեր խոնարհ ծառան,
Պետական քարտուղարի փոխարեն' 

խփի Ա.էյդի
Քարտուղարի երկրորդ օգնական
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Ներփակված' 867.48/271
3 RBP.

Աղբյուր' /. Մ. Տ. State Department Record Group 59, 867.48/271.
2. "United States Official Documents on the Armenian Genocide", 
Compiled and introduced by Ara Sarafian, Volume 1, The Lower 
Euphrates, p. 114.

Փաստաթուղթ թիվ 60
Թիվ 1104

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ԴԵՍՊԱՆՈՒԹՅՈՒՆ 
ԿՈՍՏԱՆԴՆՈՒՊՈԼԻՍ

20 մարտի, 1916թ. 
Վաշինգտոն 
Պատվարժան 
Պետական քարտուղար

Պարոն,
Անդրադառնալով իմ մարտի 18-ի թիվ 1672 զեկուցագրին, որը 

վերաբերվում է Հայկական հարցին, ւդատիվ ունեմ ուղարկելու 

Հալեպի հյուպատոսի փետրվարի 8-ի թիվ 533 զեկուցագիրը, որի 
մասին նշվում է նույն հեռագրում:

Փետրվարի 28-ին դեսպանությունը հեռագրեց Հալեպի հյուպա­
տոսին հետևյալը.

«312, որևէ գործողություն ձեռնարկվել է արդյո՞ք Ձեր փե- 

տըրվարի 8-ի թիվ 533 զեկուցագրի վերաբերյալ, Ֆիլիպ»:
Սույն ամսվա 7-ին դեսպանությունը ստացավ հետևյալ պա­

տասխանը.
«329 դեսպանության 312-ին, 800-ը արդեն տեղափոխվել են, 

Ջեքսոն»:
Պարոն, պատիվ ունեմ լինելու, 

Ձեր խոնարհ ծառան' 
(ստորագրված) Հոֆման Ֆիլիպ

Ներփակվածը՜ փետրվարի 8-ի թիվ 533 զեկուցագրի օրինակը 
(փաստաթուղթ թիվ 61)

Աղբյուր' /. Ս. Տ. State Department Record Group 59. 867.4016/275.
2. "United States Official Documents on the Armenian Genocide", 
Compiled and introduced by Ara Sarafan. Volume 1, The Lower 
Euphrates, p. 116.
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Փաստաթուղթ թիվ 61
Թիվ 533 
Պատճեն

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ՀՅՈՒՊԱՏՈՍՈՒԹՅՈՒՆ

Սիթիւս. Հա/եպ. 8 փես^ո/աթի, 1916թ. 
1/num ւ util] tint պուխ։
Լ1մեթ/ւկյաէ1 թհսսթսհ 
Պւստւ/iupdiuti 
ՀեՕթի Uhpc/litipium

Պարոն,

Պատիվ ունեմ զեկուցելու, որ երբ որոշ ժամանակ առաջ 

հեռավոր վայրերից տեղահանված հայերը եկան Հւպեպ. նրանցից 

շատերին ուղարկեցին շրջակա Քիլիս, Բաբ և այլ գյուղերը: Վերջերս 

այղ նույն ընտանիքներին արտաքսեցին Եփրատի ուղղությամբ հա­

րավ և դեպի անապատ, ինչպես նաե Այնթապից արտաքսեցին 12000 
կամ 13000 հայեր, այղ քաղաքում թողնվեց 300 կամ 400 րնտանիք:

Քաղաքում մնացած ընտանիքներին զգուշացրել են, որ եթե 

իրենք ղավանաւիոխվեն մուսուլմանության, կարող են մնալ 

քաղաքում: Երեկ 80 կամ 100 ընտանիքների, որոնք բնիկ այնթապցի 
են. բայց տարիներ շարունակ ապրել են Հալեպում, 15 օր են տվել 
հեռանալու համար: Սա սարսափ է առաջացրել մնացած հայ 

բնակչության մեջ, որոնք սրա մեջ տեսնում են տեղահանության 

հրաման բոլոր հայ համայնքների համար' բողոքական, կաթոլիկ և 

գրիգորյան: Սրողը այժմ համողված է, որ սա իշխանությունների 

վերջնական նպատակն է, և շուտով հրաման կլինի հայերի 

տեղահանության մասին, չնայած Ջեմալ ւիաշան երկու անգամ ինձ 

ասեղ է. որ Հալեպի հայերը չեն տեղահանվելու: Իրավիճակը վշտալի 

I.. և դեսպանությանը հիշեցնում է, որ այսպիսի գործողություն կարող 
է իրականացվեր

Պարոն, պատիվ ունեմ լինելու,

Ձեր խոնարհ ծառան' 

(ստորագրված) ՋԺՀՋեքսոն, 

հյուպատոս

Աղբյուր' /. Ս. Տ. Suite Department Record Group 59. 867.4016/275.
2. "United States Official Documents on the Armenian Genocide". 
Compiled and introduced by Am Samfian. Volume 1. The Lower 
Euphrates, p. ! 17.
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Փաստաթուղթ թիվ 62

(Այս նամակը ձեռագիր է)
Ջեքսոն Միչիգան

#. 806 Տ.Mechanic St.
13 հոկտեմբերի. 1916թ 

Վաջինդւոոն
Պետական դեպարտամենտ

Հարգեփ Պարոն,

Ներփակված դուր կգտնեք հատվածներ արտագրված իմ 

ամուսնու սեպտեմբերի 3-ի նամակից:
Հաշվի առնելով փոստով ստանալու դժվարությունները, ես ինձ 

թուդ եմ տափս ուղարկելու սա ձեգ: Միայն թե հնարավոր լինի որևէ 
բան անել նախքան Հալեպից հայերի տեղահանությունը:

Որոշ ժամանակ առաջ Ջեմալ փաշան պրն. Ջեքսոնին խոսք էր 

տվել, որ Հալեպի հայերին չի արտաքսի: Դժբախտաբար,

միշտ չէ, որ կարելի է վստահել ասածին: Մենք մեքենագրելուն 

սովոր չենք, այսպիսով, հուսով եմ, կներեք իմ սխալները:
Անկեղծորեն Ձերը

Տիկին Ջես Թ. Ջեքսոն

Դեյր-էլ-Զոր ուղարկված հայերը' (սկզբում նրանք երեք հարյուր 

հագար էին) դարձան 12000՝ մեռնելով հիվանդություններից և սովից, 
բոլորին տարան ու կոտորեցին մի քանի օր առաջ, սակայն կանանց 
ու աղջիկներին սկզբում նաև անարգեցին գամմահ ցեղի արաբները, 

հավանաբար, ըստ մուտասերիֆի (նահանգապետի) հրահանգի, որը 

մի քանի ժամով քաղաքից գնաց անձամբ ղեկավարելու համար 

գործը: Ես գրում եմ այդ մասին' լսելով ականատեսից, և կասկած 

չկա, որ ոչ մի հայ չի մնացել այնտեղ:
Ռաքքայում և Մեսկենեում կան դեռևս մի քանի հարյուրը, սա­

կայն նրանք երկար չեն ձգի: Կարծում եմ, մոտ հիսուն հազարը 

պետք է, որ թաքնված լինեն Հալեպի ընտանիքներում, որոնցից մուռ 
ինը հազարը այն եկեղեցիների օգնության ցուցակներում են, որոնց 

ես գումարներ եմ տափս: Ես նաև աշխատում եմ ողջ պահե] ադ 
քաղաքներում գտնվողներին, սակայն սա ահավոր առաջադրանք է, 
քանի որ շատերին մահացու ծեծի են ենթարկել, մի քանիսին կախել

Առաջին նախադասությանը' «Ամեն ինչ սահման անի», ջնջված 1.
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են կամ գնդակահարել՜ օգնության գումարներ բաժանելու համար: 

Զ-ուք կհիշեք բոլոր այն լաւ] ընտանիքներին, որոնցից են Այնթապից 

Գարուջ Կարամանուկյանները, Քյուրքչիները և այլն: Նրանք բոլորը 
գնացել են Գեյր-էլ-Զորի ճանապարհով: Կարծեմ, Գարուջ Կարա- 
մանուկյանների հորը կախել են: Սի քանի օր առաջ Թերնոյին այն- 

տեդ ուղարկեցի Հ^ասաո-ի գործերով և գումար տանելու պատերազ­
մող երկրների քաղաքացիների համար, որոնք շատ են այնտեղ և նա 

դեռ չի վերադարձել: Ջեմալ փաշան սպառնացել է նրան հանձնե] 

Ռազմական դատարանին, եթե նա հայերին փող տա, սակայն մենք 

նրան մի լավ կվագեցնենք իր փողի համար, եթե նա փորձի: Գերմա­

նացիները նույնպես կօգնեն նրան այղ գործում: Համայում, Հոմսում, 

Մարաշում և այլն, շատերին ստիպել են դառնալ մահմեդական կամ 

նորից հեռանալ և նույնիսկ երեխաներին են հանել որբանոցներից և 

ուղարկել են երկրով մեկ, փոքր երեխաներին և տղաների, և' աղջիկ­

ներ]! երեքից տաս տարեկան: Սա իսկական սարսափի թագավո­
րություն է՜: Մ]ւ օր հավանաբար այդ չհաջողվի: Մարդ չի կարող այն 

չափազանց մռայլ դարձնել: Հազարավոր հայերի Եփրատ գետի 
ուղղությամբ տարել են անապատով մինչև Ջեբել (լեռ) Աբդուլ Ազիզ, 

որտեղ չերքեզներն ու քրդերը սպանել ու կողոպտել են նրանց: ճա­

նապարհին թափված են ոսկորներ և քայքայվող մարմիններ, և ըստ 

ուղևորների, կառավարությունը մեծ դժվարությամբ է տափս թույլ­
տվություն երթևեկելու համար: Նրանք բոլոր գերմանացի սպաներին 

հեռու են տանում ճանապարհներից, որպեսզի նրանք չտեսնեն ու 

չզեկուցեն որևէ բան, սակայն, երբեմն, չափազանց հետաքրքրասեր 
մի մարդ դուրս է պրծնում, անցնում այդ տեղերու] և պատմում է այն 

սարսափները, որին ականատես է եղել: Թուրքերն սկսել են ատել 

գերմանացիներին այնպես, ինչպես օձերին, և հնարավոր է, մի բան 

տեղի ունենա Թուրքիայում մոտ օրերս: Այժմ, երբ Ռումինիան մտել 

է պատերազմի մեջ, մարդիկ սպասում են, որ Հունաստանն էլ կմտնի, 

և շուտով վերջ կտրվի պատերազմին: Հետո ի՜՞նչ կլինի մեզ հետ, 

միթե՞ թուրքերը կլուծեն մշտական վրեժը և կսպանեն յուրա­

քանչյուրին, ով մահմեդական չէ, նախքան տերությունները կարողա­
նան կանգնեցնել նրան: Եթե այդպես պատահի, և ինձ էլ բաժին

՚ Հաջորդ կտորը ջնջված է. «և ես կարծում եմ, որ դուք կգնաք Ջեքսոնի մոտ 
կամ կկանչեք թղթակցի, որ գա ու տեսնի ձեզ և կպատմեք նրան ամբողջը: 
Իհարկե, ինձ հեռու պահեք ղրանից, քանի որ ես արդեն վատ հարաբերու­
թյունների մեջ եմ թուրքերի հետ, մի քանի անգամ նրանց կանգնեցրել եմ. 

իհարկե»:
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հասնի դրանից, որ աշխարհի վրա կթոդնեմ մի ազգական, որը 
հուսով եմ պատվավոր վրեժ կլուծի: Պետք է, որ մեր մեջ մնացած 
փնի մի փոքր վայրենություն այսպիսի զգացմունքներ ունենալու 

համար:
Այսօր բարոնների համար պիկնիկ է լինելու: Նրանք բոլորն էլ 

եկող շաբաթ արտաքսվելու են Զալե, որտեղ ապրում է Իբր (1ւլ- 
Հուրին: Դուք կհիշեք նրան: Բոլորը վշտալից են, որովհետև կարծում 
են, թե սա Հալեպի հայերի տեղահանության սկիզբ է նշանակում: 
Հավանաբար բոլոր հայերի բնաջնջումից հետո մյուս քրիստոնյա­
ների հերթը կգա: Ինձ հրավիրել են պիկնիկի և, իհարկե, կգնամ, 
չնայած այսպիսի զվարճանքները ինձ շատ են ձանձրացնում: Աս 
կարողացել եմ դեսպանությանը տեղյակ պահել դեպքերի մասին, 

չնայած փետրվարից ի վեր թուրքերը թույլ չեն տվել ինձ նամակ ու­

ղարկել:

Աղբյուր՜ 1. Ս. Տ. State Department Record Group 59. 867.4016/298.
2. "United States Official Documents on the Armenian Genocide", 
Compiled and introduced by Ara Sarafian. Volume 1. The Lower 
Euphrates, pp. 118-120.

Փաստաթուղթ թիվ 63
18 Iml/mbdphp/i, 1916p. 

806 South Mechanic Street,
Jackson, Michigan
S/iljJiG Ջես ՋեքսոՕ

Տիկին,
Դեպարտամենտը շնորհակալություն է հայտնում Ձեր հոկտեմ­

բերի 13-ի նամակի համար, որտեղ դուք ներփակել եք հատվածներ 
Ձեր ամուսնու' Սիրիայի Հալեպի ամերիկյան հյուպատոսի, նամա­

կից Թուրքիայի հայերի վիճակի վերաբերյալ:

Ես եմ, տիկին,
Ձեր խոնարհ ծառան'
Պետական քարտուղարի փոխարեն,

(կնքված) Լզվի Ա. էյդի.
Քարտուղարի երկրորդ քարտուղար 

867.4016/298
3 RBP
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Աղբյուր /. Ս. Տ. State Department Record Group 59. 867.4016/298.
2. "United States Official Documents on the Armenian Genocide", 
Compiled and introduced by Ara Sarafian, Volume 1, The Lower 
Euphrates, p. 121.

Փաստաթուղթ թիվ 64

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ԴԵՍՊԱՆՈՒԹՅՈՒՆ 
ԿՈՍՏԱՆԴՆՈՒՊՈԼԻՍ

15 սեպտեմբերի. 1916p. 

Խիստ գաղտնի
Վւսշ1ւ11(րոոս 
Պատէ/արմաՕ 
Պետական քարտուղար

Պարոն,
Պատիվ ունեմ կցելու Հալեպի հյուպատոս' պթն. Ջեքսոնի ինձ 

ուղղված սույն ամսվա 3-ի անձնական նամակից մի հատված: Այս 
նամակը սիրով ինձ է հանձնել գերմանացի մի զինվորական ուղևոր:

«Վստահաբար ինձ հաղորղել են, որ Դեյր-էլ-Զորի մուտասերի- 

ֆր կազմակերպել և իրականացնում է այնտեղ մնացած բոլոր հայե­

րի, մոտավորապես 12000 մարդու, կոտորածը և գնացել է անձամբ 
ղեկավարելու այղ գործը: Եվ այղ այն բանից հետո, երբ արաբական 

ցեղերի «չաչածները» մուտասերիֆի հրամանով կամ հրավերքով 

անարգել են բոլոր գեղեցիկ կանանց ու աղջիկներին: Ինձ հասած 

տեղեկատվությունը այնպիսի աղբյուրից է, որի արժանահավատու­

թյան հանդեպ փոքր իսկ կասկած չունեմ: Ես ուղարկել եմ պրն. Օգ- 

յուստ Բերնոյին' իմ աշխատողներից մեկին, որը գերմանացի հպա­

տակ է, Դեյր-էլ-Զոը օգոստոսի 24-ին, նա տեղ Ւ, հասել 30-ին, և 
հուսով եմ, որ կվերադառնա մի շաբաթից: Նա գնաց կարգավորելու 

Vacuum Oil ընկերության վաղեմի գործերը, որի գործակալն է նա 
Հավողում և նաև հարթելու այն տարաձայնությունը, որ ծագելէ մու- 

տասերիֆի և պատերազմող երկրների 40 քաղաքացիների միջև: 
ճանապարհին նա օգնություն է բաժանել Մեււկենեի, Ռաքքայի, 

Կերևայի և այլ տեղերի հայերին, և նահանգապետը, հեռագրից 

իմանալով այդ մասին, տեդեկացրել է Հ.Է. Ջեմւպ փաշային, որը 
կատաղեց, կանչեց ինձ ու ասաց, որ կձերբակափ պրն. Բերնոյին 

Դեր-էլ-Զոր ժամանելուն պես և նրան կներկայացնի զինվորական 

դատարանին: Ես փորձեցի մեղմել հարցը, բայց նա չափազանց
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կատաղած էր, նույնիսկ ինձ վրա, որովհետև ես էի Ջեմալ Փաշայից 
թույլտվություն ձեռք բերել Բերնոյի ուղևորության համար: Բերնոն 

հեռագրեց ինձ Դեր-էլ-Զորից, որ տեղ է հասել, և որ ամեն ինչ լավ է, 
այսպիսով գուցե փաշան ետ էր կանգնել իր մտքից: Ամեն դեպքում 
ես ձեռք եմ առնում բոլոր հնարավոր նախազգուշական միջոցները 

բարդություններ թույլ չտալու համար: Բազմաթիվ մարդկանց (օս­
մանների) ձերբակալել են Դեր-էլ-Զորում օգնություն տալու համար, 
մի քանիսին մահացու ծեծի են ենթարկել, մի քանիսին կախել են այդ 
պատճառով, սակայն, ասում են, թե այլ պատճառներով, միսս 

Ռոներր շատ էր հոգնել և օգնության բաժանումը ինձ է բաժին հասել: 
Իհարկե, իշխանություններն ինձ ոչինչ չեն ասում, քանի որ կրոնա­
կան համայնքներին ես ստիպում եմ բաժանել օգնություն միայն բա­
ցառիկ հանգամանքներում: Այս կապակցությամբ ես թույլ եմ տալիս 
ինձ ասել Ձեզ, որ տեղի իրավիճակն ինձ բոլորովին դուր չի զալիս, և 
կարծում եմ, որ հնարավոր է, որ եթե թուրքերն զգան, որ մոտ է 
վԿ^ԼԷ նրանք վերջ կտան երկրի բոլոր քրիստոնյաներին, և այդ 
դեպքում իմ գլուխը չի արժենա նույնիսկ մի սենթ, այն դեպքում, երբ 
իմ պաշտոնական հարաբերությունները նրանց հետ չէին կարող 
ավել]ւ լավ լինել: Այդ իսկ պատճառով, ավերի լավ կլինի ամբողջ 
երկրի նահանգների իշխանություններին ուղարկել ամենախիստ 
ցուցումները պաշտպանելու մեզ, երբ կհասնի ճակատագրական 

պահը: Կարծում եմ, քանի որ Դումինիան մտել է պատերազմի մեջ, 
հույներն էլ նույն կերպ կվարվեն, և որ այղ դեպքում ամերիկյան 

նավատորմի ներկայությունը Միջերկրականում խիստ անհրաժեշտ 
կլինի ամերիկացիների, ինչպես նաև տեղացի քրիստոնյաների 

ապահովության համար: ժ՜ամանակ առ ժամանակ թուրքերի արած 
ակնարկները ստիպեցին ինձ հանգել այս որոշմանը: Խնդրում եմ, մի 

մոռացեք սա, քանի որ ես այլևս հնարավորություն չեմ ունենա գրելու 

Ձեզ այն մասին, ինչ մտածում եմ»:
Չնայած ես հակված եմ կարծելու, որ պրն. Ջեքսոնը' երկարա­

տև և մշտապես կապված լինելով հայերի թվացյալ անհույս վիճակի 

հետ, կարող է, երբեմն, անգիտակցաբար չափազանց ընդզըծել դրու­
թյան որոշակի կողմեր, այնուամենայնիվ, ես կարծում եմ, որ նրա 
ե՛զրակացությունը ճիշտ է, իսկ նրանից ստացված տեղեկությունը 

չափազանց արժեքավոր: Այս նամակից կարելի է հասկանալ, որ 
«հակահայկական գործընթացը» դեռևս չի ավարտվել: Դեպարտա­
մենտին կարոդ է հետաքրքրել օգնության վճարումների կապակցու­
թյամբ արված հիշատակումը, որը ցույց է տայիս, որ այս մարդիկ 

օգնություն ստանալու ուղղությամբ ունեն դժվարություններ:
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Պարոն Ջեքսոնի անձնական կարծիքը, որը վերաբերվում է 

իրավիճակի ընդհանուր վտանգավոր լինելուն, երկրի լավատեղյակ 
ամերիկացիների կարծիքը չէ, սակայն կարող է առաջարկվել դե­
պարտամենտի ուշադրության համար: Ամենատարածված կարծի­
քը, և որին ես հակված եմ ուշադրություն դարձնել, այն է, որ ներքին 
շրջաններում թուրքական պաշտոնյաների գերիշխող և անպատաս­

խանատու վերաբերմունքը հավանաբար կպակասի, եթե թուրքական 
զենքը անհաջողություն կրի:՜ Սա ենթադրություն է, սակայն, հաշվի 

առնելով այն հակասական և անիշխանական տարրերը, որոնցից 

կազմված է գործող քադաքական խումբը, անհաւլանական չէ, որ 

այս վտանգավոր իրավիճւսկը կարող է արագորեն տարածվել մի 

քանի շրջաններում:

Պարոն, պատիվ ունեմ լինելու,

Ձեր խոնարհ ծառան'
(ստորագյւված) Հոֆման Ֆիլիպ

Ադբյռւը՜ /. Ս. Տ. State Department Record Group 59, S67.4016/301.
2. "United States Official Documents on the Armenian Genocide", 
Compiled and introduced by Am Sarafian, Volume 1, The Lower 
Euphrates, pp. 123-125.

Փաստաթուղթ թիվ 65
Թիվ 2085

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ԴԵՍՊԱՆՈՒԹՅՈՒՆ 
ԿՈՍՏԱՆԴՆՈՒՊՈԼԻՍ

31 հոկտեմբերի. 1916թ. 
Գաղտնի

Վաշինգտոն ,
Պատվարժան
Պետական քարտուղար

Պարոն,

Անդրադառնալով 1916թ. հոկտեմբերի 17-ի Հայոց խնդիրների 
վերաբերյալ իմ թիվ 2186 հեռագրին, պատիվ ունեմ ուղարկելու 
Հալեպի հյուպատոսի զեկուցագիրը, որի վրա է մեծ մասամբ հիմ- 
նըված այս հեռագիրը' կապված դեսպանության ստացած այլ տեղե­

կությունների հետ:
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Պարոն Ջեքսոնին ուղարկված զեկուցագրի հեղինակի անունը 
պետք է պահվի բացարձակապես գաղտնի, քանի որ նրա կյանքը 
լուրջ վտանգի կենթարկվի, եթե նրա անունը հրապարակվի: Լավ 
կլինի նաև թույլ չտալ նրա անձի մասին նույնիսկ թեթև հիշատակում:

Պարոն, պատիվ ունեմ լինելու, 
Ձեր խոնարհ ծառան' 
(ստորագրված) էբրոդ էլկոա

Ներփակվածը' թիվ 754 զեկուցագրի օրինակը, թվագրված
21 սեպտեմբերի նեւիակվածով (փաստ. 66 և 67)

Աղբյռւր՜ 1. Ս. Տ. State Department Record Group 59, 867.48/302.
2. "United Stales Official Documents on the Armenian Genocide". 
Compiled and introduced by Ara Sarafian. Volume 1, The Lower 
Euphrates, p. 126.

Փաստաթուղթ թիվ 66
Թիվ 754 
Պատճեն

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ՀՅՈՒՊԱՏՈՍՈՒԹՅՈՒՆ

Uliplnu. Հա/եպ. 21 սեպտեմբերի. 1916թ.

Թուրքիա,Կոստանդնապոլ1ւս
Ամերիկյան դեսպանության
Պատվարժան
Հոֆման Ֆի/իպ

Պարոն,
Պատիվ ունեմ ուղարկելու Օգյոատ Բերնոյի Նյու Յորքի 

Vacuum Oil ընկերության գործակալի, 1916թ. սեպտեմբերի 10-ի հյու­
պատոսությանն ուղղված զեկուցագիրը, որտեղ նկարագրվում է 
Թուրքիայի տարբեր մասերից տեղահանված և այժմ Դեյր-էլ-Զորի և 
Հալեպի միջև գտնվող հայերի դրությունը, որոնց նա հանդիպել է 
այնտեղ, և զեկուցագիրը բացատրությունների կարիք չունի:

Պարոն Բերնոյի առաքելությունը այս դժբախտ մարդկանց 
օգնություն բաժանելն էր, և դրա հաջողության մասին կարելի է դա­
տել, երբ ես ասեմ, որ նա ամենակարիքավորներին կարողացավ 

տալ մոտավորապես 3000 լիրա: Փողը խմբերին էր տրվել ըստ 
նրանց քանակի և վիճակի, յուրաքանչյուր դեպքում վերցվել էր
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ստացական, որը ցույց է տրվել մեր գրասենյակի կողմից պարոն 

Փիթին ներկայացված հաշվետվության մեջ:

Պետը է ավելացնել, որ օգնության բաժանումը, որը դեսպա­

նությունը վստահեց էր մեր հյուպատոսությանը, իրականացվել է 

ամենածանր հանգամանքներում, թանի որ իշխանություններ]! երբեք 

համաձայն չէին դրան և ցանկացած մարդու հանդեպ այդպիսի գոր- 

ծոգու թյուն ներին դիմադրե| են ամենաջանադիր կերպով: Ս՜ինչև 

այժմ գումարները տրվում էին օրիորդ Թեատրիս Դոներին, որն իր 

վրա էր վերցրել օգնության բաժանումը, սակայն հետո նրա համ­

հարզներից մի թանիսր ձերբակալվեցին, ե ինչպես ինձ տեղեկացրել 

են, նրանցից մի քանիսը բանտարկվել են ե վատ վերջ են ունեցեք 

քանի որ նրանցից ոչ մի լուր չկա, օրիորդ Դոները որոշեց այնտեղից 

հեռանաք համենայն դեպս, ժամանակավորապես և այժմ գնացել 

է Մարաշ հանգստանալու: Թ ուրքական կենտրոնական իշխանու­

թյունը արտահայտեց իր անփոփոխ դիմադրությունը տեղահանված 

հայերին օգնություն տրամադրելու հարցում, և ամեն օր ես սպասում 

եմ լուրջ պառակտման այղ հարցի պատճառով: Սակայն, քանի որ 

մինչև այժմ ես անկասկած կարողացե) եմ փրկէդ հազարավոր այս­
պիսի գոհերի կյանքը, ես ուրիշ ճանապարհ չեմ տեսնում, քան շա­

րունակել' նույնիսկ հակառակ այն բանի, որ ինձ համար այն լավ 

հետևանքներ չի ունենա: Ե՜թե ինձ հաջողվի, ավելի լավ: Հակառակ 
դեպքում, ես ստիպված կլինեմ դիմանալ հետևանքներին: Քանի դեռ 

դեսպանությունը շարունակում է գումարներ տրամադրեք պետք է 

անել հնարավոր ամեն ինչ, հնարավորին չափ ավելի շատ մարդ­

կանց օգնելու համար, այն հույսով, որ վաղ թե ուշ իրավիճակը 

կկախվի դեպի լավը: Երևի թե դեսպանությունը կարողանա տեղա­

կան իշխանություններին ցուցումներ ուղարկեք որպեսգի մեգ թույլ 

տան աշխատել առանց միջամտության, այնպես, որ մենք կարողա­

նանք խնայեք փրկել այս տուժած ազգի գոնե մի փոքր հատվածին:

Պարոն Բերնոն այսօր նորից գնաց նույն ճանապարհով մինչև 

Համմամ և Դաքքա նույն նպատակով, որի մասին զեկուցագիրը 

կուղարկեմ առաջին իսկ հնարավորության դեպքում:

Սիրով հրավիրում եմ սրա վրա պարոն Փիթի ուշադրությունը: 

Պարոն, պատիվ ունեմ լինելու,

Ձեր խոնարհ ծառան'
(ստորագրված) Ջ.Բ. Ջեքսոն, հյուպատոս

Ներփակվածը' զեկուցագրի օրինակը ըստ ասվածի 

(փաստ. 67)
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310.
Ադբյււդւ' 1. U. S. Stale Department Record Group 59. 867.48/302.

2. "Unned States Official Documents on the Armenian Genocide". 
Compiled and introduced by Ara Saratian. Volume 1. The Lower 
Euphrates, pp. /27-128.

Փաստաթուղթ թիվ 67

Հւսլեպ. /0 սեպտեմբերի. 1916թ. 
Հւպեպ
Ամերիկյան հյուպատոս.
էսքւիսյր, .Չես P. Ջեբսոմ

Հարգելի պարոն հյուպատոս,
Դուք ինձ վստահեցիք գնալ և այցելել հայերի ճամբարները 

Եփրատի ուղղությամբ, Մեսկենե և Դեյր-էլ-Զոր, որպեսզի Ձեզ հաշ­
վետվություն տամ այղ վայրերում տեղահանված հայերի վիճակի, 

նրանց ներկա դրության և, եթե հնարավոր է, այդ դժբախտ արտաքս­

վածների քանակի մասին:
Վերը նշվածը այս զեկուցագրի թեման է, թույլ եմ տափս ինձ 

այն ուղարկել Ձեզ, պրն. հյուպատոս, միաժամանակ խնդրում եմ 

Ձեզ ի նկատի ունենալ իմ նամակի վերջում արված եզրակացութ­
յունները, որոնք միայն կարոդ են, ցավոք սրտի մի փոքր թեթևացնել 
այն տառապանքները, որոնց ամեն օր ենթարկվում է անհետացման 

եզրին կանգնած այդ ժողովուրդը:
Անհնարին է նկարագրել սարսափի այն տպավորությունը, որը 

ես ստացա Եփրատի ուղղությամբ ցրված հայերի ճամբարներով իմ 

ուղևորության ժամանակ, հատկապես նրանցից, որ տեղակայված 
են Եփրատի աջ ափին' Մեսկենեի և Դեյր-էլ-Զորի միջև: Այն հազիվ 

թե հնարավոր փնի անվանել ճամբար, քանի որ նրա մեծ մասը 
դժբախտ մարդիկ են' բռնությամբ հեռացված իրենց հայրենի հոդից, 
իրենց տներից և իրենց ընտանիքներից, որտեղից հեռանափս կամ 
ճանապարհին խլել են իրենց ունեցվածքը և քշել են բացօթյա մի 

տեղ, նախիրի նման, առանց ծածկի, գրեթե առանց հագուստի, կե­
րակրում են աղքատիկ սնունդով, որը բոլորովին չի բավարարում:

Նրանք անպաշտպան են եղանակի խստությունների դեմ. 
ամռանը' անապատի այրող արևի տակ. ձմռանը անձրևի ու ցրտի, 
արդեն զրկանքներից և երկարատև երթից, վատ վերաբերմունքից, 

ամենադժվար փորձություններից և ամենօրյա հոգեվարքից թուլա-
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ցած ավելի քիչ թուլացածներին հաջողվել է գետի ափերին իրենց 

համար փոսեր փորեր
Նրանք, ովքեր կարողացել են, իսկ այդպիսիները քիչ են, 

հեղեղից փրկել մի քիչ հագուստ, փալաս' վրանի համար և մի քիչ 
փող' ալյուր գնելու համար, եթե գտնեն, համարվում են բախտավոր 

մարղիկ: Նաև նրանք, ովքեր շրջակայքի գյուղացիներից կարողա­
նում են ձեռք բերել ձմերուկ կամ քոչվորներից մի հիվանղ այծ' ոսկու 

գնով: Ամենուր կարելի է տեսնել հյուծված ու գունատ դեմքեր, թա­

փառող կմախքներ' ենթակա ամեն տեսակ հիվանդությունների, և 

մեծ մասը սովահարության գոհեր են:

Այն մարդիկ, որոնց վստահել են այս դժբախտների տեղափո­

խությունն անապատով, նրանց կերակրելու մտադրություն չունեն: 

Պարզվում է նույնիսկ, որ կառավարությունը սկզբունքորեն նրանց 

թողելէ, որ մեռնեն: Կազմակերպված կոտորածը, նույնիսկ ազատու­

թյան, հավասարության և եղբայրության ժամանակներում, որը սահ­
մանադրությունը չի հայտարարել, ավելի մ՛արդասիրական կլիներ: 

Համենայն դեպս, այս դժբախտ մարդիկ չէին կրի սովի տառապանք­

ները, ավելի վատ փորձություններում դանդաղ մահվան սարսափ­
ները, որոնք մոնղոլներին արժանի տանջանքների մեթոդներ են: 
Սակայն կոտորածը կլիներ ավելի քիչ սահմանադրական: Քաղա­

քակրթությունը պահպանված է:

Հայերից մնացածները, որ ցրված են Եփրատի սահմանների եր­
կարությամբ, տարիքավորներ են, կանայք ու երեխաներ: Միջահա­

սակ ու երիտասարդ տղամարդիկ, որոնց դեռ չեն կոտորել, ցրված են 

կայսրության ճանապարհներին, որտեղ նրանք քար են կոտրում" որը 
նախատեսված բանակի կարիքների համար, և զբաղված են պետու­

թյան համար աշխատանքներում:

Երիտասարդ աղջիկները, հաճախ նույնիսկ շատ երիտասարդ, 
դարձել են մ՜ուսուլմանների ավարը: Նրանց առևանգել են գաղթի 

ճանապարհին, երբեմն անարգել են ու վաճառել, եթե չեն սպանել 

տխուր քարավանին ուղեկցող ժանդարմները, և աղջիկները տարվել 

են իրենց դահիճների հարեմների կամ ընտանիքների համար:
Ինչպես Դանթեի «Դժոխքի» դարպասին, այնպես էլ այս անիծ­

ված ճամբարների մուտքի մոտ պետք է գրել. «Մտնելիս թողեք բոլոր 
հույսերը»: Ձիավոր ժանդարմները շրջում են ձերբակալության ու 
փախստականների հետապնդումների կարգադրություններով: ՜ճա­
նապարհները լավ հսկվում են: Եվ ինչպիսի' ճանապարհներ: Նրանք 

տանում են դեպի անապատ, որտեղ մահը այնքան անխուսափելի է, 
որքան օսմանյան դատապարտյալների խմբի պահակազորի գանա-
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հարման դեպքում: Անապատի տարբեր մասերում ես հանդիպել եմ 

փախստականներից վեց մարդու, որոնց մահամերձ լքել էին ժան­
դարմները, ե որոնց շրջապատէդ էին սոված շները, որոնք սպասում 
էին հոգեվարքի վերջին շնչին, որպեսզի ցատկեն և հոշոտեն նրանց:

Փաստորեն, Մեսկենեից մինչև Դեյր-էլ-Զորի ճանապարհին 
կարեփ է տեսնել գերեզմաններ, որոնց մեջ լքված ու դաժան տառա­

պանքներից մեռած այս դժբախտ հայերի մնացորդներն են: Հարյու­

րավոր են այս գերեզմանաթմբերը, որտեղ անանուն իրենց մշտնջե­
նական բնով քնած են այս կյանքի լքվածները, անորակելի բարբա­

րոսության գոհերը:
Սի կողմից, նրանց թույլ չեն տալիս ճամբարից հեռանալ 

գոյության միջոցներ գտնելու համար, մյուս կողմից, տեղահանված 

հայերը չեն կարող վ՜արձել դիմելու մարդուն, հատկապես հային, 
այնքան բնորոշ ընդունակությանը դժբախտություններին հարմար­

վելու և իրեն հասած դժվարությունների քանակը նվազացնելու հնա­
րամտությանը:

Կարելի է կառուցել ծածկի նման մի բան, ինչպես օրինակ մի 
խրճիթ կամ հողաշեն մի քողտիկ, որպեսզի նրանք գյուղատնտեսու­

թյամբ զբաղվեին, եթե գոնե ունենային տուն այնտեղ, որտեղ 
գտնվում էին: Նրանց գրկում են նույնիսկ այս հույսից: Նրանք սպա­
սում են որևէ պահի, որպեսզի կարողանան վախել իրենց տառա­
պանքների վայրը, և հետո նորից սկսում են նոր հարկադիր երթ 

առանց հացի ու ջրի, մտրակների հարվածների տակ. նոր տառա­
պանքներ, վատ վերաբերմունք արժանի Սուղանի ստրկավաճառնե­

րին և գոհեր' այս ահավոր Գողգոթայի ճանապարհին:
Նրանք, ովքեր որոշ գումար ունեն, անընդհատ ճնշվում են 

իրենց հսկիչների կողմից, նրանց ավե|ի հեռու ուղարկելու սպառնա- 

փքով, նրանցից աստիճանաբար վերցնում են նրանց վերջին խնայո­

ղությունները, և երբ այս խնայողություններն էլ վերջանան, նրանք ի 

կատար կածեն իրենց սպառնալիքները:
Այն ամենը ինչ տեսել ու լսել եմ, վեր է ամեն մի երևակայությու­

նից: «Հագար ու մի սարսափների» մասին խոսելը շատ քիչ է այս 
դեպքում, ինձ թվաց, թե անցնում եմ դժոխքի միջով: Այն մի քանի 

դեպքերը, որ ես կնկարագրես այստեղից ու այնտեղից, փոքր գաղա­
փար կտան ողբալի ու սարսափելի իրական պատկերի մասին: Նույն 
տեսարանները կրկնվում են տարբեր վայրերում, որոնցով անցել եմ. 
ամենուր Եփրատի երկարությամբ Մեսկենեից մինչև Դեյր-էլ-Զոր 

նույն համատարած բարբարոսությունն է. որի նպատակը Թուր­
քիայի հայ բնակչության վերջնական բնաջնջումն է սովահարության
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միջոցով, ամենուր այդ դահիճների նույն անմարդկայնությունն է, և 

զոհերի կրած նույն տառապանքները:
Մեսկենեն իր աշխարհագրական դիրքով Սիրիայի և Միջագետ- 

քի միջև, բնական հավաքատեղի է Անատոփայի նահանգից տեղա­
հանված հայերի համար, որոնց հետո ուղարկում են Եփրատի ու­
ղղությամբ: Նրանք գափս են հազարներով, սակայն մեծ մասը թող­
նում են այդտեղ իրենց ոսկորները: Այս հսկայական և մոտը հարթա­
վայրը թողնում է տխուր և ցավալի տպավորություն: Տեղում ստացած 

տեղեկությունը թույլ է տալիս ինձ հայտարարել, որ այսւոեղ թաղված 

են մոտավորապես 60000 հայեր, որոնք գոհ են դարձել սովի, տար­
բեր գրկանքների., աղիքային հիվանդությունների և որպես հետևանք' 

տիֆի: Տեսադաշտում երեում են գերեգմանաթմբեր, որտեղ թաղված 

են 200-ից 300 դիակներ՜ հողով ծածկված իրար հետ տարբեր ընտա­
նիքներից կանայք, երեխաներ ու ծեր մարդիկ:

Ներկայումս մոտավորապես 4500 հայերի պահում են Մեսկենե 
քադաքի և Սփրատի միջև: Սրանք կենդանի ուրվականներ են: 
Հսկիչները նրանց խնայողաբար ու շատ անկանոն տափս էին մի 
կտոր հաց: Երբեմն երեք կամ չորս օր այս սովահար մարդիկ ոչինչ 
չէին ստանում, առանց այն էլ բացի մի կտոր հացը ուտելուց ոչինչ 

չունենալով:
Սարսափելի դեգինտերիան բազմաթիվ զոհեր է խլում, հատ­

կապես երեխաներ: Վերջիններս սոված գայլերի նման հարձակվում 

են ձեռքի տակ ընկած ամեն ինչի վրա, ուտում են խոտեր, հոդ, 

նույնիսէլ իրենց կղանքդ:
Ես հինգ-վեց քառակուսի մետրանոց մի վրանի տակ տեսա 450 

որբերի' կեդտի ու ոջիլների հետ խառնված: Այս խեղճ երեխաները 

օրեկան ստանում էին 150 գրամ հաց, երբեմն, և սա ավեփ շատ 
դեպքերում, նրանք երկու օր մնում էին առանց ուտելիքի: Մահը 

նրանց մեջ մեծ ավերածություններ է անում: Այն ժամանակ, երբ ես 

անցնում էի, այս վրանի տակ գտնվում էին 450 գոհեր: Ութ օր հետո 
վերադառնսդիս աղիքային հիվանդությունը խլել էր տասնյոթի կյանքը:

Աբու Հեթեթան մի փոքր վայր է Մեսկենեից հյուսիս' Եփրատի 

ափին: Այն իսկական անապատ է: Դետից 200 մետր հեռավորու­
թյամբ մի բլրի վրա տեղավորված են 240 հայեր երկու անխիղճ ժան- 
ղարմնեթի հսկողության ներքո, որոնք թողել են հայերին, որ սովից 
մեռնեն ամենադաժան տառապանքներից: Տեսարանները, որոնց ես 
ականատես եղա, գերազանցում են բոլոր սարսափները: Այն վայ­

րին մոտ, որտեղ կանգնեց կառքը, կանայք, որ չէին տեսել իմ մոտե­

նալը, ձիու կեղտի մ՛եջ փնտրում էին չմարսված գարու հատիկներ, 
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որպեսզի ուտեին: Ես նրանց մի քիչ հաց տվեցի: Նրանք նետվեցին 

հացի Փւա սովից սատկող շների նման, ագահաբար դրեցին այն 
իրենց բերանը զկրտալով և էպիլեպտիկ ցնցումներով: Վայրկենա­

պես, մեկը մյուսին իմացնելով. 240 մարդիկ, կամ ավելի ճիշտ սոված 
գայլեր, որոնք յոթ օր ոչինչ չէին կերել, շտապեցին բլրից ինձ մոտ. և 
մեկնելով իրենց հյուծված թևերը արցունքներով ու ճիչերով, հաց էին 

աղերսում: Նրանք մեծ մասամբ կանայք էին, երեխաներ ու մոտա­

վորապես մի դյուժին ծերունիներ:

Վերադարձին ես հաց բերեցի նրանց համար և երեք քառորդ 

ժամի ընթացքում կարեկցող, սակայն իշխանություն չունեցող հան­

դիսատեսն էի մի կտոր հացի համար անկուշտ պայքարի, այնպես, 

ինչպես կարող էին անել վայրի սովահար գազաններր:

Համմամը մի փոքր գյուղ է, որտեղ պահում են 1600 հայերի: Ա­
մեն օր նայն սովի ու սարսափի տեսարանն է: Տղամարդկանց տա­

նում են որպես բանվորներ, ճանապահաշինարարներ և փորողներ: 

Որպես աշխատավարձ նրանք ստանում են մի կտոր հաց, որը չի 

կարող մարսվել, և որը բավարար չէ, որպեսզի նրանց ուժ տա 

հյուծող աշխատանքի համար:
Այստեղ ես հանդիպեցի մի քանի ընտանիքների, որոնք դեռևս մի 

որոշ գումար ունեն և կարող են թշվառ կյանք վարել, սակայն 
մեծամասնությունը պառկած է մերկ գետնին, առանց ծածկի, սնվում 

են ձմերուկով, նրանցից ամենազմրուխտները բավարարվում են 
մյուսների կողմից դեն նետված կլեպը կրծելով: Մահացությունը շատ 

բարձր է, հատկապես' երեխաների:
Ռաքքան. բավականին կարևոր մի քաղաք, գտնվում է Եփրասփ 

ձախ ալիին. 5000-ից 6000 հայեր, մեծ մասամբ կանայք ու 

երեխաներ, ցրված են քաղաքի տարբեր թաղամասերում և 50-ից 60 
մարդուց կազմված խմբերով ապրում են տներում, որոնք նահանգա­

պետը տրամադրել է ամենաարլքատների համար: Այնտեղ, որտեղ 

սա կա. համարվում է առավելություն և, այն, որր նորմա) ժամանակ­

ներում կլիներ օսմանյան հպատակների հանդեպ օսմանյան պաշ­

տոնյայի խիստ պարտականությունը, ներկա պայմաններում կհա­

մարվի մեծահոգություն, և նույնիսկ հերոսություն:
Չնայած Ո-աքքայի հայերի հանդեպ վերաբերմունքն ավելի լավ 

է, քան այլ տեղերում, նրանք սարսափելի թշվառ են: Իշխանություն­
ներն ալյուրը շատ անկանոն և անբավարար քանակով են բա­

ժանում նրանց. ամեն օր կարելի է տեսնել կանանց ու երեխա­

ների, հացի փռերի մոտ ալյուր խնդրելիս, իսկ փողոցներում հարյու- 

րավորներր ողորմություն են խնդրում բնակիչներից: Ամենուր սովի 
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սարսափելի ուրվականն է: Երր պատկերացնում ես, որ այս սովա­

հար հասարակ մարդկանց մեջ կան այնպիսիները, որոնք ունեցել են 
սոցիալական բարձր դիրք, հեշտ է պատկերացնել այն տառապանք­

ները, հատկապես բարոյական, որին ենթարկվում են այս դժբախտ 

մարդիկ, որոնք երեկ հարուստ էին ու նախանձելի, իսկ այսօր ամե- 

նաթշվառների նման զզվելի հացի կտոր են մուրում:

Եփրատի աջ ալիին Ո-աքքայի դիմաց, կարելի է տեսնել մոտ 

հազար սովահար հայերի, որոնք ապրում են վրանների տակ, զին­

վորների հսկողությամբ: Նրանք սպասում են, որպեսզի իրենց տեդա- 

փոխեն ուրիշ տեղ' լրացնելու համար այլ ճամբարներում մահվան 

ստեղծած բացերը: Իսկ նրանցից քանիսը կհասնի տեղ...

Զիրաթը Ռաքքայից հյուսիս է, այնտեղ հավաքված են 1800 
հայեր, որոնք սովից ավելի են տառապում, քան այլ վայրերում, 

որովհետև Զիրաթը ամբողջովին անապատ է: Տղամարդկանց ու 

երեխաների խմբերը շրջում են գետի ափերին, փնտրելով խոտեր' 

սովը հագեցնելու համար, և այլոք, որոնք հյուծվածությունից մեռած 

ընկնում են իրենց հսկիչների անկարեկից աչքերի առաջ, իսկ նրանց 

ղեկավարը, բառիս բուն իմաստով, մի բարբարոս մարդ, արգելում է 

մարդկանց անցնել ճամբարի սահմանը'գանահարության սպառնա- 

փ₽ոփ

Սերգան մի փոքր գյուղ է, որտեղ ապրում է 250 կամ 300 հայ, 
այնքան թշվառ ու սովահար, ինչքան այլ տեղերում:

Դեյր-էլ-Զորը նույն անունը կրող անկախ նահանգապետության 

(մուտասերիֆատի) շտաբն է: Սի քանի ամիս առաջ 30000 հայեր 
տեղակայված էին քաղաքի արվարձանների ճանբարներում, 

նահանգապետի' Ափ Սուաղ Բեյի պաշտպանության ներքո: 

Չնայած ես չեմ ուզում անհատական կարծիք հայտնել, բայց չեմ 

կարող լռության մատնել այս սրտացավ մարդու անունը, որի համար 

գաղթականները պետք է շնորհավորեին մեկմեկու, և որը փորձեց 

մեղմել նրանց տառապանքները: Նրանցից ոմանք նույնիսկ փոքր 

առևտուր էին սկսել և ուրախ էին այնտեղ մնալու համար: Հաստատ­

ված է, որ եթե պետության շահերը պահանջեին, ենթադրենք, հայերի 

մասսայական տեղահանությունը Հայկական հարցի (?) նախազգու­

շական լուծման համար, համենայն դեպս, իշխանությունները նաև 

օսմանյան կայսրության շահերից ելնելով ավեփ մարդասիրաբար 
վարված կլինեին, եթե հայերին տեղափոխեին այն քաղաքները, որ­

տեղ նրանք կարող էին զբաղվել առևտրով կամ իրենց արհեստ­

ներով կամ նրանց հող տրամադրեին, որը հայերը կարոդ էին մշա­

կել, քանի որ աշխատանքի անհրաժեշտությունը շատ է զգացվում
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հիմա: Սակայն եթե մտադրություն կար զսպել ազգին, որպեսզի 
միաժամանակ վերանար Հայկական հարցը, նպատակին, 

անկասկած, չեն հասնի:

Կրկին համեմատական բարեկարգությունը, որ ունեին հայերը 
Դեյր-էլ-Զորում, հաղորդվեց ավելի բարձր իշխանություններին և 

մեղավորը' Ափ Սուադ Թեյը, տեղափոխվեց Թաղդադ, նրան 

Փոխարինեց Զեկի Թեյը, հայտնի իր անմարդկային արարքների և 
բարբա՜րոսության համար: Նրանք դիմեցին ինձ սարսափած Դեյր- 

էլ-Զորի այս նոր մուտասերիֆից (նահանգապետից): Թանտը, տան­

ջանքները, գանահարումը, կախաղանը մի ժամանակ այս փոքրիկ 
քաղաքի ամենօրյա հացն էին: Աղջիկներն անարգվում և հանձնվում 

էին արաբներին' նրանց հաճույքների կամ տնային գործերի համար, 
երեխաներին նետում էին գետը, ո՛չ թուլությունը, ո՛չ էլ անմեղությունը 

չէին խնայվում:
Հայտնի Ափ Սուադ Թեյը հավաքել էր հազար որբերի մի մեծ 

տան մեջ և հոգում էր նրանց սննդի մասին քաղաքի ծախսերից, նրա 
հաջորդը երեխաներին տնից դուրս նետեց, նրանց մեծամասնու­

թյունը մեռավ փողոցներում շների նման, սովից, ամեն տեսակ 

զրկանքներից և վիրավորանքներից:

Ավելին, Դեյր-էլ-Զորում եղած 30000 հայերը, դաժանորեն քշվե­
ցին Չաբուրի երկարությամբ, որը թափվում է Եփրատը, այսինքըն 

երկրի ամենաանապատային շրջանը, որտեղ բացարձակ անհընար 

է ուտելու որևէ բան գտնել: Դեյր-էլ-Զորում իմ ստացած տեղեկու­
թյան համաձայն, հայերի մեծ մասն արդեն մահացել է, շուտով 

մնացածն էլ կհետևի նրանց:
Եզրակացություն, համոզված եմ, որ 15000 հայեր ցրված են 

Եփրատի երկարությամբ' Մեսկենեից Դեյր-էլ-Զոր, Ռաքքայի միջով: 

Ինչպես արդեն ասել եմ, այս դժբախտ մարդիկ' լքված ու վատ վերա­

բերմունքի արժանացած իշխանությունների կողմից, որոնք ի վիճա­

կի չեն սնունդ հայթայթել, աստիճանաբար մեռնում են սովից: Ձմեռը 

մոտենում է, ցուրտն ու խոնավությունը կարագացնեն նրանց վախ­

ճանը սովից: Նրանք միշտ էլ կարող են ուտելու որևէ բան գտնել, 
չնայած շատ թանկ, եթե վճարելու փող ունենան: Անկասկած, կան 

շատ խոչընդոտներ փող ուղարկելու համար, որոնցից հիմնականը 

իշխանությունների չկամությունն է, սակայն, այնուամենայնիվ, ան- 

ուղղակիորեն, կարեփ է նրանց դրամական օգնություն փոխանցել, 

որը հնարավոր է բաժանել տարբեր ճամբարներին ալյուրի հավա­

սար ու բավարար բաշխման համար:
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Եթե գումարները լուղարկվեն, այս դժբախտ մարդիկ դատա­

պարտված են, եթե գումարները նշանակալից լինեն, կարելի է 

վստահ լինել, որ նրանցից շատերը կփրկվեն մինչև խաղաղություն 

հաստատավի, որն 1ղ կորոշի նրանց ճակատագիրը:
Կարծում եմ. պրն. հյուպատոս, ես բավականին ասել եմ այս 

|թված ու կործանված մարդկանց մասին, որպեսզի անմիջապես մի­

ջոցներ ձեռք առնվեն նրանց օգնության համար, և զգալով, որ իմ 

թու դ ձայնը կլսվի և հետևանքներ կունենա, ես եզրափակում եմ 

իմ գեկուցագիըը և խնդրում եմ Ձեզ ընդունել իմ ամենանուրբ զգաց­

մունքների հաստատումը:

(ստորագրված) 0. Բերնո
Ներփակվածը՜ Վերը նշված վայրերում հայերի առանձին 

ավարտուն ցուցակները, Ռաքքայի և Մեսկենեի մի 

մասի հայերի ցուցակները բացակայում են, թանի 

որ ես դրանը չկարոդացա ձեռք բերել ինձնից 

չկախված պատճառներով: (Այս ներփակվածները 

թվագրված չեն):

Աղբյուր' /. Ս. Տ. State Department Record Group 59. 867.48'302.
2. "United Stales՝ Official Documents on the Armenian Genocide", 
Compiled and introduced by' Am Saralian. Volume I, The Lower 
Laphrates. pp. J29-135.

Փաստաթուղթ թիվ 68
21 դեկտեմբերի. 19l6p. 

Գաղտնի

Uiuuiujm սերս. Բոստոն,
Բիբոն փուրդ) 14
Հայերի և ասորիների օգնության
Ամերիկյան կոմիտե 
րժկ. Ջեյմս /.. Բար՛.nail

Պարոն,
Ձեր գաղտնի տեղեկատվության համար ներփակել եմ մի 

գեկուցագիր, որն ուղղված է Հալեպի ամերիկյան հյուպատոսին' 

պրն. Օգյոատ Բերնոյի կողմից, և որտեղ նկարագրվում է Թուրքիայի 

տարբեր մասերից տեղահանված և այժմ Հալեպի և Դեյր-էլ-Զորի 

միջև գտնվող հայերի վիճակը:
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Ա.1Ա զեկուցագրի օրինակը ուղարկվում է հայերի ու ասորիների 
օգնության ամերիկյան կոմիտեի աշխատանքներին օգնելու համար, 
և այն չպետք է հրապարակվի:

Ես եմ, պարոն,

Ձեր խոնարհ ծառան,
Պետական քարտուղարի փոխարեն՜

(կնքված) էխի Ա.էյղի

Քարտուղարի երկրորդ օգնական

Ներփակվածը՛ զեկուցագրի օրինակը՜ Կոստանդնուպոլսից 1916թ.
հոկտեմբերի 31 ֊ի թիվ 2086-ի հետ
(ւիաստ. թիվ 66 և 67)

867.4016/302 3 AHP*JWB.

Աղբյուր' /. Ս. Տ. State Department Record Group 59. 86 7.48/302.
2. "United States Official Documents on the Armenian Genocide". 
Compiled and introduced by Am Sarafan, Volume 1. The Lower 
Euphrates, p. 136.

Փաստաթուղթ թիվ 69
Թիվ E.452

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ՀՅՈՒՊԱՏՈՍՈՒԹՅՈՒՆ

Թուրքիա,Բաւրրար 10 մոյեմբերի. 1915թ.

Առարկան' Բաղդադից քրիստոնյաների և հրեաների արտաքսումը

Թուրքիա. Կոսւոանւ]1ւուպո/իս
Ամերիկայի արտակարգ ու /իագոր դեսպան
Պատվարժան
Հենրի Սորգենթաու

Պարոն,
Պատիւ[ ունեմ անդրադառնար այս հյուպատոսության. 1915թ. 

նոյեմ՜բերի 10-ի թիվ 111 հեռադիրին, որտեղ գրված է.
«Կոստանդնուպոլիս, ամերիկյան դեսպան, 111, Ձեր ութսունյոթ 

համարը չեղյալ է. Բրիսել»:
Մեր դեսպանության համար հնարավոր չէ հեռագրուլ մանրա­

մասներ կամ չափազանց պարզ տեղեկություններ ուղարկել, և ես 

hmunil էի, որ այս հեռագրու[ դեսպանությանը կարող եմ տեղեկաց­
նել որ Բաղդադից ւսր ւոաքսվում են բողոքականներն ու կաթոլիկները:
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Չնայած որոշ ժամանակով այս նամակը չեմ կարող ուղարկել, 
ուզում եմ գրանցել անցյալ շաբաթվա իրադարձությունները, այնպես 

որ, գուցե, ապագայում, կիմացվի Բաղդադի իրական դրությունը:

1915թ. նոյեմբերի 2-ին, երեքշաբթի օրվա երեկոյան տեղական 
ոստիկանություն)] ձերբակալեց թաղարի մի շարք պատվարժան 
քրիստոնյաների ու հրեաների: Պարզվում է, որ կազմվել է մի մեծ 
ցուցակ, որտեղ ընդգրկված են քաղաքի ամենահարգված տղամարդ­

կանցից շատերի անունները, և այն հանձնվել է Սուլման Փերի (որ­
տեղ այժմ գտնվում է թուրքական բանակը), գլխավոր հրամանատա­
րին, և որ նա հաստատել է այն: Զեկուցագիր կա, որ բոլոր նրանց, 

ում անունը ընր զրկված է ցուցակում, կասկածում են Բրիտանիայի 

լրտես խնելու մեջ: Ձերբակալվածների մեջ են Բրիտանիայի երկու 
հպատակներ Բողկերը և Լևակը և այս հյուպատոսության թարգմա­
նը (տես առանձին զեկուցագրերը այս մարդկանց մասին), ինչպես 

(hub օսմանյան հպատակ պարոն Յախշին, որը Messrs Macandrews 
and Forbes ամերիկյան ընկերության ներկայացուցիչն է այստեղ: Այս 
չորս մարդու վերաբերյալ ես գիտեմ, որ նրանց նկատմամբ յուրա­
քանչյուր մեղադրանք լիովին ու բացարձակապես կեղծ է: Ինչ վերա­
բերվում է ձերբակալվածների մեծ մասին, ես հաստատապես հա­

մոզված եմ, որ նրանք բացարձակ անմեղ են:

Այդ մարդկանց հավաքել են Messrs. Shynch & Company 
բրիտանական ֆիրմայի գրասենյակում, որն այժմ օգտագործվում է 
որպես կենտրոնական ոստիկանություն և տարել են Սերայիի (կա­
ռավարական տան) բանտը: Ասում են, որ ձերբակալվել է յոթանա­

սուն տղամարդ: Կառավարությանը չհաջողվեց ձերբակալել ցուցա­
կից դուրս մի մարդու, քանի որ երբ ոստիկանները եկան, նա այնպես 

ցնցվեց, որ մեռած ընկավ:
Այս տղամարդիկ հարուստ ու շատ հարգված պարոններ էին, 

նրանց թույլ չտվեցին տեսնել որևէ մեկին, թունաւորեցին միայն 

դքսից ուտելիք ստանալ և գնել իրեր, որ կարող էին: Շատերը ձերբա­

կալվելիս իրենց հետ փող չունեին և չկարողացան ոչինչ ձեռք բերեր 
Հավանաբար, անօգուտ է մանրամասն նկարագրել այն վիրավո­

րանքները, որին ենթարկվեցին այս տղամարդիկ, սակայն դեսպա­
նությանը կարող է վստահ լինել, որ դրանք ամենախիստ ու ամենա- 

ստորացուցիչն էին:
Հաջորդ օրը, չորեքշաբթի, 1915թ. նոյեմբերի 3-ին նրանց 

անցկացրեցին Տիգրիս գետով դեպի երկաթուղային կայարան և ու­
ղարկեցին Սամարա. և ես կարծում եմ, Սամարայից նրանց կու­
ղարկեն Մոսուլ, վերջնական հավաքակայանը կլինի, հավանաբար,
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Դերսիմը: Դեսպանությունը կկարողանա դատե] այս մարդկանց 
վիճակի մասին, երբ իմանա, որ նրանք գրեթե ուտելիք չունեին, 
շատերը չունեին փոդ (չնայած մի քանիսը բավականին ունեին), իսկ 
շատերը հագել էին իրենց սովորական հագուստը, որր միջին հաս­
տության է տարվա այս եղանակի համար, մինչդեռ Սուլուլում այժմ 
շատ ավելի ցուրտ է: Կառավարությունը այս տղամարդկանց համար 

տրամադրել է գնացք, ուրիշ ոչինչ:
Այս կապակցությամբ պետք է նշել, որ այս տղամարդկանց մեջ 

փաստորեն ոչ մի մահմեդական չկար:
Ինձ տեղեկացրել են, որ մահմեդականներ չեն եղել, սակայն 

քանի որ ես չեմ ճանաչում բոլոր տեղահանվածներին, չեմ կարող 

հաստատել, որ ոչ մի մահմեդական չի տեղահանվել:
Այս տղամարդկանց վիճակը անշուշտ վատ է, սակայն ես ուզում 

եմ դեսպանության ուշադրությունը հրավիրե| քաղաքում մնացած 

կանանց ու երեխաների վիճակին:
Որոշ տներում այժմ ոչ մի տղամարդ չի մնացել: Շատ տներում 

չկա ոչ մեկը, որը կերակրի տանը մնացած կանանց ու երեխաներին, 
և նշանները ցույց են տափս, որ նրանք, ովքեր այստեղ են, 
ստիպված կլինեն վաճառել (անկասկած մեծ զոհաբերությամբ) ի­
րենց անձնական ունեցվածքի մեծ մասը, որպեսզի ուտելիք գնեն, և 
այսպիսով, այս տեղահանությունները կլինեն ոչ միայն տղամարդ­
կանց արտաքսում, այլ նաև նրանց ունեցվածքի բռնագրավում, միև­
նույն ժամանակ մեծ տառապանքներ կբերի կանանց ու երեխանե­
րին: Պետք է պարզորոշ հիշել, որ ոչ մի դեպքում չապացուցվեց, որ 
այս տղամարդկանցից մեկնումեկը մեղավոր է որևէ հանցանքում: 
Մի՞թե զարմանալի է, որ շատերն այս գործողությունը համարում են 

կրոնական հետապնդում:
Ինձ հաղորդել են, որ և Ավստրիայի և Գերմանիայի հյուպա­

տոսները օգտագործել են իրենց բարի ծառայությունները այս 
տղամարդկանց տեղահանությունը թույլ չտալու համար, սակայն 

առանց որևէ արդյունքի:
Պարոն, պատիվ ունեմ' լինելու,

Ձեր խոնարհ ծառան'
(առանց ստորագրության)

Ամերիկյան հյուպատոս

Աղբյուր' 1. Ս. Տ. State Department Record Group 59. 867.4016/350.
2. "United States Official Documents on the Armenian Genocide". 
Compiled and introduced by Ara Saratian, Volume I. The Lower 

Euphrates, pp. 137-139.
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ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ՀՅՈՒՊԱՏՈՍՈՒԹՅՈՒՆ
Սիրիա, Հա/եպ,այժմ Վաշինգտոն. 

4 մարտի, 1918թ.

Առարկան' Զեկուցագիր «Հայկական արհավիրքներ» վերնագրով

Վաշինգտոն
Պատվարժան
Պետական քարտուղար

Պարոն,
Պատիվ ունեմ ներվւակելու պրն. Քարրի խնդրանքով պատ­

րաստված և ներկայացված «Հայերի արհավիրքները» թեմայով զե­

կուցագիրը երկու օրինակից: Զ-րողը որևէ անձնական պատճառ չու­
նի, որպեսզի սրա բովանդակությունը չհրապարակվի, սակայն ի 

նկատի ունենալով, որ մնացած դժբախտ հայերն ու այլ քրիստոնյա­
ներ, որոնք այժմ քիչ թե շատ հանգիստ ապրում են թուրքական իշ­
խանության ներքո, անկասկած կենթարկվեն հետագա դաժան վե­
րաբերմունքի, եթե թուրքերի և գերմանացիների ուշադրությունը հրա­

վիրվի սրա վրա. ապա ավելի լավ կլինի, եթե հեղինակավոր աղ­
բյուրների կողմից դրանց հրապարակումը նախևառաջ լուրջ 

ծանրութեթև արվի:
Պարոն, պատիվ ունեմ լինելու,

Ձեր խոնարհ ծառան' 
(ստորագրված) Ջ.Բ. Ջեքսոն, 
հյուպատոս, նախկինում Սիրիայի Հալեպում: 

Ներփակվածը' I) զեկուցագիր երկու օրինակից

(տեսեք հաջորդ էջերը)
Առարկան' Հայերի արհավիրքները

.2. Բ. ՋեբսոՈից (ստորագրված) 
հյուպատոս, նախկինում 

Սիրիայի Հա/եաամ.այժմ Վաշինգտոնամ
4 մարտի, 191Տթ.

1915թ. փետրվարին էր, որ թուրքական կառավարությունը որո­
շեց զինաթափել Զեյթունի հայերին, մի քաղաք, որը Հալեպից հյու­
սիս հինգ օրվա փոս է, և մի գործողություն, որը իրապես կարելի է
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համարել սկիզբ հետագա և ավելի սարսափելի իրադարձությունների 
համար, որում հայ ազգը եդավ գլխավոր տուժողը: Մեծ դժկամու­
թյամբ նրանք ստիպված ենթարկվեցին զինաթափման հրամանին, 

քանի որ շատ լավ գիտեին, որ թուրքերի կողմից ձեռք առնվող այս­
պիսի նախազգուշական միջոցառումներին անշուշտ կհետևեն հիմ­
նականում հայերից կազմված բնակչության բարեկեցությանը վնա- 
սող գործողություններ: Զինաթափում եղավ նաև Այնթապում, Ալեք- 
սանտրետտայում, Մարաշում, Ուրֆայում, Բիրեջիկում և այլ ավելի 

փոքր քաղաքներում ու գյուղերում:
Քանի որ վախ կար, որ կլինի անցյալի կոտորածների նման, երբ 

թուրքերը հարձակվում էին ուղղակիորեն հայերի տների վրա, և 

քանի դեռ հուզմունքը հասել էր գագաթնակետին, Մարաշի գեր­
մանացի միսիոներները համոզոցին պրն. Վոլտեր Ռոսլերին Հալե- 

պում Գերմանիայի հյուպատոսին, գնալՄարաշ, որտեղ նա մնաց մի 

քանի օր' իշխանությունների հետ վարելով ոչ պաշտոնական բա­
նակցություններ: Թե ինչպիսի դիրք ընդունեց հյուպատոս Ռոպերն 
այս կապակցությամբ, չիմացվեց, չնայած նա փորձեց օգտագործել 
իր ազդեցությունը արյունահեղություն թույլ չտալու համար: Այնու­

ամենայնիվ փաստ է, որ անմիջապես դրանից հետո սկսեցին տեղա­
հանության փորձերը, որոնք վերջապես մասամբ հաջողվեցին այդ 
շրջանում, և ավելի մեծ հաջողություն ունեցան փաստորեն ամբողջ 
կայսրությունում: Սա տեղի ունեցավ անմիջապես Գերմանիայի կող­
մից Հյուսիսային Ֆրանսիան գրավելուց հետո, երբ տեղահանվեցին 

60000, գուցե ավելի ֆրանսիացիներ' մեծ մասամբ ծերունիներ, կա­
նայք ու երեխաներ: Այն դժվարությունները, որին ենթարկվեցին այս 
դժբախտ մարդիկ, երբ նրանց վերադարձնում էին Ֆրանսիա Շվե- 
ցարիայի միջով, պատմության խնդիրն է: Ինչպես գրողը, այնպես էյ 

շատերը կասկածում են, որ գերմանացիների այս փորձը կամ առա­
ջարկվեց թուրքերին ծրագրի հեղինակների կողմից, կամ կրկնօրի­

նակվեց թուրքական կառավարութան կողմից, և միջոց համարվեց 
հայերին մեկընդմիշտ վերջ տալու համար, մի գործողություն, որին 

գերմանացիները նայեցին մատների արանքով:
Հալեպ վերադառնալուց մի քանի ամիս անց և այն բանից հետո, 

երբ ամերիկյան ու եվրոպական թերթերը հրապարակեցին հոդ­
վածներ, որոնցում ամերիկյան միսիոներներն ու այլ մարդիկ մեղա­
դրում էին հյուպատոս Ռոսլերին այս ստոր գործողությունում թուրքե­
րին քաջալերելու մեջ, նա եկավ Հալեպի ամերիկյան հյուպատոսու­
թյուն և խնդրեց ինձ կազմել գրավոր հայտարարություն այն մասին, 
որ Մարաշում գտնվելիս նա արել է ինչ կարողացել է, որպեսզի թույլ 
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չտա թուրքական իշխանությունների կողմից հայերի ճնշումը: Երր ես 
հրաժարվեցի և հստակորեն նրան ասացի, որ կարծում եմ, որ գեր­
մանացիները եթե ոչ ուղղակիորեն, ապա անուղղակիորեն, պատաս­
խանատու են այս դեպքում իրենց դաշնակիցների' թուրքերի գործո­
ղությունների համար, նա շատ բարկացավ, ե ինձ ցույց տվեց Կոս- 
տանդնուպոլսում Գերմանիայի դեսպանության հաղորդումը, որում 

կարգադրել էին ինձնից հայտարարություն ստանալ, որն իրենից 
կհաներ վերը նշված բոլոր մեղադրանքները, նրան ասվում էր նաև, 

որ Կոստանդուպպսում ամերիկյան դեսպանությունը համաձայն է, 
որ ես տամ այսպիսի հայտարարություն: Ես շարունակեցի հրաժար­
վել, և նա վատ տրամադրությամբ հեռացավ: Ես անմիջապես հեռա­
գրեցի մեր դեսպանությանը, ե ինձ տեդեկացրեցին, որ իսկապես 
գերմանական դեսպանությունը այսպիսի խնդրանքով դիմել էր 
ամերիկյան դեսպանին, սակայն դեսպան Մորգենթաուն հրաժարվել 
էր համաձայնվել դրա հետ: Դեսպանությունը ինձ այդ մասին նախ­

օրոք ցուցումներ էր ուղարկել, սակայն դրանք դեռ չէին ստացվել:
1915թ. փետրվարից սկսած Կոստանդնուպոլսի թուրքական 

բարձր իշխանությունները բազմաթիվ փորձեր արեցին վերը թվարկ­
ված քաղաքներից, ինչպես նաև Հալեպից քրիստոնյա բնակչության 
տեղահանման ուղղությամբ, բայց քանի որ Ջելալ բեյը' Հալեպի գե­
ներալ նահանգապետը տարիներ շարունակ եղել և մնում էր շատ 
բարեկամական հայերի հետ, և որովհետև տեղում նա ուներ հսկա­
յական ազդեցություն, նա սկզբում անտեսեց ստացած ցուցումները, 
որը կրկնվեց մի քանի անգամ, իսկ վերջում կտրականապես հրա­
ժարվեց լինել այդպիսի դաժան գործողությունների գործիք: Բնակա­
նաբար, սա կարոդ էր ունենալ միայն մի հետևանք, և այդ եդավ գե­
ներալ նահանգապետի պաշտոնից նրա հեռացումը, իսկ նրա փո­

խարեն 1915թ. հուլիսին նշանակվեց Թակիր Սամի Թեյը, որը մինչ 
այդ Սիրիայի Թեյրութի գեներալ նահանգապետն էր:

Նոր նահանգապետը նույնքան պասիվ էր հայերի տեդահանու- 

թյան գործում, որքան նրա նախորդը, և այդ ու այլ պատճառներով 
նրան երկու ամսից ետ կանչեցին, և նրա փոխարեն նշանակվեց 
Մուստաֆա Աբդողհւպակ Թեյը' այն ժամանակ ներքին գործերի նա­

խարար Թալեաթ Փաշայի ազգականն ու պրոտեժեն:
Այս ամբողջ ժամանակի ընթացքում հաճախակի ընդմիջումնե­

րով Կոստանդնուպոլսից հրամաններ են ստացվել սկզբում նշված 
բոլոր քաղաքներից, ներառյալ Հալեպը, ոչ միայն ուղղափառ, այլև 
կաթոլիկ և բողոքական հայերի տեղահանման մասին: Յուրաքանչ­
յուր մի քանի օրը մեկ Հալեպում այսպիսի հրաման էր ստացվում և



տարբեր կառավարական պաշտոնյաների հետ, որոնցից շատերը 
քրիստոնյաներ էին, երկար ծանոթության միջոցով, հյուպատոսու­
թյունը միշտ էլ գաղտնի կերպով անմիջապես տեղյակ էր պահվում, 
որ եթե որևէ շարժում սկսվի, փոխհատուցվի նույնով: Յուրաքանչյուր 
դեպքում դեսպանությունը նույնպես անմիջապես տեղյակ էր 

պահվում, և Կոստանդնուպոլսի կենտրոնական իշխանությունների 
վրա ճնշում էր գործադրվում, որպեսգի ուղարկվեն հակառակ հրա­
մանները: Այս հակառակ հրամանները գործում էին կարճ ժամա­
նակով մինչև նախորդ հրամանների կրկնությունը նահանգային 

իշխանությունների համար, և նույն գործողությունը իրականացվում 

էր հյուպատոսության կողմից դեպանությանը:
Այս պայմանավորված գործողությունը ակզբում հայ կաթոլիկ­

ներին, իսկ հետո հայ բողոքականներին աղատեց հրամանից, այն 

ազդեց միայն հայ ուղղափառների վրա: Վերջապես. 19! 5թ. 
օգոստոսին թուրքերն այլևս չլսեցին մեր խնդրանքները, և բացի 
Հալեպից, բոլոր մյուս քաղաքներից սկսեցին արտաքսել հայ ուղ­

ղափառներին, և այս անելու ժամանակ նրանք փորձեցին ներգրավել 
նաև բողոքականներին և կաթոլիկներին, սակայն քանի որ անընդ­
հատ պայքարի մեջ էինք նրանց հետ, վերջապես նրանք հրա­
ժարվեցին տեդահանություններից այն բանից հետո, երբ նրանք 
բոլոր քադաքներն ու գյուղերը մաքրել էին հայերից և տարել էին 
նրանց մեծ մասին, բացի Այնթապից ու Մարաշից: Հալեպի հայերին 
չանհանգստացրեցին, բայց վեց կամ յոթ ընտանիքներ արտաքսվեցին:

Հաշվված է, որ Այթապում սկզբում եղել է 24000, Մարաշում' 
35000, Ուրֆայում' 14000, Ալեքսանդրետտայում' 2000, և Բ-իրեջիկում 
1200 հայ: Սրանցից մոտավորապես 12000-ը մնացին Այնթապում. և 
14000-ը' Մարաշում, մնացածը ուղարկվեցին Միջագետքի անապա­
տները, բացի 5000-ից, որոնք կաշառելով ուղեկցող ժանդարմներին, 
կարողացան փախչելու գնալՀալեպ:

Հալեպ քաղաքում ի սկզբանն կար 22000 հայ, որոնք սարսափի 
մեջ էին, որ կարող են ընդգրկվել տեղահանությունների մեջ: Ոչ 

միայն հայերն էին վտանգի մեջ, այլ վախ կար և արդարացի պատ­
ճառով, որ եթե Հալեպի հայերը արտաքսվեին, ապա քաղաքի մնա­

ցած քրիստոնյաները՜ թվով 20000 մարդ, նույնպես կենթարկվեն նը- 
ման ճակատագրի: Որպես հետևանք, Հալեպի քրիստոնյաներից ա- 
մենաազդեցիկները անընդհատ աղերսում էին ինձ ջանքեր գործա­

դրել, թույլ չտալու համար Հալեպից որևէ մեկի տեղահանումը: Կա­
րելի է պարզ տեսնել, որ իմ դրությունը շատ դժվարին էր, քանի որ իմ 

իրավասությունների մեջ պաշտոնապես չէր մտնում նրանց այնպիսի 

133



ծառայություններ մատուցել, ինչպիսին իրենք ուզում էին կամ ինչ­

պես պահանջում էր առիթը, և այդ պետք էր անել այդ ամենայն զգու­
շությամբ ու հնարամտությամբ, որպեսզի ինձ վրա կամ, հատկապես, 
իմ գործընկերների վրա, որոնց մեծ մասը օսմանյան հպատակներ 
էին, չհրավիրեին թուրքական իշխանությունների դժգոհությունը, և 
քանի որ ես նահանգում ապրել էի տաս տարուց ավելի և կամ մոտի­
կից էր ծանոթ կամ գոնե զրուցում էր նրանց հետ, հնարավոր էր, որ 
այդպես խներ: Անձնական ընկերությունը, որ կար նախկին գեներալ 
նահանգապետի և իմ միջև, և ամենամոտ և ընկերական հարաբերու­
թյունները նրա կնոջ ու դուստրերի և տիկին Ջեքսոնի միջև, այդ 

գործին շատ էին նպաստել: Ս՜ի քանի տարիների ընթացքում, որ 

Ջելալ Թեյը Հալեպի նահանգապետն էր ամեն շաբաթ ճաշերի կազ- 
մակերպումր, ընդունելությունները, և քարտային միջոցառումները 

ամրացրել էին մեր ընկերությունը և նրանք դարձել էր գրեթե եդբայր- 
ական, և դրա մասին գիտեր ողջ նահանգը, ինչպես նաև Սիրիան:

Այնքան էլ հեշտ չէր, սակայն, խոչընդոտել թուրքերի վերջնա­

կան նպատակին, և փաստորեն, գրեթե անհնարին էր դարձել պաշտ­
պանել այս դժբախտ մարդկանցից որևէ մեկին իր տանը, և այն ա­
պացուցվեց հետագայում, երբ իշխանությունները բռնեցին շատ ինք­
նավստահ վարք և սկսեցին նրանց հավաքել քաղաքներից դուրս և 

արտաքսել նրանց մի քանի հարյուրից կամ մի քանի հագարից կաղ- 
մըված խմբերով: Այս կարճ ժամանակահատվածում անընդհատ 

հաղորդագրություններ էին ուղարկվում դեսպանությանը, և երբ 
քաղաքները փուլին հայաթափվել էին, պարզվում է, որ հրաման է 

ստացվել դադարեցնելու տեղահանությունը:
Այդ ընթացքում սկսեցին լուրեր ստացվել այն սարսափեի! 

արհավիրքների մասին, որոնք տեղի էին ունենում Սվաղից, Երզնկա- 
յից, Խարբերդից, Տրապիզոնից, Սամսունից, էրգրումից, Մաշից, 

Բիթփսից, Դիարբեքիրից, Թալասից, Կոնիայից, Անգորայից, Բրու- 

սայից, Ադանայից, Մերսինից, Հաճընից և Թուրքիայի ներքին շըր- 
ջաններում ու հյուսիսում գտնվող ավելի քիչ բնակչություն ու կարևո­

րություն ունեցող քաղաքներից ու գյուղերից քրիստոնյաների տեղա­
հանությունների հետ կապված: ժ՜ամանակ առ ժամանակ այդ վայ­
րերից արտաքսված փոքրաքանակ խմբերը հոգեցունց մանրամաս­
ներ էին պատմում այնտեղ ընտանիքներից հասուն տղամարդկանց 

անջատման, կամ իրենց ազգականների ու ընկերների աչքի առաջ 
նրանց սպանությունների մասին, ճանապարհին գաղթականների 
կողոպուտների, սովահար կանանց ու երեխաների անսահման տա­

ռապանքների ու մահվան դեպքերի, երիտասարդ աղջիկների ու ա-
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վեփ հրապուրիչ կանանց նկատմամբ ուղեկցող ժանդարմների ան­
հավատալի դաժանությունների, գեղեցիկ աղջիկներին, կանանց ու 

երեխաներին բրդերի և թուրթերի կողմից տանելու, և ճանապարհին 
նրանց բոլորի դեմ կատարվող անհամար աղ դաժանությունների 

մասին.

Կարծես թուրթերի խնդիրը կանանց ու երեխաներին, ինչպես 
նաև տղամարդկանց, ամենասարսափեփ տառապանթներ պատ- 

ճառելն էր: Ի հավելումն այն բանի, որ ամեն առիթով նրանց թույլ 

չէին տալիս հագեցնել ծարավն ու սովը, ուղեկցող ժանդարմները դի­
մում էին ամենատանջալից միջոցներին՜ իրենց զոհերին խոշտանգե­

լու գործում: Մի ցնցող օրինակ կարելի է բերել ներկայացնելու հա­

մար այս փաստը:

1915թ. հուլիսի վերջին, երբ ջերմաչափը գրանցում էր 105-ից 115 
աստիճան, այն ժամանակ, երբ Խարբերդի ավելի թան 1000 կանանց 
ու երեխաների խմբին ուղեկցում էին դեպի հարավ, Վերեն Չիհերի 

մոտ, Դիարբեթիրից արևելք, նրանց հանձնեցին վայրի քրդերի մի 

ավազակախմբի ձեռթը, որոնթ ձիերով անցնելով նրանց միջով, 
ընտրեցին ամենաբարետես կանանց, աղջիկներին ու երեխաներին: 
Վախենալով իրենց ճակատագրից այսպիսի դաժան տականթների 

ձեռթը ընկնելու դեպքում՜ կանայք որքան կարող էին դիմադրեցին, 
դրանով ավելի կատաղեցնելով քրդերին, որոնք սպանեցին իրենց 
ընտրած զոհերից շատերին: Նախքան իրենց ընտրածներին ու են­

թարկվածներին առևանգելը, նրանք մերկացրեցին մնացած կա­
նանց՜ ստիպելով նրանց շարունակել իրենց ուղևորությունը մերկ վի­

ճակում: Այս անարգանքի ականատեսներից մեկն ինձ ասել է, որ 

ավելի թան 300 կանայք, ամբողջովին մերկ, նրանց մազերը ցաք ու 
ցրիվ վայրի կենդանիների պես, եկան Ռաս-էլ-էյն, որտեղ այդ ժա­

մանակ վերջանում էր Բաղդադի գերմանական երկաթուղու ամենա- 

արևելյան կայարանը, վեց օր ոտքով կիզիչ արևի տակ ճանապարհ 

կտրելուց հետո: Նրանց մեծ մասը մի քանի օր հետո եկավ Հալեպ. 
իսկ նրանցից մի քանիսը անձամբ եկան հյուպատոսություն և ինձ 

ցույց տվեցին իրենց մարմինները, որոնք այրվել և ստացել էին 

կանաչ ձիթապըտղի գույն, մաշկը պլոկվում էր մեծ շերտերով, իսկ 

նրանցից շատերը իրենց գլուխներին ու մարմիններին ունեին խորը 
վերքեր, որոնք արդյունք էին քրդերի հասցրած սարսափելի ծեծ ու 

ջստդխ
Հալեպում տեսնված ամենաահավոր տեսարաններից էր 1915թ. 

օգոստոսի սկզբին այստեղ մոտավորապես 5000 ահավոր կերպով 
հյուծված, կեղտոտ, ցնցոտիավոր և հիվանդ կանանց ու երեխաների 
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ժամանումը, 3000-ը եկավ մի օր, 2000-ը' հաջորդ օրը: Սըրանք 
վերապրածներն էին Ավադի նահանգի բարեկեցիկ հայ բնակիչնե­

րից, որոնք սկզբում մանրակրկիտ հաշվարկումներով 300000 հոգի 
էին: Իսկ ի՞նչ էր պատահել մնացածի հետ: Նրանցից ամենագրա- 

գետներից, որոնք հրաշքով հասել էին Հալեպ, իմացանք, որ վաղ 

գարնանը տղամարդկանց ու 14 տարեկանից բարօր տղաներին մի 
քանի շաբաթվա մեջ կանչել էին այղ նահանգի ոստիկանները և 

միմյանց հետ պարաններով կապկպված 1000-ից 2000 մարդուց 
բաղկացած խմբերով նրանց արտաքսել էին, և նրանցից այլևս ոչ մի 

լուր չէր եկել: Նրանց ճակատագրի մասին պատմել են մեկից ավելի 

ականատեսներ, այնպես, որ կարիք չկա ղրանց անդրադառնալ այս­

ւոեղ:
Այս փրկվածները պատմում էին այն ամենահոգեցունց տառա­

պանքների մասին, որը կրել էին ճանապարհին, դուրս գալով իրենց 

տներից Զատկից առաջ, ոտքով կտրել անցել էին հավանաբար 

հագար մդոնանոց մի ճանապարհ և Հալեպ էին հասել օգոստոսին, 
մոտավորապես չորս ամիս անց, առանց սննդի, նույնիսկ դաժան 

ժանդարմները մերժել էին նրանց ջուրը, երբ նրանք մոտենում էին 

ճանապարհին եղած ջրհորներին կամ աղբյուրներին, հազարավոր 
ամենագեղեցիկ կանայք ու աղջիկներ առևանգվել էին թուրքական 

ցեղերի կողմից, որոնք ամեն օր շրջում էին իրենց մեջ և տանում 
նրանց մահմեդական հարեմների համար, նախօրոք գաղթականնե­

րից կողոպտում էին վաղր, զարդերը և նույնիսկ հագուստի մեծ մասը, 

այնպես որ. նրանք տեղ էին հասնում գրեթե մերկ ու ծայրահեղ կա­
րիքի մեջ: ՜Արանց մուտքը Հալեպ պատճառ դարձավ այղ տարվա 

աշնանը բծավոր տիֆի սարսաւիեփ համաճարակի համար, որը 
սարսափելիորեն արագ տարածվեց տեղական բնակչության բոլոր 

դասակարգերի մեջ' հարուստ ու աղքատ, ու խլեց հազարավորների 

կյանքը, որոնցից հարյուրավորները քաղաքի լավագույն մարդկան­

ցից էին: Այղ պատիժը տարածվեց ոչ միայն քաղաքում, շուտով այն 

անցավ ամբողջ երկրով' դաւոարկելով քաղաքներ ու գյուղեր երկրի 

ներքին շրջաններում, և իհարկե մեծ վնաս պատճառելով բանակին: 

Մեռնողների թիվը քաղաքում այնքան մեծ էր, որ սանիտարական իշ­

խանությունները չէին կարողանում գլուխ հանել իրավիճակից և 

ռազմական իշխանությունները տրամադրեցին սայլեր, որոնց մեջ 

նետում էին 10-ից 12 դիակ՜ յուրաքանչյուր սայլի մեջ, և դեպի մո­
տակա գերեզմանատուն էին գնում 7 կամ 8 սայլեր իրենց ահավոր 
սարսափազդու դիակների բեռով' մեծ մասամբ մերկ, գլուխները, ոտ­
քերն ու թևերը դուրս կախված բաց սայլերի կողքերից: Գերեզմանո- 
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ցում սայլերը կանգնեցնում էին նախօրոք պատրաստված երկար 
փոսերի մոտ, փոսի մեջ իրար վրա էին նետում դիակներն առանց 

ծածկելու կամ թարման արարողության, և հող էին լցնում իրենց qn- 
հերի փոս: Սա ամիսներ շարունակ ամենօրյա տեսարան էր, այդ 

երթը ամեն օր անցնում էր հյուպատոսության մոտով: Մեր ամենա- 
մոտ ընկերներից մի քանիսը, և մեր հյուպատոսության աշխատա- 

կհններից երեքը մահացան տիֆից, և ամեն օր շփվելով հարյուրա­
վոր մարդկանց հետ, որոնք փաստորեն տառապում էին այդ 
հիվանդությամբ' պարզապես հրաշք էր, որ գրողը երբեք չվարակվեց:

Տեղ հասնող գաղթականներին հիմնականում հավաքում էին 

Կարրոխում, մի փոքրիկ գյուղ քաղաքի հյուսիսում, կամ ճամբարում, 

որը տեղավորված էր երկաթուղու գծերի մոտ քաղաքի հարավ-արև- 
մըտյան մասում: Գրողը շաբաթը մեկ կամ երկու անգամ այցելում էր 

յուրաքանչյուր վայրը և մշտապես գումար կամ հաց էր բաժանում 

կարիքավորներին: Երկրորդ ճամբարի մարդկանց մի մասին իշխա­
նությունները վրաններ էին տրամադրել, սակայն քանի որ մարդ­

կանց թիվը սովորաբար անցնում էր 2000-ից կամ 3000-ից, իսկ վրան­
ները բավարարում էին միայն 500-ից ոչ ավելի մարդկանց, մեծա­
մասնությունը ստիպված էր մնալ կիզիչ արևի տակ, իսկ հետա­
գայում" անձրևի ու ձյան տակ, Կարլուխում փաստորեն ոչ մի ծածկ 
չկար, այնպես որ իրենց թուլացած վիճակից զոհերի թիվն ամեն օր 
ավելանում էր, հարյուրավորները մահանում էին հիվանդություննե­

րից ու հյուծվածությունից:
ճամբարներից գրեթե ամեն օր ժանդարմները մի քանի հարյուր 

մարդու տանում ու քշում էին անապատների ուղղությամբ, Հալեպից 
դեպի Մեսկենե ճանապարհով Համամ, Ռաքքա, Սեբհա, Աբու- 

Հարարի, և վերջապես Դեյր-էլ-Զոր և շրջակա գյուղերը, մոտավորա­
պես Հալեպի ու Բաղդադի միջև, Եփրատ գետի վրա, այնտեղ, որտեղ 
օգնություն չի կարելի հասցնել: Մեսկենեում մահացել են այնպիսի 

քանակով, որ իմ աշխատողներից մեկը, որին 1916թ. ուշ աշնանը 
ուղարկել էինք տառապյալներին օգնություն բաժանելու համար, 

ասաց, որ տեսել է, 150 երկար գերեզմանաթմբեր, որտեղ մեռածնե­
րին թաղել էին փոսերում (զոհերն իրենք էին փորել)' 100-ից 300 մար­
մին մի փոսում: Նա հայտնեց նաև, որ նման վկայություն գոյություն 

ունի նաև վերը նշված քաղաքներում, իսկ Ռաքքայռւմ' մի հնագույն 
քաղաքում, որտեղ հնեագետները առաջ պեղումներ էին կատարում 

անտիկ խեցեղեն ու ապակյա իրեր հայտնաբերելու համար, ան­
ծածկ շինությունների հին պատերը պարունակում էին հազարավոր 
մարդկանց ոսկորներ, որոնք սողալով ներս էին մտել, մեկը մյուսի 
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վրա պառկել, սովահարությունից ու հիվանդությունից մեռնելու 
համար: Նա ասաց նաև, որ Հալեպի և Դեյր-էլ-Զորի ու Հալեպի և 

Ուրֆայի ճանապարհներին տեսել է ցաքուցրիվ ընկած կմախքներ, 

որոնց երբևէ չէին էլ փորձել թաղել:
Խստորեն ասված' կոտորածները, որ այս անհանգիստ ժամա­

նակներում տեղի են ունեցել Հալեպի շրջակայքում, իրականացվել 
են Ուրֆայում, մի քաղաք, որը ի սկզբանե ուներ ութ հագար բնակիչ, 

գտնվում է Հալեպից հյուսիս-արևելք, կառքով չորս ու կես օրվա 
ճանապարհի վրա, Դեյր-էլ-Զորում' Եւիրատ գետով Հալեպից 27 
օրվա ճանապարհի վրա և Ո-աս-էլ-էյնում: Հետևյալ փաստերը 

հայտնեց են ինձ եվրոպացի ականատեսները:

1915թ. օգոստոսին թուրքերը որոշեցին, որ Ուրֆայի հայերը, 

թվով 14000 մարգ, պետք է հեռանան քաղաքից և ուղևորվեն անա­
պատները: Հայերն, իմանալով տարբեյւ տեղերից տեղահանված 

իրենց հայրենակիցների ճակատագիրը, հրաժարվեցին հեռանալ և 

բարիկադներ կառուցեցին Հայկական թաղամասում, որն առանձին 
էր քաղաքի մնացած մասից: Նրանք ունեին զենք ու զինամթերքի 
մեծ պաշար, և քանի որ Ուրֆայի բնակչության մնացած մասը 
կազմում էին քրղերը, հավանաբար Թուրքիայի ամենադաժան ու 
արնախում ռասսան, իշխանությունները հրահրեցին նրանց 

հարձակվել հայերի վրա: Այդ նրանք արեցին ուզենալով, հարուստ 
ավարի սպասումով, և հայերին վտարելու առաջին հարձակման ժա­

մանակ կորցնելով մոտավորապես 800 մարդու, իսկ երկրորդ հար­
ձակման ժամանակ ավեփ քան 1200՜ նրանք հրաժարվեցին ղրանից, 
իսկ զինվորական իշխանությունները դիմեցին Հալեպին, պահանջե­

լով հրետանի' թաղամասը ռմբակոծելու համար: Հրամանատարը 
կոմս ՛իոն Վոլֆսգելն էր, մի գերմանացի, որին ես անձամբ ճանաչում 

եմ, և որը կցված էր թուրքական բանակին, և որի ցուցումներով էլ 
հայերը բառացիորեն դուրս շպրտվեցին իրենց տներից: Ամերիկյան 
միսիան գտնվում էր ռմբակոծվող շրջանի մեջ և բավականին 

վնասներ կրեց: Պատփ Ֆրենսիս Հ.Լեպին, մի ամերիկացի, որը 

միսիայի պատասխանատուն էր, և որին հայերը ձերբակալել ու պա­
հում էին որպես պատանդ, որպեսզի ազդեն թուրքերի վրա' չռմբակո­
ծելու համար, այնքան էր ազդվել սարսափելի լարվածությունից, 

որում ապրել էր ամիսներ շարունակ, և այն սարսափազդու տեսա­
րաններից, որոնց ականատես էր եղել այդ ընթացքում, որ խելահան 
եդավ, խելագարվեց և հետագայում ինքնասպան եդավ: Նրա այրին 

ու երեխան մեգ հետ հեռացան Թուրքիայից անցյալ հուլիսին:
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Այն բանից հետո, երբ հայերը հանձնվեցին այն պայմանով, որ 

իրենց թույլ կտան հեռանալ քաղաքից, թուրքական իշխանություն­

ները հավատարիմ թուրքական ոճին, հրապարակայնորեն կախե­

ցին 42 առաջնորդներին, իսկ ավելի քան 300 տղամարդու' սվիննե­
րով զինված թուրք զինվորների ուղեկցությամբ, տարան 600 ոտնա­
չափ բարձրություն ունեցող ժայռի վրա, որի գագաթից նրանց 

սվիններով հրեցին, նրանք ընկան ցած և մեռան: Սարսափելի վար­

մունքից անդունդ ընկած, դեռևս ապրող ողջ մնացողների գլուխները 

ջարդուփշուր արեցին հսկայական քարերով: Նրանց մեջ կային նաև 

կանայք, որոնք տղամարդու հագուստ էին հագել և օգնում էին իրենց 

տների պաշտպանության ժամանակ:

Հաջորդ օրը, մոտավորապես երեկոյան 7-ին, կարելի էր տեսնել 
3000 մարդուց բաղկացած մի երկար շարք, որը 14000-ից մնացած 
կանայք ու երեխաներն էին, որ հեռանում էր քաղաքից երկու շար­

քով' ժանդարմների ուղեկցությամբ ուղևորվելով դեպի հարավ: Կար­

ևոր է նշել, որ հետագայում նրանցից ոչ մեկից ոչ մի լուր չրստացվեց. 

չնայած ես մի վստահելի մահմեդականի հինգ շաբաթվա ուղևորութ­
յան ուղարկեցի դեպի երկրի ներքին շրջանները, որտեղ նրանք ան­

հետացել էին. ուշադիր փնտրելու փրկվածներից որևէ մեկին, և ես 

անձամբ եմ հետաքրքրվել այդ մասին: Անկասկած, նրանք ենթարկ­

վել են իրենց համաքաղաքացիների ճակատագրին, երբ քաղաքից 

եղել են բավականին հեռու, իսկ նրանց ոսկորներն ընկած էին արևի 

տակ' Միջագետքի հսկայական անապատի ավազներում:
Հայերի խմբերը ամեն օր վերատեղահանվում են Հալեպի մոտ 

գտնվող ճամբարներից, և ինչպես բազմահազարները, որոնց ու­

ղարկել են ներքին շրջաններից, վերջապես 60000 մարդ հավաքվեց 
Դեյր-էլ-Զորում, որտեղ, մոտավորապես մեկ տարի նրանց խնամում 

էր Ափ Սուաթ Բեյը' տեղի նահանգապետը, իր ձեռքի տակ եղած մի­

ջոցների համեմատ հնարավորին չափ լավ: Այդ մարդը բարձրա­

կարգ պարոն էր, որը կյանքի տասնհինգ տարին անցկացրել էր Ե­

գիպտոսում, խոսում էր անգլերեն ’■ ֆրանսերեն I. նրան Հալեպում 
բարձր էին գնահատում այն բոլոր տներում, ուր նա հաճախ 

այցելում էր մեր քաղաք կատարած իր բազմաթիվ այցելությունների 

ժամանակ: Նա հայերին ցրել էր ֆերմաներում, կառուցել էր տներ 

նրանց համար, տրամադրել էր ուտելիք, հագուստ ու բժշկական 

օգնություն, և ամեն կերպ նրանց հետ վերաբերվել էր մեծ ուշադրու­

թյամբ: Միանգամայն ակնհայտ է, որ թուրքական իշխանություն-
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ները հրամայել էին նրան այլ կերպ վերաբերվել հայերին, իսկ նա 

անտեսության էր մատնել այդ ցուցումները, քանի որ 1916թ. հունի­
սին նրան նշանակեցին Բաղդադի նահանգապետ, իսկ մի ուրիշը' 

Չեկի Բեյը, նշանակվեց Դեյր-էլ-Զորի նահանգապետ: Ամենայն 

վստահությամբ գիտեմ, որ վերջինս, Կոստանդուպոլսից հեռանալիս 

հայտարարել է, որ ոչ մի օգուտ չկա ասելու, իրեն, որ բարեհոգու­

թյամբ վերաբերվի որևէ հայի նկատմամբ, կամ իրեն թույլտվություն 

տալու նրանց Դեյր-էլ-Զորից տեղահանելու, կամ էլ նրանցից որևէ 

մեկին ուշադրությամբ վերաբերվելու մասին: Հենց նոր էր նա 

ստանձնել իր պաշտոնը հաջորդ օգոստոսի սկիգբներին, երբ հայե­

րին տեղեկագրեցին, որ պետք է պատրաստվեն հեռանալու քա­

ղաքից, նաև Այնթապից, Մարաշից, Անգորայից և այլ քաղաքներից, 

պայմանավորված օրերին: Նրանց ասացին, որ կուղեկցվեն դեպի 

որոշակի գյուղեր, որոնք գտնվում են Խաբուր գետի վրա, որը 

թափվում է Եփրատը, Դեյր-էլ-Զորից ներքև, և նրանց արտաքսեցին 

զինված ժանդարմների ուղեկցությամբ: Մ]ւ քանիսը հասան Խաբուր 

գետի վրա գտնվող փոքր գյուղերը, սակայն մեծ մասին տարան 

Դեյր-էլ-Զորից մի քանի ժամվա հեռավորության վրա, որտեղ նրանց 

դիմավորեցին թուրք, չերքեզ ու քուրդ նախկին դատապարտյալները, 

որոնց ազատել էին բանտերից և այդ նպատակով բերել էին այդտեղ: 

Տեղի ունեցավ ամենասարսափելի ջարդը, որ կարելի է պատկերաց­

նել, և որի փաստացի դեպքերը պատմեցին ինձ մի քանի փրկված­

ներ, որոնք հրաշքով փախել էին, և որոնց ապաստան էին տվել 

բարեկամ արաբները, և հետո նրանք մեծ դժվարություններով վերա­

դարձել էին Հալեպ: Սպանելուց առաջ ուշադիր զննել են յուրաքան­

չյուր մարդու, նրանցից խլել են փողը կամ արժեքավոր որևէ իր 

նահանգապետի հրամանի համաձայն, որն էլ անձամբ ստանձնել էր 

թալանի պատասխանատվությունը: Սպանությունները կատարող­

ներին թույլատրվել է օգտագործել դիակների վրայի հագուստները ու 

եդած իրերը, և հագուստի շատ մասեր հետագայում՜ տեսել են Դեյր- 

էլ-Զորում այդ ավազակների կամ դրանք գնողների հագին: Բացի 

մոտ հարյուր մարդուց, որ փախել էին և 250 երեխաներից, որոնք 
֊մնացել ու շների նման վագվզում էին Դեյր-էլ-Զորի վարոցներում, 

բոլոր 60000 հայերը մի շաբաթում բնաջնջվեցին: Նրանցից շատերը 
պատվավոր գործարարներ էին, որոնց հետ երկար տարիներ 

գործարքներ ունեին Հալեպի և Ալեքսանդրետտայի հյուպատոսութ­
յունները, նրանց մեջ կային բազմաթիվ բժիշկներ, իրավաբաններ,

140



քոլեջների ու դպրոցների ուսուցիչներ, կային նաև բազմաթիւ] բողո­

քական առաջնորդներ, կաթոլիկ քահանաներ և մեկ կամ երկու 

կաթոլիկ եպիսկոպոս, բացի դրանից հազարավոր առևտրականներ 

ու արհեստավորներ, այն լավագույնները, որոնցով Թուրքիան 

կարոդ էր պարծենալ: Դրանից հետո Դեյր-էլ-Զորից այլևս հետագա 

կողոպուտների մասին ոչ մի լուր չստացվեց, հավանաբար թուրքերն 

այդ ժամանակ բավարարվել էին իրենց կոտորածի չափերից:

Հալեպում սովորական երևույթ էր այն լուրերի տարածվելը, որ 

1915 և 1916 թվականներին բազմաթիվ հայերի կոտորածներ էին տե­
ղի ունենում Բաղդադի գերմանական երկաթուղու կայարան Ռաս-էլ֊ 

էյնում, որը 200 մղոն արևելք է Հալեպից և մոտավորապես 180 մղոն 
Եփրատ գետից դեպի արևելք, և դեպի ուր ուղարկվել էին տեղահան­

ված մարդկանց խմբերից շատերը: Այդ շրջանում թուրքերի արյան 

ծարավի զոհերի թիվը մանրամասն հաշվարկով 300000-ից ավելին է. 
ցնցող մի թիվ, որը, սակայն իմացողներն ասում են, ու բավականին 

համեստ է: Եվ սրանք կանայք ու երեխաներ էին, քանի որ քիչ տղա­

մարդիկ ուղարկվեցին այդ ուղղությամբ, և հասան մինչև վերջ:

Հալեպ եկած բնակչությունից օգնություն խնդրող սովածների, 

հիվանդների ու մահացողների թիվն այնքան արագորեն էր աճում 

հենց սկզբից, որ տեղի ռեսուրսները շուտով ավարտվեցին, և հյու­

պատոսությունը դեսպանությանը դիմեց այն խնդրանքով, որպեսզի 

Մ]ււսցյալ Նահանգներից կամ աղ վայրերից միջոցներ ձեռք բերվեն' 

տառապյալներին օգնություն ցույց տալու համար: Այս խնդրանքն 

անմիջապես ընդունվեց որպես հրատապ, և շուտով հյուպատոսու­

թյունը Մեքքա դարձավ տեղահանված հայերի համար, որոնք բա­

վականին բախտավոր էին, եթե բավարար ուժ ունեին դրանք այն­

տեղից տանելու համար:
Շատերը, ովքեր արժեքավոր իրեր, տնային իրեր կամ գումար 

էին թողել ամերիկացի միսիոներների, այլ օտարերկրացիների և 

բարեկամ թուրքերի մոտ իրենց նախկին բնակավայրերում, և հատ­

կապես հյուպատոս Դեյվիսի մոտ, ներկայացան մեր հյուպատոսու­

թյուն և խնդրեցին գումարներ տալ իրենց: Այսպիսի շատ խնդրանք­

ներ բավարարվեցին, և մարդկանց գումարներ տրվեցին: Հազարա­

վոր դիմումներ եղան այնպիսիներից, ովքեր ազգականներ և ընկեր­

ներ ունեին Ամերիկայում, և նրանք խնդրում էին ինձ նամակ գրել 

նրանց տեղեկացնելով իրենց տխուր վիճակի մասին, խնդրել, որ 

հյուպատոսության տրամադրության տակ իրենց համար փող ու-
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ղարկեն: Այսպիսի խնդրանքներն էլ միշտ բավարարվեցին, և որ­

պես արդյունք, հազարավոր կաըիքավորնեյւ ժամանակ առ ժամա­

նակ գումարներ էին ստանում, որով նրանք կարողացան պահել 

ընտանիքի անդամներին: Հաճախ էյւ պատահում, որ խնդրանք 

ներկայացնող մարդկանց կրկին տեղահանում էին Հալեպից' այստե­

ղից որոշ հեռավորության վրա' նախքան նրանց համար ուղարկված 

գումարների տեղ հասնելը, և անհրաժեշտ էր լինում այդ գումարները 

կրկին ուդարկեյ նրանց սիրիացի մեր բարեկամ գործարարների կամ 

բանկի միջոցով: Քանի որ հաճախակի ընդմիջումներով օգնության 

գումարնեյւ էին ստացվում դեսպանությունից, անհրաժեշտ էր, որ­

պեսզի ես ինքս անձամբ զբաղվեի գումարների բաշխմամբ այն 

պատճառով, որ թուրքական իշխանությունները խիստ հրահանգներ 

էին տվել քաղաքի բնակչությանը տառապյալներին օգնություն 

չտալու մասին: Նրանք նույնիսկ ինձ հրամայեցին երբեք չօգնել հա­

յերին, սակայն ես, իհարկե, փոքր իսկ ուշադրություն չէի դարձնում 

նրանց վրա, չնայած միշտ էլ սպասում էի, որ վաղ թե ուշ իմ դեմ ձեռք 

կառնվի որևէ արմատական գործողություն: Քանի որ օրեցօր աճում 

էին սկզբում տեղ հասած հարյուրավորների խմբերը, շուտով հազա­

րավորներն էին գափս հյուպատոսություն ամեն օր, այնպես որ 

շուտով գումարներ տրամադրելը դարձավ շատ հոգնեցուցիչ, և ան- 

հրաճեշտ էր առանձնացնել ետճաշյա ժամանակահատվածը' այդ 

գործով զբաղվելու համար:

Այսպես օգնություն էր բաժանվում մինչև 1916թ. աշունը երբ ես 
իմացա, որ կային բազմահազար մահմեդական գաղթականներ 

Ուրֆայի մերձակայքում, որոնց Թուրքիայի այլ մասերից վտարել էր 

ռուսական բանակը, և որոնք մեծ մասամբ սովահար վիճակում էին: 

Սա ինձ հնարավորություն տվեց մի փոքր քաղաքական խաղ խաղալ 

թուրքերի գլխին, որն արվեց հետևյալ կերպ, ես այցելեցի գեներալ 

նահանգապետ մոատաֆա Աբդուլո Բեյին, խոսեցի նրա հետ իրավի­

ճակի մասին և ասացի նրան, ոյւ Ամերիկայում հանգանակվում են 

սիյխւնավոը դոլարներ պատերազմից տուժած քաղաքացիներին 

օգնելու համար և ավելացրեցի, ոյւ գուցե ինձ համար հնարավոր 

կլինի ձեռք բերել մի գումար, որը գոնե մասամբ կբավաըարի օգնելու 

Ուրֆայի մոտակայքում տառապյալ մահմեդական գաղթականնե­

րին, եթե կարգադրություն արվի թույլ տայ հյուպատոսությանը օգ­

նություն բաժանել: Նա հստակորեն ինձ ասաց, ոյւ համաձայն զին­

վորական կարգադրության օտարերկրացիներին Թուրքիայում չի
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թույլատրվում օգնություն տալ որևէ մեկին, այդ կարելի է անել միայն 

կառավարական պաշտոնյաների միջնորդությամբ: Ես ասացի 

նրան, որ ակնհայտ պատճառներով ես չէի կարող ընդունել օգ­

նության տրամադրումը այս պայմանով, և նա սիրով համաձայնվեց, 

որ ես բոլոր հիմքերն ունեի այսպիսի դիրքորոշման համար, քանի որ 

ինքը չէր կարող, հավանաբար, ուշադիր հետևել այսպիսի գործին և 

չկար վստահելի որևէ մեկը, որին կարելի լիներ նշանակել այդ անելու 

համար: Հետո ես առաջարկեցի հեռագրել դեսպանությանը՜ շարադ­

րելով հանգամանքները և պահանջելով ուղարկել գումարներ այդ 

նպատակով, միաժամանակ խնդրելով դեսպանությանը փորձել և 

Կոստանդնուպոլսի իշխանություններից ձեռք բերել կարգադրու­

թյուն, որպեսզի նահանգային իշխանությունները թույլատրեն հյու­

պատոսությանը օգնություն բաժանել: Երկար համոզելուց հետո նա 

համաձայնվեց ուղարկել նման հեռագիր Թալեաթ փաշային' ներքին 

գործերի նախարարին: Այնպես պատահեց, որ հաջորդ երեկոյան 

դեսպան էլկուսը Թալեաթ փաշային հրավիրեց ճաշի, այսպիսոփ 

երբ վերջինս եկավ, պրն. էլկուսը նրան ցույց տվեց հեռագիրը և ստի­

պեց նրան կարգադրություն ուղարկել Հալեպ, Ուրֆա և Մարաշ, որ­

պեսզի ինձ թույլատրեն առանց թուրքական իշխանութռւնների կող­

մից որևէ խոչընդոտի օգնություն բաժանել աղքատներին' քրիստոն­

յա, հրեա թե մահմեդական:

Սա ինձ ազատություն տվեց, և մի անգամ ևս այդ խնդրի շուրջ 

զրուցելով գեներալ նահանգապետի հետ' կարողացա նշանակել մի 

հանձնախումբ, կարիքավորներին օգնելու համար Հալեպ քա­

ղաքում, ինչպես նաև հարևան քաղաքներում և գյուղերում տեղավոր­

ված հազարավորներին օգնություն ուղարկելու նպատակով: Միա­

ժամանակ ես ուղարկեցի Օգյուստ Բերնոյին' Նյու Յորքի Vacuum 
Oil ընկերության նախկին տեղական տնօրենին, որը մի քանի ամիս 
էր աշխատում հյուպատոսությունում ֆրանսիացիների շահերի 

պաշտպանությամբ, ուղարկեցի Ուրֆա պրն. Ջեյքոբ Կանցլերի' մի 

շվեցարացի միսիոների հետ միասին, նա գնեց և կարգադրեց 

սովահար մահմեդականներին բաժանել ւպյուր և հացահատիկ, որը 

բավարարեց երկոաուկես ամիս, մինչև որ կառավարությունը նրանց 

հոդ հատկացրեց Փոքր Ասիայի կենտրոնական մասում և 

տեղափոխեց նըրանց իրենց նոր բնակավայրերը:

Մի ուրիշ առիթով ինձ տեղեկացրեցին, որ Հալեպ էին եկել 1200 
մահմեդականներ, որոնք նույնպես սովահար էին, և մի քանի օր
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նրանց օգնությու ն տրամադրեց Չեկի փաշայի' տեղական զինվորա­

կան հրամանատարի միջոցով, այսպիսով, օգնեց իշխանություննե­

րին' տեղավորելու նրանց նահանգի արվարձաններում:

Մահմեդականներին օգնություն տրամադրելու այս երկու հնա­

րավորությունները համոզեցին թուրթերին, որ ես քրիստոնյաներին 

կառավարության դեմ չեմ տրամադրում, դա փաստորեն վերացրեց 

նախկինում իմ կայմից տեղահանված հայերին օգնություն տալու 

գործում գոյություն ունեցող դիմադրությունը ե ինձ թուդ տվեց ազատ 

և բացահայտ աշխատել' ձգտելով փրկել Հալեպում և շրջակա 

շրջաններում մնացածների կյանքը:

Քանի ու 1915թ. հուլիսից ի վեր հայերը Հալեպ էին ժամանել 
հազարներով, խնդիր առաջացավ, թե ինչ անել, որպեսզի նրանց, հե­

ռացնենք ոստիկանական պաշտոնյաների տեսադաշտից, որպեսզի 

նրանց կրկին չարտաքսեն ներքին շրջանները: Այսպիսով, որոշվեց 

մի քանի պատասխանատու մարդկանց հանձ նօտարել հարցուփորձ 

անել քաղաքի տներում ե հնարավորին չափ շատ մարդկանց մոտ, 

տարբերության չդնելով քրիստոնյաների, հրեաների և մահմեդա­

կանների միջև, տեղ գտնել ծառայի համար: Այսպիսով, մի քանի 

ամսվա մեջ տեղ գտնվեց 40000 մարդու' գրեթե բոլոր կանանց, 
աղջիկների ու 14 տարեկանից ցածր տղաների համար, նրանք աշ­
խատում էին մեծ մասամբ որպես ծառաներ կամ խոհարարներ, 

տղաները հաճախ վարձվում էին հանձնարարություններ կատարե­

լու, շուկա գնալու և այլնի համար, սակայն մեծ մասամբ նրանք 

մթերքի օգնություն էիս ստանում, քանի որ մթերքն այնքան թանկ էր, 

որ մարդիկ չէին կարող կերակրէր նրանց: Չնայած Հալեպը պար­

ծենում էր իր 300000 բնակչությամբ' հեշտ գործ չէր այդքան շատ 
անտուն մարկանց տեդավորելը, նրանց մեծ մասը կիսամերկ, 

շատերը քիչ թե շատ թուլացած ու անառողջ, և քչերն էին, եթե կային, 

խոսում արաբերեն' երկրի պետական լեզվով: Անշուշտ, բացահայտ 

ճշմարտություն է, որ արաբները, որոնք կազմում են Հալեպի բնակ՛ 

չության երեք քառորդ մասը, միշտ էլ կտրականապես դեմ էին 

հայերի նկատմամբ թուրքական կառավարության գործած սարսա- 

փել]ւ հանցանքին:

Մի ուրիշ ծրագիր մշակվեց, որով մենք կարողացանք խանգարել 

մի քանի հայ տղամարդկանց վերատեղահանմանր. և որն իրա- 

կանացրեցին նրանց միջից ամենակարող ու ամենամարտիկ երկու 

տղամարդիկ: Նրանք Դամասկոսի շտաբի ղեկավարի հետ գնացին
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Ջեմալ Փաշայի' Չորրորդ բանակի գլխավոր հրամանատարի, մոտ, 

որի իրավասության տակ էր Հալեպը, և առաջարկեցին նրան 

բանակի համար հագուստ ու անկողին արտադրել, եթե նա աշխա­

տելու համար տրամադրի շենք ու մեքենաներ' ասելով, որ կառավա­

րությունը յուրաքանչյուր աշխատողին բացի մի կտոր հացից և մի 

թաս ապուրից ոչինչ չպետք է սւա: Ջեմալ փաշան ընդունեց առա­
ջարկը, և երկու ամսից վեց տարբեր ֆաբրիկաներ արդեն աշխա­

տում էին: Ծրագիրը Ջեմալ փաշայի կարգադրությամբ այստեղ աշ­
խատող յուրաքանչյուրին տափս էր «վեսիկա», կամ թույլտվություն, 

որի հեղինակությունը շատ բարձր էր, և այն այսպիսի մարդկանց 

տափս էր հերթական համար համապատասխան ֆաբրիկայում, որ­

պես կառավարական աշխատող, և տվյալ կինը կամ տղամարդն 

ազատվում էր զինվորական ծառայությունից' ձեռք բերելով տիվ 

ազատության արտոնություն: Այդ նշանները կրող համապատաս­
խան փաստաթուղթ ունեցողը ազատվում էր վերատեղահանումից: 

Երկու ամիս հետո 6500 կանայք, մեծ մասամբ այրիներ, 3000 
աղջիկներ և 650 տղամարդիկ ու մեծ տղաներ աշխատում էին այս 
ֆաբրիկաներում և օգտվում էին նախատեսված բոլոր արտոնու­

թյուններից: Նրանցից ոչ մեկը ընդգրկված չէր ծառա տարվածների 

մեջ, այլ ի հավելումն էր նրանց: Հյուպատոսության, հետագայում 

կոմիտեների կողմից տրամադրվող օգնությունը լրացնում էր նրանց 

մնացած կարիքները:
Հետո, գոյություն ուներ նաև երեխաների հարցը: Նրանցից 

հազարավորները փողոցներում էին, կամ ազգականների ու բարե­

կամների մոտ կիսասոված վիճակում, իսկ մի մասին մենք կարո­

ղացել էինք տեղավորել տներում, և անհրաժեշտ էր, որպեսզի նրանք 

լավ խնամք ստանան, քանի որ ավեփ շատ նրանց վրա էր ընկնում 

Թուրքիայում հայ ժողովրդի բազմացման պատասխանատվությու­

նը, եթե այդ երբևէ տեղի ունենար: Հյուպատոսության տված օգնութ­

յամբ օրիորդ Թեատրիս Ռոնները շվեցարիացի մի միսիոներ, որը 

Մարաշից եկել էր այդ նպատակով, բացեց երկու որբանոց, որտեղ 

նա հավաքեց ավեփ քան 1000 երեխա, մոտավորապես 50 կին և մի 
քանի տղամարդ բանվոր: Օրիորդ Նորա Ատունյանր' օսմանյան 

հպատակ, Հալեպի հայտնի բնիշներից մեկի դուստրը, որի մայրը 

իռլանդացի միսիոներ էր, կամեցավ բացել մի ուրիշ որբանոց, որտեղ 

նա կարողացավ հավաքել 600 որբերի և 40 օգնական կանաց, իսկ 
հետո վերցրեց մի ուրիշ շենք, որտեղ հավաքեց 400-ից ավել երեխա:



Հյուպատոսությունը տրամադրեց այդ հաստատությունների պահ- 

պւսնմւսն համար պահանջվող դամարի մեծ մասը, մնացածը տափս 

հին Հալեւդի բնակիչ հարուստներից ոմանք և մի թւսնի շվեցարացի 

ներդնոդներ: Կանոնավոր նպաստներ տրվեցին յուրաքանչյուր որ­

բանոցի, որոնց տնօրենները կարողացան ձեռք բերել աոաջին ան­

հրաժեշտության իրեր: Ե՜րեխաները կրթություն լաւացան, և չնայած 

դամարները երբեմն սահմանակւակ էին, հիվանդությունները բոլո- 

րու]ին վերացան, և երեխաները բարենւդաստ վիժակում էին: Ջեմալ 

ւիաշան հատուկ թույլտվություն տվեց այս որբանոցների բացման ու 

աշխատանքի համար, և ւսյդ ձեոք բերվեց Դոների, օրիորդ Ալթուն- 

յանի Լ։ իմ ջանքերով: Գերմանացի հյուպատոսը փորձեց թուրքա­

կան կառավարությանը համոզել, որպեսզի դրանք համարվեն գեր­

մանական հաստատություններ, սակայն մենք կարողացանք ւսյդ 

թույլ չտալ: Գերմանացիները, որոնք թուրքերի հետ հավասար պա­

տասխանատու էին որբերի վիճակի համար, շատ էին ցանկանում 

ձեռք բերել որբանոցների հսկողությունը, որպեսզի գոնե հեռացնեին 

այդ ամբողջ գործում իրենց մասին թեկուզ մի փոքր բիծը: Սի մեծ որ­

բանոց բացվեց Քիփսում, Հալեպից 30 մղոն հյուսիս, որտեղ խնամքի 
տակ առնվեց ավելի քան 400 երեխա, ե դրա ծախսերը արվեցին 
հյուպատոսության միջոցով ձեռք բերված գումարներով:

1916թ. գարնանը իշխանությունները որոշեցին հեռացնել բոլոր 
քրիստոնյաներին Հյուսիսային Սիրիայի ծովափնյա քաղաքներից: 

Գրանք էին Ալեքսանդրետսւան, Տարսոաը, Սվեդիան, Անտիոքը և 

շրջակա գյուղերը, չնայած վերջին քաղաքը ափից 20 մղոն հեռու էր: 
Քանի որ հայերին արդեն արտաքսել էին, մնացել էին միայն հույն 

ուդղափառներր, ե այն բանից հեստ, երբ նրանց արտաքըսեցին 

դեպի երկթի ներքին շրջանները, բավականին տարօրինակ կերպով 

տեղահանումն ավարտվեց էւ լատին կաթոլիկներին չանհանգստաց- 

րեցին: Ավելի քան 3000 հույն ուղղափառներ հայտնվեցին նույն 

դժբախտ վիճակում, ինչ որ հայերը, և ես անմիջապես գործի անցա, 

դեսպանությունից խնդրելով թույլտվություն, ընդհանուր օգնության 

գումարներից նրանց օգնելու համար: Սրան անմիջապես համաձայ­

նություն տրվեց, և նրանք գրանցվեցին ցուցակում, ու ամենամսյա 

նպաստները ես ուղղակիորեն տափս էի հույն եպիսկոպոսին' շատ 

վստահելի մի մարդու, որի հետ անձամբ ծանոթ էի տարիներ շարու­

նակ: Հույներին մեծ մասամբ արտաքսեցին Իդփբ, Մամբուջ և Բաբ,
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իսկ շատերը մնացին Հալեպում դեպի ներքին շրջանները այդտեղով 

անցնելիս:

Եկ այսպես օգնություն տրվեց մինչև 1917թ. ապրիլին Միացյալ 
Նահանգների և Թուրքիայի միջև դիւ[անագիտական հարաբերու­
թյունների սրումը: Այդ իսկ պատճառով, դրանից հետո ես կարգավո­

րեցի օգնության գործը այնպես, որ գումարը ես ուդարկում էի ււլրն. 

էմիլ Յոփնգերին' Հալեպում հարգարժան մի շվեցարացի պարոնի, 

որը շատ էր հետաքրքրվում բարեգործական աշխատանքներով, և 

որը ստանում և վճարում էր հանձնախմբերին գումարներ, որն ան­

հրաժեշտ էր ամսեկան վճարումների համար:

Բացի 50000 մարդուց, որոնք օգնություն են ստանում Հալեպում. 
կան ավելի շատ մարդիկ շրջակա քաղաքներում ու գյուղերում, 

որոնք բոլորն էլ օգնություն են ստանում այն հանձնախմբերի միջո­

ցով, որոնք իմ ղեկավարությամբ կազմակերպվել են իմ մեկնումից 

1917թ. մայիսից առաջ: Հիմնական վայրերը, որտեղ այն ժամանակ 
տեղավորվել էին տեղահանված հայերն ու հույները Հալեպ, Այն- 

թապ, Սոսուլ, Ուրֆա, Բիրեջիկ, Մարգին, Մարաշ, Քիլիս. Մամբուջ, 

Սեբա, Սերուջ, Բաբ, Իդլիբ, Մեսկենե, Համամ, Ռաքքա, Աբու-Հա- 

րարա, Սելիմե, Համա և Դամասկոս քաղաքներն են: Նյու Յորքի 

Մեդիսոն ավենյու թիվ 1-ում գտնվող Հայերի և ասորիների օգնու­
թյան հանձնախումբը կապի մեջ է Հալեպի հանձնախմբի հետ ււլրն. 

Ցոփգերի միջոցով, և վերջինս զեկուցում է. որ աշխատանքը ընթա­

նում է բավարար կերպով:
Այդ օրերին շատերը վախենալով անհանգիստ վիճակից, գու­

մար կամ արժեքավոր իրեր էին թողել հյուպատոսությունում, բոլորը 

վերադարձրել եմ, բացի մի փոքր մասից, որը ես հանձնեցի հոլլան- 

դացի հյուպատոսին' իմ ժամանակավոր փոխարինողին, երբ պարզ 

եղավ, որ ինձ ստիպելու են հեռանալ Հալեպից, և անհնար էր նախա­

տեսել, թե կլիներ արդյոք որևէ մշտական հյուպատոս, որը կներկա- 

յացներ այն շահերը, որոնք պաշտպանում էի ես այն ժամանակ, իսկ 

հյուպատոս չկար Հալեպում, որը չեզոք երկիր է:

Հարյուրավոր հարցումներ են արվել հյուպատոսությանը հայ 

ընտանիքների մասին, որոնք այն ժամանակ ապրում էին Միացյւպ 

Նահանգներում, և որոնց ընտանիքները արտաքսվել էին Հալեպ 

կամ մերձակայքը: Փաստորեն փոխհյուպատոս Ջորջ Վ. Յանգն 

անընդհատ զբաղված էր այդ հարցումներին պատասխանելու հա­

մար տեղեկություններ ձեռք բերելու գործով, սակայն դրանդից շա- 
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տերը և այլ արժեքավոր տեղեկություններ, ինչպես նաև զինվորա­

կան ու քաղաքական, կոտորածների մանրամասներն ու ռասսայա- 

կան անախորժությունների մասին զեկուցագրերի օրինակները ես 

այրեցի իմ մեկնումից առաջ' հետևելով դեսպանության միջոցով 

դեպարտամենտի արած ցուցումներին: Քանի որ դրանք բոլորը 

տասներկու տարվա Հալեպի շրջանում իմ գտնվելու ջանքերի արդ­

յունքն էին, մեծ ցավով ու ափսոսանքով ես հետևում էի, թե ինչպես էր 

կրակը ոչնչացնում այն, իմանալով, որ շատ արժեքավոր ու պատմա­

կան տեղեկություններ դրա հետ կորչում էին ընդմիշտ: Այլ ընտրութ­

յուն չկար, սակայն, քանի որ ես տեսել էի Սիրիայի Բեյրութում 

ֆրանսիացի գլխավոր հյուպատոսի ձախողման արդյունքը, որի 

հետևանքով նրա արխիվը բռնագրավեցին թուրքերը, ավելի քան 

վաթսուն սիրիացի վստահելի տղամարդիկ բացահայտվեցին և 

կախվեցին, մոտ 5000-ից ավեփ մարդիկ արտաքսվեցին, նրանց 
ունեցվածքը բռնագրավեց թուրքական կառավարությունը: Աչքի 

առաջ ունենալով սա' ես մտադրություն չունեի, որպեսզի իմ կողմից 

արված որևէ բացթողում այսպիսի ավիրածության պատճառով 

դառնար:

Որպես պայծառ օրինակ այն բանի, որ թուրքն ինքն իրեն 

բոլորովին չի կարող պահել, այն էր, որ հայերին Ուրֆայում ոչնչաց­

նելուց մի քանի ամիս հետո արեցին քաղաքի մահմեդական բնակիչ­

ները: 1916թ. դեկտեմբերն էր, որ Ուրֆայի բնակիչները' տեսնելով, որ 

չունեն դեղագործ, ջաղացպան, հացթուխ, կաշեգործ, կոշկակար, 

ներկարար, մանածագործ, դերձակ և այլ արհեստավորներ կամ 

առևտրականներ, իշխանություններին ներկայացրեցին խնդրագիր, 

որպեսզի թույլատրվեր այն ժամանակ Ռաքքայում' Ուրֆայից երեք 

օրվա ճանապարհի վրա գտնվող քաղաքում, տեղավորված հայ առ­

ևտրականներին տեղափոխվել Ուրֆա: Խնդրագիրն ուղարկվեց Ջե- 

մալ փաշային, որը 2500 այսպիսի մարդկանց իրենց ընտանիքներով 
հրամայեց գնալ Ուրֆա, և մինչև 1917թ. մայիսը ավելի քան 6000 տե­
ղահանված հայեր շրջակա գյուղերից ու քաղաքներից հավաքվեցին 

այնտեղ: Երբ ես Հալեպից հեռացա այդ ամսին, հայերն ապրում էին 

Ուրֆայում և շարունակում էին իրենց գործունեությունը այդ կատա­

ղած մարդկանց հետ համերաշխ, որոնք ընդամենը մեկ տարի առաջ 

ֆանատիկ կերպով ոչնչացրել էին 14000 քրիստոնյա հայերի, որոնց 
նրանք անձամբ ճանաչել էին ու գործ էին ունեցել նրանց հետ տարի­

ներ շարունակ:
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Էնվեր փաշան' ռազմական նախարարը 1916թ. փետրվարին, 
կարգադրեց որպեսզի հյուպատոսության փոստը, նույնիսկ երր այն 

հասցեագրված է դեպարտամենտին և դեսպանությանը, փոստին 

հանձնվի չկնքված, որպեսզի այն կարդացվի և գրաքննվի թուրքա­
կան զինվորական իշխանությունների կողմից: Նրանց կարծիքով 

այդ ինձ խանգարեց շրջանի իրադարձությունների մասին դեսպա­

նությանը տեղյակ պահելու գործում, սակայն բարեբախտաբար, 

դրանից մի ամիս առաջ, դեկտեմբերին, ես դեսպանությանն էի ու- 

դարկել, համեմատաբար պարզ և անվնաս առևտրական բառերի և 

այԼ դարձվածքների մի երկար ցուցակ իրենց կոդային իմաստներով, 

որը ես կարողացա հաղորդել բաց հեռագրով, և դրանք բոլորը վերա­

բերվում էին այն իրադարձություններին, որոնք ես կարող էի կան­

խատեսել, որ կպատահեն ապագայում: Այս կերպ ես կարողացա 
դեսպանությանը տեղյակ պահել իշխանությունների մտադրություն­

ները ցանկացած շրջանի, ցանկացած խմբի տեղահանության վերա­

բերյալ, իշխանությունների կողմից ամերիկյան ունեցվածքի բռնա­

գրավման, իմ աշխատակիցներին խոչընդոտելու, իմ անձնական ա­

պահովության, հյուպատոսության աշխատանքներին ու ղեկավա­

րությանը սպառնացող վտանգի ու միջամտությունների, և շատ այլ 

բաների մասին, որ կարող էր պատահել, և որի մասին անհրաժեշտ 

էր, որ դեսպանությունը տեղյակ լիներ: Այս ձևով ես կարողացա դես­

պանությանը փոստով նամակներ ուղարկել շատ իրադարձություն­

ների մասին, որը մեծ հանելուկ էր թուրքերի համար, և որը նրանք 

երբեք, իմ կարծիքով, չկարողացան հասկանալ: Հեռագրելով պարզ 

առևտրական դարձվածքով' հյուպատոսությունը կարողանում էր 

դեսպանության միջոցով ճնշել Կոստանդնուպոլսի իշխանություն­

ներին շատ միջադեպերի ժամանակ, որը այլ կերպ հնարավոր չէր 

փնի անել: Քանի որ թուրքական կառավարությունը 1914թ. հոկտեմ­
բերի 1-ին չեղյալ էր համարել կապիտուլացիան, այդ տարվա հոկ­
տեմբերի 29-ին պատերազմի մեջ մտնելուց անմիջապես առաջ, 
իշխանությունները մեծամտացել էին, ջանալով ամեն կերպ էժա­

նացնել հյուպատոսական պաշտոնյաների դիրքը, ցածրացնել 

նրանց ազդեցությունն ու իշխանությունը, անհրաժեշտ էր հաճախ 

դիմել դեսպանությանը, հատկապես, կապված հայկական հարցի և 

պատերազմող երկրների մի քանի հպատակների հետ, որոնց 

շահերի պաշտպանությունը վստահված էր Ամերիկայի դիվանա­

գիտական և հյուպատոսական պաշտոնյաներին:
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Չնայած ես մոտ հարաբերությունների մեջ էի էնվեր փաշայի' 

ռազմական նախարարի հետ. որր հաճախ էր զայիս Հայեպ, ինչպես 

նաև Ջեմալ փաշայի նաւիստորմի նախարարի և Սիրիայի ռազմա­

կան հրամանատարի, հետ, որին ես հյուրասիրեյ էի տարբեր առիթ­

ներու}, և որի հետ ես հաճույք էի ունեցել հանդիւզել նրա պատվին 

Հալեպում կազմակերպված բազմաթիւ] հասարակական և անհա­

տական միջոցառումների ժամանակ, անհնար էր ստիպել նրանց 

հանել դեսպանության հետ իմ ւսզւստ նամակւսգրության սահմանա­

փակումները, չնայած նրանք երբեք չեն խոչընդոտէդ դեսպանությու­

նից ինձ հասցեագրված կնքված նամակներին: Չէր թույլատրվում՜ 

հյուպատոսությանը կնքված նամակներ ստանալ դեպարտամեն­

տից, գրաքննությունը միշտ էյ բացում էր այդպիսի նամակները, 

չնայած դրանք միշտ էլ պարունակում էին շրջաբերականներ և 

տպագրված նյութեր: Էնվեր փաշան ինձ ասաց, որ չնայած դեսպա­

նությունը Վերին Դռան հետ կարգավորեց էր. որւդեսզի ամերիկյան 

հյուպատոսները չարարկեն որևէ ռազմական կամ քաղաքական 

տեղեկատվություն, այնուհանդերձ նա ռիսկի չի դիմի: Քանի որ 

թուրքերր քիչ թե շատ գերմանացիների ազդեցության տակ էին, 

տեղի ունեցող դեպքերը հաստատեցին, որ բարձրագույն թուրքական 

ու գերմանական իշխանությունների միջև կա համաձայնություն 

այն մասին, որ վար թե ուշ Սֆացյալ Նահանգներր կմտնեն կոնֆ- 

փկտի մեջ, և մեգ չի թույլատրվի ձեռք բերէր որևէ տեղեկություն, որր 

կարելի փնի ներքին շրջաններից ուղարկէր դեսպանությանը:

Կարելի է անդրադւսռնալ հարյուրավոր առանձին օրինակների, 

երբ հյուպատոսությունը օգնել է որոշակի ւսռանձին մարդկանց ու 

ընտանիքների խուսափել վերատեղահանումից, բայց այստեղ չեն 

ընդգրկվել այն պատճառով, որ ընթերցողները դրանք հնարավոր է, 

որ համարեին ձանձրալի, չնայած անկասկած հետաքրքիր կլինեին 

մի քանիսի համար: Ամեն օր պատվարժան մարդիկ, որոնց համա­

ռորեն և ֆանատիկ կերպով փնտրում էին իշխանությունները. թաք- 

նըվում էին հյուպատոսությունում, է> գիշերով հյոււղատոսությւսն 

վստահելի ւսշխատակիցնեըը նրանց ծպտված տարել են քաղաքի 

գաղտնի բարեկամների և նույնիսկ բարեկամ քոչւխր արաբների 

մոտ,֊որոնք աւղլւում են քաղաքի հարևանությամբ: Նույնիսկ ամե­

րիկյան քաղաքացիներն էին ընկնում թուրքերի կասկածի տւսկ, ինչ­

պես ներկայացւխւծ է հետևյալ օրինակում:
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1915թ. ամռանը, բժիշկ Սմիթը, կինն ու եըեխաները' Դիարբեքի- 
ըի ամեըիկյան միսիոներները. ձերբակալված բերվեցին Հալեպ, 
բժիշկը նետվեց մի զզվելի բանտ, մոտ հիսուն ստոր հանցագործների 
հետ, կնոջն ու երեխաներին թայլաւորեցին գնալ հյուրանոց: Տիկին 

Սմիթը առավոտյան տեղյակ պահեց հյուպատոսությանը, և ես ան­

միջապես գնացի գեներալ նահանգապետի մոտ, որտեղ ինձ ասա­
ցին, որ միանգամայն պարց էր, որ Սմիթները ոչ միայն լրտեսներ 
էին. աղե հայկական ծագում ունեին: Ես հաստակամորեն մերժեցի 

այղ մեղադրանքները, ե մեծ ջանքերի գնով ինձ հաջողվեց թույլ­
տվություն ստանալ, որպեսզի բժիշկը միանա իր ընտանիքին հյու­
րանոցում, երաշխավորելով, որ նա թուրթերին կներկայանա ըստ 

պահանջի: Բժիշկ Սմիթը և նրա ընտանիքը շատ էին տառապել կա­
տաղած ժանդարմների ձեռքին, երբ սայլով գալիս էին Դիարբեքի- 

րից, բժիշկը հիվանդ էր դիգինտերիայով ե հիվանդանոցի կարիք 
ուներ: Իշխանություններր մտադիր էին նրան տանել Բեյրութ. որտեդ 
նա կկանգներ ռազմական դատարանի առաջ: Ես ի վերջո կարոդա- 
ցա նրանց ազատ ուղարկել Բեյրութ, որտեղից էլ նրանք հետո շու­

տով նավով մեկնեցին Միացյալ Նահանգներ:
Մյուս դեպքը, որով հետաքրքրված էր նախկին ամերիկացին, 

այնթապցի պրոֆեսոր Կարապետ Դադլյանի տիկնոջ և փոքրիկի 
վերաբերյալ էր: Տիկին Դադլյանը նախկինում օրիորդ էլիս Բյուերն 

էր, նույն քաղաքի ամերիկյան հիվանդանոցի ամերիկացի մի բուժ­

քույր, որն ամուսնացել էր պրոֆեսոր Դադլւանի հետ' օսմանյան 
հպատակ մի հայի հետ' դրանով իսկ կորցնելով իր ամերիկյան 
քաղաքացիությունը: Իրենց Դեյր-էլ-Զոր ուղեկցող ժանդարմներին 
կաշառելով, նրանք կարողացան գալ Հալեպ, որտեղ տիկին 
Դադւլանը օգնության համար դիմեց ինձ: Ես գնացի գեներալ 
նահանգապետի մոտ, բացատրեցի իրավիճակը, սակայն նրան 
ասացի, քանի որ ամուսնությունը տեղի չէր ունեցել հյուպատոսի 

ներկայությամբ, ես չէի կարոդ ճանաչել տիկին Դադլյանի ե երեխա­

յի օսմանյան քաղաքացիությունը: Քանի որ գեներալ նահանգա­

պետը գիտեր, որ եթե կինը Գերմանիայի հպատակ էր, ըստ գեր­
մանական օրենքի այս կերպ կատարված ամուսնությունները չէին 

համարվում կնքված, ես կարողացա համոզել նրան, որ ամերիկյան 
օրենքը նույնպես այս պայմաններն ունի, և նա համաձայնվեց թող­
նել տիկին Դաւը յանին ե երեխային մնալ Հալեպում, չնայած ասաց 
նաև որ նրա ամուսնուն, որը օսմանյան հպատակ էր. չէր կարող 
թուղատրել մնար Այնուամենայնիվ, տիկին Դադլյանը մի երեկո ան­
ձամբ գնաց հանդիպելու գեներալ նահանգապետին նրա տանը ե
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միայն մի այցելությունից հետ, երբ նա իմացավ, որ պրոֆեսորը շատ 

կրթված մարդ է և ընդունակ ուսուցիչ, նա համաձայնվեց թողնել 

նրան որպես ուսուցիչ Հալեպի թուրքական միջնակարգ դպրոցում, 

որտեդ նա դեռևս աշխատում էր, երբ ես Հալեպից հեռացա: Տիկին 

Դաղլւանը նյույորքցի բժիշկ Ջուլիուս Բյուերի քույրն էր, որին 

Միացյալ Նահանգներ ժամանելուց հետո ես հաղորդեցի իր քրոջ 

որպիսության մասին:

Միացյալ Նահանգներ հասնելուց հետո ինձ փնտրել են թուրքե­

րի ձեռքից տառապածների աղգականներն ու ընկերները' մի քանի 

անգամ լինելով Նյու-Յորքում, ես խորհրդակցել եմ ավելի քան 4000 
մարդու հետ, մեծ մասամբ նախկին հալեպցիների, որոնք շատ էին 

ցանկանում իմանալ իրենց ընտանիքների որպիսությունը, որոնց 

մասին նրանք պատերագմի սկզբից ի վեր ոչ մի տեղեկություն 

չունեին: Ես ընդունել և պատասխանել եմ բազմաթիվ այլ անձանց 

հարցումներին, որոնց կարողացել եմ հանդիպել անձամբ, և նրանց 

եմ հաղորդել իրենց ցանկացած տեղեկությունը այնպես, որքան 

կարողացել եմ հիշել:
Համառոտ եգրաւիակելով' հյուպատոսությունը խուսափեց Կոս- 

տանդնուպոլսում Գերմանիայի դեսպանության և Հալեպում Գեր­

մանիայի հյուպատոսության դավաճ՜անական խարդախությունների 

զոհը դառնալուց:
Գեսպանության հետ համագործակցելով' հյուպատոսությունը 

կարողացավ խանգարել իրենց տներից 48000 հայերի արտաքսմա­
նը Հալեպից, Այնթապից, Մարաշից և շրջակա գյուղերից:

Կարողացավ փրկել ու խնամել ավելի քան 100000 հայերի, ո­
րոնք տեղահանվել էին ներքին շրջաններից և կուտակվել էին վերը 

նշված քաղաքներում, ինչպես նաև Հյուսիսային Սիրիայի այլ քա­

ղաքներում ու գյուղերում, նրանք ներկայացնում էին Թուրքիայում 

այդ ազգից փրկվածների մեծ մասը, ինչպես նաև տեղավորել 2400 
որբերի, ժամանակավորապես մթերքով ապահովել 45000 մահմեդա­
կանների, որոնց ռուսական բանակը վտարել էր Հյուսիսային Թուր­

քիայից, օգնություն տրամադրել 3000 ուղղափառ հույների, որոնք 
արտաքսվել էին ափամերձ քաղաքներից դեպի ներքին շրջանները 
Հւսլեպի մոտակայքում:

Աղբյուր' 1. Ս. Տ. Slate Department Record Group 59. 867.4016/373.
2. "United States Official Documents on the Armenian Genocide", 
Compiled and introduced by Ara Sarafian, Volume 1, The Lower 
Eupluates, pp. 140-158.
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Փաստաթուղթ թիվ 71

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ՀՅՈՒՊԱՏՈՍՈՒԹՅՈՒՆ

Սիրիա, Հալեսրայժմ Վաշինգտոնում. 
27 մայիսի, 1918թ.

Առարկան' Հայկական արհավիրքներ 
Վաջինգտոն 
Պատվարժան 
Պետական քարտուղար

Պարոն,

Լրացնելով իմ 1918թ. մարտի 4-ի, զեկուցագիրը, պատիվ ունեմ 
զեկուցելու հետևյալ միջադեպի մասին, որն այն ժամանակ րաց էր 

թողնվել հաշվետվությունից, և որն այղ կապակցությամբ կարող է 

հետաքրքրել:

1915թ. վերջին, կարծում եմ այդ տարվա դեկտեմբերին, մի հայ 
ինձ ներկայացրեց գրավոր հաղորդագրություն այն մասին, որ իր 

ազգից մոտ 5000 տղամարդիկ, կանայք ու երեխաներ Մուսա Ջեբելի 
վրա (Մոսես լեռ) Անտիոքից մի քանի մղոն դեպի հարավ և այդ 

քաղաքի և Սիրիայի Լատակիայի միջև շրջապատվել էին մոտ 1500 
թուրք զինվորների կողմից: Նամակը ներկայացնողն ասաց, որ նա 

կաթե] էր թուրքական գիծը և ոտքով ուղևորվել Հալեպ' 100 մղոնանոց 
մի ճանապարհ: Խմբից շատերն էին սպանվել մինչև իր հեռանալը, 

իսկ մնացածը արագորեն ընկնում էին հուսահատության մեջ' 
սննդամթերք ու զինամթերք չունենալու պատճառով, և նա ինձ 

աղաչում էր շտապ քայլեր ձեռնարկել' նրանց ազատելու համար: 

Գիտակցելով, որ իշխանություններին դիմելը անօգուտ կլինի և ան­

կասկած կհանգեցնի կրկնակի ջանքերով ամբողջ խմբի բնաջնջմա­

նը, ես որոշեցի, որ եթե հնարավոր լինի, գործի վրա հրավիրել 

անընդ1ւատ Արևելյան Միջերկրականում շրջող ֆրանսիական նա­
վատորմի ուշադրությունը: Այս իրագործելու համար որոշվեց ընտրել 
Հալեպի մի պատվավոր գործատիրոջ, որը ծագումով հայ էր, սա­
կայն կրում էր կիսաարաբական ազգանուն, որպեսզի նա գնա Բեյ- 

րութ և փորձի նավատորմին հաղորդել շրջապատվածների աղեր­

սանքը:
Այս մարդուն հաջողվեց ստանալ թուրքական իշխանություննե­

րի թույլտվությունը' գործով Բեյրութ գնալու համար, և մի երկու
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շաբաթ անց նավատորմը մոտեցավ ափին Մոսուլ Ջեբեփ մոտ. կապ­

վեց հայերի հետ և տարավ մոտ 4000 դժբախտների, որոնք, որքանով 
ես հետագայում տեղեկացա, տարվեցին Եգիպտոս:

Լուրեր էին պտտվում Հալեպում, որ սպանվել էր մոտ 500 թուրք 
զինվոր ե շատ ավելին վիրավորվել էին հայերի վրա հարձակվելիս, 

որը շարունակվել էր մոտավորապես հինգ շաբաթից ավելի: Գրողը 
անձամբ տեսել է վիրավորների շատ վագոններ, որոնց բերել էին 

Հալեպ' բուժվելու:
Պարոն, պատիվ ունեմ լինելու, 

Ձեր խոնարհ ծառան' 

(ստորագրված) Ջ. Ե. Ջեքսոն 
հյուպատոս, նախկինում Սիրիայի Հալեպում:

(Երկու օրինակից)

Աղբյուր՛ /. Ս. Տ. State Department Record Group 59. 867.4016/386.
2. "United Stales Official Documents on the Armenian Genocide". 
Compiled and introduced by Ara Sara/ian. Volume 1, The Lower 
Implicates, pp. 159-160.
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ՍԱՀՄԱՆԱՄԵՐՁ 
ՇՐՋԱՆՆԵՐԸ



Փաստաթուղթ թիվ 1

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ՀՅՈՒՊԱՏՈՍՈՒԹՅՈՒՆ

Տրապ/պոն, Թուրքիա. 28 հունիսի, 1915թ. 
Կոսսաւնւլնու պոլիս 
Ամերիկյան ւլեսււրսն
Պատվարնան Հենրի Մպպենթաու

Պարոն,
Պատիվ ունեմ դեսպանատանը հաղորդելու այն հայտարարու­

թյան մասին, որը տարածվել!: ւոեդական իշխանությունների կոդմից 

հասարակական վայրերում: Այնտեդ ասվում է, որ այսօրվանից հինգ 

օր հետո, այսինքն, հինգշաբթի հուլիսի 1-ին Տրապիզոնի և շրջա­
կայքի ոդջ հայ բնակչությունը, ներառյալ տղամարդիկ, կանայք և 

երեխաները, պետք I; կառավարությանը հանձնեն այն գույքը, որը 
չեն կարոդ տանել իրենց հետ և ճանապարհ ընկնեն դեպի երկրի 

ներքին շրջանները, հավանաբար, էլջիզարե կամ Մոսուլ, որտեղ 

նրանք կմնան մինչև պատերազմի ավարտը: Պատերազմն ավարտ­
վելուց հետո նրանք կվերադառնան և կստանան իրենց ունեցվածքը:

Անհնար է նկարագրել այն սարսափն ու հուսահատությունը, որ 

համակեց այդ մարդկանց' հայտարարության հրապարակումից հե­

տո: Ես ականատես եմ եդել, թե ինչպես Լին երեխայի նման լափս 
ուժեղ, հպարտ, հարուստ տղամարդիկ, երբ ասում էին, որ տվել են 
իրենց սպաներին ու աղջիկներին պարսիկ և թուրք հարևաններին:

Ես ճանաչում եմ սի կնոջ, որը խելագարված վիճակում այժմ 

բժիշկ Քրոֆորդի տանն է: Պատմում են ևս երկու նման դեպքի 

մասին: Շատերն իրենց մոտ թույն են պահում, որպեսզի խմեն, եթե 

հրամանը չեղյալ չհայտարարվի:
Այս պահին ոչ մի փոխադրամիջոց չկա: Բոլոր ձիերը, սայլերն 

ու կառքերը բռնագրավված են ռազմական նպատակների համար և 

մարդիկ ստիպված են վեց և ավելի օր ոտքով ճանապարհ անցնել:

Կանանց, երեխաների ու ծերերի համար անհնարին է տարվա 

այս եղանակին ճանապարհ անցնել շոգի ու փոշու միջով: Նույնիսկ 

ուժեղ տղամարդս առանց անհրաժեշտ հանդերձանքի և ուտելիքի 

անկարոդ է դիմանալ այսպիսի ճամփորդությանը:
Ես ծածկագիր օգտագործելու իրավունք չունեմ, իսկ այս մասին 

բաց հեռագիրն ուղարկելը նպատակահարմար չէ, ուստի դիմեցի 

ավստրո-հունգարական իմ գործընկերոջը, որն իրավունք ունի ծած­
կագիր ուղարկելու և խնդրեցի նրան իր դիմումի հետ հաղորդել նաև
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իմ համաձայնությունը, որպեսզի Կոստանդնուպոլսում ձեռք առնվեն 

միջոցներ այս հրամանը չեղյալ հայտարարելու համար, եթե հնարա­
վոր է, կամ համենայն դեպս, ձևափոխել այն, խնայելով ծերերին, 
կանանց ու երեխաներին և ետ պահել նրանց այդ ճամփորդությու­
նից, որը անխուսափելի մահ է նրանց համար:

Ես այցելեցի կառավարչին և խնդրեցի որոշ բացառություններ 
անել: Նա ինձ համար կարդաց ներփակ հայտարարությունը, և այն 
ինձ հանձնելով, ասաց, որ ստիպված է կատարել հրամանը: Այն­
ուամենայնիվ, նա ինձ հավաստիացրեց, որ հեռագրել է Կոստանդ- 
նուպոլիս, խնդրելով բացառություններ անել պաշտոն ունեցող հա­
յերի համար, որտեդ, կարծում եմ, կընդգրկվեն երկու գավազներն ու 
ցրիչը, որ հայ են:

Կցում եմ «Մեշվերեթ»-ի օրինակը, թվագրված 27 հունիս, կիրա­
կի, որը Տրապիզոնում հրատարակվող պաշտոնական օրգանն է: 
Այստեղ կա մի հոդված, որը վերաբերում է էրգանեսի թուրք իմամի 
ընտանիքի նկատմամբ հայերի և հույների կատարած անկարգու­
թյուններին: ճշմարիտ է այն թե ոչ, կարծում եմ, որ պետք չէր հրա­
պարակել այն այսպիսի իրավիճակում: Ինձ հաղորդել են, որ երկրի 
այս մասում հույներ չկան, այս փաստը կասկածելի է դարձնում այդ 
պատմությունը:

ժողովուրդն անհույս է, սակայն պատրաստվում է ճանապարհ­
վելու:

Հուսով եմ, որ մինչև հուլիսի 1-ը կլինեն որոշ փոփոխություններ:
Քանի որ ժամանակ չկար թարգմանելու ներփակված թուրքերեն 

թերթը ուղարկում եմ առանց թարգմանության:
Պատիվ ունեմ լինելու Ձեր խոնարհ ծառան'

(ստորագրված) Օսկար Ս. Հեյզեր, 
Ամերիկյան հյուպատոս
Ներփակվածը' ըստ ասվածի:

Աղբյուր' 1. Ս. Տ. State Department Record Group 59, 867.4016/85.
2. United States Official Documents on the Armenian Genocide, 
Compiled and Introduced by Ara Sarafian, The Peripheries, vol. II, p. 1-2.

Փաստաթուղթ թիվ 3

Խնդրում ենք, որ մեր դպրոցի փոքրիկ երեխաների, նրանց 
ուսուցիչների ու դայակների, և, ընդհանրապես, կանանց ու երեխա-
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ների նկատմամբ անել բացառություններ հինգշաբթի օրվա մայիսի 

1-ին Տրապիգոնի հայերի ընդհանուր տեղահանության կարգադրու­
թյուններում:

Կթոֆոթդ

Վերը նշված հեռագիրը, թվագրված հունիսի 28-ին, ուղարկվել է 
նույն օրը Տրապիգոնի ամերիկյան հյուպատոսության միջոցով, 

որպես ճեպագիր, և հասցեագրված I. Կոստանդնուպոլսի դեսպանին' 
Փիթին, հանձնելու համար: Այդ գործի մասին մենը իմացանք հուլիսի 

13-ի նամակից, որը հաստատում է վերեի հեռագիրը:

Աղբյուր՛ /. Morgenthau Papers, Ree! 7/634.
2. United States Official Documents on l/ie Armenian Genocide. 
Compiled and introduced by Ara Sara dan. The Peripheries, vol. II. p. 5.

Փաստաթուղթ թիվ 4

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ԴԵՍՊԱՆՈՒԹՅՈՒՆ

Կոսւուսնղէւուպուիս. 13 հոււիս/ւ, 1915թ. 
Վւսյի1պսւո(Լ
Պատփսթւհսն
Պետական՛ քաթտոպար

Պարոն,

Լրացնելով 1915թ. հունիսի 26-ի իմ զեկուցագիրը հայերի վիճա­
կի վերաբերյալ, պատիդ ունեմ ներփակելու նույն թեմայով Տրապի­

գոնի ամերիկյան հյուպատոսից ստացած զեկուցագրի պատճենված 

օրինակները:

Պատիվ ունեմ լինելու, պարոն.

Ձեր խոնարհ ծառան'

(ստորագրված) Մորգենթաու

Ներփակված են' օրինակների պատճենները 

թվագրված 30 հունիսի, 1915թ.

Աղբյուր' /. Ս. Տ. State Depatimcni Record Group 59. 867.40!6''93.
2. United Slates Official Documents on the Armenian Genocide. 
Compiled and introduced by Ara Samlian. The Peripheries, vol. II. p.,6.
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Փաստաթուղթ թիվ 5

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ՀՅՈՒՊԱՏՈՍՈՒԹՅՈՒՆ

Տրապիցոն, 30 հունիսի. 10/5թ. 
Կոստւսնդնուպպիս
Ամերիկյան դեսպան
Պատվւսթնան Հենրի Մպպենթաա

Պարոն,

Դեսպանատանն ուղղված հունիսի 28-ի հաղորդագրությունից 
հետո մի ականատեսից տեղեկության ստացվեց Բայբուրթի և էրզ- 

րամի շրջակայքից վերջերս տեղահանված հայերի սարսափելի տա­
ռապանքների մասին: Մի թուրք սայլապան (մահմեդական), որը 
հենց նոր է վերադարձել էրզրումից, տեղի հայտնի մի հայ վաճառա­

կանի արցունքն աչքերին պատմել է թշվառ վիճակում գտնվող այն 

150 հայ կանանց ու երեխաների մասին, որոնց նա հանդիպել է էրզ- 
րումից տաս ժամվա հեռավորության վրա գտնվող մի դաշտում, Աշ- 

կաԼայհ մոտ: Նրանցից շատերը համարյա մերկ էին, սոված, շատե- 

I1!1 ԳՐկհն կային երեխաներ: Թուրքն ասել է. որ տվել է նրանց իր 
ունեցած ամրոդջ գումարը, որպեսզի հաց առնեն, սակայն հասկա­
նալով, որ անկարող է որևէ նշանակալից բան անել նրանց համար և 
ի վիճակի չլինելով տեսնել նրանց տառապանքները, հեռացել է:

Սի ոստիկան, որը վերջերս է վերադարձել այդ շրջանից, ասում 

է, որ տեղահանվածները թափառում են անտառներում ու լեռներում, 
նրանց մի մասը մերկ, պատվազրկված և թալանված: Այսպիսի հան­
գամանքներում Տրապիզոնի հայերը՜ իմանալով իրավիճակը, լիովին 

հավատացած են, որ տեղահանվելու դեպքում իրենց ևս սպասվում 
են նման տառապանքներ: Հավանաբար նրանց կուղարկեն Մոսուլ 

կամ էլջիզարե, չնայած փորձ է արվել ստիպել կառավարությանը 
տեղափոխէդ նրանց Գյումուշհանե, որն այս վիլայեթում է:

Վալին ինձ հաղորդեց, որ որոշվել է բացառություն անել ծերերի, 
այրիների, հղի կանանց ու թուրքական կառավարությունում աշխա­
տող հայերի նկատմամբ, սակայն մյուս բոլորը պետք է արտաքսվեն:

Հունիսի 28-ի երեկոյան ես խորհուրդ տվեցի բժիշկ Քրոֆորդին 
պարոն Փիթին ուղարկել մի ճեպագիր իր դպրոցի փոքր երեխաների 
Լւ ուսուցիչների վերաբերյալ և խնդրեւ նրան փորձել Կոստանդնու- 
պոլսում բացառություն ստանալ նրանց համար, ընդգրկելով, եթե 
հնարավոր է, ընդհանրապես բոլոր կանանց ու երեխաներին: Խոր­
հուրդ տվեցի նրան հեռագիրն ուղարկել դեսպանատան միջոցով այն 
ակնկալիքով, որ հեռագիրը չառգրավվի, և քանի դեռ հաղորդումը չի
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հասել դեսպանությու ն, տեղական իշխանությունների մոտ չստացվի 
այն տպավորությունը, որ հյուպատոսությունը վարձում է շատ ակ­
տիվորեն միջամտել թուրքական կառավարության և նրա հպատակ­
ների ներքին խնդիրներին:

Վախն համաձայնել է տհաճություններ չպատճառել մեր հյու­

պատոսության հայ թարգմանին և երկու ղավազներին:
Իմ գործընկերները' Գերմանիայի և Ավստրո-Հունգարիայի հյու­

պատոսները, ամեն կերպ փորձում են այստեղի ներկայացուցչու­

թյունների և իրենց ազդեցիկ դեսպանատների միջոցով այս դաժան 

միջոցառումներում որոշ ձևափոխումներ ձեռք բերել, հատկապես, 

կանանց ու երեխաների օգսփն:
Պատիվ ունեմ, պարոն, լինելու Ձեր խոնարհ ծառան, 

ստորագրված' Օսկար Ս. Հեյզեր,
Ամ երիկյ ա ն հյուպատոս

Աղբյուր՜ I. Ս. Տ. Stale Department Record Group 59, 867.4016/93.
2. United States Official Documents on the Armenian Genocide, 
Compiled and introduced by Ara Sara flan, The Peiipheries, vol. II, p. 7-8:

Փաստաթուղթ թիվ 6

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ԴԵՍՊԱՆՈՒԹՅՈՒՆ

Կոստանդնուսրղիս, 151սպիս[ւ, 1915թ. 
Վաշինգտոն, 
Պատւ/աթժաճ
Պետական բարտոպւպւ

Պարոն,

Լրացնելով 1915թ. հուլիսի 13-ի իմ զեկուցագիրը հայերի վիճա­
կի վերաբերյալ, պատիվ ունեմ ներփակելու նույն թեմայով Տրապի- 

ղոնի ամերիկյան հյուպատոսից ստացած զեկուցագրի պատճենա­

հանված օրինակները:

Պատիվ ունեմ լինելու, պարոն,

Ձեր խոնարհ ծառան'

(ստորագրված) 11 որգենթաու
Ներփակված են' օրինակների պատճենները

թվագրված 3 հուլիսի

Աղբյուր' /. Ս. Տ. State Department Record Group 59, 867.4016/94.
2. United States Official Documents on the Armenian Genocide, 
Compiled and introduced by Aja Sara fian, The Peripheries, vol II, p. 9.
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Պատճեն
Փաստաթուղթ թիվ 7

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ՀՅՈՒՊԱՏՈՍՈՒԹՅՈՒՆ

Տրապիզոն, 3 էսպիսի, 1915թ. 
Կոստ ա նդ Gm պպիս 
Ամերիկյան դեսպան
Պատվարժան Հենրի Սորգենթաա

Պարոն,
Պատիվ ունեմ հաղորդելու, որ տեղական իշխանությունները 

շտապ հավաքում են բոլոր հայերին, բացի կաթովւկ, պաշտոնյա հա­
յերից, ծերերից, այրիներից և հղի կանանցից ե ուղարկում են դեւղի 
Գյումուշհանե:

Պարոն և տիկին Քրոֆորդների դպրոց հաճախող երեխաները, 
նաև այն երեխաները, որոնց այստեղ են թողել տեղահանվածները, 

տեղավորվել են մի դպրոցում, որը կազմավորվել է մի կոմիտեի մի­
ջոցով, որի նախագահը վախն է, տեղապահը' հույն միտրոպոլիտը: 

Այււ դպրոցում են տեղավորվում մինչև 15 տարեկան աղջիկ և մինչև 
10 տարեկան տղա հայ երեխաները: Այդ տարիքից բարձր երե­
խաները գնալու են իրենց ծնողների հետ:

Քաղաքի տարբեր մասերում հայաթափման գործընթացը հա­

վանաբար կավարտվի վաղը:
Պատիվ ունեմ խնելու, պարոն, Ձեր խոնարհ ծառան,

Օսկար Ս. Հեյզեր,

Ամերիկյան հյուպատոս

Աղբյուր՜ /. Ս. Տ. State Department Record Group 59, 874.4016/94.
2. United States Official Documents on the Armenian Genocide, 
Compiled and introduced by Am Sarafan. The Peripheries, vol. IL p. 10:

Փաստաթուղթ թիվ 8

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ԴԵՍՊԱՆՈՒԹՅՈՒՆ

Կոստանդնուպպիս. 20 հա/իսի, 1915թ. 

Վաշինգտոն, 
Պատվարժան 
Պետական քարտուղար

Պարոն,
1 րաց նեյով 1915թ. հուփսի 15-ի իմ զեկուցագիրը հայերի վիճա­

կի վերաբերյալ, պատիվ ունեմ ներփակելու նույն թեմայով Տրապի-



զոնի ամերիկյան հյուպատոսից ստացած զեկուցագրի պատճենա­
հանված օրինակները:

Պատիվ ունեմ լինելու, պարոն,

Ձեր խոնարհ ծառան, 
(ստորագրված) Մորգենթաու

Ներփակված են' օրինակների պատճենները 

թվագրված 7 հուլիսի, 1915թ.

Աղբյուր՛ /. Ս. Տ. Stale Department Record Group 59. 867.4016/103.
2. United States Official Documents on the Armenian Genocide, 
Compiled and introduced by Am Sarafian, The Peripheries, vol. II, p. 11.

Փաստաթուղթ թիվ 9

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ՀՅՈՒՊԱՏՈՍՈՒԹՅՈՒՆ

ՏրապխյոՕ, 7 հուլիսի, 1915p. 
ԿոսսոսնդԸու պոլիս 
ՍմերիկյւսՕ դեսպան
ՊասոիսրՕան Հենքի UhpqhGpumi

Պարոն,

Անդրադառնալով հունիսի 28-ի, ՅՕ-ի և հուլիսի 3-ի հաղորդագրու­
թյուններին, որոնք վերաբերվում են հայերի տեղափոխմանը Տրա- 

պիզոնից Գյումուշհանե և հուլիսի 3-ի դեպարտամենտին ուղդված իմ 
հաղորդագրությանը, որի կրկնօրինակը ուղարկվել է դեսպանությանը, 

և վերաբերվում է ղավազ Հովհաննեսի ինքնասպանությանը, այժմ 

ուզում եմ հաղորդել, որ Տրապիզոնի վիլայեթի հայ բնակչությունը 

հաշվվում է մոտավորապես 36000: Տրապիղոնում և շրջակա գյուղե­
րում հաշվվում է մոտավորապես 10000 հայ: Վերջին տվյալներով 
5200-ն արդեն տեղահանվել են: Երեխաներն, ըստ ծնողների ցանկու­
թյան, մնացել և տեղավորվել են քաղաքի տարբեր մասերում գտնվող 

մեծ տներում: Այս տներում, որոնք թուրքերն անվանում են «որբանոց­

ներ», պահվում են մոտավորապես երեք հազար երեխաներ:

Ընդունվում են աղջիկներ մինչև 15 տարեկանը ներառյալ և 
տղաներ մինչև 10 տարեկան ներառյալ, այս տարիքից մեծերին 
ստիպում են գնալ ծնողների հետ: Պահվել են մի քանի հայ կանայք 

և երիտասարդ տիկիններ նորածիններին և փոքր երեխաների խնա­
մելու համար: Հաստատությունները հսկվում են ոստիկանների կող­

մից և յուրաքանչյուր հաստատություն ունի մուղիր կամ տնօրեն:
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Բժիշկ և տիկին Քրոֆորդներն իրենց դպրոց են ընդունել տեղա­

հանված ծնողների մոտավորապես 300 երեխաների, որոնց մի մասը 
շատ փոքր են, կան նաև նորածիններ:

Որոշ դեպքերում ծնողները թողնում էին փող կամ ոսկեղեն երե­
խաների ծախսերը հոգալու կամ ապահով պահպանության համար: 

Իհարկե, այս ամենը հակառակ է այն հայտարարության, որ տա­
րածել է կառավարությունը:

Գեներալ նահանգապետը հաղորդել է բժիշկ Քրոֆորդին, որ 

նրանից պահանջելու են հանձնել երեխաներին, քանի որ կառավա­
րությունը պատրաստ է խնամել նրանց, սակայն մի քանի օրով երե­

խաներին թողելէ, մինչև որ կարգադրություններ կարվեն նրանց տե­
ղահանման վերաբերյալ:

Տեղահանվածների վիճակի մասին շատ անհանգստացնող հա­
ղորդումները հաճախակի են, և եթե դրանց կեսն էլ պարզվի, որ 
ճշմարիտ է, սարսափելի կլինի:

Պատիվ ունեմ լինել, պարոն, Ձեր խոնարհ ծառան, 
ստորագրված' Օսկար Ս. Հեյզեր, 
Ամերիկյան հյուպատոս

Աղբյուր' 1. Ս. Տ. State Department Record Group 59, S67.4016/103.
2. United States Official Documents on the Armenian Genocide, 
Compiled and introduced by Ara Sarafian, I'he Peripheries. vol. II. p. 12-13:

840.1

Փաստաթուղթ թիվ 10

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ԴԵՍՊԱՆՈՒԹՅՈՒՆ

Կոսւոանդնուսրղիս. 26 հրպիսի, 1915թ. 
ՎաշյւՕգտոն, 
Պատփսրժան
Պետականքարտուղար

Պարոն,
Անդրադառնալով իմ նախորդ զեկուցագրերին, որոնք վերաբեր­

վում են Օսմանյան կայսրության տարբեր մասերի հայ բնակչության 
դեմ գործադրվող միջոցառումներին, պատիվ ունեմ նեփակելու Տրա- 

պիզոնի ամերիկյան հյուպատոսի հունիսի 28-ի թվագրությամբ զե­
կուցագիրը, որտեղ նա ներկայացնում է այդ վայրում տեղահանման
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միջոցառումների իրականացման սկիզբը: Զեկուցագրի հետ նա ներ­

փակելէ երկու նյութ, որոնց թարգմանությունը ես ուղարկվում է:

Պատիվ ունեմ լինելու, պարոն,

Ձեր խոնարհ ծառան,

(ստորագրված) Մորգենթաու

Ներփակված են' զեկուցագիր Տրապիզոնից,

թվագրված 1915թ. հու նիսի 28 
ներփակվածների հետ:

Աղբյուր՜ 1. Ս. Տ. State Department Record Group 59. 867.4016/105.
2. United States Official Documents on the Armenian Genocide, 
Compiled and introduced by Ara Saia film. The Peripheries, vol. II, p. 14.

Փաստաթուղթ թիվ 11

Թարգմանություն

ՊԱՇՏՈՆԱԿԱՆ ՀԱՅՏԱՐԱՐՈՒԹՅՈՒՆ

Մեր հայ համաերկրացիները, որոնք օսմանյան ռասայի ազգա­

յին տարրերից են, երկար տարիների օտարերկրյա սադրանքների 

հետևանքով որդեգրելով բազմաթիվ կեղծ գաղափարներ, և որպես 

արդյունք' խանգարելով հասարակական կարգը, հագուցել են արյու­

նահեղություններ և փորձել են խաթարել Օսմանյան կայսրության, 

իրեն^ հարևանների խաղաղությունն ու անվտանգությունը, ինչպես 

նաև իրենց ապահովո թյունն ու շահերը, դեռ ավելին, քանի որ այժմ 

հայկական կազմակերպությունները համարձակվել են միանալ ի­

րենց մշտական թշնամուն, իսկ ներկա պահին' պատերազմում մեր 

թշնամուն, մեր կառավարությունը ստիպված է դիմել արտակարգ մի­

ջոցառումների ու զոհաբերությունների, և՜ երկրռւմ կարգն ու ան­

վտանգությունը, և հենց հայերի գոյատևումն ու հայ համայնքների 

բարեկեցությունն ապահովելու համար: Հետևաբար, որպես կիրառ­

վող միջոցառում, մինչև պատերազմի ավարտը հայերը ստիպված են 

լինելու տեղափոխվել վիլայեթների ներքին շրջանները, և այս կար­

գադրությանը բառացիորեն ենթարկվելը խստագույնս հրամայված է 

բոլոր օսմաններին.

1. Բոլոր հայերը, բացառությամբ հիվանդների, ըստ գյուղերի և 
բնակավայրերի, ոստիկանների ուղեկցությամբ պետք է հեռանան 

տվյալ հայտարարության հրապարակման օրվանից հինգ օրվա ըն­

թացքում:
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2. Թեև հայերն, ըստ իրենց ցանկության, կարող են տանել շար­
ժական գույք, նրանց արգելվում է վաճառել իրենց հողային գույքն ու 
ունեցած-չունեցածը, թողնել այլ մարդկանց մոտ այստեղ կամ 

այլուր: Քանի որ հայերի տեղափոխումը ժամանակավոր է, նրանց 

հողային գույքն ու ունեցվածքը, որը նրանք ի վիճակի չեն լինի 

տանել, կգտնվի կառավարության հսկողության տակ և կպահվի 

փակ, պահպանվող շենքերում: Ցանկացած մարդ, որ կփորձի, այս 
կարգին հակառակ, վաճառել կամ այլ կերպ տնօրինել իր շարժա­

կան կամ հոդային գույքը, կկանգնի դատարանի առաջ: Նրանց թույ­

լատրվում է միայն, ըստ իրենց ցանկության, կառավարությանը վա­
ճառել այն իրերը, որոնք կարող են բավարարել բանակի 

կարիքները:

3. Այս ճամփորդության ընթացքում նրանց հարմարավետու­
թյունն ապահովելու համար պատրաստվել են իջևանատներ և հա­
մապատասխան շինություններ, և ամեն ինչ արվել է, որպեսզի հա­
յերն իրենց ժամանակավոր բնակավայրերը հասնեն ապահով, ա­

ռանց որևէ մեկի կողմից հարձակման կամ վիրավորանքի ենթարկվելու:

4. Հսկիչներն օգտագործելու են իրենց զենքերն այն անձւսնց 
դեմ, ովքեր կփորձեն հարձակվել հայերի վրա կամ վիրավորանք 
հասցնել նրանց կյանքին, պատվին կամ ունեցվածքին, իսկ այդպի֊ 
սիները, եթե կենդանի բռնվեն, կկանգնեն դատարանի առաջ և մա­
հապատժի կենթարկվեն: Այս միջոցառումը, լինելով սխալ ուղու վրա 
կանգնած հայերի գործունեության տխուր հետևանք, ոչ մի կերպ չի 
վերաբերվում մյուս ազգերին: Իսկ վերջիններս, ոչ մի պարագայում և 

ինչ էլ որ լինի չպետք է միջամտեն այս հարցում:

5. Քանի որ հայերը ստիպված են ենթարկվելու կառավարու­
թյան այս որոշմանը, և եթե նրանցից ոմանք փորձեն զենք օգտագոր­
ծել զինվորների կամ ոստիկանների դեմ, վերջիններս կօգտագործեն 
զենքը ուժի դիմողների դեմ և նրանք կբռնվեն կենդանի, թե մեռած: 
Նմանապես, նրանք, ովքեր, հակառակ կառավարության որոշմանը, 
կխուսափեն հեռանալուց և կթաքնվեն, եթե նրանց թաքցնեն կամ 
ուտելիք տան, և նա, ով կթաքցնի կամ կօգնի հայերին, կկանգնի դա­

տարանի առաջ, որպեսզի մահվան դատապարտվի:

6. Քանի որ հայերին չի թույլատրվում հրազեն կամ կարոդ գոր­
ծիքներ կրել, նրանք իշխանություններին պետք է հանձնեն ցանկա­
ցած տեսակի զենքերը ատրճանակները, դաշույնները, ռումբերը և 
այլն, որոնք նրանք պահում են իրենց բնակության վայրերում կամ 
այլուր: Կառավարությանը զեկուցվել է նման զենքերի մասին, և եթե 
նրանց տերերը սխալ ճանապարհով գնան և չենթարկվեն, իսկ զեն-
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քերը հայտնաբերվեն, նրանք կենթարկվեն խիստ պատասխանատ­

վության և կպատժվեն:

7. Պահանջվում են զինվորական և ոստիկանական ուղեկիցներ, 
որոնց թույլատրվում է զենք օգտագործել և սպանել այն անձանց, 

ովքեր կվարձեն հարձակվել հայերի վրա կամ վնասել նրանց քա­

ղաքներում, գյուղերում կամ ճանապարհին թալանի կամ այլ նպա­

տակներով:

8. Նրանք, ովքեր պարտք են Օսմանյան բանկին, կարող են 
բանկի պահեստներում տեղադրել այնքան իր, որ իրենց պարտքը 

լրանա: Միայն այն ղեպքում, երբ կառավարությունը կունենա այդ 

իրերի կարիքը, զինվորական իշխանություններին կթույլատրվի գնել 

Աերը նշված իրերը' ղրանց գինը վճարելով: Այլ մարդկանց պարտք 

ունենալու դեպքում թույլատրվում է թողնել իրերն այս պայմանի հա­

մաձայն, սակայն կառավարությունը պետք է համոզվի պարտքի 

ծագման բնույթում, իսկ այդ նպատակի համար վաճառականի վա­

վերացված մատյանն ամենալավ ապացույցն է:

9. Խոշոր և մանր կենդանիները, որոնք անհնար է տանել, 

կգնվեն բանակի համար:

10. Վիլայեթի, լևայի, կտզայի և նահիեի պաշտոնյաները ճանա­
պարհին պետք է հնարավոր օգնությունը ցույց տան հայերին:

13/26 հուլիսի 1331/1915

Աղբյուր՜ /. Ս. Տ. Stale Department Record Group 59, 867.4016/105.
2. United States Ol'llcial Documents on the Armenian Genocide, 
Compiled and introduced by Ara Saraiian. The Peripheries, vol. II, p. 15-16:

Փաստաթուղթ թիվ 13
Թիվ 17

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ՀՅՈՒՊԱՏՈՍՈՒԹՅՈՒՆ

Տրապիզոն, Թուրքիա, 12 hm/JjuJi, 1915թ.

Առարկան. Տրապիզոնի և շրջակայքի հայ բնակչության տեղահանումը

Վաշինղաոն
Պատվարժան պետակաս րարւոոսրսր

Պարոն,
Դեպարտամենտի տեղեկատվության համար պատիվ ունեմ 

ներփակելու դեսպանությանն ուդղված հունիսի 28, հուլիսի 3-ի, 7-ի և 
10-ի զեկուցագրերի պատճենված օրինակները, որոնք վերաբերվում

166



են Տրապիզոնի և շրջակայքի հայ բնակչության տեղափոխմանը 

երկրի ներքին շրջանները: Ներփակված է նաև տեղական կառավա­

րության արած հայտարարության թարգմանությունը և հունիսի 27- 
ին տեղական թուրքական «Մեշվերեթ» թերթում տպագրված հոդվա­

ծը, որոնք երկուսն էլ նշված են դեսպանությանն ուղղված հունիսի 8- 
ի իմ զեկուցագրում (գործ 840.1), որը վերաբերվում է հայերի տեղա­
հանությանը:

Պատիվ ունեմ լինել, պարոն,
Ձեր խոնարհ ծառան,

ստորագրված' Օսկար Ս. Հեյզեր, 
Ամերիկյան հյուպատոս 

Ներփակվածը' ըստ ասվածի:

840.1
Աղբյուր' 1. Ս. Տ. State Department Record Group 59, 867.4016/114.

2. United States Official Documents on the Armenian Genocide.
Compiled and introduced by Ara Sarafian, The Peripheries, vol. H, p. 18:

Փաստաթուղթ թիվ 14

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ՀՅՈՒՊԱՏՈՍՈՒԹՅՈՒՆ

Տրապիզոն, Թուրքիա. 10 հուլիսի. 1915թ 
Կոստանդնա պոլիս
Ամերիկյան դեսպան
Պատվարժան Հենրի Մորզենրաա

Պարոն,
Անդրադառնալով դեսպանությանն ուղղված հուփսի 3-ի իմ հա­

ղորդագրությանը, պատիվ ունեմ այժմ հաղորդելու, որ կաթոլիկ հա­

յերը, ծերերն ու այրիները վերջապես տեղահանվեցին մնացած հայ 

բնակչության հետ, միակ բացառությունն արվել է կառավարության 

աշխատակիցների, երեխաների, եղիների ու հիվանդների նկատ­

մամբ: Վերջիններս տեղավորվել են հիվանդանոցներում, որպեսզի 

արտաքսվեն ապաքինվելուց հետո, երբ ի վիճակի կլինեն քայլելու:

Պարզվում է, որ որոշ արտաքսվածներ հասել են Գյումուշհանե, 

որտեղից բժիշկ Քրոֆորդը երեկ հեռագիր է ստացել մի հայից, որը 
հետաքրքրվում է այստեղ թողած իր երեխայի մասին: Թվում է, բազ­
մաթիվ դիակներ գետը տարել է Տրապիզոն, շատերն էլ կարելի է 

տեսնել անտառում, ճանապարհի ուղղությամբ: Արտաքսվածների
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վիճակը, ինչպես հաղորդում են սա յլապաններն ու այլոք, ովքեր ճա­
նապարհին տեսել են արտաքսվածներին, սարսափելի է:

Պատիվ ունեմ լինելու, պարոն, Ձեր խոնարհ ծառան, 
(ստորադրված) Օսկար Ս. Հեյզեր, 
Ամերիկյան հյուպատոս

840.1
Աղբյուր՜ /. Ս. Տ. State Department Record Group 59. 867.4016/114.

2. United States Oflicial Documents on the Armenian Genocide, 
Compiled and introduced by Ara Sarafian, The Peripheries, vol. II, p. 19.

Փաստաթուղթ թիվ 15

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ՀՅՈՒՊԱՏՈՍՈՒԹՅՈՒՆ

Spiuuj/iqnd, 12 հու ւ]ւսի, 1915թ. 
ԿոււսոսնդՕուսթզիս
ԱմեթիկյւսՕ ւյեսպաՕ
ՊսսոփսթՕւսն ՀեՕթի Մոթղենթաու

Պարոն,
Պատիվ ունեմ հաղորդելու, որ վերջին մի քանի օրվա ընթաց­

քում՜ լուրեր են լպռտվում, որ բոլոր թշնամի երկրների քաղաքացինե­
րը ես պետք է արտաքսվեն: Այղ լուրը հւսստատում է մի թուրք պաշ­
տոնատար անձ, որը գաղտնի կերպով մի քրիստոնյայի հաղորդել է 
այդպիսի նախագծի քննարկման մասին:

Հայերի ընդհւսնուր տեղահանությանը միացել են ռուս, պարսիկ 
և նույնիսկ երկու բուլղարացի հպատակներ, որոնք էլ հնարավոր է, 

որ առաջացրել եմ' մնացածներին ւսրտաքսելու միտքը:
Թուրքերի տրամադրությունն այժմ այնպիսին է, որ օտարերկ- 

բացիների արտաքսումը կարող է վտանգալիդ! լինել նաև տեղահան- 
ւիսծների համւսր: Ներկա հանգամանքներում ճամփորդությունը 
պետք է անցնի ոտքով, առանց ծածկի, ուտելիքի և այլն:

Ես ոչինչ չունեմ բարձրաստիճան թուրքերի դեմ, սակայն քանի 
որ տեղահանվածներին ուղեկցելու են ցածր խավի մարդիկ, ապա 
արտաքսվածներին երկրի ներքին շրջաններն ուղարկելու դեպքում 
հնարավոր չի լինի պաշտպանէդ ստորացումներից ու վիրավորանք­
ներից :շ

Այսպիսի տեղահանությունն, իմ կարծիքով, բոլորովին անտեղի 

է, որովհետև այս շրջանի օտարերկրացիները խաղաղասեր և օրեն­
քին ենթարկվող մարդիկ են:
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Հուսով եմ, որ հանուն մարդասիրության, սա շի կիրառվի, սա­

կայն, եթե այն անխուսափելի է, ապա պետք է արվի կարգին, և 
չպետք է թույլ տալ. որ այն վերածվի մասսայական կոտորածի:

Վստահ եմ, որ այս խնդրով դեսպանությունը հարմար կգտնի 
միջամտել Օսմանյան իշխանությունների գործերին: Իշխանությունն 
այստեղ կարծես Նեյլ թեյի ղեկավարած կոմիտեի ձեռքում է, իսկ նա 
հրամանները ստանում է Կոստանդնուպոլսից ե ոշ թե կալիից:

Պատիվ ունեմ խնելու, պարոն, Ձեր խոնարհ ծառան, 
(ստորագրված) Օսկար Ս. Հեյզեր, 

Ամերիկյան հյուպատոս

840.1
Աղբյուր' 1. Ս. Տ. Stale Department Record Group 59, 867.4016/114.

2. United States Official Documents on the Armenian Genocide. 
Compiled and introduced by Ara Sarallan, The Peripheries, vol. II, p. 20-21.

Փաստաթուղթ թիվ 16
Թիվ 403

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ԴԵՍՊԱՆՈՒԹՅՈՒՆ

ԿոստաՕղՕուպոլիս. 18 օգոստոսի. 1915թ. 
Վաշինգտոն.
Պւստւիսթժան
Պետական բաթտոպաթ

Պարոն,
Անդրադառնալով Թուրքիայի հայերի նկատմամբ թուրքական 

կառավարության վերաբերմունքին վերաբերող նամակագրությանը, 
պատիվ ունեմ Ձեր տեղեկատվության համար սրանով Ձեգ ուղարկել 
Տրապիզոնի հյուպատոս Հեյզերից և Հալեպի հյուպատոս Ջեքսոնից 
ստացած զեկուցագրերի պատճենները, թվագրված, համա­

պատասխանաբար, 28 հուլիսի և 3 օգոստոսի:
Պատիվ ունեմ լինելու, պարոն,

Ձեր խոնարհ ծառան, 
(ստորագրված) Մորգենթաու 
Ներփակված են՝ ըստ ասվածի:

Աղբյուր' 1. Ս. Տ. State Department Record Group 59. 867.4016/126.
2. United States Official Documents on the Armenian Genocide, 
Compiled and introduced by Ara Sarafian, The Peripheries, vol. II. p. 22.
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Փաստաթուղթ թիվ 17
Թիվ 19

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ՀՅՈՒՊԱՏՈՍՈՒԹՅՈՒՆ

Տրապիզոն, Թուրքիա, 29 հու քիսի, 1915թ.

Առարկան. Տրապիզոնից հայերի տեղահանումը

Վաշինդտոն
Պատվարժան պետական քարտուղար

Պարոն,
Դեպարտամենտի տեղեկատվության համար, պատիվ ունեմ 

ներփակել դեսպանությանն ուղղված հաղորդագրությունը' հայերի 
տեղահանման վերաբերյալ:

Համաձայն Սամսունի հյուպատոսության գործակալից ստաց­

ված հաղորդագրության, մոտավորապես 5000 հայեր տեղահանվել 
են Սամսունից, և նրանցից շատերը սպանդի են ենթարկվել ճանա- 

պարհին: Մոտավորապես 150 ընտանիքներ հավատաւիոիւ են արվել:
Պատիվ ունեմ լինելու, պարոն. Ձեր խոնարհ ծառան' 

(ստորագրված) Օսկար Ս. Հեյզեր, 
Ամ երի կյ ւս ն հյ ո ւ պա տ ո ս
Ներփակփսծը' ըստ ասվածի:

840.1
Աղբյուր՛ 1. Ս. Տ. State Department Record Group 59, 867.4016/128.

2 United States Official Documents on the Armenian Genocide, 
Compiled and inU oduccd by Ara Saralian, The Peripheries, vol. II, p. 28.

Փաստաթուղթ թիվ 18

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ՀՅՈՒՊԱՏՈՍՈՒԹՅՈՒՆ

Տրապխրւն. 28 հու/իսի, 1915թ. 
Կոստանդնա պոլիս
Ամերիկյան դեսպան
Պատվարժան Հենրի Սհրգենթաու

Պարոն.
Ցանկանում եմ գաղտնի գրել Ձեզ այն իրադարձությունների 

մասին, որ տեղի են ունեցել այստեղ վերջերս: Ես հասկանում՛ եմ, որ 
մեր հյուպատոսության համար բացարձակ էական է պահպանել լավ 
հարաբերությունները վափի և տեղական այլ պաշտոնյաների հետ, 
հակառակ դեււլքամ ծառայություն չի մատուցվի, եթե պետք լինի
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պաշտպանել հյուպատոսությանը: Կապված մեր մեկուսի դիրքի և 
տեղի թուրքերի ընդհանուր տրամադրության հետ. որը շատ թշնա­
մական է դրսից եկած ամեն տեսակի առաջարկներին և իրենց ներ­
քին խնդիրներին միջամտելուն, նաև այն զգացումը, որ այժմ նրանք 
դիրքի տերն են, անհրաժեշտ է դարձնում չափազանց շրջահայաց և 
խելամիտ լինելը: Այնուամենայնիվ, ինձ թվում է, որ գաք պետք է 
փուխն տեղեկացված լինեք այն մասին, թե ինչ է տեղի ունենում ւսյս- 
տեղ, չնայած, որ այն կարող է ուղղակիորեն մեզ չվերաբերվել 
լինելու! օսմանյան կայսրության և նրա հպատակների խնդիրը:

Շաբաթ օրը, հունիսի 26-ին, բոլոր հայերի տեղահանման մասին 
հայտարարությունը տարածվեց փողոցներում: Հուլիսի 1-ին, հինգ­
շաբթի օրը, բոլոր ւիոդոցները հսկում էին սվիններու] զինված ոս­
տիկանները, և հայերին իրենց տներից հանելու գործն սկսվեց: Բեռ­
ներն ու կապոցները մեջքներին' տղամարդկանց, կանանց ու երե­
խաների խմբերը հավաքեցին հյուպատոսության մոտ մի փոքրիկ 
խաչմերուկում, և երբ հարյուրին մոտ մարդ հավաքվեց, Աւիւններով 
զինված ոստիկանները հյուպատոսության մոտով նրանց քշեցին շո­
գի ու փոշու միջով Գ-յումուշհանեի և էրզրումի ճանապարհի ուդղու- 
թյամբ: Նրանց պահեցին քաղաքից դուրս մինչև մոտաւխրապես 
2000 հոգու հավաքվելը և հետո քշեցին Գյումուշհանեի ուղդությամբ: 
Ամենավշտալին կանանց և երեխաների խումբն էր: Այս մարդկանց 
մի մասը հարուստ և բարեկիրթ խավերից էին: Մի մասը սովոր էր 
շքեղության և հարմարավետության: Այստեղ կային բոլոր խւսվերի 
ներկայացուցիչներ' վանականներ, վաճառականներ, բանկիրներ, ի֊ 
րավաբաններ, մեխանիկներ, դերձակներ և այլն: Գեներալ նահան- 
գաւդետն ինձ ասաց, որ նրւսնց թույլատրվում է կարգավորել կառ­
քերի հարցը, սակայն, կարծես ոչ ոք կարգադրություն չի արել: Ես 

գիտեմ մի հարուստ վաճառականի, որը 15 լիրա (66 դոլար) էր վճա­
րել մի կառքի համար, որն իրեն ու կնոջը պետք է տաներ Ջևիզփկ, և 

երբ նա հասավ այն կայանը, որտեղ նրանք հավաքվում էին Դեյեր- 

մենդերեի մոտ քաղաքից 10 րոպեի ճանապարհի վրա, ոստիկան­
ները հրամայեցին նրան դուրս գաւ կառքից, որը ետ ուղարկվեց քա­
ղաք: Հենց սկզբից ամբողջ մահմեդական բնակչությունը գիտեր, որ 
հայերն իրենց ավարն են, և նրանց հետ վերաբերվում էին որպես 
հանցագործների: Նախ, հայտարարության օրվանից' հունիսի 25-ից, 
ոչ մի հայի չթույլատրվեց վաճառել որևէ իր, և պատժի սպառնա­
լիքով բոլորին արգելեցին (տես՜ հայտարարության տեքստը) գնել 
նրանցից որևէ իր: Այղ դեպքում, նրանք ինչպե՞ս կարող էին գումար 

ձեռք բերել ճամփորդության համար: Վեցից ութ ամիս Տրապիզոնում
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ոչինչ չէր աշխատել, և մարդիկ կերել էին իրենց խնայողությունները: 
Այդ դեպքում ինչո՞ւ նրանց արգելվեց վաճառել գորգեր կամ որևէ իր, 

որը հայերը ստիպված պիտի անեին, որպեսզի ձեռք բերեին ճամ­
փորդության համար անհրաժեշտ գումարը: Շատ մարդիկ, ովքեր 
իրեր ունեին և կարոդ էին վաճառել դրանք, եթե նրանց թույլ տրվեր, 

ստիպված էին ճանապարհ ընկնել ոտքով, առանց գումարի, մեջքնե- 
րին կրելով այն, ինչ կարոդ էին հավաքել իրենց տներից: Այսպիսի- 

ները, բնականաբար, շուտով այնքան էին թուլանում, որ ետ էին 
մնում, սվինահարվում և գետն էին նետվում, իսկ նրանց մարմիննե­

րը, կամ Տրապիզոնի մոտով գետը քշում տանում էր ծով, կամ կպչում 

էին գետի ծանծաղ մասերի քարերին, որտեղ 10-12 օր մնալով՜ 
նեխում էին՜ գգվանք առաջացնելով այն անցորդների մոտ, ովքեր 

պատահաբար ստիպված էին լինել այդ մասերում: Ես զրուցել եմ 

ականատեսների հետ, ովքեր պնդում են, որ տեղահանումից 15 օր 
հետո կարելի էր տեսնել բազմաթիվ մերկ դիակներ կպած գետի 
ջրասույզ ծառաբներին, իսկ հոտն այդտեղ անտանելի էր:

Հուլիսի 17-ին Գերմանիայի հյուպատոսի հետ ձիով շրջագայե­
լիս մենք հանդիպեցինք երեք թուրքերի, որոնք ավազի մեջ գերեզման 
էին փորում մի մերկ դիակի համար, որը մենք տեսանք գետի մեջ մո­

տերքում: Զփակն այնպիսի տեսք ուներ, կարծես ջրում մնացել էր 10 
և ավելի օր: Թ՜ուրքերն ասացին, որ գետի վերին մասերում հենց նոր 

թաղել էին ևս չորս դիակ: Մ|1 ուրիշ թուրք էլ ասաց, որ մեր գալուց մի 
քանի րոպե առաջ մի դիակ էլ ջուրը տարել էր գետն ի վար, դեպի ծով:

Մինչև հուլիսի 6-ր (երեքշաբթի) Տրապիզոնի բոլոր հայկա­
կան տները՜ մոտ 1000, դատարկվել են բնակիչներից, որոնք ար- 
տաքսվելեն: Չէին էլ հարցնում, թե ով էր մեղավոր, ով' անմեղ կառա­
վարության դեմ՜ շարժման մեջ: Հայ լինելը բավարար պատճառ էր 
նրան որպես հանցագործ վերաբերվելու և արտաքսելու համար: 
Սկզբում՜, բոլորը պետք է գնային բացի հիվանդներից, որոնց տարան 
քաղաքային հիվանդանոց մինչև բուժվելը: Հետո բացառություն ար­

վեց ծերերի, եղիների, երեխաների, պաշտոնյա հայերի և կաթոլիկ­
ների նկատմ՜ամբ: Վերջապես որոշվեց, որ պետք է գնան նաև 
ծերերն ու կաթոլիկները, որոնք արտաքսվեցին վերջում գնացածնե­
րի ետևից: Տարբեր ժամանակներում՜ բագմաթիվ նավակներ լցվեցին 
մարդկանցով և տարվեցին Սամսունի ուղղությամբ: Բոլորը հավա­
տացած են, որ այդ մարդիկ ջրասույզ են արվել: Տեղահանումը 
սկսելուց մի երկու օր առաջ մ՜ի մեծ նավակ' մարդկանցով լի, որոնք, 
ըստ երևույթին, հայկական համայնքի անդամներ էին, շարժվեց 
դեպի Սամսուն: Երկու օր հետո, ոմն Վւսրդան, որը ռուսահպատակ
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Էր և մեկն էր նրանցից, որ հեռացել էին նավակով, Տրապիզոն վերա­
դարձավ ցամաքով' գլխից ծանր վիրավորված և այնքան խելացնոր, 
որ ոչ ոք նրան չէր հասկանում: Այն ամենը, որ նա կարողանում էր 
ասել, «բում-բում»ն էր: Իշխանությունները նրան ձերբակալեցին և 
տարւսն քաղաքային հիվանդանոց, որտեղ էլ հաջորդ օրը նա մահա­
ցավ: Սի թուրք պատմեց, որ այդ նավակը Տրապիզոնից ոչ շատ հե­
ռու հանդիպել էր ոստիկաններուլ լի մի ուրիշ նավակի: Վերջիններս 
սպանել են հայերին և ծուխ նետել: Ոստիկանները կարծել են, թե 
սւդանել են բոլորին, սակայն Վարդանը' հսկա և ուժեղ տղամարդ 
լինելով, միայն վիրավորվել էր և աննկատ վերադարձել ափ: 
Տղամարդկանցով լի բազմաթիվ այսպիսի նավակներ էին հեռանում 
Տրապիզոնից, որոնք, սովորաբար, մի քանի ժամ անց վերադառնում 

էին դատարկ:
Տոցը Տրապիզոնից երկու ժամվա հեռավորության վրա գտնվող 

մի գյուղ է, որը բնակեցված է Գրիգորյան ու կաթոլիկ հայերով և 
թուրքերով: Համաձայն մի վստահելի ականատեսի, Պողոս Մերիմ֊ 
յանին' մի հարուստ և ազդեցիկ հայի, և նրա երկու որդիներին 
նստեցրել են մեկը մյուսի ետևից և այնպես են կրակել, որ փամ­

փուշտն անցել է նրանց երեքի միջով: 45 տղամարդկանց և կանանց 
տարան գյուղից քիչ հեռու գտնվող մի դաշտ: Սկզբում կանայք 
անարգվեցին ոստիկանական սպաների կողմից, հետո հանձնվեցին 
ոստիկաններին: Համաձայն այդ վկայի, մի երեխայի սպանել են' 

գլուխը ժայռին խփելով: Բոլոր տղամարդիկ սպանվել են, և այս 45 
հոգուց ոչ մի մարդ չի փրկվել: Ասում են. որ Ապիկ Ասրը ֆրանսիա­
կան հյուպատոսության թարգմանը, և Տրւսպիզոնի էոզսժ Տ/Տ ըն­
կերության գործակալն իր մոր և ազգականների հետ, ամառն էին 

անցկացնում Տոց գյուղում, և եղել են այս խմբում: Պարոն Մսրը եր­
կու տարի առաջ էր ամուսնացել Փարիզում, և այժմ նրա կինն ու 

քույրը Ռուսաստանում են: .
Երեխաներին փրկելու ծրագիրը, համաձայն որի նրանց պետք է 

տեղավորեին Տրւսպիզոնի դպրոցներում և որբանոցներում այն 
կոմիտեի հսկողությամբ, որի կազմակերպողն ու հովանավորը հույն 
արքեպիսկոպոսն էր, նախագահը' վախն, փոխնախագահը' արքե­
պիսկոպոսը, երեքական մահմեդական և քրիստոնյա անդամներով, 
փլուզվեց, և այժմ աղջիկներին հանձնել են բացառապես մահմե­
դական ընտանիքներին, որի հետևանքով նրանք ցրվել են: Որբանոց­
ների արգելումն ու երեխաների ցրումը մեծ հիասթափություն էր մեր 
հյուպատոսության և հույն արքեպիսկոպոսի համար, որը շատ ջանք 
էր գործադրել այդ ծրագրի իրականացման և վափին նեցուկ խնելու
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համար, սակայն Ներ բեյը' «Միություն և առաջադիմություն» 
կոմիտեի ղեկավարը, որը դեմ էր այդ ծրագրին, շատ արագ կերպով 
կարողացավ խափանէդ այն: Պարզվում է, տղաներից շատերին ու­
ղարկել են Պլատանա' հողատերերին բաժանելու համար: Բարետես 
աւ|ագ տարիթի աղջիկները, որոնք որպես դայակներ պահվել էին 
որբանոցներում, ապրում են մեծ տներում' հրոսակախմբի անդամնե­
րի զվարճությունների համար: Ես քաջատեղյակ եմ, որ «Միություն և 
առաջադիմություն» կոմիտեի անդամներից մեկը քաղաքի կենտրոնի 
տներից մեկում պահում է ամենագեղեցիէլ աղջիկներից տասին' իր և 
ընկերների համար: Փոքր աղջիկներից մի քանիսը տարվել են հար­
գարժան մահմեդականների ընտանիքները: Ամերիկյան միսիայի 
աշակերտների զգալի մասը մահմեդականների ընտանիքներում են 
միսիայի հարևանությամբ, նրանց այցելել է տիկին Քրոֆորդը, սա­
կայն նրանց մեծ մասը, իհարկե, այնքան էլ բախտավոր չէ:

1000 հայկական տների կահ-կարասին մեկը մյուսի ետևից տա­
նում է ոստիկանությունը: Կահույքը, անկողինը և արժեքավոր իրերը 
պահեստավորվում են քաղաքի մեծ շինություններում: Դասակարգ­
ման փորձ չի արվում, և պարզապես ծիծաղելի է այն գաղափարը, որ 
սեփականությունը պահպանվելու է «հակերով կառավարության 
հսկողության ներքո, որպեսզի ետ վերադարձվի տերերին' նրանց 
գալուց հետո»: Իրերն իրար վրա են լցվում առանց առանձնացնելու 
է։ համակարգելու որևէ վարձի: Թուրք կանանց ու երեխաների 
ամբոխը գիշատիչների նման հետևում է ոստիկաններին և խլում այն 
ամեն, ինչի վրա կարոդ է թաթը դնել: Երբ ոստիկանությունը տանում 
է առավել արժեքավոր իրերը, նրանք ներխուժում և տանում են 
մնացածը: Ես ամեն օր ականատես եմ լինում այսպիսի ներկայա­
ցումների. Ենթադրում է մ, որ մի քանի շաբաթից, տները դատարկե- 
լուց հետո, նրանք կներխուժեն նաև խանութները և պահեստները: 
Այն հանձնաժողովը, որի ձեռքում է այս գործը, այժմ խոսում է հայե­
րի պարտքերը մարելու նպատակով կահկարասու և սեփականու­
թյան այս մեծ հավաքածուների վաճառքի մասին: Գերմանիայի 
հյուպատոսն ինձ ասաց, որ չի հավատում, թե հայերին կթույլատրվի 
վերադառնալ Տրապիզոն, նույնիսէլ պատերազմի ավարտից հետո:

Հսկայական նախիրները, որ, անկասկած բանակի համար, 
հայերից էին հավաքվել գյուղերում, զինվորները քշելով տարան 
Տրապիզոնի միջով: -

Ռուսական, պարսկական և բուլղարական անձնագրեր ունեցող 
հայերը՜ բոլորն էլ արտաքսվեցին, անկախ նրանց օգտին եղած 
երաշխավորագրերի: Արաբյանները, որ ունեին Բրիտանիայի հովա­
նավորությունը, նույնպես արտաքսվեցին: Ջոն Արաբյանը' տեղի
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բրիտանական հյուպատոսության թարգմանը, արտաքսվեց այն 
ամենով, ինչ կարողացավ տանել ձեռքով:

Եթե զինվորները չէին կարողանում ուտելիք գտնել էրգրումի 

ճանապարհին, իսկ ասում են, որ շատերն են սովից մահացել, ինչ­

պես կարող էին 6000-10000 հայեր հուսալ որ սնունդ կճարեն իրենց 
համար այն դեպքում, երբ նրանց հսկում էին մահմեդականները որ­

պես ]տենց օրինական ավարը:

Ես հենց նոր խոսում էի մի երիտասարդի հետ. որն իր ծառայու­
թյունն է կատարում «Իշահատ թաբուրի»-ում (շինարարական 

գնդում), որն աշխատում է Գյումուշհանե տանող ճանապարհին: Նա 

ինձ ասաց, որ 15 օր առաջ բոլոր հայերը, թվով 180 հոգի, առանձ­
նացվեցին մյուս աշխատողներից և քայլքով ճամբարից հեռացվեցին 

ու գնդակահարվեցին: Նա նշեց, որ լսել էր հրացանների համազար­
կը և հետագայում այն մարդկանց թվում էր, որոնց ուղարկել էին 

դիակները թաղելու: Նա ասաց նաև, որ դիակները մերկ էին, քանի որ 

հագուստները հանել էին:
Վերջերս բազմաթիվ կանանց ու երեխաների դիակներ են ափ 

շպրտվել Տրապիզոնի իտալական վանքի պատերի տակ և հույն 

կանայք թաղել են դրանք ավազներում այնտեղ, որտեղ գտել են:

Հյուպատոսարանի պատուհանից տեսա մի դիակ, որն ափ 

շպրւովեց այն մասի մոտերքում, որտեղ լողանում են թուրք երեխա­

ները: Դիակը մի պարանով կապվեց և տարվեց բաց ծով:
Մի թուրք ջենտլմեն, որը Տրապիզոնում կառավարական պաշ­

տոնյա է, բավական անկեղծորեն և շատ հուզված իր անհանգստու­

թյունն է արտահայտել փոխհյուպատոսին Տրապիզոնի հայերի 

նկատմամբ ցուցաբերվող սարսափելի անմարդկային վերաբեր­

մունքի մասին:
Այլ մանրամասներ էլ կարելի է ավելացնել հայերի հանդեպ 

կիրառվող գազանությունների վերաբերյալ, սակայն դժվար է հա- 

վաստել այն բոլոր պատմությունները, որ լսում ենք, և ես սահմանա­

փակվում եմ նրանցով, որոնք հավատում եմ. որ ճշմարիտ են:

Պատիվ ունեմ լինելու, պարոն, Ձեր խոնարհ ծառան, 

(ստորագրված) Օսկար Ս. Հեյզեր,

Ամերիկյան հյուպատոս

840.1
Աղբյուր' I Ս. Տ. Stale Department Record Group 59. 867.4016/128.

2. United States Official Documents on the Armenian Genocide. 
Compiled and introduced by Ara Sarafan, The Periphenes, vol. II. p. 24-28.
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Փաստաթուղթ թիվ 19

ՏՐԱՊԻԶՈՆԻ ՀԱՅԿԱԿԱՆ ՖԻՐՄԱՆԵՐԻ ԼՈՒԾԱՐՈՒՄԸ

Ամերիկյան հյուպատոս (ստորագրման) Օսկար Հեյգերից

Ամերիկյան հյուպատոսության
Տրապիզոն. Թուրքիա, 5 օգոստոսի, 1915ր.

Տրապիղոնում գեներալ նահանգապետի կողմից կազմվել 1: մի 
հանձնաժողով' նահանգից արտաքսված հայ ազգաբնակչության 

ունեցվածքի բռնագրավման և վաճառքի նպատակով: Հայերի ղեմ 

հայց ունեցողները հրավիրվում են ներկայացնելու այն հանձնաժո­

ղովին, որպեսզի ստուգվի, և եթե պարզվի, որ ամեն ինչ կարգին է, 

հայցը կգրանցվի: Տրապիզոնում կային բազմաթիվ հայ վաճառա­

կաններ և առևտրական գործակալներ, որոնց մի մասը խոշոր 
առևտրական գործարքներ ունեին Եվրոպայի և Անգփայի հետ: Ան­

հավատալի է, որ ամերիկյան ֆիրմաները որևէ կարևոր հայց ունե­

նան: Եթե այնուամենայնիվ, լինի որևէ հայց, այն պետք է ցուցակա- 

գըրված հողվածով պատշաճ կերպով երաշխավորված լինի նոտարի 

կողմից է։ հաստատված լինի Ամերիկայում Թուրքիայի հյուպատոսի 
կողմից: Հայցը կարելի է ուղարկել տեղի հյուպատոսությանը, որ­

պեսզի այն ներկայացվի հանձնաժողովին:

Աղբյուր՜ /. Ս. Տ. State Department Record Group 59, 867.4016/142.
2. United States Official Documents on the Armenian Genocide, 
Compiled and introduced by Aia SaraHan. The Peripheiies, vol II,p.3O.

Փաստաթուղթ թիվ 20
(հատված Տրապիզոնից եկած նամակից) 
ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ՀՅՈՒՊԱՏՈՍՈՒԹՅՈՒՆ

Տրապիզոն, 8 օգոստոսի. 1915թ. 
Կոստանգնա պպիս
Ամերիկյան գեսպան
Պատւ/արժան Հենրի Սհրգենթաա

Պարոն,.

Բժ. Քրոֆորղը գրել է ինձ հետևյալը.

«Շատ կցանկանայի, որպեսզի պարոն Փիթը տեղյակ լինի 

հետևյալ փաստերին: Երբ մեր հարևանները (թուրքերը, հույները ու 
հայերը) լքեցին իրենց տները' ձմեռը գյուղերում անցկացնելու հա-
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մար (ռմբակոծություններից հետո), նրանք, ապահով պահպանու­
թյան համար, միսիոներական շենքում թալեցին գումար, տնային 

իրեր և թանկարժեք ցարդեր:
Կառավարություն]! զավթեր հայերի թորածները հունիսի վերջին 

հայերի տեղահանումից հետո:
Հրամանի հրապարակման օրվանից մ՜ինչև հայերի տեղահան­

ման օրն րնկած ժամանակահատվածում բազմաթիվ հայեր եկան և 
խնդրեցին մեզ ընդունել իրենց երեխաներին: Մենք ընդունեցինք, 

հուսալով, որ մեզ կթույլատրեն պահել, դաստիարակել և կրթել այդ 
երեխաներին: Մեզ թոյլատրեցին մի քանի օր պահել նրանց, սա­

կայն հուվաի 1-ին եկան կառավարության պաշտոնյաները և երե­
խաներին մեզնից պահանջեցին:

Ծնողները թողել էին մեծ ու փոքր չափերի զգալի գումար իրենց 

երեխաներին պահերս համար: Դժբախտաբար, քանի որ նրանք 

շատ էին շտապում, ե հաճախ շատերը միաժամանակ էին գալիս, ես 
հասցնում էի միայն փոքրիկ պայուսակների կամ թաշկինակների 

վրա պիտակներ կապել' գրանցելով հանձնողների անունները:
Սակայն մինչև ես ժամանակ ունեցա այս գումարներից շատերը 

հաշվելու և ցուցակը կազմելու համար, ոստիկանությունը (և կա­
ռավարության կողմից նշանակված հանձնաժողովը) եկավ և բռնա­

գրավեց այն:
Այնուամենայնիվ, կան այլ գումարներ, որոնք ինձ մոտ են 

թողնվել ձմռանն ու գարնանը, մի մասն էլ հունիսի վերջին օրերի ըն­
թացքում: Քանի որ գումար թողնողները վախեցան ստացականներ 
վերցնել, թողեցին միայն ցուցումներ գումարների բաշխման 
վերաբեր յայ: Այդ ժամանակ չպատկերացնելով որևէ դժվարություն, 
ես պայմանավորվեցի նրանց հետ, ոյւ նրանք կարող են հեռագրել 
ինձ, որպեսզի ես գումարն ուղարկեմ միսիոներների միջոցով 
այնտեղ, որտեղ կան միսիոներներ, կամ Օսմանյան բանկի կամ 

Ռեջիի միջոցով:
Սակայն, մինչև նրանցից որևէ մեկը կգրեր կամ կհեռագրեր 

գումարի համար, ես զգացի, որ իմ կողմից գումարն ուղարկելու որևէ 

փորձ կարող էր հանգեցնել դրա բռնագրավմանը: Այդ իսկ պատճա­

ռով ես ստիպված էի ժխտական պատասխանել, երբ խոսքը վերա­
բերվում էր այստեղից որևէ բան ուղարկելուն: Սակայն ևս հեռագրել 
եմ պարոն Փիթին' խնդրելով նրան որևէ բան ուղարկել Կարմիր Խա- 

չի ֆոնդից: Ամենից լավը կլինի այն, որ այստեղ չիմանան, ոյւ ես գու- 
մւպւ ունեմ ձեռքիս տակ: Այդ ընտանիքների ինչպես նաև թուրքա­
կան ընտանիքներ վերցված իրենց երեխաների համար ավելի լավ
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Կփնի համարել (քանի որ շատ դեպքերում ճիշտ է), որ իրենց 

գումարներն ինձնից վերցրել են: Հետագայում ես ոպում եմ, որ եթե 

որևէ բան ուղարկվի երկրի ներքին շրջաններում գտնվող մարդ- 
կա^Ց։ փնի «Կարմիր Խաչի» անունից: Այղ ընթացքում պարոն Փի- 

թը, որպես կանոն, կարող է «Կարմիր Խաչի» դրամական փոխան­
ցումները պահանջել ինձնից, գերադասելի է առանց անուններ 
նշելու միայն անդրադառնալով որոշակի օրերի իմ խնդրագրերին:

Սա տեղին է, ինչպես նաև հարմարավետ: Որոշ դեպքերում գու­

մարը կուղարկվի այնտեղ, որտեղ իրականում մուտք արած գումար 

չկա: Ի հավելումն դրան, համարյա բոլոր դեպքերում, ինձ ասել են, 

որ եթե որոշ ժամանակ հետո գումարի որևէ հայցվոր չգտնվի, այն 

կծախսվի բարեգործական կամ այլ նպատակների համար, ինչպես 

մենք այդ պահին ավելի հարմար կգտնենք:

Վստահ եմ, որ դուք ի վիճակի կլինեք հաղորդելու այս փաստերը 

պարոն Փիթին: (Ստորագրված է) Լ. Մ. Քրոֆորդ .

Պատիվ ունեմ լինելու, պարոն, և այլն, և այլն 

(ստորագրված) Օսկար Մ. Հեյզեր, 

Ամերիկյան հյուպատոս

360/840.1
Աղբյուր՛ 1. Morgenthau Papers. Reel 7/667.

2. United States Official Documents on the Armenian Genocide. 
Compiled and introduced by Am Saiallan. The Peiipheries, vol. 11. p. 31-32.

Փաստաթուղթ թիվ 23

Թ՜արգմանություն հունարենից

ԴԵԿՐԵՏ ԱՄՐԱԿԱՅՎԱԾ ՇՐՋԱՆ ՏՐԱՊԻԶՈՆԻ ՍԱՍԻՆ

Թիվ 17
Spuui[]iqnli. 30 հոէւիսի/12 օցոսւոոսի. 1916p.

Տրապիղոնի շրջանն այժմ ռուսական կառավարության ենթա­

կայության տակ է, և այս պահից այն ամբողջովին ենթարկվում է 
նրա օրենքներին:

Ռուսական օրենքները թույլ չեն տափս հարձակումներ (վիրա­

վորանքներ), հասւկապես, կողոպուտներ ու արտաքսումներ բնակ­

չության հանդեպ, ինչ ազգության էլ նրանք պատկւսնեն:
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Հույները, հայերը և թուրքերը, դառնալով Ռուսաստանի հպա­

տակներ, ռուսական հոդում ունեն հավասար իրավունքներ:
Այդ իսկ պատճառով նախօրորք նշում եմ, որ թշնամությունները 

պետք է ընդմիշտ դադարեն և նա, ով չի ենթարկվի սրան և իմ հրա­
մանին, կողոպտողներն ու արտաքսողներն անմիջապես ու խիստ 

կպատժվեն: ևս կաքսորեմ նրանց Սիրիր կամ կներկայացնեմ զին­

վորական դատարանին, որը. հավանաբար, նրանց մահվան կդա- 

տապարտի:
Հրամայում եմ ձեզ բոլոր տարաձայնություններն ու անհաշտու­

թյունները լուծել խաղադությամբ: Այս շրջանում նշանակված է կա­

ռավարիչ, որը կհետաքննի նման դեպքերը, և որին կարող եք դիմել 

կարիքի դեպքում:

❖ * *

Տրապիզոնում մահմեդական կրոնի համաձայն թույլատրում եմ 
ծառայություն մատուցել թուրքերի կառուցած մզկիթներում: Մզկիթ­

ներն ու դրանց ունեցվածքը կհսկվի ոստիկանության կոդմից: Ար- 
զելում եմ մահմեդական կրոնի համաձայն ծառայություն մատուցել 
այն մզկիթներում, որոնք եղել են քրիստոնեական եկեղեցիներ, որը 
կհիմնավորվի հնագիտական հետազոտություններով: Այս մզկիթ­

ների պահպանության ընղհանուր հսկողությունը դրված է կրտսեր 
լեյտենանտ պարոն Մինջլովի վրա, որը գործող կառավարիչն է:

Հրապարակում եմ մզկիթների փոխված քրիստոնեական եկե­

ղեցիների ցուցակը.

1. Սբ. Սոֆիա (սբ. Սոֆիայի եկեղեցի և վանք)
2. Ենի Ջումա (սբ. Եվգենիայի եկեղեցի և վանք)

3. Օրտա Հիսաբ (Ոսկեգլուխ կույսի եկեղեցի)

4. Սբ. Ֆիլիպ (սբ. Ֆիլիպի եկեղեցի)
5. Զեյթինփկ Ջամի (եկեղեցի, անունն անհայտ)
6. Կաղապես Ջամի (Ջերտ Սլա կույս) Լեոնդոկաստրո ծովա­

փին
7. Իսմայիլ Պապա (կարելի է տեսնել վիմագրությունը), ամրո­

ցի Դերե թաղամասում:
Գեներալ մայոր Շւ/արց

Uiipjntp՜ I. U. S. State Department Record Group 59. 867.00/790.
2. United States Official Documents on the Armenian Genocide.
Compiled and introduced by Ara Sarafan. The Peripheries. vol. II. p. 36-j 7.
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Թիվ 169
Փաստաթուղթ թիվ 24

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ՀՅՈՒՊԱՏՈՍՈՒԹՅՈՒՆ

Բագգագ. Միջագետք. 11ապրխի. /919թ.

Առարկան. Տրապիզոնում «Միություն և առաջադիմություն» կոմիտեի 
ներկայացուցիչ Նեյլթեյի հանցագործությունները

Վաշինգտոն
Պատվարժան պետական բարտագար

Պարոն,

Պատիվ ունեմ դեպարտամենտին հաղորդելու, որ 1915թ. Տրա- 
պիզոնում իմ տեղակայման ժամանակ հայ ազգաբնակչությունը 

ամբողջովին տեդահանվեց և մեծ մասամբ կոտորվեց էլ-Ջեզիրե 

տանող ճանապարհին: Ոմն Նեյլ բեյ էսքի Շեքիրից ուղարկվեց 

Տրապիզոն, որպես «Միություն և առաջադիմություն» կոմիտեի ներ­

կայացուցիչ, հսկելու համար, որպեսզի հայերի տեղահանումն ու 
բնաջնջումն անվերապահորեն ի կատար ածվի: Տրապիզոնի գենե­

րալ նահանգապետը Ջեմալ Ազմի բեյն էր, որը հույն արքեպիսկոպո­

սի հետ ձեռնարկել էր 15 տարեկանից փոքր աղջիկների և 10 տարե­
կանից փոքր տղաների խնամքն ու կրթությունը Տրապիգոնի 

տներում: Մոտավորապես 3000 երեխաներ տեղավորեցին դատարկ 
տներում, իսկ այդպիսիք շատ էին, և հայ ուսուցիչներ ու դայակներ 

պահվեցին: Տներից մեկում էին գտնվում նաև Տրապիզոնում 

ամերիկյան միսիոներական դպրոցի երեք ուսուցիչներ:

Այս ծրագիրը ձեռնտու չէր Նեյլ բեյին, և տաս օրվա մեջ նա հայ­

տարարեց, որ ցանկացած մահմեդական, ով կուզենա աղջիկներ 

կամ տղաներ վերցնել, կարոդ է դիմել այդ տներին, և շատ-շատ երե­

խաներ վերցվեցին: Նա ինքն ընտրեց տաս ամենագեղեցիկ աղջիկ­

ների և պահեց նրանց մի տան մեջ' իր հաճույքների և ընկերների 

զվարճությունների համար: Երեխաներից շատերը լցվեցին նավակ­

ները և տարվեցին բաց ծով ու նետվեցին ջուրը:

Ես ինքս եմ տեսել այն տեղը, որտեղ ափ էին նետվել 16 դիակ­
ներ, որոնց թաղեց մի հույն կին իտալական վանքի մոտ:

Մի քանի շաբաթ անց Նեյլ բեյթ վերադարձավ էսկի-Շեքիրի իր 

տունը' բեռնավորված ոսկով ու զարդեղենով, որը թալանի նրա բա­

ժինն էր: Այս մարդու դաժանությունն ու մարդասիրական զգաց­

մունքների բացակայությունը շատ ուշագրավ են, և եթե հայերի կո­

տորածների ոճրագործներից որևէ մեկը կանգնի զինվորական դա-
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տարանի առաջ դատավարության և պատժի համար, ես անկեղծո­

րեն հավատացած եմ, որ այս հրեշը չի խուսափի: Տրապիզոնի իտա­

լական վանքի վանահայրն ու քահանաները, ինչպես նաև հույն ար­

քեպիսկոպոսը, անկասկած, կարող են արժեքավոր վկայություններ 

տալ նրա հանցագործությունների վերաբերյալ:

Պատիվ ունեմ լինելու, պարոն, Ձեր խոնարհ ծառան' 

(ստորագրված) Օսկար Մ. Հեյգեր, 

Ամերիկյան հյուպատոս

840.1
Աղբյուր՜ I. Ս. Տ. State Department Record Group 59. 867.4016/4! 1.

2. United States OITicial Documents on the Armenian Genocide, 
Compiled and introduced by Ara Saratian. The Peripheries, vol. II. p. 38-39.

Փաստաթուղթ թիվ 25

10 հուլիսի. I919p. 
Փաթից
Խաղաղության կոնֆերանսին
Միացյալ Նահանգների միսիա

Պարոններ,

Սրանով ներփակված ուղարկվում է Բաղդադի ամերիկյան հյու­

պատոսի 1919թ. ապիրփ 11-ի թիվ 169 զեկուցագիրը, որը վերաբեր­
վում է «Միություն և Առաջադիմություն» կոմիտեի Տրապիզոնի ներ­

կայացուցիչ Նաել Բեյի հանցագործություններին:

Պատիվ ունեմ լինելու, պարոն,

Ձեր խոնարհ ծառան'

(կնիքված) Ֆրանկ Լ. Պոլկ,

գործող պետական քարտուղար

Ներփակված է' թիվ 169 զեկուցագիրը Բաղդադից, 
թվագրված 11 ապրիլի, 1919թ.

867.4016/411
NE

Աղբյուր' /. Ս. Տ. State Department Record Group 59, 867.4016/411.
2. United States Cilicia/ Documents on the Armenian Genocide. 
Compiled and introduced by Ara Saradan, The Peripheries, vol. II. p. 40.
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Փաստաթուղթ թիվ 26
Թիվ 545

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ԴԵՍՊԱՆՈՒԹՅՈՒՆ

Կոստանդնուպույւս, 20հոկտեմբերի, !915ր. 
Վաշինղտոն.
Պատվարժան
Պետական քարտուղար

Պարոն,

Պատիվ ունեմ դեպարտամենտի տեղեկատվության համար 

ոպարկեյ Տրապիղոնի հյուպատոսի ղեկուցագիրը, որ վերաբերում է 

օսմանյան պարտատոմսերի վարժությունում հայ աշխատակից, տե­

սուչ պարոն Բեյփկջյանի, նրա կնոջ, որդու և ծառայի ենթադրյալ 

սպանությանը: Դեսպանատունն այսօր հեռադիր ստացավ պարոն 

Հեյղերից, մի հայտարարությամբ, որով հաստատում է իր զեկուցա­

գրում ներկայացված փաստերը:

Պատիվ ունեմ փնեյու, պարոն,

Ձեր խոնարհ ծառան'

(ստորագրված) Մորգենթաու,
Ն երփա կվա ծ՜ Մորգե նրա ուի ն

Հեյգերխյ, 25 սեպտեմբերի, 1915թ.: 
703

Աւլբյողւ' 1. Ս. Տ. State Department Record Group 59, 867.4016/210.
2. United States Official Documents on the Armenian Genocide, 
Compiled and introduced by Ara Stun fian, The Peripheries, vol. II. p. 41.

Փաստաթուղթ թիվ 27

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ՀՅՈՒՊԱՏՈՍՈՒԹՅՈՒՆ

Տրապիզով. 25 սեպտեմբերի, 1915ր. 
Կոստանդնուպպիս
Ամերիկյան դեսպան
Պատվարժան Հենքի Մորգենբաու

Պարոն,

Պատիվ ունեմ հայտնելու դեսպանության սեպտեմբերի 22-ի 
հեռագիյւ ցուցումները ստանալու մասին, որով հետաքրքրվում եք 

պարտատոմսերի տեսուչ պարոն Բեյփջյանի և նրա ընտանիքի մա­

սին, որոնք այստեղից օգոստոսի 13-ին մեկնեցին մոտորանավով
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Կոստանդնուպոփս, և հուսով էին Կոստանդնուպոլիս հասնել մեկ 

շաբաթից:
Պարոն Բեյլիկջյանը, որը հայերի տեղահանումն սկսելուց կարճ 

ժամանակ անց սւեղափոխվել էր էրղրումից Տրապիզոն, վեսիկա 
ստացավ' իր ընտանիքի հետ Տրապիզոնում մնալու և որպես տեսուչ 

իր աշխատանքը շարունակելու համար: Սակայն օգոստոսի 13-ին 
նա ձերբակալվեց, և նրան ասացին, որ տեղափոխվելու է երկրի 
ներքին շրջանները: Նա Վանից վեսիկա վերցրեց Կոստանդնուպո­

փս գնալու համար կնոջ ու 12 տարեկան տղայի և հայ ծառայի հետ, 

որոնց բերել էր էրգրումից: Նա նախօրոք 100 լիրա էր վճարել մոտո­
րանավով Կոստանդնուպոփս գնալու համար: Զեկուցում են, որ երեք 
օրից մոտորանավակը վերադարձավ, բերելով երկու ժանդարմնե­
րին, որոնք գոռով գնացել էին Բեյփկջյանի հետ: Այդ ժանդարմներից 
մեկը պատմում էր շուկայում, որ նրանց բոլորին Տրապիզոնից ոչ 

հեռու սպանելու նետել են ջուրը:
Պատիվ ունեմ փնելու, պարոն, Ձեր խոնարհ ծառան' 

(ստորագրված) Օսկար Ս. Հեյգեր, 

Ամերիկյան հյուպատոս

703
Աղբյուր' I. Ս. Տ. State Department Record Group 59. 867.4016/210.

2. United States Official Documents on the Armenian Genocide, 
Compiled and introduced by Ara Sarafian, The Peiipheries. vol. II. p. 42.

Փաստաթուղթ թիվ 28
Պատճեն

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ՀՅՈՒՊԱՏՈՍՈՒԹՅՈՒՆ

Տրապիզոմ 25 սեպտեմբերի, 1915թ. 

ԿոստաՕդմուպուիս
Ամերիկյան րեսպան
Պատւ/արժան Հենրի Մպպենթաա

Պարոն,
Պատիվ ունեմ զեկուցելու, որ օգոստոսի 10-ին ստացա դեսպա­

նության թիվ 44 հեռագիր ցուցումները, որտեդ ասվում էր.
«Ստեփպոնը խնդրում է, որ այցելեք նրան էրզրումում: Ես թույ­

լատրում եմ ձեզ այդպես վարվել, եթե կարոդ եք: Մեկնելիս հեռա- 
Գթեք»: Ես անմիջապես ամեն ինչ կարգավորեցի և Տրապիզոնից 

դուրս եկա ձիով օգոստոսի 12-ին ղավազ Ահմեդի, մի կատերջու, որը
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տանում էր իմ ճամփորդական իրերը, գեներալ նահանգապետի 
նշանակած երկու ժանդարմների ուղեկցությամբ: Խս էրգրամ հասա 

օգոստոսի 17-ի կեսգիշերին, և ինձ թոյլատրեցին դադարի դարպա­
սից ներս մտնել' կայագորի հրամանատարի հետ բանակցեցայ հետո:

Երկու ամերիկյան ընտանիքներին լակ տեսա: Պատվարժան 
Ո-ոբերտ Ս. Ստեփլթոնը' ամերիկյան դպրոցների տնօրենր և միսիո­

ներական գանձապահը, ապրում է Տղաների դպրոցի շենքի վերևի 
հարկում կնոջ ե երկու դոատրերի հետ: Ներքևի մասը օգտագործ­
վում է Կարմիր Մահիկ հիվանդանոցի կողմից թեթև վիրավորների 

կամ առողջացող զինվորների համար և օգնություն է ցույց տւպիս մի­

ջինը 75 հիվանդի: Բժիշկ Քեյսը ե նրա կինն ու երկու փոքր երեխա­
ներն ապրում են հիվանդանոցի շենքի վերևի մասում, ներքևի մասն 

օգտագործվում է մոտավորապես 30 հիվանդի համար Կարմիր Մա­
հիկ]! հիվանդանոցի կողմից: Աղջիկների դպրոցի շենքը, բացառու­
թյամբ երկու սենյակների, որոնք պատկանում են ուսուցիչներին և 
փակված են, նույնպես օգտագործվում է Կարմիր Մահիկ հիվանդա­

նոց]! կողմից թեթև վիրավորների համար և կարոդ է օգնել միջինը 200 
հիվանդի: Այս երեք հիանալի շենքերր նույն փողոցի վրա են՛ 100 
յարդ հեռավորությամբ: Նրանց վրա ծածանվում է Կարմիր Ս՜ահիկ]! 
դրոշը, ուրբաթ և տոն օրերին երևամ է նաև թուրքական դրոշը Աղջիկ­
ների դպրոցի շենքի կտուրին, չնայած շենքն ամբողջովին, բացառու­
թյամբ վերը նշված երկու սենյակների, նախատեսված է Կարմիր 
Մահիկի աշխատանքների համար: Մյուս երկու շենքերի վրա, որոնք 
մասամբ զբաղեցված են ամերիկացիների կողմից որպես բնակա­
րան, կիրակի և տոն օրերին ծածանվում է ամերիկյան դրոշը 
Կարմիր Մահիկի դրոշի հետ միասին, և այժմ ամերիկյան դրոշի վե­
րաբերյալ կարծես իշխանությունները որևէ խնդիր չեն առաջացնում:

Պատվելի Ստեփլթոնի և բժիշկ Քեյսի հետ ես այցելեցի գեներալ 
նահանգապետին, որը մեգ շատ լավ ընդունեց: Նա ինձ տեղեկաց­
րեց, որ զեկուցագիր է ստացել զինվորական իշխանաթյոններից այն 
մասին, որ ռուսները գրավելով Վանը, բանդէդ են քաղաքի բոլոր 
շենքերը, ներառյալ ամերիկյան, այն նպատակով, որպեսգի թուրքա­
կան բանակը ձմռանը պատսպարվելու տեղ չունենա: Ռուսները հե- 
ռանայով ամերիկացիներին տարել են Ռուսաստան: Այս տեղեկու- 
րյոլեը ես դեսպանությանն եմ հեռագրել հետևյալ բովանդակու- 
րյամբ. «Զեկուցվում է, որ Վանից նահանջելիս' ռուսները քանդել են 
բոլոր ամերիկյան շենքերը, ամերիկացիներն այժմ Ռուսաստանում են»:

Նա ինձ տեղեկացրեց նաև, որ Բիթփսի բոլոր ամերիկացիները 
գնացել են Դիարբեքիր:
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Վային ասաց, որ էրզրումից հայերի տեղահանման հրամաննե­

րը կատարելիս նա ջանք չի խնայել ճանապարհին հայերին պաշտ- 

պանելա համար և նրանց 15 օր է տվել իրենց իրերը տնօրինելու և 
մեկնելուն նախապատրաստվելու համար: Նրանց չի արգելվել վա­

ճառել կամ բաժանել իրենց ունեցվածքը, և շատ ընտանիքներ գնա­

ցել են հինգ և ավելի եզներ լծված սայլերով՛ բեռնված ունեցվածքով 
և մթերքով: Այս հաստատում են միսիոներները:

150 հայեր բաւել են տարբեր իրերի 900 հակեր պատվելի 
Մտեփլթոնի տանն ապահով պահպանության համար: Մոտավորա­

պես 500 հակ էլ կա բժիշկ Քեյսի տանն ու ախոռում: Այդ հակերի ար­

ժեքը, ըստ պարոն Ստեփլթոնի, գնահատվում է 10000-15000 լիրա: 
Նա իր տանն ունի ամերիկյան մի չհրկիզվող պահարան, որը պատ­

կանում է միսիային և անգլիական արտադրության երկու չհրկիզվող 
պահարան, որոնք թողել են վաճառականները: Դրանք նա լցրել է 

թղթադրամ և արծաթյա ռուբլիներով և զարդեդենով, որը թողել են 

հայերը ապահով պահպանության համար: Ստեթրիոնը ոչ մի ստա­
ցական չի տվել և չի ստանձնել որևէ պատասխանատվություն: Հա­

յերի թողած ոսկին 5559 լիրա է, և այդ գումարից 5000 լիրա հեռա­
գրով ուղարկվել է պարոն Փիթին' էրզրումի օսմանյան կայսերական 

բանկի միջոցով: Սակայն, բանկը հրաժարվել է ռուբլիները փոխան­
ցել, և այսպիսով, դրանք մնացել են չհրկիզվող պահարաններում 
այնպես, ինչպես ընդունվել են, այսինքն, թաշկինակների կամ փոքր 
կապոցների մեջ: Հետագայում այս բոլոր կապոցները բացվեցին, և 

կազմվեց ցուցակ, որտեղ գրանցվեց յուրաքանչյուր կապոցի պարու­
նակությունը: Ռուբլի թղթադրամները և զարդերը հետո դրվեցին 

մետաղլա տափերի մեջ, կնքվեցին միսիայի կնիքով և տրվեցին 
պահպանության օսմանյան կայսերական բանկում պարոն Ստեթլ- 

փոնի անունով:
Գումարը հետևյալն է.

թղթադրամ - 35929 ռուբլի
արծաթ - 4446 ռուբլի 
ոսկի -465 ռուբլի, 
22 ֆունտ ստերլինգ, 17 նապալեոն: 
Ավանդներում ընդգրկված են նաև հետևյալ պարտատոմսերը. 

23 օսմանյան կայսերական պարտատոմսեր -400 ֆրանկի 
12 եգիպտական կրեդիտ թղթեր - 250 ֆրանկի
18 Օսմանյան առևտրական ընկերության թղթեր — 5 ֆրանկի: 

Այս կապոցներում շատ կային Նյու Յորքի Կյանքի ապահովա­
գրության ընկերության ապահովագրական վկայականներ, որոնց
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համար կկազմվի առանձին ցուցակ: Կային նաև տան ու հոցի ակ­

տեր, մուրհակներ և այլ արժեքավոր թղթեր, որոնք, անկասկած, այժմ 
կորցրել են իրենց արժեքը:

Էրզրումի Հայկական գրիգորյան տաճարը և Հայկական կա­

թոլիկ եկեղեցին լցված են տարրեր տեսակի իրերով, որոնք նախքան 
տեղահանումը հայերը հանձնե| էին օսմանյան կայսերական բան­

կին: Այս իրերը հանձնված էին բանկին, իսկ բանալիները բանկի 

տնօրինության տակ էին: Բանկի կառավարիչ պարոն Պիեռ Բալա- 

ղուրն ինձ գաղտնի ասաց, որ գլխակոր մասնաճյուղի ցուցումների 

համաձայն նա հրաժարվել է բանալիները տալ տեղական ոստիկա­

նական իշխանություններին, որոնք ւիորձում էին ձեռք բերել այդ 

իրերը, որոնց արսեքն անցնում է 100000 լիրայից:
Պարոն Ռալաղուրն օգոստոսի վերջին մեկնեց էրգրումից Սմիր- 

նա և հասով է շոաակ զեկուցագիր ներկայացնել Կոստանդնուպոլսի 
կենտրոն ա կա ն գր ա սենյակ ի ն:

Պարոն Ստեփլթոնը կւիորձի պահել հայերի թողած բոլոր իրերը: 

Նա արդեն, օգնության տեսքով, հայերին ւիոխ է տվել մոտ 1000 լի­
րա սայլեր գնելու ե ուղևորությանը նախապատրաստվելու համար: 
Նա այս ւիաստն օգտագործելու է որպես հիմք այն դեպքում, եթե 

կառավարությունը ստիպի նրան, ասելով, որ հայց ունի հայերի դեմ:
Էրզրումի վալին տեղեկացրեց, որ Կոստանղնապոլսից ցուցում­

ներ է ստացել բողոքականներին և կաթոլիկներին թույլ տալու մնալ 
այնտեղ, որտեղ գտնվում են այս պահին: Պատվելի Ստեթլփոնի 
արժանավոր ուսուցիչներից մեկին' Եղիշեին, որոշ ժամանակ առաջ 
տարել էին զինվորական ծառայության, և նա աշխատում էր էրզ- 
րումի մոտերքում' ճանապարհներին: Պարոն Ստեփլթոնին նա 

պետք էր որպես թարգմանիչ, քանի որ ինքը թուրքերեն շատ քիչ գի­
տեր: Վալին խոստացավ ինձ քաղաքում մնալու վեսիկա տալ պրն. 
Եղիշեին, եթե մուծվի բանակից ազատվելու հարկը: Ես հետամուտ 

եղա այս գործին և պարոն Եղիշեին տեսա Տրապիզոնի ճանապար­
հին Իլիջայում' էրգրումից երեք ժամվա հեռավորության վրա, և 
նրան հանձնեցի վեսիկա. որով նա կարող էր վերադառնալ էրցրամ 
և մնալ այնտեղ:

Ես վւպիին խնդ՜րեցի վերադարձնել նաև մի ուրիշ բողոքական 
ուսուցչի, որը ենթադրաբար Երգնկայում էր, սակայն ւիպին հրա­
ժարվեց թույլատրեր ասելով, որ կարգը նրանց չի թողնում վերադառ­
նալ, նրանք միայն կարող են մնալ այնտեղ, որտեղ գտնվում են: Այն 
դեպքում, երբ նրան արդեն ուղարկել են, նա չի կարող ետ կանչվել:
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Պարոն Ստեփլթոնի տանն այժմ կա 20 հայ, որոնցից չորսը կա­
նայք են, մնացածը աղջիկներ:

Դոկտոր Քեյսն իր տանը պահում էր վեց հայ, երբ մեկնեց էրզ- 
րումից: Սրանցից չորսը գնացին պարոն Ստեփլթոնի մոտ, մեկին 

բժիշկ Քեյսն իր հետ տանում է Կոստանդնուպոփս, մեկին էլ հուսով է 
թողնել Սարգվանի հիվանդանոցում' սովորելու: Վալին հատուկ 
թույլտվություն է տվել այդ երկու աղջիկներին' բժիշկ Քեյսի հետ 

ճամփորդելու համար և նրան հանձնել է նաև մի նամակ, որը բարձր 
է գնահատում թուրքական սպաների համար հիվանդանոցում նրա 

կատարած գործերը:
Պարոն Ստեփլթոնի հարաբերությունները վափի հետ լավ են, 

դեռ ավելին, վալին' Թեշին թեյը, որը մի քանի տարի առաջ Պերայի 

մուտասերիֆն էր, մեծ տպավորություն թողեց որպես շատ գիտակից 
մարդ, որն ուղում է ճիշտ վարվել և լավ հարաբերություններ պահ- 
ւգանել հայերի հետ: Ոստիկանապետը կոպիտ մարդ է և չափազանց 

դեմ է հայերին, այսպես նա բացեիբաց ասաց ինձ: Եթե վալին նրան 
հսկողության տակ չպահեր, էրգրումի հայերի համար ամեն ինչ շատ 
ավելի վատ կլիներ: Ոստիկանապետն ինձ ասաց, որ մի քանի տարի 
առաջ նա եղել է Սղանայի մուտասերիֆը, այնտեղ նրան դուր էր ե- 

կել: Ես հասկացա, որ նա այնտեղ է եղել հայերի հետ տեղի ունեցած 
մ՜իջադեպի ժամանւսկ: Ես հարցրեցի, թե արդյո՞ք նա ճանաչում էր 

Սղանայի պատվեփ Վ. Ն. Չեմբրսին: Նա պատասխանեց, որ ոչ, 
սակայն ես այն տպավորությունն ստացա, որ նա պատվելուն ճա­

նաչում էր շատ ավելի լավ, քան կցանկանար: Ես համոզված եմ, որ 
պարոն Չեմբրսն է Բրիտանական դեսպանության միջոցով ապահո­
վել նրա հեռացումն Ադանայից' նրա կատարած անմարդկային ա­

րարքների պատճառով:
Ես խորհուրդ տվեցի պարոն Ստեփլթոնին կապ պահել վափի 

հետ, կարծում եմ, այնքան գիտակից կլինի, որքան նրան թույլ կտան 

իր իրավունքները:
Պատիվ ունեմ լինելու, պարոն. Ձեր խոնարհ ծառան 

(ստորագրված) Օսկար Ս. Հեյզեր, 

Ամերիկյան հյուպատոս

360
Աղբյուր' /. Morgenthau Papers. Ree/ 7/7/8.

2. United Slates Official Documents on the Armenian Genocide. 
Compiled and introduced by Ata Sarafan, The Peripheries, vo/ II. p. 43-46.
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Փաստաթուղթ թիվ 29

Օրինակ Պետական դեպարտամենտի համար 

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ՀՅՈՒՊԱՏՈՍՈՒԹՅՈՒՆ

Տրապիդոն. 14 հոկտեմբերի. 1915ր. 
Կոստանդնու սրդիս 
Ամերիկյան' դեսպան 
Պատվարժան Հենրի Սհրդենրաա

Պարոն,

Անդրադառնալով դեսպանության օգոստոսի ՅՕ-ի թիվ 51 հեռա­
գրի ցուցումներին և հոկտեմբերի 1-ի իմ պատասխանին, որը վերա­
բերվում է բոլոր բողոքականներին ու կաթոլիկներին տեղահանու­
թյունից ագատելուն. պատիվ ունեմ հաղորդելու Ձեզ, որ Տրապիզո- 

նում կա մի կին' ծագումով իտալացի, Կարոփնա Լականդելա անու­

նով, որի ամուսինը հայ էր (օսմանյան հպատակ): Ենթադրվում է, որ 

նրա ամուսինն այժմ մահացած է, թանի որ տեղահանվել էր, և այդ 

կինն այժմ ոպում է վերականգնել իր իտակալան քաղաքակացիու- 
թյունը: Նրան պահում են որպես բանտարկյալ Կարմիր Մահիկի 

հիվանդանոցում տիկին Շաքարջյանի հետ, որը հոկտեմբերի 1-ի իմ 
հաղորդման մեջ նշված բողոքական կինն է: Ես խնդրեցի վափին 
ազատել այդ կնոջն այն հիմքով, որ նախ նա հայ չէ և երկրորդ, որ 

կաթոլիկ է: Նա ասաց, որ մի քանի բողոքականների ու կաթոլիկների 
մասին նա գրել է Բարձր Դռանը և կարծում է, որ ժամանակին 

նրանք ագատ կարձակվեն: Սակայն ես հակված եմ այն կարծիքին, 

որ սա հարցից գլուխն ազատելու մի ձև է, և նա կանանց ազատելու 
որևէ մտադրություն չունի: Ավելին, նա մերժեց առանց Բարձր 
Դռանն ուղղված դիմումի և սուլթանի գրավոր հրամանագրի թույլ- 

տըվություն տալ իտալացի կնոջը վերականգնել իր իտալական քա­

ղաքացիությունը: Սակայն ինձ ասացին, որ այսպիսի հարցերում դա 

անհրաժեշտ պայման չէ:
Մինչև վերը նշվածի մասին գրելն ինձ ասացին, որ տիկին Շա- 

քարջյանին տեղափոխէդ են տեղի մաքսատան գլխավոր տնօրենի՜ 

Բեսիմ էֆենդու, տուն: Վերջինս «որբանոցից» վերցրել էր այղ կնոջ 

երեխասերից մեկին այն ժամանակ, երբ երեխաներին ցրում էին 

մահմեդականների ընտանիքների միջև: Ինձ թվում է, նրան այնտեղ 
կխնամեն, և նա կլինի իր երեխայի հետ, սակայն նա ազատություն 

չի ստացել և, փաստորեն, բանտարկյալ է, ինչպես նաև բոլոր բո­
ղոքական ու կաթոլիկ կանայք ու երեխաները, որ մնացել են այս
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քաղաքում: Դեսպանության թիվ 51 հեռագրի ցուցումների իմաստն, 
ըստ իս, այն է, որ տեղահանման հրամանը չի տարածվելու կաթոլիկ­

ների ու բողոքականների վրա, սակայն տեղական իշխանություն­
ներն իմ ասածները չեն ընդունում: Ես գիտեմ բողոքական չորս փոք­
րիկ աղջիկների, որ ապրում են ամերիկյան դպրոցի մոտ բնակվող 

մահմեդական ընտանիքներում: Նրանց անունները փոխել են և այժմ 

նրանց հետ վերաբերվում են որպես մահմեդականների: Նման վի­
ճակում կան նաև շատ ուրիշները:

Պատիվ ունեմ լինելու, պարոն, Ձեր խոնարհ ծառան՜ 
(ստորագրված) Օսկար Ս. Հեյզեր, 

Ամերիկյան հյուպատոս

840.1
Աղբյուր' I. Ս. Տ. State Department Record Group 59. 867.4016/224.

2. United States Official Documents on the Armenian Genocide, 
Compiled and introduced by Ara Sarafian. The Periphenes, vol. II. p. 47-48.

Փաստաթուղթ թիվ 30
Թիվ 566

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ԴԵՍՊԱՆՈՒԹՅՈՒՆ

Կոսսաւնդնա պոլիս, 26 հոկտեմբերի. 1915թ.

ՎաշիՕղտոՏ,
Պատվարժան
Պետական քարտուղար

Պարոն,
Պատիվ ունեմ ուղարկելու Սամսունի ամերի1լյան հյուպատոսու­

թյան գործակալի զեկուցագրի թարգմանությունը, թվագրված 1915թ. 
օգոստոսի 26, որը վերաբերվում է նրա ուղևորությանը Մարզվան, 
տեղի իրավիճակին և հատուկ անդրադառնում է այդ շրջանի հայերի 

ւոեղահանությանը:
Պատիվ ունեմ լինելու, պարոն,

Ձեր խոնարհ ծառան' 
(ստորագրված) Մհրգենթաու, 

Ներփակվածը, ըստ ասվածի:

Աղբյուր' 1. Մ Տ. State Department Record Group 59, 867.401 220.
2. United States Official Documents on the Annenian Genocide. 
Compiled and introduced by Ara Sarafian. The Peripheries, vol. II. p. 49.
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Փաստաթուղթ թիվ 31
Թիվ 257

Թարգմանաթյուն

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ՀՅՈՒՊԱՏՈՍԱԿԱՆ ԾԱՌԱՅՈՒԹՅՈՒՆ

Սամաււն. Թւորրիա. 26 օգաւսւաւխ /9/5/).

Ձերդ գերազա նց ություն,

Հաստատելով սույն ամսվա 12-ի զեկուցագիրը, ւգատիւ| ունեմ 
հաստատելու, որ ինչպես արդեն հեռագրել եմ, սույն ամսվա 14-ին 
կրկին գնացի Սարզվան, որտեղից վերադարձա 24-ին:

Ինչպես արդեն հեռագրվեց է, սույն ամսվա 10-ին, այսինքն, իմ 
մեկնումից անմիջապես հետո, թուրքական կառավարությունը 3) 
եզներով լծված սայլերով տարավ քոլեջի և հիվանդանոցի հայերի մի 
մասին: -

Այս ջենտլմեններին ցուցում էր տրված թույլ չտա] թուրքերին 

կամայականություններ անել, ե ինչպեււ դուք կիմանաք բժիշկ Բււպ- 
թի նամակից, մարդկանց տարել են բռնությամբ: Բացի դրանից, Աղ­

ջիկների դւդրոցից նրանք տարել են 63 հոգու :
Ինչպես ասվում է բժիշկ Զւայթի նամակում, քոլեջի իրավաբանն 

ասել է, որ այդ մարդկանց, հավանաբար, ազատ կարձակեն, եթե 

գայմագամին կամ ոստիկանապետին տրվի 2/300 լիրա: Սակայն, 
քանի որ ես չէի կարոդ քոլեջի ւիոխարեն հավանություն տալ այս- 

ւլ|իսի գործերին, սույն ամսվա 13-ին հեռագիր ուղարկեցի ձեզ'զե- 
վ^ցւ՜Վով Սարզվանի իշխանությունների գործողությունների մասին:

Կարծես գայմազամը. ոստիկանապետն ու Բելեդի-Ռեյսը գու­
մարի բաժանման հարցում չկարողացան համաձայնության գալ, 

այնպես որ գայմագամը, չհամարձակվեց ամերիկացիներից գումար 

վերցնել, իսկ այդ միջոցին ադջիկներին տեդափոխեցին:

Փորձ արվեց ադջիկներին հավատաւիոխել իսլամի, սակայն 

քանի որ նրանք հրաժարվեցին վախել իրենց հավատը, ուղարկ­

վեցին Ամասխս: Միսս Գեյջը, Բւիլւսրդը ե բժիշկ Զւայթը նրանց հետ 

գնացին Ամասիա: Այնտեղ նրանց երեքին թույլ չտվեցին քաղաք 

մտնել, ե նրանք ստիպված էին բացօթյա ճամբարում մնալ:

Սոաւասերիֆն արգելեց ամերիկացիներին Ամասիափց ավելի 

հեռու գնալ այն պատրվակով, որ Մարզվանում տրված վեսիկաներն 

արժեք չունեն: Նրանք վերադարձան Մարզվան: Ես նրանց խոր­

հուրդ տվեցի վեսիկա վերցնել գայմագամից' Սվաղ գնւպու համար, 

ասելով, որ պետք է աշխատեն տեղի ամերիկյան միսիայի համար:
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Սույն ամսվա 16-ին դրա փորձն արվեց, սակայն գայմագամը 
չհավատաց պատճառաբանությանը, ասելով, որ Սվազ գնալու մա­

սին որոշում կարոդ է կայացնել միայն Ամասիայի մուտասերիֆը: 

Սույն ամսվա 16-ին միսս Գեյջն ու միսս Ոփլարդը կրկին գնացին 
Ամասիա:

Սկզբում նրանց չհաջողվեց Ամասիայում տեսնել մուտասերի- 

ֆին, այսպիսով, նրանը այցելեցին հարեմ, ուր նա հետո եկավ: Աղ­

ջիկներին հաջողվեց խոստում կորզել նրանից, որ նա կխնդրի Սվա- 

զի վալիին թույլտվություն տալ: Այսպիսով. ճամփորդությունը վեր­

ջապես թույլատրվեց:

Միսս Գեյջր և Զւիլարդը կհասնեն Սվաղ 63 աղջիկների հետ մի­
աժամանակ ե կփորձեն վախից աղջիկներին ուղեկցելու թույլտվություն 

ստանալ:

Աղջիկներին ուղեկցում է թոլեջի ծառաներից մեկը, որը հեռա­

գրով տեղեկացնում է իրենց հասած յուրաքանչյուր վայրի մասին:

Կասկածում եմ, որ միսս Գեյջին և Ոփլարդին երբևէ կհաջողվի 

թույւտվություն ստանալ վախից, քանի որ այդ բոլոր աղջիկները 12­
18 տարեկան են և նրանք անշուշտ կբաժանվեն Սվաղի, Մալարիայի 
և այլ քաղաքների թուրք ընտանիքներին:

Քոլեջում և հիվանդանոցում մնացել են ընդամենը հիսուներկու 

հոգի: Ես նրանց անունների ցուցակը տվել եմ գայմագամին (կրկնօ­

րինակը ներփակված է), խնդրելով նրանց տալվեսիկաներ, որպեսզի 

նրանց չանհանգստացնեն: Գայմագամն այդ ցուցակն ուղարկեց 

Սվաղի վախին, և հեռանալուդ առաջ ինձ ասաց, որ այդ մարդկանց 

ամեն դեպքում կթույլատրվի մնալ: Ես, սակայն, համողված եմ, որ 

տեղի կունենա հակառակը, քանի որ սա եվրոպական հաս­

տատություն է, իսկ կյանքը շատ դժվար են դարձրել այս մարդկանց 

համար: Նրանց պետք է հեռացնեին դեռևս 18-ին կամ 19-ին, սա­
կայն իմ ներկայությունը խանգարեց այդ գործին:

Երեկ ես հեռագրով խնդրել էի ձեզ թույլտվություն ձեռք բերել 

մնացած հայերի համար, որպեսզի նրանք մնան տեղում, որովհետև, 
հակառակ դեպքում բժիշկ Ուորդոնը ստիպված կլինի փակել հիվան­

դանոցը, քանի որ չի կարող աշխատել առանց դեղագործի և բուժ­

քույրերի:
Իմ կարծիքով, կառավարության գործողությունների հետևան­

քով ոչ մի օտարերկրյա միսիա չի կարողանա գործել Թուրքիայում, 

որովհետև առանց քրիստոնյաների աշխատել հնարավոր չէ:

Ամերիկացիները համոզված են, որ եթե իրենց հետ աշխատող 
բոլոր հայերն արտաքսվեն, իրենք ևս ստիպված կլինեն մեկնել 
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Ամերիկա, և այդ դեպքում ո՞վ կարոդ է երաշխավորել իրենց ունեց­

վածքի համար: bu նրանց ասացի, որ ինչպես ասված Լ Մարզվան 
ուղարկված իմ նամակի ներփակված օրինակում, առնվազն երկու 
ընտանիք պետք է մնա, որպեսզի հսկի միսիայի ունեցվածքը, քանի 

որ ւսվեփ քան 75000 լիրայի ներդրում կա այդ հաստատություննե­
րում: Համենայն դեպս, ես խնդրեցի միսիոներներին գույքացուցակ 
ուղարկել ինձ և ձեզ համար:

Եթե այս մարդիկ իրոք մտադիր են մեկնել Ամերիկա, խնդրում 
եմ տեղեկացնել ինձ, թե ինչ ահէդ քպեջի և հիվանդանոցի հետ, և թե 

արդյո՞ք ես պետք է 4 կամ 5 պահակ նշանակեմ այնտեղ, կամ թե ինչ 

պետք I; ձեռնարկեմ: Ենթադրում եմ, որ ամերիկացիները կլքեն այդ 
հաստատությունը, ե ես կցանկանայի ամեն դեպքում ցուցումներ 

ստանալ խնդրի վերաբերյալ: Առանց քպեջի հիվանդանոցը գործել չի 
կարող, քանի որ երկուսն էլ աշխատում են նույն նպատակով:

Անդրադառնալով սույն ամսվա 12-ի հեռագրին, ուզում եմ 
զեկուցել, որ էնվեր փաշան նույնը հեռագրել է Մարզվանի իմին բե­
յին (սա խիստ գաղտնի է).խնդրելով նրան հետևել գործին և անմի­

ջապես իրեն տեղեկություն հաղորդել: Էմին բեյը քոլեջից տեղեկու­
թյուն ստացավ, և դեռ այնտեղ գտնվող երեք հայերից, ովքեր իրենց 

բաժինն ունեին 275 լիրայում, վերցրեց հետևյալ ստացականները.
Միհրան Դադրյան - 15 լիրա
Պողոս Փիրանյան - 5 լիրա
Սփսակ Իսպիրյւսն - 5 |իրա

Մյուս հայերը, ովքեր նույնպես գումար էին տվել, այսինքն, պրո­

ֆեսոր Մանիսաջյապւ, պրոֆեսոր Դափյանը. Նիգարլրսնը, Հակոբ­
յանը, Միրաքյանը, Քոչարյանը, Ներսը, Դյարեկյանր, այլևս այնտեղ 

չէին, քանի որ արդեն ուղարկվել էին երկրի ներքին շրջանները:

Էմին բեյը վերցրեց ստացականներ այլ մարդկանցից և հեռա­

գիր ուղարկեց Կոստանդնուպոփս: Քանի որ 275 լիրան վճարել էին 
հայերը, ես հեռագրեցի ձեզ խնդրելու, որ սպասեք իմ այսօրվա 

նամակին, որովհետև իմ սույն ամսվա հունիսի 12-ի զեկուցագրում ես 
ՕՕհլ էի, որ ամերիկացիները փոխ էին տվել այդ գումարը, սակայն 

սա սխալմունք էր: հացի դրանից, խնդրում եմ չնշեք էմին թեյի 

անունը, որն ինձ տվել է այս տեղեկությունները, սակայն եթե 

ուղարկվի հանձնաժողով, նա պատրաստ է, ինչպես միշտ, հաստա­

տել այս փաստերը: Էմին բեյը հայտարարեց նաև, որ հանձնաժո- 
գովի նշանակման դեպքում մուֆթին և թաքահուտ Թին Բաշին 

նույնպես պատրաստ են ասելու այն ամենն, ինչ գիտեն:
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Սւսրզվանում դեռևս մնացել են մի քանի հայեր, որոնք թաքնվում 

են, նաև նրանք, ովքեր հարել են իսլամին, սակայն սրանք էլ, 

անկասկած, կվտարվեն այն բանից հետո, երբ նրանցից կխլեն ամ­

բողջ ունեցվածքը:
Երեկ ես այցելեցի դայմագամին, և նա ինձ շատ լավ ընդունեց: 

Ինչպես հաղորդել եմ սույն ամսվա 12-ին, գնացի նաև Աթաբեյ:
Վստահելի աղբյուրից ես գիտեմ, որ Սամսունից մինչև Ամասիա 

հայերի հետ ոչ մի անախորժություն չի պատահել: Մուտասերիֆը 

շատ բարի էր և խիստ ցուցումներ էր տվել ոստիկաններին, ահաբե­

կելով նրանց խիստ պատմել հայերի հետ վատ վերաբերվելու դեպ­
քում: Նա նույնիսկ խնդրել էր ոստիկանական հրամանատարին' 
Լաթիֆ բեյին, ուղեկցել հայերին Գավակի մոտ գնալիս: Վերջինս 

շատ բարի էր հայերի հանդեպ, իսկ հայերն էլ շատ շնորհակալ են և 
նրանից, և՛ մուտասերիֆից:

Ամասիայիում կանանց առանձնացրեցին տղամարդկանցից, 

որոնց կապկպեցին հինգ հոգանոց խմբերով և տարան գիշերով, թե 

ուր ոչ ոք չգիտե:
Ամասիայի մոտ կա մի ջրհոր, որի մեջ պետք է որ լինի 50-60 

դիակ, մոտերքում գտնվել են պատռված շորերի, ֆեսերի թերթերի 
կույտեր, թերթերի մի մասը հավաքվել է, դրանցից մի քանի կտոր 
կգտնեք ներփակված, որը կարող է լավ վկայություն լինել: Ամասիւս- 

յից ոչ հեռու կա մոտ 400 հոգու մի ընղհանուր գերեզման:
Պետական փոխառությունների գրասենյակի մի տեսուչ, ոմն 

Արղիթի, գաղտնի ճամփորդել է երկրի ներքին շրջաններում և տվել է 
ինձ խնդրի վերաբերյալ հետևյալ մանրամասները.

1) Սամսունի, Ամասիայի, Մարզվանի բնակիչները բոլորն էլ 
եկել են Ամասիա: Հետո տղամարդկանց առանձնացրել են, 
կապկպել և նրանցից մի քանիսը սպանվել են Ամասիայի, Թոխատի 
և Թրջափ միջև: Բոլոր նրանք, ովքեր հասան Թոխատ, ուղարկվեցին 
^իֆփկ կամ Դիշգիշա և սպանվեցին: Կանանց ու երեխաներին եզ­
ներ լծված սայլերով տարան Շարգըշլա, հետո ուղարկեցին Մալա- 
թիա և, վերջապես, նրանց նետեցին Կըրկգեշիդը կամ Եփրատը:

2) Թոխատ. նույնը ինչ վերը նշվածը, միայն այն տարբերու­
թյամբ, որ բոլոր գեղեցիկ կանանց ու երեխաներին տարան թուրքերի 

տները:
3) Արբա, Նիքար, ՍՆսոպիե. տղամարդիկ կապվեցին գիշերվա 

ընթացքում, և հետո մի մասը նետվեց Կելկիտ գետը: Մյուսները 
սպանվեցին Թոխատի մոտ: Կանայք ու երեխաները Շարգըշլայի,
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Մալարիայի ճանապարհով անցնելով, ունեցան նույն ճակատագի­

րը, ինչ առաջին խումբը:

4) Շարգըշլա, Գամրակ, Ազիւլիե, Գորուն, Դարանդա. բոլորին 

ոտքով ուղարկեցին Մալարիա, ունեցան նույն ճակատագիրը:

5) Սվաղ, Դևրիկ, Ղանղալ. եզներ լծված սայլերով մարդկանց 
տարան Ղանդալ, հետո բոլորը ոտքով Մալարիա, տղամարդիկ 

սպանվեցին ճանապարհին, նույն ճակատագիրը:

6) Ակն, Աըաբկիը, Քերան, Խարբերդ, Մալարիա, նույն ճակա­
տագիրը:

7) Գարահիսաը, Սուշեհըի, Ջառա, Չավիկ. բոլորը սպանվեցին:

8) Երզնկա, Ղամիշ, մի մասը սպանվեց, մյուսները' նետվեցին 
Եփրատը:

Դերսիմի քրդական ավազակախմբերը գործի են անցել Մալա­

րիայում: Համաձայն տեսչխ բոլոր հայերը սպանվել են: Համոզված 

եմ, որ բոլոր տղամարդիկ սպանված են, սակայն կանանց ու երե­

խաներին բաժանել են ներքին շրջանների թուրքական ընտանիքնե­
րի միջև: Ոչ մի հայ չի երեում:

Ես շատ էի ուզում գնալ Աթաբեյ և Ամասիա, որպեսզի ինքս տես­
նեի, թե ինչ էր կատարվում, սակայն գայմագամն աչքը վրաս է 
պահում: Ես չգիտեմ, թե՞ կարելի է հավատալ այն ամենին, ինչ լսում 

ենք, և բավականին տարօրինակ է, որ երկրի ներքին շրջաններում 
աշխատող իմ ընկերներից ոչ մեկը չի զեկուցում ինձ այս մասին:

Մադամ Հովհաննիսյանը ներկայանում է որպես ամերիկյան 

հպատակ: Նրա ամուսինն արդեն 20 տարի ապրում է Մասաչու- 
սեթս նահանգի Հեվերվիլ քաղաքի Լոքըստ փողոցի թիվ 20 տանը: 
Քանի որ այդ կինը ւհաստաթդթեր չունի, ես խնդրում եմ Ձեզ դիմել 

նախարարությանը, որպեսզի այստեղի մուտասերիֆին ցուցումներ 
տա վեսիկայի վերաբերյալ, և այդ կինը մեկնի Ամերիկա:

Խնդրում եմ տեղեկացնել ինձ, արդյոք Մարզվանում իմ ճամ­
փորդության ծախսերը պետք է հոգա քոլեջը, թե՞ պետական դեպար­

տամենտը:
Ես, և այլն, և այլն.

ստորագրված Ու. Պիտեր:

Աղբյուր' /. Ս. Տ. State Department Record Group 59. S67.4016/220.
2. United States Official Documents on the Armenian Genocide, 
Compiled and introduced by Am Sarafan. The Peripheries, vol. fl, p. 50-54.
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Փաստաթուղթ թիվ 32

Թարգմանություն

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ՀՅՈՒՊԱՏՈՍԱԿԱՆ ԾԱՌԱՅՈՒԹՅՈՒՆ

Սամսուն, Թուրքիա, 10 հուլիսի. 1915թ.

ՀԱՅԵՐԻ ՏԵՂԱՀԱՆՈՒԹՅԱՆ ՎԵՐԱԲԵՐՅԱԼ

Ձեթդ գերազանցություն,

Պատիվ ունեմ անդրադառնալու նախորդ ամսվա 27-ի իմ զեկու­
ցագրին:

Մինչև այժմ մոտավորապես 150 ընտանիքներ դավւսնավախվել 
են իսլամի, իսկ մյուսներն ուղարկվել են երկրի ներքին շրջանները: 

Սամսունում կար մոտ 5000 հայ: Նրանց տեղափոխեցին շատ վատ 
ւգայմաններում, այսինքն, կառքեր չկային, կանայք ու երեխաներն 

անջատվեցին ընտանիքների գլխավորից և նրանց տեղավորեցին 

սայլերի մեջ: Մի խոսքով, սարսափելի էր:
Մուտասերիֆն ասաց, որ նույնիսկ դավանաւիոխվածները չեն 

կարող մնալ այստեղ և պետք է գնան Տրապիգոն, Կերասուն, Մարզ- 

վան, Թաֆրա, Ֆաթզա և այլն: Թուրքերը ջանք չեն խնայում դա- 

վանափախման գործում:
Հեռացողների մեծ մասն այժմ ուզում են հետևել 150 դավանա- 

փոխված ընտանիքների օրինակին, սակայն այժմ, կարծես, արդեն 
շատ ուշ է, թուրքերը հրաժարվել են նրանց ետ բերել, չնայած որ 

հայերը հարում են իսլամին:
Ինձ ասել են, որ երկրի ներքին շրջաններում կազմել են հայ 

տղամարդկանց խմբեր, և որ նրանց բոլորին սպանել են գյուղացի­
ները: Կանանց ու երեխաների նկատմամբ կկիրառվեն այնպիսի դա­

ժան միջոցառումներ, որ նրանք կմեռնեն սովից, ծարավից և հիաս­
թափությունից: Սա մի ահավոր կոտորած է, որը հիշեցնում է այն 
ժամանակները, երբ Կոստանդնուպոլսի բոլոր շները հավաքվեցին և 

ուղարկվեցին ոչնչանալու մի կղզում:
Հայերի սեփական տները, ինչպես նաև խանութներն ու պա­

հեստները կնքվել են կառավարության կողմից, բայց թուրքերն սկսել 
են այս տների մեծ մասը լցնել գաղթականներով, որոնք այստեղից 

կգողանան ամեն ինչ:
Մենք չգիտենք, թե ինչ կանի կառավարությունը պարտքերի և 

այլ հարցերի վերաբերյալ: Մուտասերիֆն ինձ խոստացել է, որ 
կնշանակի մի հանձնաժողով, որը կորոշի եղած պարտքերը, սակայն 
Պինչ չի հայտնաբերվի, քանի դեռ հանձնաժողովը չի կազմվել:
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Այդ տներից է Հոչստրասեր ընկերությունը (Շվեյցարիա), որը 
Ամերիկայի հովանավորության տակ է, և բավականին գումար ունի 

ստանալու հայ վաճառականներից: Այդ պարտքերի ցուցակը ես 
տվել եմ մուտասերիֆին: Այնուամենայնիվ, լավ կլինի, եթե Ձերդ գե­
րազանցությունն անհրաժեշտ քայլեր ձեռնարկի, որպեսզի նախա­
րարությունը խիստ ցուցումներ տա տեղի մոիտասերիֆին' ամերի­
կացիների շահերը պաշտպանելու վերաբերյալ: Այս հարցի մասին 
ես հարցուփորձ եմ արել Գերմանիայի և Ավստրիայի հյուպատոսնե­

րին, սակայն ներկա պայմաններում բավարար ոչինչ չի կարելի ձեռք 
բերեր թանի դեռ ղեկավարությունը չի ճնշել տեղի իշխանություններին:

Ես հատկապես շնորհակալ կլինեմ Ձերդ գերազանցությանը, 

եթե միջամտեք Կարապետ Ա՜սրյան և Պոդոսյան ընտանիքների ա­
զատման գործում: Վերջինս Սիսակ Ա՜սրյանի որդիների տան տնօ­
րենն է: Մենք ուզում ենթ, որ նրանք վերադառնան: Սսրյանը չափա­
զանց ազնիվ մարդ է և երբեք ոչ մի խնդիր չի ունեցել ոստիկանու­

թյան հետ, այնպես որ ես պատրաստ եմ երաշխավորել նրա համար: 
Քանի որ կառավարությունն արդեն ներել է երկու հայերի, մեծ հույս 
ունեմ, որ Ձերդ գերազանցությանը կհաջողվի ձեռք բերել նույն շնոր­
հը նաև իմ նշած երկու հարգարժան ընտանիքների համար, հաջո- 

դաթյան դեպքում, անհրաժեշտ 1; ցուցումներ տալ մուտասերիֆին 
հեռագրով:

Նախօրոք շնորհակալ եմ, հավատացեք և այլն: 
(ստորագրված) Ու. Պիտեր

Աղբյուր՜ /. Morgenthau Papers. Reel 7/619.
2. United States Official Documents on the Armenian Genocide, 
Compiled and introduced by Ara Sarafian. The Peripheries, vol П, p. 56-57.

Փաստաթուղթ թիվ 33
Թիվ 805

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ԴԵՍՊԱՆՈՒԹՅՈՒՆ

Կոստւսնղնուպւղիս. 4 հունվարի, 1916թ. 
ՎաշիՕգտոՏ, 
Պատւիսրժան
ՊսսոսկւսԶքարտուղար

Պարոն,

Պատիվ ունեմ սրանով ուղարկելու Սամսունի ամերիկյան հյու­

պատոսական գործակափ 1915թ. դեկտեմբերի 4-ի զեկուցագիրը, 
որտեղ զեկուցում է այդ շրջանի հայերի փւճակի մասին:
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Պատիվ ունեմ լինելու, պարոն, 

Ձեր խոնարհ ծառան' 

(ստորագրված) Մորգենթաու 

Ներփակված՜ ըստ ասվածի:

Աղբյուր' /. Ս. Տ. State Department Record Group 59. 867.4016/259.
2. United States Official Documents on the Armenian Genocide.
Compiled and introduced by Ara Sarafian. The Peripheries, vol II. p. 58.

Փաստաթուղթ թիվ 35
Թիվ 355

Թարգմանության

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ՀՅՈՒՊԱՏՈՍԱԿԱՆ ԾԱՌԱՅՈՒԹՅՈՒՆ

ՍւսմսուՕ, Idmpp/nu. 4 թեկտեմթեթ/ւ 1915թ.

ՀԱՅԿԱԿԱՆ ՀԱՐՑ

Ձերդ գերազանցություն,

Անդրադառնալով իմ նախորդ հաղորդումներին, պատիվ ունեմ 

տեղեկացնելու Ձեզ, որ տեղի մոււոասերիֆը' Նեջմի թեյը, տեղա­

փոխվել է Անգորա, որպես վափի տեղակալ և այժմ սպասվում է. որ 

Սինոպից նոր մուտասերիֆ կգա:

Նեջմի րեյը հեռացավ անցյալ շաբաթ, և այդ պահից ի վեր այս­

տեղ ու այնտեղ թաքնված հայ կանայք սկսեցին երևալ:

Նախորդ մուտասերիֆն ինձ դեմ էր, քանի որ ես երկու անգամ 

գնացել էի Մարզվան, իսկ հայկական հարցի վերաբերյալ իմ ցուցա­

բերած հետաքրքրության պատճառով շատ ավելի էր զայրացած ինձ 

վրա, ու հեռանալիս չայցելեց ինձ, մի փաստ, որի նկատմամբ ես բա­

ցարձակ անտարբեր եմ:
Հեռանալուց առաջ մի քանի հայեր ինձ հանձնեցին գումար, 

զարդեդեն և այլն, և ես ժամանակ առ ժամանակ հեռագրեր եմ ստա­

նում տեղահանվածներից կամ Համայի, Ղանղափ և այլ վայրե­

րի նրանց ընտանիքներից' փուփ մասին:
Թուրքերը ոչինչ չգիտեն այդ ավանդների մասին, սակայն, հա­

վանաբար, կկասկածեն հեռագրերից, և կկատաղեն:

Ես հեռու պիտի լինեմ Թուրքիայի ներքին խնդիրներին խառն­

վելուց, սակայն, ներկա պայմաններում, ուր թալանն ու սպանու­

թյուններն են տիրում, մարդ պետք է փրկի այն, ինչ հնարավոր է:
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Այն հեռագրերը, որտեղ ժամանակին ասվում էր, որ բողոքա­
կաններն ու կաթոլիկները կարող են մնալ, դիտավորյալ պահվեցին, 

քանի որ թուրքերի համար ցանկալի էր հայերին բնաջնջել միանգամից:
Ինչ վերաբերվում է տեղի տղամարդկանց, կարող են փնել մի­

այն մի քանիսը, որոնք ընդունել են իսլամը:
Թուրքիան, ընդհանրապես, կազմակերպվածության ու տաղան­

դի հարցերում չի կարոդ լինել առաջին շարքերում, սակայն այս 
դեպքում, երբ հարցը վերաբերվում էր կոտորածին, թալանին և այլն, 
այն ցուցաբերեց լավ ծրագրված և շատ արագ գործողություն:

Միայն թուրքն է ի վիճակի կարճ ժամանակում հարյուր հազա­

րավոր մարդկանց այն աշխարհն ուղարկել:
Խնդրում եմ, Ձերդ գերազանցություն, ընդունել իմ մեծ հարգան­

քի հավաստումը:
(ստորագրված) Ու. Պիտեր -

Ն որին գերագա նց ու թյ ա (i ը
Միացյալ Նահանգների դեսպան
Հ. Մորգենթաուին, 

և այլն, և այլն, 
Կ ո ս տ ա ն դ ն ո ւպ ո լի ս

Աղբյւպւ' 1. Ս. Տ. State Department Record Group 59. 867.4016/259.
2. Gn/tcd States Official Documents on the Armenian Genocide, 
Compiled and introduced by Ara Samlian. The Peripheries, vol. Il, p. 62-68.

Փաստաթուղթ թիվ 36

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ԳԼԽԱՎՈՐ ՀՅՈՒՊԱՏՈՍՈՒԹՅՈՒՆ

Id-nipp/iiu. Կոստանդնուպու]ւս, 10 Օո/եմբեթի. 1915թ.

Առարկան. Ադրիանապռլսի ամերիկյան հյուպատոսական գործակալի 
զեկուցագիրն այդ նահանգի ոչ մուսուլման բնակչության վիճակի մասին

ՎաշիՕգսսւն
Պւսւու/ւսբՕւսՕ պետսՊաք՛ ’սսբսաս/ար

Պարոն,
Դեպարտամենտի տեղեկատվության համար, պատիվ ունեմ, 

ուդարկելԱդրիանապռլսի ամերիկյան հյուպատոսության գործակալ 

Չարլզ է. Ալլենի թիվ 47 զեկուցագրի օրինակը, որը վերաբերվում է 
այդ վիլայեթի ոչ մուսուլման բնակչության վիճակին, տեդական իշ- 
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խանությունների շանթերին իրեն մեկուսացնելու և տիրող իրավիճա­

կի մասին տեղեկություններ ձեռք բերելուն խոչընդոտելուն: Այս հա­

ղորդագրության օրինակն ըստ կարգի ուղարկվել է Կոստանդնուպո- 
լիս' ամերիկյան դեսպանությանը:

Պատիվ ունեմ լինելու, պարոն,
Ձեր խոնարհ մառան'
(առանց ստորագրության)
Գլխավոր հյուպատոս:

Ներփակված է' թիվ 47 զեկուցագրի օրինակը,

23 հոկտեմբերի, 1915թ. թվագրությամբ:

840.1
Աղբյուր՜ 1. Ս. Տ. Slate Department Record Group 59. 867.40/6/227.

2. United Slates Official Documents on die Armenian Genocide, 
Compiled and introduced by Ara Saralian, The Peripheries, vol. Ա. p. 64.

Փաստաթուղթ թիվ 37
Թիվ 47

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ՀՅՈՒՊԱՏՈՍԱԿԱՆ ԳՈՐԾԱԿԱԼՈՒԹՅՈԻՆ

Սպրիանապուիս, Թուրքիա, 23 հոկտեմբերի, 1915թ. 
Կոստ աՕդ (ոււ պոչիս
Ամերիկյան գլխակոր հյուպատոս 
էսկկայր, Ջ. Բի Ռակնդալ

Պարոն,
Պատիվ ունեմ զեկուցելու, որ ժամանակավոր նոր օրենքը, որը 

նախատեսում է նշված ժամկետում ծառայության չներկայացած 
դասալիքների ընտանիքների արտաքսում, ուժի մեջ կմտնի և ամե­
նայն խստությամբ կվերաբերվի այս վիլայեթի ոչ մուսուլման բնա­

կիչներին, հատկապես հույներին:
Այս վիլայեթի հույն բնակչությունը ներկայումս վաթսուն հազար 

է, և հազիվ թե լինի մի ընտանիք, որի մեկ կամ մի քանի անդամները 
լքած չլինեն երկիրը՜ ծառայությունից խուսափելու համար: Դասա- 
փքների մեծ մասը կամ Հունաստանում են, կամ Միացյալ Նահանգ­
ներում, չափազանց հեռու նշված ժամկետում վերադառնալու հա­
մար, եթե նույնիսկ հնարավոր լիներ, և եթե նույնիսկ նրանք ցանկու­
թյուն ունենային գալ զինվորական ծառայության, որն ավելի անտա- 
նեփ է, քան ստրկությունը, քանի որ այն նշանակում է աշխատանք 
ոչ մուսուլման զորակոչիկների համար, ովքեր ծագել են բնակչու-
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թյան ամենագրագետ և ամենահարուստ տարրերից անսովոր ֆիզի­

կական աշխատանքին: Օրենքը տարածվում է նաե հրեաների ու 
հայերի վրա, ավելի քիշ չափով այն վերաբերվում է հրեաներին, քա­
նի որ Օսմանյան կառավարությունը վերջիններիս ավելի լաւ| է վե­
րաբերվում, քան հույներին ու հայերին, որովհետև նրանց թիվը վիլա­
յեթում՛ սահմանաւիակ է:

Սա ւ[իլայեթի ոչ մուսուլման տարրերին հասած դժբախտու­

թյուններից մեկն է, ե եթե օրենքը գործի ճշտորեն, ապա ոչ մուսուլ­

մանները կվտւսրվեն այս վիլայեթից: Բալկանյան պատերազմներից 
երկիրը թալանվել էր, իսկ գյուղատնտեսությունն ու առևտուրը, որ 

բացառապես ոչ մուսուլմանների ձեռքում էր, ժամանակավորապես 

ավիրվեւ և մշտաս|ես վնասվել էր: Ներկա պատերազմը, բերեցա! այն 
ինչ բերեց, այսինքն, երկրի շրջաւիակում, հետևաբար, և առևտրի 
մահ, բոլոր ունակ ե ոչ ունակ տղամարդկանց զորակոչ, և ամեն ինչի 

բռնագրավում, անկախ նրանից այն կարելի էր օգտագործել բանա­
կի կարիքների համար, թե ոչ, կրկին իր թաւին առավ ոչ մուսուլման 
բնակիչներից: Եթե նույնիսկ այդ մարդիկ մնային իրենց տներում, 

նրանց չանհանգստացներ և չհարկեց կառավարությունը, ապա այդ 
դեպքում էլ նրանք իրենց օրվա հացը դժվարությամբ կգտնեին և 
հինգ տարաւ! չէին կարողանա հաղթւսհարել այն դժվարությունները, 
որոնցով անցել էին: Հակառակ այս ամենին, այս օրենքը նախատե­

սում է այս տառապած մարդկանցից խլել նույնիսկ այն ինչ չունեն և 
նրանց ուդարկել թափառելու անծանոթ երկրռւմ' առանց փողի, 
ուտելիքի, ծերունիներն ու տղաները՜ ծեծված, կանայք ու աղջիկ­
ները՛ անարգված ժանդարմների կոդմից: Դասալիքների նկատմամբ 

այսպիսի վերաբերմունքը սարսափելի է պատկերացնել, սակայն 
այս մարդիկ օսմանյան բանակից փախչելու մեջ կամ կառավարութ­

յան դեմ' ցանկացած այլ հանցանքում այնքան անմեղ են, որքան ես:
Որոշ ժամանակ առաջ պատիվ ունեի կարճ զեկուցագիր ուղար­

կել կոմիտաջիների կողմից կատարած կողոպուտների, այդ տարած­
քի հույն բնակչության Բուլղարիս։ գնալու մասին, և դրան վերջ տա­
լու համար Բուլդարական կառավարությունը, ի պատիվ իրեն, 
այդ տարածքը գրավեց ւղայմանագրում նշվածից երեք օր առաջ: Ես 
ուզում ել՛» հայտնել, որ բնակչությունը կողոպուտի է ենթարկվել սահ­
մանամերձ շրջաններում, իսկ նրանցից շատերին իրենց տներից 
վտարել են նրանց տեղը գրաված մուսուլմանները: Ես առիթ եմ' ունե­
ցել զրուցելու նրանցից շատերի հետ, որոնք անտուն, անսնունդ ու 
անփող Ադրիանապոլսի ւիողոցներում թափառելով, այցելեցին գոր­
ծակալություն՝ փնտրելով որևէ օտարերկրյա հյուպատոսություն, որը 
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կազատեր իրենց այս ստորացուցիչ հետապնդումներից: Ամենուրեք 
նույն պատկերն է. տանից վտարում, ունեցվածքի ու անասունների 
բռնագրավվում, երբեմն' կանանց անարգում: Նրանց դեմքի հուսա­
հատությունը, երբ նրանց ասում եմ, որ ոչինչ անել չեմ կարող, ար­
ցունքներ է առաջացնում:

Հասկանում եմ, որ այս պարզամիտ գյուղացիների տառա­
պանքներն ավելին են, քան ես, որպես կողմնակի դիտորդ, կարող եմ 
ըմբռնել, քանի որ կառավարության դաժանությունը վախ է առա­
ջացնում Ադրիանապոլսի բնակչության բարձր խավի մոտ, և ես 

տեսել եմ, թե նրանք ռեստորաններում ինչպես էին փսւիսում և օրո­
րում գլուխները: Մեծ դժվարություններ ունեմ տեղի վիճակին տեղ­
յակ լինելու հարցում, քանի որ կառավարությունը ջանք չի խնայում 

ինձ լրիվ մեկուսացնելու և անօգտակար դարձնելու գործում: Դրան 
գումարած, գւսդտնի ոստիկանությունն ուշադիր հետևում է ինձ և 

գործակալություն այցելողներին ու հարցաքննում է ինձ հետ զրու­
ցողներին, և մարդիկ այնքան ահաբեկված են, որ իրականում մի քա­
նի օր է ոչ մեկի չեմ տեսել: Ես ջանքեր եմ թալիում այստեղի իրա­

դարձությունների մասին տեղյակ պահել գլխավոր հյուպատոսու­
թյանը, սակայն մեծ դժվարությամբ:

Պարոն, Ձեր խոնարհ ծառան եմ, 
(կնքված) Չարլզ Լ՝. Ալլեն, 
հյ ո ւ պա տ ո սա կա ն գոր ծա կալ

840.1
Աղբյուր' /. Ս. Տ. State Department Record Group 59. 867.4016/227.

2. United States Official Documents on the Armenian Genocide. 
Compiled and introduced by Ara Saralian, The Peripheries, vol IL p. 65-66.

Փաստաթուղթ թիվ 38
Թիվ 1158

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ԴԵՍՊԱՆՈՒԹՅՈՒՆ

Կոստահդէոս պոլիս, 3 ասըփլ/ւ. 1916թ. 
ՎաշիՕգսւոՕ
Պւստվսւրժւսն
ՊետսՕ/ահ piupinnupup

Պարոն,
Դեպարտամենտի տեղեկատվության համար պատիվ ունեմ 

ուղարկելու այս քաղաքի գլխավոր հյուպատոսությանն ուղղված Ադ-
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րիանապոլսի ամերիկյան հյուպատոսության գործակալի երեր զե­

կուցագրերի օրինակները, որոնք վերաբերվում են շրջանի քաղաքա­
կան իրավիճակին:

Իր երկու, զեկուցագրերում, թվագրված 5 և 18 մարտի, պարոն 
Ալլենը նկարագրում է Աղրիանապորփ տեղական իշխանություն­

ների վերաբերմունքը բնակչության ոչ մուսուլման տարրի' հույների, 
հայերի և հրեաների նկատմամբ, ինչպես նաև մուսուլման դարձած 
հայ ռասայի ներկայացուցիչներ]! խնւլրին: Վերջին զեկուցագրում 
նա անդրադառնում է բռնությամբ Իսլամի դավանափոխության 
փորձերին ավստրիական դեսպանության միջամտությանը:

Վերջին զեկուցագրում, թվագրված 18 մարտի, 1916թ., քննարկ­
վում են տեղի թուրքական և բուլղարական իշխանությունների 
հարաբերությունները, որոնք առաջ են եկել Կարագաչի վերջին ժո­

ղովի և թուրքական տարածքը Թուլղարիային միացնելու պատճա- 

ռով:
Պատիվ ունեմ լինելու, պարոն, .

Ձեր խոնարհ ծառան'
(ստորագրված) Հոֆման Ֆիլիպ

Ներփակված է՜
թիվ 166 զեկուցագիրը թվագրված, 5 մարտի 1916թ.
թիվ 170 զեկուցագիրը' 18 մարտի, 1916թ.
թիվ 171 զեկուցագիրը' 18 մարտի, 1916թ.
(այս գրքերում ընդգրկված չէ):

Աղբյուր՜ /. Ս. Տ. State Department Record Group 39, 867.00/786.
2. United Stoles Official Documents on t/ie Armenian Genocide. 
Compiled and introduced 6y Am Sami/an. The Peripheries, vol. ILp. 68.

Փաստաթուղթ թիվ 39
Թիվ 166

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ՀՅՈՒՊԱՏՈՍԱԿԱՆ ԳՈՐԾԱԿԱԼՈՒԹՅՈԻՆ

Ադրխսքւապուխւ, Թուրքիա, 23 հոկտեմբերի. !9i6p. 
Կոստամկմու պո/իս
Գվ/տախր Ամեբիկյսւմ հյուպւստոս
էսկկա/բ, Ջ. Սի Ռակետսւ

Պարոն,
Պատիվ ունեմ կրկին անդրադառնալ բնակչության ոչ մուսուլ­

ման հատվածի նկատմամբ տեղական իշխանությունների վերաբեր-
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մանքին: Նրանց հետապնդումները, որին անդրադարձել եմ ժամա­
նակ աո ժամանակ, դեկափսրում են իշխանությունները Թրակիայի 

թուրքականացման, և մուսուլմաններին նրանց ավելի խելացի և հա­
րուստ համերկրացիների հաշվին հարստացնելու ուղղությամբ, եր­
բեք չեն դադարել, սակայն հայերի համընդհանուր տեղահանությու­

նից հետո այն կատարվում է ավելի հանգիստ և ավելի քիչ բարբարո­
սությամբ, ասում են' Զ-երմանիայի հսկողությամբ:

Դասալիքների ընտանիքների արտաքսման վերաբերյալ օրեն­
քի կիրառման միջոցառումների իրականացումը ե, որը, ինչպես ե 
սպասվում էր, այսպիսի դժվարություններ կհարուցի հույների հա­

մար, հետաձգվել է որոշ ժամանակով ե այժմ պատճառ կա հավա­
տալու, որ այդ օրենքը երբեք չի կիրառվի: Իշխանություներն, այնու­

ամենայնիվ, օրենքով նախատեսված կետեր են փնտրում, հատկա­
պես, հույներին այլ վայրեր տեղափոխելով կամ այլ կերպ նրանց 
ունեցվածքին տիրանալու համար: Ավելի ճիշտ, թուրքերը հույն գյու­

ղացիներին պարզապես վտարում են իրենց տներից, և նրանց փո­
խարեն մուսուլմաններ են բնակեցնում, հույներին ուղարկում են Ադ- 

րիանապոփս, որտեղից նրանց թույլատրում են մեկնել Հունաստան: 
Ինչ վերաբերվում է անհրաժեշտ վեսիկաների տրամաղրմանը, ա­

սում են, որ իշխանությունները ցուցաբերում են աչք զարնող առա­
տաձեռնություն, այսինքն, նրանք հազվադեպ են պահանջում ավե­
լին վճարելով կամ «բախշիշ» տալով, քան շահախնդիր անձը ի վի­
ճակի է հավաքել: Ասում են, որ հետապնդումները սկսելու օրվանից 

Թրակիայի հույն բնակչության մի կեսը, կամ մոտավորապես քառա­
սուն հազարը, որոնցից երկու հազարը Ադրիանապոլսից են, արդեն 

հեռացել է:
Ինչ վերաբերվում է հայերին, քչերը փրկվեցին ընդհանուր 

տեղահանումից, սակայն միայն վերջին մի քանի օրերի ընթացքում 
մնացած հայերին ստիպեցին հարել մուսուլմանական կրոնին, որից 

հրաժարումը պատժվում է արտաքսմամբ: Ասում են, որ այս միջոցա­
ռումը իրականացվում է որպես պատասխան հայերի կողմից ռուս­
ներին օգնություն ցույց տալու համար, որը նյութապես օժանդակեց, 

համաձայն զեկուցագրի, Կովկասում ռուսների կրած խաբուսիկ 
հաղթանակին: Ասում են, որ հայերին ստիպելու են ուսումնասիրել ի­
րենց ընդունած հավատքը խոջաների հսկողությամբ ե պահանջելու 
են նաև ամուսնանալ թուրքերի հետ: Հայկական ցեղի բնաջնջումն 
ապահովելու այս մեթոդը հավանաբար մշակվել է Գերմանիայում. 
քանի որ թուրքերը կգերադասեին ավելի արագ ու ավելի արդյունա­

վետ միջոց:
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Հրեաները շարունակում են ապրել առանց նեղության, բայց 
նրանը շատ են անհանգստացած այն օրենքով, որը պահանջում է, 

որ յուրաքանչյուր մարդ ցանի, մշակի և հավաքի որոշակի քանակու­
թյամբ հացահատիկ կամ վճարի ցանելու, մշակելու և բերք հավաքե­
լու համար: Այս օրենքը, որր հավանաբար կկիրառվի միայն ոչ մու­

սուլմաններ]! նկատմամբ, սկզբում ենթադրվում էր կիրառել վերը 
նշվածի համաձայն, սակայն հետագայում շեշտվեցին հատկապես 
այն կետերը, որոնք վերաբերվում են ցանելու, մշակելու ե բերքը հա­
վաքելու փոխարեն մուծումներ կատարելուն բացառելով մյուսը: Ար­
դեն ենթադրվում է, որ օրենքի կիրառումը կընթանա վճարումով, 

քանի որ բոլորը շատ լավ գիտեն, որ կառավարությունը չունի ոչ սեր­
մեր, ո՛չ գյուղատնտեսական գործիքներ, ոչ էլ բավականին հոդ նա­

խագծված ծրագիրն իրականացնելու համար, իսկ իշխանություննե­

րը նոր են ապացուցել, որ իրենք անկեղծ չեն' մեղմելով բացառու­
թյուններ կատարել զինվորների ընտանիքների համար, որոնք ծայ­

րահեղ աղքատության հասած կանայք ու երեխաներ են: Իշխանու­
թյունները հայտարարում են, որ աղքատների փոխարեն հարուստ­
ներից կպահանջվի մուծել հարկը, դա էլ ակնհայտ է դարձնում, որ 

օրենքի միակ նպատակը գումար հավաքելն է, և ոչ թե բնակչությանն 
ուտելիք մատակարարելը: Հարկի չափը մեկ անձից մեկ ֆունտ է, և 
եթե ենթադրենք, որ հարկը պիտի վճարեն լավ պայմաններում ապ­
րող քիչ թվով հրեաները կամ հույները' հիսունից վաթսուն հազար 
մարդկանց փոխարեն, արդեն հասկանալի է, թե ինչ դժվարություն­
ներ կառաջացնի այս օրենքը: Իհարկե, ենթադրվում է, որ օրենքը 
կկիրառվի նաև հարուստ թուրքերի, ինչպես նաև նրանց դեմ, ովքեր 
չեն վայելում տիրող կուսակցության բարեհւսճությունը, սակայն իշ­

խանությունների տեսանկյունից օրենքի միակ արժեքն այն է, որ այն 

կապահովի օրինական պատրվակ ոչ մուսուլմանների հետագա ար­
յունահեղությունների համար և, իհարկե, խելամիտ համոզվածու­

թյամբ կարելի է պնդել, որ հավաքված գումարի միայն մի փոքր մա­
սը կօգտագործվի մթերքի արտադրության համար:

Ե՜ս եմ, պարոն, Ձեր խոնարհ ծառան' 

(ստորագրված) Չարլզ է. Ալեն, 

հյուպատոսական գործակալ

Աղբյուր' I. Ս. Տ. State Department Record Group 59, 867.00/786.
2. United Slates Official Documents on die Armenian Genocide. 
Compiled mid introduced by Ara Saratian. The Peripheries, vol. II. p. 69:
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ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ՀՅՈՒՊԱՏՈՍԱԿԱՆ ԳՈՐԾԱԿԱԼՈՒԹՅՈԻՆ

Աղրիանապպիս. Թուրքիա. 18 մարտի. 19/6թ. 
Կոստանդնա պոլիս
Գլխավոր Ամերիկյան հյուպատոս 
էսկվայր, Ջ. Բի Ռավնդալ

Պարոն,

Վերջին հաղորդագրության մեջ նշել էի այն փաստր, որ այս քա­

ղաքի հայերին բռնությամբ դավանափոխն) են մահմեդականության: 

Ես նաև նշել էի, որ այդ մեթոդը, որն ապւսհովում է հայոց ցեղի 

բնաջնջումը, հավանաբար թուրքերին պարտադրել են գերմանացի­

ները, որպեսզի խանգարեն կոտորածին կամ տեղահանությանը: Այն 

ժամանակ, երբ գրվեց վերը նշված զեկուցագիրը, մեծ մասը հակված 

էր այդ կարծիքին: Այժմ պատիվ ունեմ հաղորդելու, որ չնայած եր- 

կու-երեք օրվա տեղական իշխանությունների ողջ ուշադրությունն 

ուղղված էր այն ձևականություններին, որը վերաբերվում էր հայերի 

դավանափոխությանը, անցած մի քանի օրվա մեջ հայերին հրավի- 

րեցին կռնակի մոտ և համաձայնություն տվեցին, որպեսզի հայերը 

ետ ստանան իրենց քրիստոնեական անունն ու կրոնը: Քանի որ 

հայերի վերջնական ճակատագիրն անորոշ է, նրանք հրաժարվեցին 

այդ արտոնությունից և պնդեցին մուսուլման մնալու հարցում:

Տեղական իշխանությունների վերաբերմունքի այս հանկարծա- 

կի փոփոխությունը կարելի է բացատրել երկու ձևով: Առաջին բացա­

տրությունն այն է. որ Օսմանյան կառավարությունը մահմեդակա­

նության մեջ չի ուզում ընդունել այն անձանց, ում ընտանիքի 

անդամները արտասահմանում են: Ես շատ քիչ կարևորություն եմ 

տափս այս բացատրությանը: Երկլարդ բացատրությունն այն է, որ 

իշխանությունները իրենց տակտիկան փոխել են' Ավստրիայի 

ճնշման արդյունքում: Ընդհանուր դավանափոխության ժամանակ 

մի հայ, ոմն Վարդգես Վարդերեսյան' գերմանական Օրիենտ բանկի 

գլխավոր հաշվապահը, հրաժարվեց դավանափոխ լինել, նույնիսկ 

հակառակ այն փաստի, որ նա առնվազն մեկ նամակ է ստացել 

մահվան սպառնալիքով: Ասում են, տեդական ավստրիական հյու­

պատոսը, որը խորապես կարեկցում է հետապնդվող քրիստոնյա­

ներին, մեծ հետաքրքրություն էր ցուցաբերել Վարդերեսյանի գործի
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նկատմամբ և նաև կտրուկ արտահայտություններ էր օգտագործել 

դեսպանությանն ուդդկած ]ւր զեկուցագրում' նկարագրելու] կառա­

վարության հայերին բռնությամբ մահմեդականացնելու գործողութ­

յունները: Հավանաբար աւխտրիական դեսպանությունը հարցու­

փորձ է արել կենտրոնական իշխանություններին, և գործը հասել է 

տեդական վախին, որը զեկուցել է, որ աւխտրիական հյուպատոսը 

խեղաթյուրել է փաստերը, և որ հայերը կամակոր են հարում 

մահմեդականությունը, և ոչ որ նրանց չի ստիպում այդպես վարվեր 

Ասում են, հյուպատոսը շատ էր զայրացել վալիի կոդմից իր դեմ 

փաստերի խեղաթյուրման մեղադրանք ներկայացնելու համար, 

սակայն ինձ չհաջոդվեց պարզեր արդյոք որևէ միջադեպ է տեղի 

ունեցել նրանց միջև թե’ ոչ: Այնուամենայնիվ, իշխանությունները 

հայերին տվեցին իրենց քրիստոնեական հավատքին ետ դառնալու 

արտոնությունը և հայերից շատերն օգտվեցին դրանից: Անհնարին է 

պնդել, թե իշխանություններն այս դիրքն են բռնել մտադրվելով, 

հայերին ստիպել մնալ մուսուլման անհատական ահաբեկումներով, 

կամ նոր տեդահանտւմ են ծրագրում: Սակայն, քանի որ շատ հայեր 

պնդել են մուսուլման մնալու հարցում, շատ հնարավոր է, որ նրանք 

այդպես վարվել են' սարսափելով շատ ավելի վատ ճակատագրից, 

նաև շատ հնարավոր է, որ ]ւ նպաստ հայերի Ավստրիայի միջա­

մտությունը կազմվել է, որպեսզի Ավստրիան և Գերմանիան չվար­

կաբեկվեն քրիստոնյաների աչքում, և որ աւխտրիական դեսպա­

նությունը միջամտել է միայն, եթե իհարկե, միջամտել է, Օսմանյան 

կառավարության հետ այսպիսի միջամտության արդյունքների 

վերաբերյալ համաձայնության գալուց հետո: Հետևաբար, հայ ժոդո- 

վըղի բնաջնջումն իրականացնելու դավադրության մեղսակցության 

մեջ ավստրիացիներն ու գերմանացիները մեղավոր կարոդ են լինել, 

կարոդ են և չլինել:

Ես եմ, պարոն,

Ձեր խոնարհ ծառան' 

(ստորագրված) Չարլզ է. Ալեն, 

հյուպատոսական գործակալ:

Աղբյուր' 1. Ս. Տ. State Department Record Group 59. 867.00/786.
2. United States Official Documents on the Armenian Genocide. 
Compiled and introduced by Ara Saraiian. The Peripheries, vol 11. p. 71-72..
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Փաստաթուղթ թիվ 42
Թիվ 436
Գաղտնի

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ՀՅՈՒՊԱՏՈՍՈՒԹՅՈՒՆ

Մերսին. Թուրքիա. 18 մայիսի. 1915թ.
Թուրքիա. Կոստանդնու սրդիս 
Ամերիկյան դեսպան
Պաաւ/արժան Հենրի Մորգենթաա

Պարոն,
Պատիվ ունեմ տեղեկացնել, որ Սղանայի մոտ յոթանասուն քիչ 

թե շատ հայտնի հայ ընտանիքներին կարգադրվել է պատրաստ 
փնել հեռանալու, և զեկուցել Ձեզ, որ շատ-շատերն այդ քաղաքից, 
ինչպես նաև Մերսինից և Տարսոնից, տուժելու են նույն ձևով: Քանի 

որ որոշ ժամանակ առաջ ամերիկյան միսիոներները ցնցվել էին 

տեսնելով համընդհանուր տեղահանության հետևանքով հայերի 
կրած տառապանքներն ու դժվարությունները, և հարցնում էին, թե 
արդյոք որևէ բան հնարավոր չէ անել դրանք թույլ չտալու համար: Ես 
նշեցի, որ սա շատ նուրբ խնդիր է, որ ես ինձ իրավասու չեմ համա­
րում խառնվել այսպիսի հարցերին, քանի որ այն ոչ մի ձևով չի 
առրնչվում ամերիկացիների շահերին: Տեղական պաշտոնյաների 
հետ զրուցելիս ես պատահմամբ ակնարկեցի այն դժվարություննե­
րը, որ առաջացրել են այդ խստազույն միջոցառումները, և հասկա­
ցա, որ պաշտոնյաները նույնպես կարեկցանքով են վերաբերվում 
այդ խնղրին: Ես ինձ երաշխավորված չեմ զգում անել ավելին, քան 

այս ոչ պաշտոնական զրույցները:
Ես նոր նամակ ստացա Սղանայի ամերիկյան միսիայի տնօրեն 

պատվելի դոկտոր Չեմբրսից, թվագրված 16 մայիսի, 1915թ., որի 
կրկնօրինակը ներփակված է, և վերաբերվում է այս խնդրին: Նամա­

կը բերել է այդ միսիայից միսս Լ՝. Ուեբը, նրան ուղեկցում է դոկտոր 
Քրիստին' Տարսոնի ամերիկյան միսիայի տնօրենը, երկուսն էլ միա­

նում են դոկտոր Չեմբրսին' խնդրելով բողոքել, և եթե հնարավոր է, 
խափանել հետագա տեղահանությունները: Ե՜ս նրանց տեղեկացրե- 

ցի, որ քանի որ սա տեղական խնդիր չէր, ես կդիմեմ դեսպանությա­
նը վճռելու այդ հարցը այնպես, ինչպես հարմար կհամարի Ձերդ 

գերազա նց ությունը:
Անդրադառնալով դոկտոր Չեմբրսի նամակի առաջին մասին, 

որը վերաբերվում է Ադանայի միսիայի աշակերտներին, պետք է ա-
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սեմ, որ ես գեներալ նահանգապետից խոստում կորզեցի, որ նրանց 
կթույլատրվի մնալ տեգում, չնայած նրանց ընտանիքներն ար­

տաքսվել են: Նորին գերազանցությունը համաձայնվեց նաև թույլա- 

տրել միսս Ուեբին զբաղվել Դորտյոփ հայ բնակչությանը, եթե այղ- 
պիսիք դեռ կան, օգնություն ցույց տալու աշխատանքներին:

Տեղի նյարդային վիճակից ելնելով և հետևելով տեղի ամերիկա­
ցիների որոշ ժամանակ առաջ ներկայացված դիմումին, պատիվ 
ունեմ առաջարկելու, որպեսզի մոտ ապագայում տեղի նավահան­
գիստ հրավիրվի մի ամերիկյան ռազմանավ:

Ֆրանսիական մի հածւսնւսւ| էր ժամանել այս նավահանգիստը 

սույն ամսվա 16-ին, բայց այն պատերազմական գործողությունների 
մեջ չընդգրկվեց:

Մերսինի նահանգապետ Զեկայ Թեյինդ որը շատ լավ ղեկավա­

րում էր, հրամայել են տեղափոխվել Կեսարիա: Այս պահին նրա հե­
ռանալը շատ ցավալի էր, սակայն նրան ժամանակավոր փոխարի­

նող Տարսոնի գայմագամր մի մարդ է, որը վայելում է բնակչության և 
իր վերադասների վստահությունը:

Պատիվ ունեմ, պարոն, լինելու
Ձեր խոնարհ ծառան'
(ստորագրված) էդուարդ Ի. Նաթան,
Ամ երիկյ ա ն հյուպատոս:
Ներփակվածը պատվ. Չեմբրսը ամերիկյան հյուպատոսին, 

16 մայիսի, 1915թ.

Աղբյուր' /. Morgenthau Papers. Reel 7/573.
2. United States Official Documents on the Armenian Genocide. 

Compiled and introduced by Ara Sarafian. The Peripheries, vol. 11. p. 75-76.

Փաստաթուղթ թիվ 43

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ԴԵՍՊԱՆՈՒԹՅՈՒՆ

Կոստանւ/նաււթւ/իս. 3 հունիսի. 1915թ. 
Վաշինգտոն.
Պասս/արնան
Պետական թաթտոպաթ

Պարոն,

Դեպարտամենտի ւոեղակաւովության համար, պատիվ ունեմ 
ուղարկել ՍՆրսինի ամերիկյան հյուպատոսից ստացված գեկու-
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ցագրի օրինակը, թվագրված 1915թ. մայիսի 28-ը, որը վերաբերվում է 
Մգանայի նահանգի քաղաքական իրավիճակին:

Պատիվ ունեմ լինելու, պարոն, 

Ձեր խոնարհ ծառան' 

(ստորագրված) Մհրգենթաու:

Աղբյուր' /. Ս. Տ. State Department Record Group 59. 867.00 786.
2. United States Official Documents on the Armenian Genocide. 
Compiled and introduced by Ara Sara fian. The Peripheries, vol. II. p. 77.

Փաստաթուղթ թիվ 44
Թիվ 438

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ՀՅՈՒՊԱՏՈՍՈՒԹՅՈՒՆ

Մերսին. Թուրքիա. 28 մա յիսի. 1915թ.

Առարկան. Ադանայի նահանգի քաղաքական իրավիճակը

Կոսւոանդնուպոյիս
Սմերիկյան դեսպան
Պատվարժան Հենրի Մորդենրաու

Պարոն,
Պատիվ ունեմ տեղեկացնելու Ձեզ, որ հայկական հարցը 

տեղում ակնհայտորեն բարենպաստ լուծում ունեցավ: Չնայած մի 

քանի հարյուր հայ ընտանիքների սկսել էին տեղահանել Ադանայից, 

նրանց ժամանակավոր պահեցին Տարսոնում ու մոտակայքում, և 
շատ դեպքերում նրանց թոյլատրեցին վերադառնալ Ադանա: Հե- 

տեաբար, նյարդայնությունն Ադանայում որոշ չափով անցավ, քանի 

որ հետագա տեղահանությունները նույնպես անորոշ ժամանակով 

հետաձգվել են: Տարսոնից տեղահանություններ քիչ եղան հիմնակա­

նում պառլամենտի խոսնակ Սադիկ փաշայի միջամտությունների 

շնորհիվ: Մերսինում անվանի մուսուլմանների հանձնաժողովը, որը 

որոշելու էր, թե որ ընտանիքները պետք է հեռանան, դիտավորյալ 

հետաձգեց իր գործողությունները: Պետք է նշել Նորին գերազանցու­

թյուն Հեքքի բեյի' Ադանայի գեներալ նահանգապետի, մարդասիրա­

կան վերաբերմունքը, որը հնարավորին չափ հետաձգեց տեղահա­

նությունը և հետևողանակորեն դիմադրում էր դրան: Տեդահանու- 

թյունների հետաձգումները շատ տարաձայնություններ առաջադրե­

ցին «Սիություն ե առաջադիմություն» կուսակցության Ադանայի 

ակումբում, որի անդամների մեծ մասը բարեհաճ էին տրամադրված
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այսպիսի միջոցառումների նկատմամբ և դեմ էին գեներալ նահան­

գապետի վերաբերմունքին:
Քանի որ Հաճընի բնակիչներից շատերը նույնպես տեդահանվե] 

են, առայժմ նրանց վերաբերյալ ոչինչ չի արվել: Տեղահանու­
թյունները շարունակվում են Դորտյոփց, և այնտեղ քիչ հայ ընտա­

նիքներ են մնացել: Անշուշտ այս մի քանիսն էլ ես շատ են ցանկա­

նում հեռանալ, և դրա պատճառը Մակեղոնիայից գաղթականների 
ներխոսքն է, որոնք գրավում են նախկին տերերի ազատած տները: 

Դորտյոլցի մի ուրիշ հայի մի քանի օր առաջ Ադանայում կախել էին: 
Նա մեղադրվել էր մոտակայքում գործոդ մի բրիտանական հածա­
նավին օգնություն տրամադրելու մեջ: Ասում են, նրա դեմ հիմնավոր 

վկայություն է ներկայացվել:
Կարելի է հուսալ, որ տեղի հայ բնակչությանն այլևս չեն ան­

հանգստացնի: Տեղահանության ընղհանուր վախը, դժվարություն­
ներն ու կորուստները, որ կրել են այն մարդիկ, որոնց տեղահանումը 

սկսվել էր, բավական էին, որպեսզի ետ պահեին հայերին կառավա­
րության դեմ որևէ գործողությունից, եթե նույնիսկ այդպիսին ծրա­
գրված էր: Իշխանությունները, կարծում եմ, համոզված են դրանում:

Մերսինփ նախկին նահանգապետն այժմ անցել է իր նոր պաշ­
տոնին Կեսարիայում: Նրա նախկին վարքից ենթադրում եմ, որ նա 
հանդես կբերի ավելի բարեհաճ վերաբերմունք հայերի և նրանց տե­
ղահանումների հանդեպ, քան նրա նախորդը:

Հայտնում են, որ ոմն Բեսիմ բեյ, որը նախկինում Նովի Բազա­
րում էր, նշանակվել է Մերսինփ նահանգապետ: Դեռ ոչինչ հայտնի 
չէ ոչ նրա բնավորության, ոչ էլ նրա ժամանման օրվա մասին:

Դատավորը գործում է որպես նահանգապետ:
Իտալացիները բնականաբար վախենում են իրենց նկատմամբ 

կառավարության և բնակչության վերաբերմունքից, քանի որ օրեցօր 

սպասվում է հարաբերությունների խզում Թուրքիայի և Իտալիայի 

միջև:
Պատիվ ունեմ, պարոն, լինելու

Ձեր խոնարհ ծառան'
էդուարդ Ի. Նաթան,
Ամերիէս ա ն հյուպատոս:

Աղբյուր' /. Ս. Տ. State Department Record Group 59. 867.00/76/1.
2. United States Ofiicial Documents on die Armenian Genocide, 

Compiled and introduced by Ara Saralian, The Peripheries, vol. II, p. 78-79.
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Փաստաթուղթ թիվ 45

ԶԵԿՈՒՑԱԳԻՐ ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ՀՅՈՒՊԱՏՈՍՈՒԹՅՈՒՆԻՑ

Մերսին. 7 հունիսի, 1915թ 
Հատված

Հայկական հարցը մնում է դեռևս չլուծված: Ընտանիքներից 
շատերին, ովքեր արտաքսվել էին Ադանայից, այնուամենայնիվ, 

այժմ թույլատրել են վերադառնալ: Ամբողջ Սղանայի նահանգում 

հայտարարվել է հայերի ձեռքում եղած զենքի պաշտոնական բռնա­
գրավում այն հիմնավորումով, որ «մենք տեսել ենք այնպիսի բաներ, 

որոնց չէինք կարող հավատալ»:

Ջեյթունցի վերջին ընտանիքներն անցյալ շաբաթ Տարսոնով 

շատ ցավալի վիճակում անցան, և նրանց օգնություն ցույց տվեցին 
ամերիկյան միսիոներները: Սղանայի միսիայից միսս Զւեբը գնացել 

է Դորտյոլ և զեկուցում է այնտեղ մնացող ընտանիքների ծայրահեղ 

թշվառության մասին: Մոհաջիրներին անընդհատ ուղարկում են Զեյ- 

թուն' տեղահանված հայերին փոխարինելու համար:
(Ստորագրված) էդուարդ Ի. Նաթան, 
Հյուպատոս:

Աղբյուր' 1. Morgenthau Papers, Reel 7/587.
2. United States Official Documents on the Armenian Genocide.
Compiled and introduced by Ara Sara fian. The Peripheries, vol. if p. 80.

Փաստաթուղթ թիվ 46
Թիվ 464

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ՀՅՈՒՊԱՏՈՍՈՒԹՅՈՒՆ

Մերսին. Թուրքիա. 26 հու/իսի. 1915թ.

Կոստանդնուպովւս, Թուրքիա
Ամերիկյան դեսպան
Պատվարժան Հենրի Մորգենթաու

Պարոն,

Պատիվ ունեմ տեղակացնելու Ձեզ, որ Սղանա, Տարսոն և 
Մերսին քաղաքներում ակնհայտորեն մեծ մասշտաբի տեղահան­

ման միջոցառումներ են անցկացվում հայերի դեմ: Ադանայում ավե­

լի քան երկու հարյուր հիսուն ընտանիքների հրամայվել է պատ­
րաստ լինել հեռանալու: Տարսոնից մի քանի ընտանիքներ արդեն
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տեղահանվել են, շատերին էլ հրամայվել է մեկնել կարճ ժամա­

նակում, նրանց ամբողջ անշարժ գույքը պետք է հանձնվի տեղական 

իշխանություններին, և քանի որ այսպիսի գույքը հնարավոր չի 

տանել, այն ցուցակագրվում է և վերցվում՛ կառավարության 
տնօրինության տակ: Մերսինում նշվել են մոտ երկու հարյուր ընտա­

նիքներ' արտաքսվելու համար: Սրանց մեծ մասը ավելի աղքատ 
խավերից են, սակայն ինձ տեղեկացրել են, որ հրամանը վերաբեր­

վում է Մերսինի ամբողջ հայ բնակչությանը, և այն աստիճանաբար 

կիրագործվի: Տեղահանման հատուկ հանձնաժողովի անգամներից 

մեկն այստեղ է, որս|եսգի վերահսկի այղ գործը: Հանձնաժողովի 
նախագահը գնաց Հաճըն, որպեսգի ավարտի տեղահանումն 

այնտեղից: Մոտավորապես հարյուր հայեր, ովքեր արտաքսվում էին 

Կեսարիայից Սիրիա, անցյալ շաբաթ անցան այստեղով: Ասում են, 

որ ոչ մի չափահաս հայ տղամարղ այդ քաղաքում ազատության մեջ 

չի մնւսցել: Նրանց, ում չեն արտաքսել այնտեղից, համաձայն 

այստեղ հասած զեկուցագրերի, ձերբակալել են:
Տեղահանվածների թշվառությունն ու ՜հյուծվածությունը չհաշ­

ված՜ այս միջոցառումների ազդեցությունը նահանգի վրա անհամար 
է: Լավագույն ւսռետրական և հիմնական արհեստավորների կորուս­
տը անպայման կվնասի տեղի ւոնտեսական վիճակին: Այս հիմնա- 

վորումու| կառավարությանը հատուկ խնդրագրեր են ներկայացրել 

տարբեր շահագրգիռ, նույնիսկ գերմանական առևտրական և ֆի­
նանսական կազմակերպություններ, հատկապես, գյուղատնտեսա­

կան մեքենաների տարբեր ընկերություններ, որոնք գործարքներ կա­

տարում են: Կտուժեն նաև Զինգեր մանուֆակտուրային ընկերու­

թյան և նավթային ընկերությունների շահերը: Ձերդ գերազանցու­

թյանը, անկասկած, դոկտոր Քրիստին արդեն ներկայացրել է ամե- 

ւփէԱան միսիոներական հաստատություններին սպասվելիք հե­

տևանքները: Հյուպատոսության հետ կապված մի երկու մարդ ևս 

կտուժեն, սակայն մեր միջամտությունը հավանաբար կօգնի նրանց:
Պատիվ ունեմ, պարոն, լինելու

Ձեր խոնարհ ծառան'
(ստորագրված) էդռւարդ Ի. Նաթան 

Ամերիկյան հյուպատոս:

800
Աղբյուր' /. Morgenthau Papers. Ree/ 7/639.

2. United States Official Documents on the Armenian Genocide. 
Compiled and introduced by Ara Sarailan. The Peripheries, vol. //.p. 81-82.
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Փաստաթուղթ թիվ 47

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ԴԵՍՊԱՆՈՒԹՅՈՒՆ

Կոստանգնուպո/իս. 15 օգոստոսի. 1915թ. 
Վաշինգտոն, 
Պատվարժան 
Պետական բա/տապար

Պարոն.
Դեպարտամենտի տեղեկատվության համար, պատիվ անեմ 

ներփակելու 1915թ. օգոստոսի 7-ի զեկուցագրի օրինակները, ստաց­
ված Մերսինի ամերիկյան հյուպատոսից, որը վերաբերվում է 

հայերի տեղահանություններին:
Պատիվ ունեմ լինելու, պարոն,

Ձեր խոնարհ ծառան' 
(ստորագրված) Մհրգենթաու, 

Ներփակված է օգոստոսի 7-ի օրինակները:

Աղբյուր՜ /. Մ. Տ. Slate Department Record Group 59. 867.4016/124.
2. United States Official Documents on the Armenian Genocide. 
Compiled and introduced by Ara Sarafian, The Peripheries, vol. 11 p. 83.

Փաստաթուղթ թիվ 48
Թիվ 467

Պատճեն
ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ՀՅՈՒՊԱՏՈՍՈՒԹՅՈՒՆ

Մերսին. Թուրքիա. 7 օգոստոսի. 1915թ.

Թուրքիա. Կոստանդնուպոլիս
Ամերիկյան դեսպան
Պատվարժան Հենրի Մհրգենթաու

Պարոն,

Պատիվ ունեմ տեղեկացնելու Ձեգ, որ երկու օր առաջ ստացվեց 

հրաման Մերսինի ամբողջ հայ բնակչության' թվով 1800 հոգու, 
անպահւտ] տեղահանման մասին: Երեկ մոտավորապես երեք հար­
յուր մարղ ուղարկվեց Սղանա, իսկ այսօր շատ-շատեըին հրամայվել 

է պատրաստ լինել հեռանալուն: Ակնկալելով իրենց տեղահանումը, 
հայերը չնչին գումարով վաճառում են իրենց ամբողջ անշարժ գույ­

քը: Կարի մեքենաները վաճառվել են 1.5 մեջիդիով. երկաթյա մահ֊
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ճակալները' մի քանի պիաստրով և այլն: Կառավարությունը յուրա­

քանչյուր մարդու թույլատրում է վերցնել մի քիչ ուտելիք և տեղափո­

խել մի ւիոքյւ բեռ: Առայժմ տեղահանվողների ժամանման վայրը 

Սղանան է: Աննկարագրելի է այս մարդկանց սարսափը' չհաշված 

թշվառությունն ու հյուծվածությունը: Այժմ մեգ են հասնում պատմու­

թյուններ ներքին շրջաններում հազարավոր հայերի կոտորածների 

մասին: Պարզվում է, որ սրանց մի մասը բավականին հիմնավորված 

են, սակայն ենթադրում եմ, որ դեսպանատունը լավատեղյակ է, թե 

ինչ է տեղի ունեցել Կեսարիայի, Ավագի, Դիարբեքիրի շրջաններում, 

չհաշված Վանը, որտեղ, ինչպես զեկուցվում է, հայերն իրենք են 

դրության տերը:
Պարզվում է, որ այստեղի տեղահանման հրամանն արագացվել 

է հայ ղաչաղների խմբերի պատճառով, որոնք, ինչպես ասում են, 

հարձակումներ են գործել այս վիլայեթի և Մարաշի սահմանակից 

գյուղերի վրա: Վալին ականատես է եղել նշված իրավախախ­

տումներին: Սի քանի օր առաջ վեց բրիտանական և ֆրանսիական 

ռազմանավերի զուգադիպող ժամանումը Ալեքսանդրետտա, ասում 

են, կապված է այս հարցի հետ:
Իշխանությունները փակված հայտարարեցին Հարունու գերմա­

նական որբանոցը, և տեղի ամերիկացիները վախենում են, որ 

իրենց էլ կսպասվի նույնը, եթե տեղահանությունները շարունակվեն: 

Ներկայումս, սակայն, իշխանություններն ամերիկյան հաստատու­
թյունների և նրանց բնակիչների հանդեպ ցուցաբերում են հարգանք: 

Երկու ամերիկուհիները դեռևս Հաճընում են և նորից են գրել, որ ներ­

կայումս ավելի կգերադասեն մնալ այնտեղ, քան կհամարձակվեն 

ճանապարհորդել, քանի որ ղաչաղները շատ ակտիվ են մոտակայ­

քում:

Երեկ այս նավահանգիստ ժամանեց ֆրանսիական մի ռազմա­

նավ, սակայն հեռացավ առանց որևէ գործողության:

Պատիվ ունեմ, պարոն, լինելու

Ձեր խոնարհ ծառան'

(ստորագրված) էդուարդ Ի. Նաթան, 

Ամերիկյան հյուպատոս:

800
Աղբյուր' 1. Ս. Տ. State Department Record Group 59. 867.4016/124.

2. United Stales Official Documents on the Armenian Genocide. 
Compiled and introduced by Ara Sarafian, The Peripheries, vol 11, p. 84-85.
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Փաստաթուղթ թիվ 49
Թիվ 479 .

Կոստանղնա պոլիս, 21 սեպտեմբերի, 1915թ. 

Վաշինգտոն, 
Պատվարժան
Պետական քարտուղար

Պարոն,
Դեպարտամենտի տեղեկատվության համար պատիվ ունեմ 

ներփակելու 1915թ, սեպտեմբերի 11-ի զեկուցագրի օրինակը, որը 
մեր դեսպանությունը ստացել է Մերսինի ամերիկյան հյուպատոսից, 

և որը վերաբերվում է այս շրջանի հայերի տեղահանություններին:

Պատիվ ունեմ, պարոն, լինելու

Ձեր խոնարհ ծառան' 
(ստորագրված) Մորգենթաու 
Ներփակված է ինչպես նշված է:

Աղբյուր' 1. Ս. Տ. State Department Record Group 59, 867.4016/193.
2. United States Official Documents on the Armenian Genocide. 

Compiled and introduced by Ara Sara fan. The Peripheries, vol. Up. 86.

Փաստաթուղթ թիվ 50
Թիվ 484 
Պատճեն

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ՀՅՈՒՊԱՏՈՍՈՒԹՅՈՒՆ

Մերսին. Թուրքիա, 11 սեպեմբերի, 1915թ. 
Կոստանղնու պոլիս
Ամերիկյան դեսպան
Պատվարժան Հենքի Մորգենթաու

Պարոն,

Պատիվ ունեմ տեղեկացնել Ձեզ, որ 1915թ. օգոստոսի 30-ի, իմ 
թիվ 478 զեկուցագիրը գրելուց հետո (ուղարկված այսօր այլ փոստով 
գեներալ նահանգապետի հատուկ արտոնությամբ) հյուսիսից այս­
տեղ եկան ևս հազարավոր հայեր և տեղափոխվելու են Հալեպի 

շրջան: Այդ ժամանակից ի վեր ավելի քան 6000-ը տեղահանվեցին 
Սղանա քաղաքից, ուշադրություն չդարձրեցին կաթոլիկների և բո­

ղոքականների ենթադրյալ բացառությանը: Սույն ամսվա 5-ին ես հե­
ռագրել եմ Ձերդ գերազանցությանը վերջին փաստի մասին: Շատա­
ցած դաժանությունների պատճառը օտարերկրյա օֆիսի մուստեչա-
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րի' Ափ Մյունիֆ Թեյի ժամանումն էր, որը որոշեց, որ ոչ մի բացառու­
թյուն չպետք է արվի, և տեղահանությունները պետք է ավարտվեն 

հնարավորին չափ արագ: Նրան պաշտպանում է Ադանայի «Միու­
թյուն և Առաջադիմություն» ակումբը' մի մոլեգին հակահայկական 

կազմակերպություն: Շատերը նրանցից, ովքեր կարծում էին, որ 

իրենք ազատված են, հարկադրաբար հեռացվեցին' առանց պատ­

րաստվելու համար ժամանակ ունենալու և, հետևաբար, ավելի վատ 

քան նրանք, ովքեր հենց սկզբից մտել էին հեռացողների ցուցակի 
մեջ: ՜ճանապարհին տարբեր կայաններում մարդկանց չափից 

ավելի հավաքվելը պատճառ դարձավ տեղահանվողների սարսա­
փելի տառապանքների ու դժվարությունների համար:

Իշխանություններն այլևս մտադիր չեն բացառություններ անել 

ուսուցիչների և ամերիկյան դպրոցի աշակերտների համար, և չնա­

յած իմ միջամտություններին, Տարսոնի ս.Փոլ քոլեջը այս առումով 
տուժել է: Մյուս կողմից, իմ ջանքերը Ադանայի աղջիկներ]։ սեմինա­

րիայի օգտին, ավելի բարեհաջող էին:

Պատիվ ունեմ, պարոն, լինելու

Ձեր խոնարհ ծառան' 
էդուարդ Ի. Նաթան, 
Ամերիկյան հյուպատոս:

800
Աղբյուր 1. Ս. Տ. State Department Record Group 59. 867.4016/193.

2. United States Official Documents on the Armenian Genocide. 
Compiled and introduced by Ara Sarafian. The Peripheries, vol. 11. p. 87-88.

Փաստաթուղթ թիվ 51
Թիվ 500

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ԴԵՍՊԱՆՈՒԹՅՈՒՆ

Կոաոաէպմուպու/ւս. 30 սեպտեմբեր/։, 1915p. 
ՎաշիՏղտոմ.
Պասււ/արժան
Պետական քարտուղար

Պարոն,
Դեպարտամենտի տեղեկատվության համար, պատիվ ունեմ 

ներփակելու 1915թ. սեպտեմբերի 28-ի թիվ 488 գեկուցագրի օրինա- 
կէե որը դեսպանությունն ստացել է Մերսինի ամերիկյան հյուպատո-
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սից, և որը վերաբերվում է Սղանայի նահանգի քաղաքական իրավի­

ճակին:
Պատիվ ունեմ լինելու, պարոն.

Ձեր խոնարհ ծառան 

(ստորագրված) Մհրգենթաու 

Ներփակված է ըստ հայտարարության:

Աղբյուր՛ /. Ս. Տ. State Department Record Group 59. 867.00 173.
2. United States Official Documents on the Armenian Genocide. 
Compiled and introduced by Ara Sarailan. The Peripheries, vol. fl. p. 8.9.

Փաստաթուղթ թիվ 52
Թիվ 488

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ՀՅՈՒՊԱՏՈՍՈՒԹՅՈՒՆ

Կոսւո աՕւչՏա պոչիս 
ԱմեյփկյւսՕ ւչեսպաՕ 
Պււաւկարօաէյ Հսնրի Մոչպենթւսա

Սնչւսին. Թուրքիա, 22 սեպեմբերի. 19l5p.

Պարոն,

Պատիվ ունեմ տեղեկացնելու Ձեզ, որ սույն ամսվա 19-ին 
սկսած շաբաթվա ընթացքում այս նահանգը մեծ խժդժությունների 

վայր էր, մասնավորապես, Տարսոնում և Ադանայում վիճակը հասավ 

խուճապի: Այղ ամենի պատճառն իշխանությունների անբացատրե- 

|ի վախն էր, որ թշնամին կարող է զորք իջեցնել մոտակայքում: Մեր- 

սինում բոլոր կառավարական աշխատողներին և շատ մուսուլման­

ների կարգադրվեց իրենց ընտանիքներին ուղարկել մոտակա լեռ­

նային գյուղերը: Բանկերն ու վաճառականներն, ըստ հնարավորին, 

տեղափոխվեցին ներքին շրջանները: Շատ նավակներ այրվեցին, 

որպեսզի թշնամին դրանք չվարձակալի: Պաշտոնապես հայտնվում 

է, որ կառավարությունը մտադիր է այրել այս քաղաքը, ինչպես նաև 
Տարսոնն ու Ադանան: Հանգամանքների բերումով Մէտսինում բնակ­

չությունը համեմատաբար հանգիստ է, սակայն Տարսոնում և Ադա- 

նայում պտտվում են չափազանցված լուրեր, այնտեղ համարյա խու­

ճապ է, ե իշխանությունները, փոխանակ փարատելու բնակչության 

վախը, ամեն ինչ անում են ավելացնելու այն: Հազարավոր մուսուլ­

մաններ ու նրանց ընտանիքներ հեռացել են Ադանայից երկրի ներ-
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քին շրջանները: Քանի որ նույնիսկ օտարերկրյա հաստատություն­

ները չեն փրկվի այրվելուց, կարգադրություններ արեցին տնօրեննե­

րին իրենց խնամքի տակ գտնվող անձանց հետ գնալ խոները: Ես 

տեղեկագրեցի նրանց, որ կարող են գնալ միայն այն դեպքում, եթե 
իշխանությունները պահանջեն այդպես վարվել կամ վերահաս 
վտանգ փնի:

Ադանայի գերմանական և ավստրիական հյուպատոսների 
եռանդուն գործունեությունը, և գերմանական տարբեր ձեռնարկու­

թյունների ղեկավարները, որոնք հուշեցին գեներալ նահանգա­

պետին իր քաղաքականության հիմարությունը, Կոստանդնուպոլսից 

նախորդների ուղարկած հեռագրերի արդյունքում նահանգապետի 

ստացած ցուցումները հանգեցրին խուճապ հատուցող միջոցառում­
ների դադարեցմանը: Ես ինքս ոչինչ չէի կարող հաղորդել դեսպանու­

թյանը, քանի որ իմ հեռագրերը կբեռնվեին, և այսօր ստացա 
առաջին հնարավորությունը' խնդրի մասին կնքված գրություն 

ուղարկելու համար: Ես, սակայն, մտադիր էի խնդրել Ադանայի գեր­
մանական հյուպատոսին անակընկափ դեպքում հոգ տանել ամերի­
կացիներին և ուղում եմ առաջարկել մեր դեսպանությանը, որպեսզի 

ապագայում հնարավոր անակընկափ դեպքում այդ հարցով դիմի 
գերմանական դեսպանությանը: Այսպես արվեց Բալկանյան պատե­
րազմի ընթացքում:

Բնականաբար, վերը նշված վախի առաջին արդյունքներից 
մեկն Ադանայից հայերի տեղահանումն ավարտելու ընդհանուր 

շտապողականությունն էր: Այդ քաղաքից տեղահանված հայերի 

թիվն այժմ հասնում է մոտավորապես 25000-ի, չհաշված այն բազ­
մաթիվ հազարավորները, որ հյուսիսից գալով' անցնում են այստե­

ղով: Այս մարդկանց կրած թշվառությունները, տառապանքներն ու 

դժվարություններն աննկարագրելի են: Մահերն անհաշիվ են: Հար­

յուրավոր երեխաների լքումն են իրենց ծնողները' ի վիճակի չլինելով 
տեսնել նրանց տառապանքները կամ ուժ չունենալով նրանց խնա­
մել: Շատերին պարզապես թողնում են ճամփեզրին, շատ են դեպքե­
րը, երբ ծնողները երեխաներին դուրս էին նետում գնացքի պատու­

հաններից: Ոստիկանների և պաշտոնյաների դաժանություններն 
ավելի են վատացնում այս մարդկանց տխուր վիճ՜ակը: Զեկուցում 
են, որ այս շրջանում պայմաններն ավելի տանելի են, քան Օսմա- 
նիեի և Հալեպի միջև, որտեղ մարդկանց գերլցվածությունը և հարմա­

րությունների բացակայությունը սննդի և տեղափոխման խնդիրը 
դարձնում են անլուծելի:
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Կաթոլիկ և բողոքական հայերին շարունակում են արտաքսել, 
նման միջոցառումներ անցկացվում են նաև այնպիսի քաղաքներում, 
ինչպիսին Հաճրնն է: Քանի որ իշխանություններն անտեսում են 

ամերիկյան ուսուցիչների նկատմւսմբ բացառություններ անելու իմ 
խնդրանքր, ես տեղեկացրել եմ այդ հաստատությունների տնօրեն­

ներին, որ բացառության համար դիմելն անօգուտ է: Նույնը վերա­
բերվում է ամերիկյան բիզնես ընկերությունների, ինչպես նաև Զին­

գեր ընկերության, աշխատողներին:

Ամերիկյան անձնագիր ունեցող հայերի տեղահանման վերա­
բերյալ որևէ որոշակի կարգադրություն չի եղել, սակայն ես վախե­

նում եմ, որ այդ ուղղությամբ ջանքերը հաջողություն չեն ունենա:
Պատիվ ունեմ, պարոն, լինելու

Ձեր խոնարհ ծառան'
(ստորագրված) էդուարդ Ի. Նաթան, 

Ամերիկյան հյուպատոս:

800
Աղբյուր 7. Ս. Տ. State Department Record Group 59. 867.00/783.

2. United States Official Documents on the Armenian Genocide.
Compiled and introduced by Ara Sara fian. The Peripheries, vol. II. p. 90-91.

Փաստաթուղթ թիվ 53
Թիվ 516

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ԴԵՍՊԱՆՈՒԹՅՈՒՆ

Կոստամղնուպո/իս. 11 հոկտեմբերի. 1915թ. 
Վաշինգտոն, 
Պատվարժան
Պետական քարտուղար

Պարոն,

Լրացնելով սեպտեմբերի 21-ի իմ թիվ 479 զեկուցագիրը, պատիվ 
ունեմ ուղարկելու Սերսինի ամերիկյան հյուպատոսության 

սեպտեմբերի 27-ի զեկուցագրի օրինակը հայերի տեղահանություն­
ների վերաբերյալ:

Պատիվ ունեմ՝ լինելու, պւսրոն,
Ձեր խոնարհ ծառան'

(ստորագրված) Մհրգենթաու
Ներփակված է' ըստ ասվածի:
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Աղբյուր՜ 1. Ս. Տ. Stale Department Record Group 59. 867.4016/200.
2. United Stales Official Documents on the Armenian Genocide. 
Compiled and introduced by Ara Saralian. The Peripheries, vol. 11, p. 92.

Փաստաթուղթ թիվ 54
Թիվ 491 
Գաղտնի

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ՀՅՈ ԻՊԱՏՈՍՈՒԹՅՈԻՆ

ՍնրսիՕ, Թարրիա. 27 սեպեմբերի, 1915p. 
Կոսսւանւ]նուպպիս. Թարբիս!
Ամերիկյան րեսսրսհ 
ՊւստւիսրՕաճ 
ՀեՕրի Մոբգհնթսսո

Պարոն,
Պատիւ| ունել՛։ դեսւղանատանը ներկայացնել հետևյալ ընդհա­

նուր մանրամասները ւրացնելու համար իմ տարբեր գեկուցագրերը 

հայերի տեղահանության, նրանց տառապանքների ու շատերի մահ­

վան պատճառների հանգամանքերի վերաբերյալ:
1. Տեղաւիոխման հարմարությունների բացակայությունն այս 

թշվառությունների առաջացման ամենակարևոր ււլատճառն է: Շա­

տերը ստիպված են ոտքով անցնել հսկայական տարածքներ հյուսի­

սում' Տարսոնի և Պուլանւոիի միջև, և հարավում' Օսմանիեի և Ո-ա- 

ջուի միջև (Հալեպի մոտ) երկաթուղու, սայլերի ու կառքերի բացակա­

յության պատճառով: Ամենահասարակ սայլերը սովորաբար բարձ­

ված են ճամւիորղների իրերով, որոնց վրա էլ նրանք նստելու տեղ 

պիտի գտնեն: Միայն բավարար միջոցներ ունեցողները կարող են 

իրենց թույլ տալ կառք վարձել, որով երկուսից չորս օր ճանապարհ 

գնալն արժե 30-100 ցոլար: Ի հավելումն իրենց «ճանապարհածախ- 
սին»' ճամփորղները հաճախ սայլապանին կամ ուղեկցող ոստիկա­

նին ստիպված է ավելի շատ փալ «ցույց տալ», հակառակ դեպքում 

նրանք ստիպված են լինում իջնել և քայլել: Չնայած ընդհանրապես 

կառավարությունն է սայլեր տրամադրում, դրանք շատ քիչ են, իսկ 

երկաթուղով տեղափոխվելու համար շատ դեպքերում ստիպված են 

վճարել իրենք' մւսրդիկ: Բադղադի երկաթուղու տեղական հատվածը 

շատ հարմար էր, չնայած օժանդակում էր տեղահանումների ընթաց­

քին, սակայն, դժբախտաբար, նրա ծառայությունը վերջերս կազմա-
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կերպվում էր զինվորական փոխադրումների համար, և հայերը, հե­

տևաբար, ստիպված էին այլ փոխադրամիջոց գտնե| կամ քայլեր

2. Չնայած նախկինում հայերի հանդեպ վայրագությունները 
հազվադեպ էին այս շրջանում, վերջերս ճանապարհներին տեղի են 

ունենում կողոպուտներ, բազմաթիվ են կանանց ու աղջիկների 

անարգումները, որոնք հաստատված են փաստերով: Թոնի դավա- 

նափոխումը, որի մասին զեկուցում էին միայն ներքին շրջաններից, 

այժմ տեղի են ունենում այստեղ: Այսպես, Սղանայի հայ որբ 

աղջիկներից շատերին, որոնց մնալները սպանվել էին 1909թ. կոտո­
րածի ժամանակ, և որոնց պահում էին կառավարության որբանո­

ցում, կարգադրել են հեռանալ կամ դառնալ մուսուլման: Միայն մի 

փոքր մասը քաջություն ունեցավ հեռանալու' չունենալով ծածկ և 

պաշտպանություն: ես խորհուրդ էի տվել ամերիկյան միսիոներնե­

րին իրենց հաստատություն չընդունել շատ կողմնակի անձանց, քա­

նի որ այսպիսով կարող էին վտանգի ենթարկել տեղի բնակիչներին: 

Միսս Ուեբին, սակայն, հաջորղվեց ստանալ իշխանությունների հա­

մաձայնությունը' այդ աղջիկերին մասնավոր տներում տեղավորելու 

համար, որը գտավ մեծ դժվարությամբ: Այդ կապակցությամբ գովելի 

է նաև աղջիկների օգտին Հարունիի գերմ՜անական միսիայի կատա­

րած աշխատանքը, պետք է նշվի նաև Նորին գերազանցության' գե­

ներալ նահանգապետի բարեսիրտ վերաբերմունքն աղջիկների 

դպրոցի հանդեպ, որը հուսով ենք, կշարունակվի:

3. Վերջերս ոչ մի փորձ չի արվել հայ աքսորյալների սննդի հար­

ցը լուծելու ուղղությամբ: Սա ճիշտ է նաև և ճանապարհների երկա­

րությամբ եղած կայանների, և ավելի մեծ քաղաքների վերաբերյալ: 

Այսպես, Օսմանիեում, որտեղ անցած մի քանի շաբաթներում միշտ 

էլ եղել է քառասունից վաթսուն հազար մարդ, սնունդը հազիվ բա­

վարարում էր նրանց մեկ երրորդին, այնպես որ, կամ բոլորին տրվում 

էր փոքր քանակով կամ նրանք մնում էին առանց ուտելիքի: Սրա 

հետևանքով առաջ եկան հիվանդություններ, որոնք տարածվեցին, և 

բազմաթիվ մահացություններ, որոնց մասին զեկուցվում է: Սովի 

հետևանքով մայրերը լքում են իրենց երեխաներին, քանի որ չեն կա­

րող տեսնել նրանց տառապանքները, կամ իրենք այնքան թույլ են, 

որ նրանց չեն կարող տանել իրենց հետ:

Բացի արտաքսվածներին պատճառած ընդհանուր թշվառու­

թյունից, տեղահանման միջոցառումների հետևանքներն ավելի ու 

ավեփ են անդրադառնում նահանգի տնտեսական վիճակի վրա:

221



Խանութների ու շուկաների մեծ մասը փակ են, և մարդիկ դժվարու­

թյամբ են կարողանում գնել իրենց օրվա հասանելիքը: Հայ կաճա­

ռականների ապրանքի մեծ մասը կնքված խանութներում է: Հայ վա­

ճառականների վարկատուները շատ դեպքերում իրենց չմատուցված 

պարտքերի դիմաց ապրանք են վերցնում: Քանի որ բիզնեսի մեծ 

մասն այս շրջանում հայերի ձեռքին էր, նրանց արտաքսման 

հետևանքներն արդեն չափազանց բացահայտ են Ադանայի նահան­

գի ապագայի համար:

Պատիվ ունեմ փնելու, պարոն,

Ձեր խոնարհ ծառան'
(ստորագրված) էդուարդ Ի. Նաթան

Ամերիկյան հյուպատոս:

Աղբյուր' /. Ս. Տ. State Department Record Group 59. 867.4016/200.
2. United States Official Documents on the Armenian Genocide. 

Compiled and introduced by Ara Sarallan. The Periphenes, vol IL p. 98-94.

Փաստաթուղթ թիվ 55
Թիվ 634

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ԴԵՍՊԱՆՈՒԹՅՈՒՆ

Կոստանդնա պոլիս, 6 նոյեմբերի, 1915թ. 
Վաշինգտոն, 
Պասո/արնան
Պետական քարտուղար

Պարոն,
Պատիվ ունեմ ուղարկելու Մերսինի ամերիկյան հյուպատոսի 

1915թ. հոկտեմբերի ՅՕ-ի զեկուցագրի օրինակը, որը վերաբերվում է 
հայերի տեղահանությանը և նրա հետևանքներին:

Պատիվ ունեմ լինելու, պարոն,
Ձեր խոնարհ ծառան'
(ստորագրված) Մորգենթաու

Ներփակված է' Մերսինփց ստացված զեկուցագրի պատճեն­
ված օրինակը:

Աղբյուր' 1. Ս. Տ. State Department Record Group 59, 867.4016/288.
2. United States Official Documents on the Armenian Genocide, 
Compiled and intr oduced by A/a Sarafian. The Peripheries, vol. II. p. 95:
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Փաստաթուղթ թիվ 56
Թիվ 501
Պատճեն

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ՀՅՈՒՊԱՏՈՍՈՒԹՅՈՒՆ

Մերսին. Թուրքիա. 30 հոկտեմբերի. 19/5թ 

Կոստանդնա պպիս, Թուրքիա 
Ամերիկյան դեսպան 
Պատվարժան
Հենրի Մորդենքաա

Պարոն,
Պատիվ ունեմ տեղեկացնելու ձերդ գերազանցությանը, որ տե­

ղահանված հայերի հոսքը հյուսիսից անդադար է: Վերջում եկածնե­

րը սարսաւիելի թշվառ վիճակում են, իսկ նրանց տառաււ|անքները 

սննւվւ ու հագուստի պակասից' աննկարագրելի: Ոստիկաններն ու 

այլ պաշտոնատար անձինք նույնիսկ արգելում են նրւսնց օգնություն 

ցույց տալ, որն ակնհայտ է դարձնում, որ մեծամասնության վերջնա­

կան ճակատագիրը դանդաղ մահն է:
Ադանայի «Միություն և Առաջադիմություն» կոմիտեի երեք 

մոլեգին անդամներ վտարվեցին քաղաքից' հայերին հալածանքների 

ենթարկելու պատճառով: Ասում են, որ նրւսնք ծրագրել էին նույնիսկ 

հայերի տներն ու շինությունները հրկիզելու միջոցառումներ, վտան­

գի մեջ էր նաև ամերիկյան միսիայի շենքը: Միսիոներների խնդրան­

քով ես խնդրի վրա հրավիրեցի իշխանությունների ուշադրությունը:
Տեղահանվածների անշարժ գույքի և անձնական սեփականու­

թյան վերաբերյալ մշակվում է նոր օրենք այնպես որ, վախենում եմ, 

հայերին քիչ սեփականություն մնա, եթե մնա: Նրւսնց տներում բնա­

կեցվում են մուջեհիրներ և այլ պաշտոնատար անձանց ծիծաղելի­

որեն ցածր վարձով: Տեղահանված վաճառականների իրերը սեփա­

կանեցվում են այդ նպատւսկու] կազմված հանձնաժողով]! կողմից 

բազմատեսակ չարաշահումներով: Հանձնաժողովի նախագահ Ափ 

Մեյդի Բեյը վերջերս հեռացվեց, դա սարսափելի է, որովհետև նա 

դիմադրում էր այն եղանակին, որով իրականացվում էին այղ միջո­

ցառումները:

Ջեմալ փաշայի հետ վերջերս Կոսաանդնուպոլիս գնալիս բարոն 

Օփենհեյմը անցավ այստեղով: Գ-երմանական հարցի վերաբերյալ 

բազմատեսակ գրականություն ցուցադրող և տարածող ընթեր­

ցասրահներ են բացվել Մերսինում և Ադանայում: Բարոնը նրանց 

գլխավոր հովանավորն է: Վերջերս Ադանայում մեծ հաջողությամբ
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վերաբացվեց նաև գերմանական դպրոցը: Երջանիկ եմ զեկուցելու, 

որ ամերիկյան միսիոներների և այս նահանգի նրանց գերմանացի 

գործընկերների միջև անձնական հարաբերությունները շատ սրտա­

ռուչ են: Այն արհամարհական վերաբերմունքը, որ կար դոկտոր 

Չեմբրսի նկատմամբ, որպես անկեդծ Բրիտանիայի հպատակի, եր­

բեք չդրսևորվեց, որպես հաստատություն, միսիայի դեմ:

Պատիվ ունեմ, պարոն, լինելու

Ձեր խոնարհ ծառան'

(ստորագրված) էղաարդ Ի. Նաթան,

Ամերիկյլա ն հյ ու պատոս:

Աղբյուր /. Ս. Տ. State Department Record Group 59, 867.4016/238.
2. Untied Slates Official Documents on the Armenian Genocide, 

Compiled and introduced by Ara Sam fian. The Peripheries, vol. II,p. 96-97.

Փաստաթուղթ թիվ 57
Թիվ 644

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ԴԵՍՊԱՆՈՒԹՅՈՒՆ

Կոստսւ(պ6ապո//ւս. 18 հոյեմբեբի, 1915p. 
Վւսշինտոոն.
ՊւսւոփսբժւսԸ
Պետական բսւբտւաբսբ

Պարոն,

Պատիվ ունեմ ուղարկելու Մերսինի ամերիկյան հյուպատոսի 

նոյեմբերի 4-ի զեկուցագրի օրինակը, որը վերաբերվում է հայերի 
տեղահանությանն ու նրա հետևանքներին:

Պատիվ ունեմ լինելու, պարոն,

Ձեր խոնարհ ծառան'

(ստորագրված) Մհրգենթաու

Ներփակված է' Մերսինից ստացված զեկուցագիրը երկու օրինակից:

Աղբյուր՜ f Ս. Տ. State Department Record Group 59. 867.4016/239.

2. United States Official Documents on the Armenian Genocide. 
Compiled and introduced by Ara Sarafian, The Peripheries, vol. II, p. 98:
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Փաստաթուղթ թիվ 58
Պատճեն

Թիվ 502 
Գաղտնի

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ՀՅՈՒՊԱՏՈՍՈՒԹՅՈՒՆ

Մերսին. Թարր/ւա. 4 նոյեմբերի. 1915թ. 

Կոստանդնուսրդիս 
Ամերիկյան դեսպան 
Պատվարժան
Հենրի Մորդենթաա

Պարոն,
Պատիւէ ոնեմ Ձեզ տեղեկացնելու, որ տեղահանված հայերի 

հոսքն Անատոփայից Սիրիա անդադար շարունակվում է: Այս շարժ­

ման հետ կապված մտահոգոդ տարբեր ոլորտներ թվարկելիս, ես, 
հավանաբար, մոռացել եմ նշել անտանելի հակասանիտարական 

վիճակը, որ տիրում է Տարսոնի և Օսմանեիի մոտ եդած ճամբարների 

և կայանների շրջակայքում: Սա որոշ լափով մարդաշատության, 

բայց մեծ մասամբ սովահարությունների ու հիվանդությունների զոհ 
դարձածների դիակների կիսաթադ լինելու հետևանք է: Տեղահան­

վածների մահացության տոկոսն օրեցօր աճում է, իսկ երբ սկսեն 

անձրևները, վիճակն անտանելի կդառնա: Սննդի հարցը լիովին ան­

տեսվում է, ապագայում ավելի կվատանա, քանի որ նույնիսկ մշտա­

կան բնակիչները ցորենի պակաս են զգում: Թերքն այս տարի ար֊ 
տադրվոդ նորմայի միայն կեսն էր, այն էլ մեծ քանակով ուղարկվել է 

Կոստանդնուպոփս՜ բանակի համար:
Վերանայելով տեղահանված հայերի օգտին Օսմանյան կայս­

րությանն ուղղված Ձերդ գերազանցության դիմումը, որը դժբախ­

տաբար դեռևս ուշադրության չի արժանացել, և Միացյալ Նա­

հանգներում Բրիտանիայի նախկին դեսպան Լորդ Թրայսի առա­

ջարկությունը. որ Միացյալ Նահանգները միջոցներ ձեռք առնեն հա­

յերի տեղահանմանը խոչընդոտելու համար, հավանաբար կարելի է 

անդրադառնալ նաև անցյալի փաստերին, որոնք պարզաբանում են. 

որ Թրիտանիան և եվրոպական մյուս երկրները 1909թ. Սղանայի կո­
տորածների ժամանակ և հետո անտարբեր էին մնացել: Կարելի է 

հիշեցնել, որ Ադանայում ապրիլի սկզբին առաջին կոտորածների 
հանդարտվելուց հետո օտարերկրյա մի շարք ռազմանավեր ժամա­

նեցին Մերսին' միջամտելու համար: Մինչ նրանք գտնվում էին այս 

նավահանգստում' մի երկրորդ կոտորած բռնկեց ապրիլի 24-ին. շատ

15-24 225



ավեփ կործանարար, թան առաջինը: Այն ժամանակ և հետո ռազմա- 
նավերի հրամանատարությունը չձեռնարկեց ոչ մի գործողություն, 
որը կարող էր առաջացնել եվրոպական կառավարությունների դժգո- 

հությունը: Այս պասսիվության պատասխանատվության հարցը եր­
թեր չի քննարկվել, գրեթե չեն անդրադարձել նաև այն ժամանակվա 
Բրիտանիայի փոխհյուպատոսի ունեցած դերին (հանգուցյալ մայոր 
Դոթի Զւիփն, մի քաջարի զինվոր, բայց ավելի պակաս հաջողակ 
դիպլոմատ), որին բացեիբաց մեղադրեցին հայերը, թանի որ նա 
խորհուրդ էր տվել իրենց զենքերը հանձնել:

Դեռևս կարելի է հուսալ, որ Ձերդ գերազանցության միջամտու­

թյունները վերջապես պտուղ կտան, և որ, մյուս կողմից, հայերը 

կհասկանան իրենց քաղաքական քննարկումների անօգտակարու- 
թյունը, իսկ թուրքերը՜ իրենց ներկա քաղաքականության անմտու­

թյունը, բայց և այնպես, ես հարգանքով նկատում եմ, որ վերանայե­

լով հայկական հարցի լուծման գործում տարբեր եվրոպական 
երկրնհրի անւոարբերությունը, հազիվ թե որևէ եվրոպական պետա­
կան գործիչ մտադիր լինի այս հարցի մեղքը գցել Միացյալ 
Նահանգների կառավարության վրա:

Պատիվ ունեմ խնելու, պարոն,
Ձեր խոնարհ ծառան'
(ստորագրված) էդուարդ Ի. Նաթան, 
Ամերիկյան հյուպատոս:

800
Աղբյուր' /. Ս. Տ. State Department Record Group 59. 867.4016/239.

2. United States Official Documents on the Armenian Genocide. 
Compiled and introduced by Ara Sarallan. The Peripheries, vol. II. p. 99-100.

Փաստաթուղթ թիվ 59
Թիվ 642

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ԴԵՍՊԱՆՈՒԹՅՈՒՆ

Qnuiniuliiidmupiilm, 18 նո/եմբերի, 1915թ.
Վաշինղաոն, ՚
Պատւ/աթՕան
Պետական քաթտուղաթ

Պարոն,
Պատիվ ունեմ ուղարկելու Մերսինի ամերիկյան հյուպատոսի 

նոյեմբերի 6-ի զեկուցագիրը, երկու օրինակից, որը վերաբերվում է
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հայերի տեղահանությանը և ֆոն Դեր Դպց փաշայի Տարսոն ժամա­

նելուն:
Պատիվ ունեմ լինելու, պարոն,

Ձեր խոնարհ ծառան'
(ստորագրված) Մորգենթաու.
Ներփակված է՛ ըստ ասվածի:

Աղբյուր' 1. Ս. Տ. State Department Record Group 59. 867.4016'240.
2. United States OlTicial Documents on the Armenian Genocide.

Compiled and introduced by Ara Sarallan. The Peripheries, vol II. p. 101:

Փաստաթուղթ թիվ 60
Թիվ 502 
Պատճեն

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ՀՅՈՒՊԱՏՈՍՈՒԹՅՈՒՆ

Մերսին. Թուրրիա. 6 նոյեմբերի. 1915թ. 

Կոսւոանգնա պոլիս
Ամերիկյան դեսպան
Պատվարժան
Հենրի Մորգենթաու

Պարոն,
Պատիվ ունեմ Ձեզ տեղեկացնելու, որ իշխանությունները 

հրաման են ստացել հայերի հետագա տեղահանումը դադարեցնելու 

մասին: Սա, սակայն, վերաբերվում է միայն Մերսին, Տարսոն և 

Ադանա թաղարների բնակիչներին, որոնք մինչ այժմ խուսափել են 

տեղահանումից: Մյուս կողմից, հրամայվել է Տարսոնի մոտ գտնվող 

ճամբարից արտաքսել մի քանի հագարներին հյուսիսից եկողներին 

տեղ տալու համար: ժ՜ամանել է նաև կայսերական հանձնաժողովի 

կարևոր անդամներից մեկը, որպեսզի քննի տեղահանված հայերի 

անձնական ունեցվածքը յուրացնելու ուղղությամբ տեղական պաշ­

տոնյաների կատարած չարաշահումները:
Նորին գերազանցություն ֆոն Դեր Գոլց փաշան այսօր ժամա­

նեց Տարսոն՝ Հալեպ գնալիս, որտեղ նա հիմնում է, համաձայն 

վստահեփ զեկուցագրերի, իր գլխավոր վարչությունը:

Պատիվ ունեմ լինելու, պարոն,

Ձեր խոնարհ ծառան՝
(ստորագրված) էդուարդ Ի. Նաթան, 
Ամերիկյան հյուպատոս:
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Աղբյուր՛ 1. Ս. Տ. State Department Record Group 59, 867.4016/240.
2. United States Official Documents on the Armenian Genocide, 

Compiled and introduced by Ara Samfian, The Peripheries, vol. 11. p. 102.

Փաստաթուղթ թիվ 62
Թիվ 432

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ԴԵՍՊԱՆՈՒԹՅՈՒՆ

Կոստանդնուսրդիս. /սեպտեմբերի, 1915թ. 
Վայինպտոն.
Պատւ/արժան
Պետական քարտոպար

Պարոն,

Պատիվ ունեմ ներփակելու գլխավոր հյուպատոս Հորտոնի 

հուլիսի 30-ի զեկուցագրի օրինակը, որը վերաբերվում է Սմիրնայում 
յոթ հայերի դատավճոին: Ուրախ եմ հայտարարելու, որ Ո-ազմական 

նախարարի մոտ իմ գործաղրած շանթերը պսակվեցին հաջողու­

թյամբ, և բանտարկյալներին ներում շնորհեց Նորին կայսերական 
մեծություն Սուլթանը:

Պատիվ ունեմ լինելու, պարոն,
Ձեր խոնարհ ծառան'

(ստորագրված) Մհրգենթաու

Ներփակված է' ըստ հայտարարության:

Աղբյուր' /. Ս. Տ. State Department Record Group 59. 867.4016/150.
2. United States Official Documents on the Armenian Genocide, 

Compiled and introduced by Ara Sarafian, The Peripheries, vol. 11, p. 106:

Փաստաթուղթ թիվ 63

Խիստ գաղտնի

30 հուլիսի, 1915թ. 
Կոստանդնա պոլիս
Ամերիկյան դեսպան
Պատւ/արժան Հենրի Մհրգենթաու

Պարոն,
Պատիվ ունեմ սրանով հաստատել անցյալ գիշերվա իմ 

հեռագիրը, որտեղ ասվում է.
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«Դեսպանություն Կոստանդնուպոլիս, քսանիննի մեկ քառա­
սունչորս. Յոթ հայեր դատապարտվել են կախաղանի այստեղ նախ­
կին քաղաքական մեղադրանքով կետ Հայկական համայնքը որտեղ 
շատ են պատվարժան ե օրինապահ օսմանները խնդրագիր է ներ­
կայացրել Նորին կայսերական մեծությանը գթասրտության համար 
կետ Իմ գերմանացի և ավստրիացի գործընկերները որոնց հետ 
զրուցել եմ հեռագրել են իրենց դեսպանատներին հանուն մարդասի­
րության Ես խնդրում եմ Ձեզ դիմել դատավճռի գոնե մեղմացման 
կամ հետաձգման համար մինչև ինձնից լուր կստանանք կետ

Հորտոն»:
Այժմ ես գրում եմ Ձեզ այս տխուր գործի մասին, ինչպես նշված 

է հեռագրում, որ անելու եմ, հուսալով, որ, հավանաբար, կտրվի 
բավարար չափով հետաձգում, այնքան որ թույլ կտա Ձեզ ստանալ 
իմ նամակը: Ես դիմում եմ այս քայլին' վալիի հետ բավական 

երկար հարցուփորձից, գերմանացի և ավստրիացի իմ գործընկեր­
ների հետ զրուցելուց հետո:

Ներփակում եմ կարծիք, թե ինչպիսին պետք է լինի պաշտ­
պանությունը, եթե հնարավոր լինի այն ներկայացնել ռազմական 
դատարանին: Ես համոզված եմ, որ այս հայտարարությունը հիմ­
նավորապես ճիշտ է և, որ և վալին, և զինվորական հրամանատարը, 
այնքան հուզված են, այնքան նյարդայնացած, որ այդ մասին չեն 
կարողանում նույնիսկ խոսել առանց արցունքների, չեն հավատում, 
որ այս մարդիկ մեղավոր են այն աստիճան, որ արժանի են մահվան:

Այս գործի հետ կապված կան մի շարք մութ կետեր: Երբ այս 
մարդկանց, թվով յոթ հոգու, մահապատժի հրամանը ստացվեց այս­
տեղ, տեղի իրազեկ մի պաշտոնյա հեռագրեց Կոստանդնուպոլիս 
այն մասին, որ օսմանյան օրենքի համաձայն, մեղադրյալներն 
իրավունք ունեն խնդրանքով դիմել կայսերական գթասրտության 
համար: Ստացվեց պատասխան «սա տեխնիկապես ճիշտ է, կախեք 
նրանց անմիջապես, իսկ խնդրագիրն ուղարկեք հետո»: Դատավա- 
րությտնը հայտնաբերեց այն փաստը, որ այստեղ շատ զայրացած 
են հայերի դեմ' Կովկասի հայերի կողմից ռուսական տրամադրու­
թյուն ունենալու համար, գործերի մի վիճակ, որի համար տեղի հա­
յերն, իհարկե, ոչ մի ձևով պատասխանատու չեն:

Այս հուշագրից պարզվելու է, որ այն հանցանքը, որի համար 

դատապարտվում են այս մարդիկ, գործվել է 1909թ. երիտթուրքերի 
կուսակցության մի քանի անդամների հետ, և արվել է ի պաշտպա­
նություն սահմանադրության: Այս մարդկանց մահվան դատապար­

տելու իրական պատճառը, ինչպես Դուք հեշտությամբ կհասկանաք, 
քաղաքական է, և կապված կլինի բարդությունների հետ, և անկաս-
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կած հայկական ռասային վախեցնելու ցանկությունն է: Նրանց մա­
հապատիժն այստեղ ահավոր սխալ կլինի, նույնիսկ թուրքական քա­
ղաքականության տեսակետից, թանի որ տեղի ամենապատվար- 
ժան, ազդեցիկ և օրինապահ օսմանյան հպատակներից շատերը 
հայեր են, իսկ առաջարկվող մահապատիժն ամբողջ համայնքը 
լցրել է ահով ու զայրույթով: Ավելին, որրան ես կարողանում եմ 
հասկանալ, բոլոր պատվարժան թուրթերը դեմ են դրան:

Սա խաղաղ համայնը է. մինչև հիմա մենք չենթ ունեցել կոտո­

րածներ, լուրջ դավադրություններ կամ զանգվածային կախաղաններ, 
իսկ յոթ հայերի, որոնթ ընդհանրապես անմեղ են համարվում, կա­
խելու տեսարանը ցանկացած տեսակետից ոչ բարենպաստ կլինի 
Սմիրնայի համար: Ավելին, պարզվում է, ոլւ դատավճռում կան հիմ­

նավոր օրինախախտումներ, որոնթ շարադրված են Ձեզ ուղարկվող 
հուշագրում, և որը կազմել է մի պատվարժան իրավաբան:

Ես այս ամենն ուղարկում եմ Ձեզ ոչ պաշտոնապես և հանուն 
մարդասիրության, ոլւ հավանաբար, իրերի իրական վիճակը Ձեզ չեն 
ներկայացրել, թանի ոլւ նույնիսկ գեներալ նահանգապետը հա­
մոզված չէ, ոլւ այս մարդկանց օգտին ուղարկված խնդրագրերն ու 
հեռագրերը կարոդ են անցնել գրաքննությունը Կոստանդնուպոլսում, 
որտեղից էլ զալիս է նրանց մահապատժի կատարման ճնշումը:

Պետք է ավելացնեմ, որ այստեղ վախենում են, ոլւ քաղաքական 
մեղադրանքով մի քանի հայերի մահապատիժն ավելի անգրագետ և 
մոլեռանդ թուրքերի մոտ կարոդ է ստեղծել այն տպավորությունը, ոլւ 
հայերը դավադրություն են կազմակերպել կառավարության դեմ, որն 
էլ կարոդ է արագացնել կոտորածը:

Ես ներկայացնում եմ այս տեղեկությունն այսպիսի գաղտնիու­

թյամբ, պարզապես Ձեզ տեղյակ պահելու համար, եթե, ըստ Ձեր 
հարմարության, կուզեք միջոցներ ձեռք առնել:

Պատիվ ունեմ, պարոն, խնելու
Ձեր խոնարհ ծառան'
(ստորագրված) Ջորջ Հորտոն, 

Ամերիկյան Դլխափդւ հյուպատոս 

Ներփակված' ըստ ասվածի:

Գործ թիվ 800
GH/GR

Աղբյուր՛ /. Ս. Տ. State Department Record Group 59, 867.4016/130.
2. United States Official Documents on the Armenian Genocide, 

Compiled and introduced by Am Sarallan, The Peripheries, vol Up. 107-109.
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Փաստաթուղթ թիվ 64

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ԳԼԽԱՎՈՐ ՀՅՈՒՊԱՏՈՍՈՒԹՅՈՒՆ

Առարկան. Նամակագրության փոխանակում Սմիրնայի Գլխավոր 
հյուպատոսության և Կոստանդնուպոլսի դեսպանության միջև

5 օգոստոսի, 1915թ. 

Վաշինգտոն 
Պասո/արժան
Պետական քարտուղար

Պարոն,
Պատիվ ունեմ ներփակելու 1915թ. 30 հուլիսի պարոն Ս՜որգեն- 

թաոփն ուղղված, նամակի կրկնօրինակը, որը պարունակում է 
հետաքրքրություն ներկայացնող քաղաքական տեղեկատվություն: 

Այստեղ խոսվում է, որ յոթ հայերի մահվան դատավճիռը փոխարին­

վել է դեպի երկրի ներքին շրջաններն արտաքսմամբ, և հնարավոր է, 

որ նրանք ներում ստանան:
Հայկական համայնքի տարբեր ներկայացուցիչներ եկան հյու­

պատոսություն՛ շնորհակալություն հայտնելու այն քայլերի համար, 

որ ես ձեռք առա այդ գործում, այստեդ էր նաև հայ արքեպիսկո­
պոսը: Իր երախտագիտությունն արտահայտեց նաե Սմիրնայի վա­
լին, քանի որ նա անձամբ դեմ էր այդ մահապատժի իրականացմանը:

Ես խորհուրդ տվեցի ինձ այցելած հայերին շնորհակալական 
նամակ ուղարկել դեսպանին' այս գործում նրա կտրուկ և արդյունա­

վետ միջամտության համար, և նրանք խոստացան այդպես է| անել: 

Ներփակում եմ նաե դեսպանին ուղղված նամակի պատճենը, որը վե­

րաբերվում է բրիտանական ու ֆրանսիական ռագմանավերի կողմից 

Սմիրնայի շրջակայքի քաղաքների ռմբակոծությանը: Այս կապակ­

ցությամբ պետք է ասեմ, որ Թուրքիայի դեմ պատերազմական գոր­

ծողություններ սկսելուց անմիջապես հետո ես բրիտանական կառա­

վարության ուշադրությունը հրավիրեցի նամակում նկարագրված 

գործերի վիճակին և բրիտանական ծովակալից ստացա պատաս­
խան, որ նա համաձայն է ինձ հետ, և ափամերձ շրջանների ռմբակո­

ծությունը դադարեց առնվազն երկու ամսով: Այդ պահից ի վեր ես 
հասկացա, որ այդ ռմբակոծություններին ու ափամերձ քաղաքների 
ավերածություններին հանգեցրել էին մոտակայքում գերմանական 
սուզանավերի ներկայությունը, և որ գյուղերում մաքսանենգությամբ 
կամ այլ կերպ օգնում էին միացյալ նավատորմի թշնամիներին: Տե-
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դական թերթերը, գտնվելով զինվորական հսկողության տակ, անընդ­

հատ հրապարակում են հայտարարություններ այն մասին, որ ա­

ռանց որևէ պատճառի ռմբակոծվում են խաղաղ գյուղերը և որ կամ 

գյուղերին վնաս չի պատճառվում, կամ զոհվում են կանայք ու երե­
խաներ: Բարեբախտաբար, բնակիչներն այս զեկույցներին չեն հա­

վատում, քանի որ ոչ ոք այլևս տեղական թերթերին չի հավատում:
Պատիվ ունեմ, պարոն, լինելու

Ձեր խոնարհ ծառան'
(ստորագրված) Ջորջ Հորտոն, 

Ամերիկյան հյուպատոս:

Ներփակված' ըստ ասվածի:

800
Աղբյուր' /. Ս. Տ. State Department Record Group 59. 867.4016/130.

2. United States Official Documents on the Armenian Genocide, 
Compiled and introduced by Ara Sara fian, The Peripheries, vol. fi. p. 110-111.

Փաստաթուղթ թիվ 65
Պատճեն

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ԳԼԽԱՎՈՐ ՀՅՈՒՊԱՏՈՍՈՒԹՅՈՒՆ

Սմիթնա, Թյււրբիա, 5 օգոստոսի. 1915թ. 
Կոստահ՚գճու պպիս
Ամերիկյան գեսպւսՕ
ՊւստւիսրՕան Հհհթի Մոթգեհթատ

Պարոն,

Պատիվ ունեմ հայտնելու Ձեր թիվ 144 հեռագիրը ստանալու 
մասին և տեղյակ պահելու Ձեզ, որ կախաղանի դատապարտված 

հայերի դատավճռի մեղմացման մասին լուրը շուտով տեղ հասավ:

Հայերի համայնքը եկավ հյուպատոսություն շնորհակալություն 
հայտնելու ինձ այն քայլերի համար, որ ես ձեռք առա խնդրի վե­

րաբերյալ, բայց ես նրանց ասացի, որ ես միայն ամերիկյան դեսպա­
նի ուշադրությունը հրակիրէդ եմ գործի վրա, և որ նրանք պետք է 

շնորհակալություն հայտնեն նրան:

Նրանք բոլորն էլ չափազանց շնորհակալ էին և համոզված են, 

որ իրականում այդ մարդկանց գլուխը փրկեց ամերիկյան ազդեցու­
թյունը: Վալին այսպես է ասել այն բոլոր հա|երին, ովքեր այցելել են 

իրեն:
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Ոպամ եմ հայտնել Ձեզ իմ անկեղծ և սրտառուչ շնորհակալու­
թյունն այն անմիջական և արդյունավետ միջոցառումների համար, 
որ դուր ձեռք առաք այս հարցում, ինչպես նաև շնորհավորել Ձեզ 

Ձեր միջամտության դրական արդյունքի համար:

Պատիվ ունեմ, պարոն, լինելու
Ձեր խոնարհ ծառան'
(ստորագրված) .Ջորջ Հորտոն.

Ամերիկյան Գլխավոր հյուպատոս:

Գործ թիվ 800
GN/GR
Աղբյուր /. Morgenthau Papers, Reel 7/651.

2. United States Official Documents on the Armenian Genocide.
Compiled and introduced by Ara Sarafian. The Peripheries, vol. 11. p. 112.

Փաստաթուղթ թիւ] 67
Թիվ 426

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ԴԵՍՊԱՆՈՒԹՅՈՒՆ

Կոստանգնուպուիս, 31 օգոստոսի. 1915թ. 
Վւսշինգտոն.
ՊատիարՅան
Պետակաճքարտուղար

Պարոն,
Պատիվ ունեմ ներվւակելու Մմիրնայի ամերիկյան գլխավոր 

հյուպատոսից ստացված զեկուցագրի պատճենը, որով նա ուղար­

կում է այդ շրջանի հայոց արքեպիսկոպոսի նամակը, շնորհակալու­

թյուն հայտնելով ինձ' այււ քաղաքի մահվան դատապարտված հայե­
րի նելւումը ստանալու ուղղությամբ իմ ջանքերի համար:

Պատիվ ունեմ լինելու, պարոն.

Ձեր խոնարհ ծառան'

(ստորագրված) Մորգենթաու
Ներփակված է' ըստ հայտարարության:

Աղբյուր՜ /. Ս. Տ. State Department Record Group 59. 867.4016/149.
2. United States Official Documents on the Armenian Genocide. 

Compiled and introduced by Ara Sarafian. The Peripheries, vol. II. p. 116:
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Փաստաթուղթ թիվ 68
Պատճեն

23 օգոստոսի, 1915բ. 
ԿոստաՕգՕա պոլիս 
Ամերիկյան գեսպաՕ
Նորիճ glipmgmOgmppiili
ՊատվարժւսՕ Հենրի ՄորգեՕթւսա

Պարոն,
Իմ պարտքն եմ համարում Ձերդ գերազանցությանը հաղորդել 

այս քաղաքի ողջ հայ համայնքի և իմ խոր երախտագիտությունը' 
Սմիրնայի զինվորական դատարանի կոդմից մահվան դատապարտ­

ված հայերի օգտին Ձեր ջանքերի համար, և Ձեզ հդել իմ ամենա- 
անկեդծ շնորհավորանքները Ձեր ջանքերի հաղթանակի համար: 

Այս մարդկանց ընտանիքները ևս ինձ երաշխավորել են Ձեզ և 
Սմիրնայի ամերիկյան գլխավոր հյուպատոսությանը հադորդել, թե 
ինչքան երախտապարտ են այն ամենի համար, որ դուք արել եք ի 

պաշտպանություն իրենց սիրելի որդիների ու եղբայրների' դրանով 
փրկելով նրանց հավաստի ու ստորացուցիչ մահվանից:

Պարոն Հորտոնը, որին այս գործում իր ներդրումների համար 
նույնպես երախտապարտ ենք, ինձ հաղորդեց Ձերդ գերազանցու­
թյան քայլերի մասին, որն այնքան երջանիկ կերպով հանգեցրեց 
սուլթանի կողմից դատապարտվածներին ներելուն:

Մենք երախտապարտ ենք Միացյալ Նահանգների կառավա­

րությանը, որի բարեհաճ պաշտպանությունն աշխարհի ցանկացած 
մասում թույլերի ու արդարացի գործերի ուդդությամբ երբեք չի պա­

կասում, և երջանիկ ենք տեսնել, որ դեսպանն ու հյուպատոսը, շա­
րունակում են կառավարության ավանդույթները:

Կրկին շնորհակալ ենք և արտահայտում ենք մեր երախտագի­

տությունը:
Հավատացեք ինձ, Ձերդ Գերազանցություն,

Անկեղծորեն Ձերը,

ստորագրված, Հայոց արքեպիսկոպոս'
Մաւոթեոս Զուջեյան:

Աղբյուր’ /. Ս. Տ. Slate Department Record Group 59. 867.4016/149.
2. United States Official Documents on the Armenian Genocide, 
Compiled and introduced by Ara Sarafian, The Peripheries, vol. U. p. 117.
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Փաստաթուղթ թիվ 69
Թիվ 337

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ԳԼԽԱՎԱՐ ՀՅՈՒՊԱՏՈՍՈՒԹՅՈՒՆ

Սմիրնա. Թուրքիա. 8 նոյեմբերի. 19!5ր

Առարկան. Հայկական հարց
Վաշինգտոն 
Պասո/արման 
Պետական՛ քարտուղար

Պարոն,
Պատիվ ունեմ կից ներփակել երկու հուշագիր այն միջոցառում­

ների մասին, որ օսմանյան իշխանությունները կիրառում են Փոքր 

Ասիայի ներքին շրջանների հայերի դեմ: Դրանից մեկը, ինչպես 
կտեսնեք, Ուոլթեր Գեդեսի կողմից է, որը վերջերս վերադարձավ Հա- 

լեպից և մահացավ այս քաղաքում շաբաթ օրը: Մյուս հուշագիրը հա­
վասարապես վստահելի մարդուց է. սակայն նրա անունը ես չեմ նշե| 

այն պատճառով, որ նա դեռ ապրում է Թուրքիայում, ե եթե նրա 

անունը փոստը ստուգելով կամ մի այլ ձևով հայտնի դառնա, նրա 
վիճակն այստեղ կդառնա խիստ վտանգավոր: Ես այլ հաղորդումներ 

ունեմ նաև ականատեսներից, որոնք այս երկրի տեղացիներից չեն. 
ամենաբարձր դիրքն ունեն կրոնական ու կրթական ոլորտներում, 
իսկ այդ հաղորդումներն ինձ բերում են այն համոգմունքի, որ այն 

ինչ այժմ տեղի է ունենում Հայկական Թուրքիայում, իր միտումնա­

վորությամբ, երկարատև սարսափով ու չափերով, գերագանցում է 

այն ամենը, ինչ մինչ այժմ տեղի է ունեցել համաշխարհային պատ­
մության մեջ: Սի վկա տեսել էր, թե ինչպես էին հայ տղամարդկան­

ցից շատերին սպանել, կացնահարել ինչպես նա բացատրեց ինձ. 
այն բանից հետո, երբ կապել էին նրանց ձեռքերը: Այդ սպանվածնե­

րի ճակատագիրը համեմատաբար երջանիկ է: Ինչպես հայտնի 

կդառնա այս զեկուցագրից, ծերունիներին, կանանց ու երեխաներին 

քշում են խմբերով, երբեմն մի քանի հագարներով, առանց ուտելիքի, 

ծածկի կամ ջրի, մինչև նրանք մահանան: Կարծես թե ոչ մի որոշված 
տեղ չկա, որտեղ նրանց քշում են, և ոչ մի վերջնական տեղ 

հանգստի համար: Նրանց պարզապես պահում են շարժման մեջ: 

Ասեք ինձ, թե ինչի համար են այս բոլոր մարդիկ, որ արժանի են 

ամենամեծ վստահության, 800000-ից մինչև 1000000 մարդկային 
էակներ, անցնում դանդաղ ու սոսկալի տանջանքների միջով, իսկ 
շարժումը, փոխանակ թուլանալու, աճում է իր դաժանությամբ 

այնքան, որ նախքան այն վերջապես ավարտվի, մոտակայքում
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կընդգրկի 2000000 մարդու, որոնց մեծ մասը անշուշտ կմեռնի, քանի 
որ շաբաթներ ու ամիսներ շարունակ նրանց քշում են' առանց սննդի 
կամ ծածկի ու դրանք ձեռք բերերս միջոցների:

Շատ հուզիչ է, որ համաձայն զեկուցագրերի, այս մարդիկ հույս 
ունեն, գուցե ադոտ, բայց հաստատուն, որ Ամերիկայի Միացյալ 
Նահանգները ինչ-որ ձեու| օգնության կհասնեն:

Պատիկ ունեմ լինելու, պարոն,

Ձեր խոնարհ ծառան'
(ստորագրված) Ջորջ Հորտոն, 

Ամերիկյան Գլխավոր հյուպատոս: 
Ներւիակվածը' ըստ լսվածի:

Գործ թիվ 800
GH/GR .

Ադբյոգւ' 1. Ս. Տ. State Department Record Group 59. 867.40]6/243.
2. United Slates Official Documents on the Armenian Genocide. 

Compiled and introduced by Ara Saralian. The Peripheries, vol. II, p. 118:

Փաստաթուղթ թիվ 70

ՀՈՒՇԱԳԻՐ

(ստււրագյյված) Ոտպւեը Ս՜. Գեղեսի կողմից

Ես այստեղից Հալեպ մեկնեցի 1915թ. սեպտեմբերի 16-ին: 
Սկզբում ես տեսա հայերին Աֆիոն Ղարահիսարում, որտեղ մի մեծ 

ճամբար կար, հավանաբար 10000 մարդ, որ եկել էին Սև ծովից: 
Նրանք ապրում են ամեն տեսակի կտորներից կարված լիւաններուն, 

իսկ նրանց վիճակը ողբալի էր:

Հաջորդ վայրը, ուր ես հայեր տեսա, Կոնիայում էր, նույնպես 
մեծ ճամբարում: Այնտեղ ես տեսա առաջին դաժանությունը, թե ինչ­

պես մի կնոջ ու իր նորածնին բաժանեցին ամուսնուց, որին նստեց­
րին մեր գնացքը, իսկ կնոջն ուժով ետ պահեցին և չթողեցին գնացք 
նստել: Հաջորդ վայրը, որտեղ կար մեծ ճամբար, Օսմանիեի մոտ էր, 

ասում էին այսւոեղ կար 50000 մարդ, նրանց վիճակն ահավոր էր: 
Նրանք հավաքված էին գնացքի գծի երկու կողմերում, յուրաքանչ­

յուր կողմից կես մղոնի վրա: Այստեղ կար երկու ջրհոր, որտեղից հա- 

J^PU կարող էին ջուր վերցնել, ջրհորներից մեկը ճամբարից շատ 
հեռու էր, մյուսը' գնացքի կառամատույցում: Լուսադեմին հայերը
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խմբերով' կանայք, երեխաներ ու ծերունիներ, գալիս էին ջրհորի 
մոտ' ջուր վերցնելու: Նրանք կռվում էին միմյանց հետ ջրհորի մոտ 
տեղավորվելու համար, իսկ ժանդարմները մտրակահարում էին մի 
քանիսին: Ես տեսա, թե ինչպես էին ժանդարմներն իրենց ձեռքերում 
եդած մտրակներով ու փայտերով խփում կանանց ու երեխաներին: 
Հետո առիթ ունեցա Օսմանիե գնալու ճանապարհին անցնելու ճամ­
բարի միջով և հնարավորություն ունեցա տեսնելու այդ մարդկանց 
վիճակը: Նրանք ապրում էին վերը նկարագրվածի նման վրան­

ներում, իսկ նրանց վիճակը ողորմելի էր: ճամբարի տեղը մի քանի 

անգամ օգտագործվել էր հայերի տարբեր քարավանների կողմից, ե 

ոչ մի փորձ չէր արվել սանիտարական վիճակի բարելավման ուղ­
ղությամբ ո չ թուրքերի, ո՛չ էլ իրենց' հայերի կողմից, և հետևանքն այն 

էր, որ գետինը ողբալի վիճակում էր: Օսմանիեում հայերը վաճառում 

էին իրենց իրերն' ուտելիք գնելու համար փող ձեռք բերելու նպատա­

կով: Սի ծերունի աղաչում էր ինձ գնել իր արծաթյա քթախոտա­

տուփը մեկ պիաստրով, որպեսզի կարողանա հաց գնել:
Օսմանիեից ես կառքով գնացի Ռաջե և անցա հազարավոր հա­

յերի մոտով, ովքեր գնում էին Հալեպ: Նրանք գնում էին եզներ լծած 
սայլերով, ձիերով, էշերով և ոտքով, նրանց մեծ մասը' երեխաներ, 

կանայք ու ծերունիներ: Ես խոսեցի այս մարդկանցից մի քանիսի 
հետ, որոնց մի մասը կրթություն էին ստացել ամերիկյան միսիոնե­
րական դպրոցներում: Նրանք ինձ ասացին, որ ճանապարհին են 

երկու ամիս շարունակ: Նրանք չունեին փող ու ուտելիք և ասում էին, 

որ գերադասում են մեռնել, քան հանդուրժել այն տառապանքները, 

որ կրում են: ճանապարհին մարդիկ իրենց հետ տանում էին իրա­

կանում իրենց ողջ տնային իրերը, իսկ նրանք, ովքեր սայլ կամ անա­

սուն չունեին, կրում էին դրանք իրենց մեջքին: Անսովոր չէր տեսնել 

որևէ կնոջ' մատրասով փաթաթած մի մեծ կապոց մեջքին, իսկ կա­

պոցի վրա' մի քանի ամսական երեխա: Մարդիկ մեծ մասամբ գլխա­

բաց էին, նրանց դեմքերը' ուռած արևից և չպաշտպանված լինելուց: 

Շատերն անկոշիկ էին, մի մասն էլ իրենց ոտքերը փաթաթել էին լա­

թերով, որը պատռելէին իրենց հագուստից: Էնթիլիի մոտ մի ճամբա­

րում կար մոտ 10000, իսկ Կադմայի մոտ մի մեծ ճամբարում' 150000 
մարդ: Այս մասում' ճամբարին կից, կային թուրք զինվորներ, որոնք 
հայերից «բախշիշ» էին բռնագանձում' Հալեպ գնալու թույլտվություն 
տալու համար: Նրանք, ովքեր փող չունեին, ստիպված այս ճամբա­

րում էին մնացել երկու ամիս շարունակ: Ես այստեղ խոսեցի մի քա­
նի հայերի հետ, որոնք ինձ պատմեցին հսկիչ ոստիկանների վայրագ 
վերաբերմունքի ու թալանի մասին այնպես, ինչպես ես լսե| էի ամ-
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բողջ ճանապարհին: Նրանք ջրի համար ստիպված էին ամենաքիչը 
կես մղոն հեռանա] ճ՜ամբարից, իսկ ճամբարը կեղտոտ վիճակում էր: 
Կաղմայից Հալեպ գնալիս ես ականատես եղա իմ ճամփորդության 

ամենավատ տեսարաններին: Այստեղ մարդիկ սկսեցին շնչա­
հեղձ ]ինել ուժգին շոգից և ջուր չլինելուց, և ես անցա մի քանիսի 
մոտից, ովքեր գետնատարած ընկած էին, իրականում մեռնում էին 

ծարավից: Սի կին, որին ես օգնեցի, ողբալի վիճակում էր, ծարավից 
ու հյուծված արյունից կորցրել էր գիտակցությունը, հետո տեսա 

երկու երիտասարդ աղջիկների, որոնք այնքան էին հյուծվել, որ 
ընկել էին ճանապարհին ու պառկեք ուռած երեսներն արևին դարձ­

րած: Բավականին երկար տարածության վրա ճանապարհը վերա­
նորոգվում էր և ծածկված էր կոտրտված քարերով: -ճանապարհի մի 

կողմում արահետ կար, սակայն հայերից շատերն այնքան շշմած 

էին հոգնածությունից ու արևահարությունից, որ այդ արահետը չէին 

տեսնում և քայլում էին, շատերը ոտաբոբիկ, այս կոտրտված քա­
րերի վրայով, որի հետևանքով նրանց ոտքերն արյունլվա էին: Այս 

բոլոր հայերի ժամանման վայրը Հալեպն է: Այստեղ նրանց պահում 
են եղած բոլոր դատարկ տներում, հյուրանոցներում, հայկական 

եկեղեցիներում, բակերում և բաց հողամասերում: Նրանց վիճակը 
Հալեսրոմ աննկարագրելի է: Ես անձամբ այցելեցի այդ տեղերից մի 
քանիսը և տեսա, որ նրանք սոված են և հարյուրներով մեռնում են 

ամեն օր: Մ[ւ դատարկ տան մեջ ես տեսա կանանց, երեխաների ու 
տղամարդկանց, բոլորը մի սենյակում հատակին մեկմեկու այնքան 

մոտ պառկած, որ նրանց միջով հնարավոր չէր քայլել: Այստեղ 

նրանք, ովքեր փրկվել էին, ապրել էին ամիսներ շարունակ, հատակը 

կեղտոտ էր: Շատերը պառկած էին իրենց կեղտի մեջ:

Բրիտանական հյուպատոսությունը լի էր արտաքսվածներով, և 

այստեղից համարյա ամեն օր մեռածներ էին տանում: Ամբողջ քա­

ղաքի դագաղագործներն աշխատում էին մինչև ուշ գիշեր' պատրաս­
տելով կոպիտ արկղեր այն մեռածների համար, ում հարազատները 

կամ ընկերները կարող էին պատշաճ հուղարկավորություն կազմա­

կերպել նրանց համար: Շատ մեռածների պարզապես գցում էին եր­

կանիվ սայլի մեջ, որոնք ամբողջ օրը պտտվում էին այն տեղերում, 

որտեղ հայեր կային: Այս սայլերը սկզբում բաց էին, բայց հետո 
նրանց համար ծածկեր պատրաստեցին: Մի հայ բժիշկ, որին ճանա­

չում եմ, և որը բուժում է տառապող հայերից հարյուրավորներին, 
որոնք հիվանդացել են ճանապարհին արևահարությունից, սովից ու 

ծարավից, ինձ ասաց, որ ամեն օր Հալեպում հարյուրավոր հայեր են 
մահանում սովահարությունից և դաժան վերաբերմունքի ու արևա-
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հարության պատճառով, որին նրանք ենթարկվել են իրենց բնօրրան­

ներից այստեղ գալու ճանապարհին: Տառապող հայերից շատերը 

հրաժարվում են ողորմությունից, ասելով, որ այդ ձևով ստացած այղ 
ւիոքր գումարը միայն կերկարացնի իրենց տառապանքները, իսկ 
իրենք գերադասում են մեռնել: Նրանք, ովքեր կարոդ են վճարել, Հա- 

լեպից գնացքով ուղարկվում են Դամասկոս, իսկ նրանք, ովքեր փող 
չունեն, ներքին շրջանները տանող ճանապարհով ուղարկվում են 
Դեյր-էլ-Զոր: Դամասկոսում ես տեսա, որ վիճակն իրականում 

նույնն է, ինչ Հալեպում, այստեղ ևս հարյուրավորներ են մեռնում 

ամեն օր: Դամասկոսից նրանց ուղարկում են ավելի հարավ' Հորան, 

որտեղ նրանց ճակատագիրն անհայտ է: Մի քանի թուրքեր, որոնց 

հետ ես զրուցեցի, ինձ ասացին, որ այս տեղահանման դրդապատ­

ճառը ռասայի բնաջնջումն է, և ես ոչ մի անգամ չտեսա, որ մուսուլ­

մանները օգնություն տային հայերին, քանի որ վերջիններիս օգնելը 

համարվում է քրեական հանցանք:

Դամասկոսում և Սիրիայում ես մնացի մոտավորապես մեկ 

ամիս և հոկտեմբերի 26-ին մեկնեցի Մմիրնա: Ամբողջ ճանապարհին 
ես տեսնում էի այս դժբախտ տեղահանվածներից հազարավորների, 

որոնք դեռ շարունակում էին գալՀալեպ: Այն, ինչին ես ականատես 

եղա այս ճամփորդության ժամանակ, ավելի ցավալի էին, քան այն. 

որ տեսել էի Հալեպ գնալիս: Կարծես թե վերջ չկար այն 

քարավանին, որ անցնում է լեռնաշղթայով' Պոգանտիի հարավային 

կողմից: Ամբողջ օրվա ընթացքում' արևածագից մինչև արևամուտ, 

տեսանելի ճանապարհը լի է տեղահանվածներով: Տարսոնից դուրս 

ես տեսա մի մեռած կնոջ, որն ընկած էր ճամփեզրին, քիչ առաջ 

անցնելով' տեսա ևս երկու մեռած կանանց, որոնցից մեկին երկու 

ժանդարմ հեռացնում էին ճամփեզրից, որպեսզի թաղեն: Նրա 

ոտքերն ու թևերն այնքան հյուծված էին. որ նրա ոսկորները դուրս 

էին ցցվել, իսկ դեմքը ուռած ու մուգ կարմիր էր արևահատությունից: 

Քիչ այն կողմ ես տեսա երկու ժանդարմների, որոնք ճանապարհից 

հեռացնում էին մի մեռած երեխայի' իրենց քանդած գերազմանում 

թաղելու: Քարավանին հետևող զինվորներից ու ժանդարմներից 

շատերն ունեն բահեր, և հենց որ հայերից որևէ մեկը մեռնում է, 

նրանք դիակը ճամփեզրից հեռացնում ու բադում են:

ճանապարհին եդած իջևանատների շրջակայքի բաց տարածու­

թյուններն օգտագործվում են որպես ճամբարներ հայերի համար, 
իսկ գետնի վրա այս ու այնտեղ թափթփված է աղբ ու մարդկային 
կեղտ, որի գարշահոտությունն անտանելի է: Ես տեսա մարդկանց, 

ովքեր լավ պայմաններում էին ապրել և այժմ ստիպված էին պառկել 
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կեղտի մեջ: Նրանց հագուստը ցնցոտի էր, շատերն անկոշիկ էին: 

Առավոտները ցուրտ էին, իսկ շատերը մեռնում էին արևահարությու­
նից: Քիչ երիտասարդ տղամարդիկ կան այս քարավաններում, մե­

ծամասնությունը կանայք ու երեխաներ են, 50 տարեկանից բարձր 
ծերուհիների ուղեկցությամբ: Բայրամօդփում մի կնոջ հետ զրուցեցի, 

որը խելագարվել էր իր կրած տառապանքներից: Նա ինձ ասաց, որ 
իր ամուսնու ն ու հորը սպանել էին իր աչքի առաջ, իսկ իրեն ստիպել 
էին երեք օր շարունակ քայլել առանց հանգստանալու: Նրա հետ 
էին իր երկու փոքր երեխաները, և նրանք բոլորն անհաց էին եղել 
ամբողջ օրը: Ես նրան մի քիչ փող տվեցի, և նա ասաց, որ մինչև 

օրվա վերջը, հավանաբար, իրենից կխլեն այդ փողը:
Գյուդերով անցնելիս այս քարավաններին դիմավորում են թուր­

քեր ու քրդեր, և չափագանց բարձր գներով նրանց ուտելիք են 

վաճառում: Ես տեսա յոթ տարեկան մի փոքր տղայի ավանակի վրա, 
ձեռքերում պահել էր իր նորածին եղբորը: Նրանք երկուսով էին մնա­
ցել իրենց ընտանիքից: Այս մարդկանցից շատերն օրեր շարունակ 
գնում են առանց հացի և աննկարագրեփորեն հյուծվում են: Ես տես­
նում էի մարդկանց, որ ընկնում էին սովահարությունից, իսկ ճանա­
պարհի երկարությամբ ջուր կա որոշակի տեդերում: Շատերը մեռ­
նում են ծարավից: Հայերից մի քանիսը, որ ի վիճակի են, վարձում են 
կառքեր: Վճարում են նախօրոք, և արժեքը չափարանդ բարձր է: 
Շատ տեղերում, ինչպես, օրինակ, Պոգանտին է, որտեղ թուրք զին­
վորների ճամբար կա, բավարար հաց չկա հայերի համար, և Պո- 
զանտիից ընդամենը երկու ժամվա ճանապարհ անցնելուց հետո ես 
տեսա մի կնոջ, որը հաց էր պահանջում: Նա ինձ ասաց, որ Պոզան֊ 
տիում եղել է երկու օր շարունակ և ուտելու ոչինչ չի կարողացել 
գտնել, բացի նրանից, որ իրեն տվել են ինձ նման ճամփորդները: 
Հայերին պատկանող բեռնակիր անասուններից շատերը սատկում 
են սովից: Անսովոր տեսարան չէ, երբ հայը սատկած անասունից 
կապոցը վերցնում և իր ուսին է դնում: Շատ հայեր ասել են ինձ, որ 
չնայած նրանց թույլատրում են գիշերը հանգստանալ, իրենք չեն 
կարողանում քնել սովի պատճառած սուր ցավերից ու ցրտից: Այս 
մարդիկ ամբողջ օրվա ընթացքում քայլում են' ոտքերը քարշ տալով, 
և ժամեր շարունակ իրար հետ չեն խոսում: Սի տեղ, որտեղ ես կանգ 
առա նախաճաշելու համար, փոքր երեխաների խումբը շրջապատեց 
ինձ' հաց պահանջելով: Այս փոքրիկ արարածներից շատերը 
ստիպված են ոտաբոբիկ քայլել ճանապարհով, և նրանցից շատերը 
փոքրիկ կապոցներ են կրում իրենց մեջքին: Նրանք բոլորը հյուծված 
են, հագած են ցնցոտիներ, մազերը' կեղտոտ: Կեղտը հավաքել է մի֊
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փոնավոր ճանճերի, և ես տեսել եմ նորածինների, որոնց դեմքերն ու 
աչքերը ծածկված էին այս միջատներով, իսկ նրանց մայրերն 

այնքան հյուծված էին, որ չէին կարողանում քշել ճանճերին: ճանա­

պարհին մի շարք վայրերում բռնկեւ են հիվանդություններ, ինձ 

զեկուցել են Հալեպում հայերի մեջ եդած տիֆի դեպքերի մասին:
Շատ ընտանիքներ բաժանվել են. տղամարդկանց ուղարկել են 

մի ուղղությամբ, կանանց ու երեխաներին մի այլ: Լա տեսա մի կնոջ, 

որը լափս էր ճանապարհի մեջտեղում պառկած երեխայի հետ, իսկ 

նրա գլխավերևում կանգնած ժանդարմը ստիպում էր, որ նւս վեր 

կենա և քայլի: Շատ երեխաներ ծնվում՜ են ճանապարհին, և նրանց մեծ 

մասը մեռնում է, որովհետև մայրերը չեն կարողանում կերւսկրել նրանց:

Այս մարդկանցից ոչ մեկր չգիտե, թե ուր է գնում կամ. թե ինչու է 

տեղահանվում: Նրանք օրեցօր գնում են այդ ճանւսպարհով հու­

սալով. որ հնարափղւ է հասնել մի ւոեղ, ուր իրենց թույլ կտան 

հանգստանալ, և տեսել եմ մի քանի ծերունիների, որոնք իրենց աշ­

խատանքի գործիքները տանում էին մեջքներին դրած, հաւխւնա- 

բար, հուսալով, որ մի օր կարոդ են հաստատվել որևէ տեղում: Տավ- 

րոսի լեռներում ճանապարհը տեղ-տեդ չաւիազանց դժվար է, և շատ 

անգամ հսկայական բեռներ տանող գոմեշները, ցողերն ու կովերը 

չեն կարողանում վեր բարձրանայ և բեռները լքվում' են. իսկ ոստի­

կանները դրանք գլորում են ներքևի կիրճը: Կենդանիներն ագատ են 

արձակվում: Ես տեսել եմ սայլեր' հսկայական բեռներով, որոնց վրա 

նստած էին հայերը, կոտրվել են, և ուղևորներին ցւսծ գցեյ: Մի թուրք 

սայլապան, որը նախօրոք գումար էր հավաքել այն մարդկանցից, 

ում տանում էր մի սայլով, շատ զվւսրճալի էր համարում այն, որ այս­

պես ընկնելով' կանանցից մեկը կոտրել էր ոտքը:
Թվում է, թե հյուսիսից, Անգորայից և Սև ծովի այլ շրջաններից 

եկող հայերի հոսքը երբեք չի դադարի: Նրանց վիճակն ավելի է վա­

տանում ամեն օր: Իմ տեսածը վերադառնալիս ավելի վատ էր, քան 

գնալիս, իսկ այժմ, երբ եղանակը սկսում է ցրտել, և տեղում են ձմե­

ռային անձրևները, մահերն ավելի բւսգմաթիվ են: ճանապարհները 

որոշ մասերում համարյա անանցանելի են:

Աղբյուր՜ 1. Ս. Տ. State Department Record Group 59. 867 4016 243.
2. United States Official Documents on the Armenian Genocide.

Compiled and introduced by Ara Sarafian. The Peripheries, vol. II. p. 120-124:
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ՀՈՒՇԱԳԻՐ

ՀԱՅԿԱԿԱՆ ՀԱՐՑԻ ՎԵՐԱԲԵՐՅԱԼ

Ընդհանրապես խոսելով իրենց բնակավայրերից հայերի տեղա­
հանման հարցի մասին, դեսպանությունը, հավւսնաբար, տեղյակ չէ, 
որ նրանց բոլորին արտաքսել են Հյուսիսային Հայաստանի ու Անա- 

տոփայի Խարբերդ, Դիարբեքիր, Բիթփս, Սոսուր Սարաշ, Զեյթուն, 

Սվաղ, էրպտւմ և այլ քաղաքներից: Նրանց բոլորին ուղարկում են 

հարավ' մինչև Սիրիայի անապատի սահմանները: Նրանց դիմավո­
րում են հարավում' արաբական Մեյերդին գյուղի մոտ, որը Դեյր-էլ- 

Զորից կառքով մեկ օր կամ Հալեպից յոթ օր դեպի հարավ է: 

Իրականում Սիրիայի բոլոր քաղաքները' Հալեպը, Դամասկոսը և 

այլն, լի են այս արտաքսվածներով, որոնք ավելի ողորմելի վիճակում 

են քան կարելի է երևակայել, հասկանալի է, որ նրանցից ոմանք ճա­

նապարհին եղել են չորս կամ վեց ամիս շարունակ, իրենց բնա­

կավայրերից դուրս են եկել ու կտրել անցել են երկիրը, որն իրակա­

նում ամայի է և միջոցներ չեն ունեցել պատշաճ սնունդ ձեռք բերելու: 
Հայերին թույլատրում են կուտակվել որևէ քադաքում այնքան, մինչև 
նրանց թիվն այնքան է շատանում, որ անհրաժեշտ է դառնում նրանց 

տեղափոխէդ մի այլ քաղաք ավելի հարավում, և բնակչությունը 

սկսում է բողոքել հայերի ներկայությունից: Նրանց կարելի է տեսնել 
Հալեպում' ամայի վայրերում, հին շենքերում, բակերում, ետնախոր- 

շերում, և նրանց վիճակը պարզապես աննկարագրելի է: Նրանք ընդ­

հանրապես անսնունդ են և մեռնում են սովահարությունից: Եթե փոր­
ձեք զննել այն վայրերը, որտեղ ապրում են հայերը, կարող եք տես­

նել մեռնողների ու մեռածների խառնխուռն մի զանգված, բոլորը 
խառնված անպետք ու քրջոտ հագուստի, աղբի ու մարդկային կեղ­

տի հետ, և անհնար է առանձնացնել որևէ մեկին և նկարագրել նրան, 
որպես մարդկային էակի: Բազմաթիվ բաց կառքեր շրջում էին փողոց­
ներով' փնտրելով դիակներ, և սովորական է տեսնել այս կառքերից 

մեկին, որը բեռնված է 10 կամ 12 մարդկային դիակներով' բոլորն էլ 
սարսափելիորեն հյուծված: Որոշ ժամանակից ի վեր այս սաղերի 
փա։ գրվել են ծածկեր, սայլերը ներկվել են սև, անընդհատ կարելի է 
դիակներ տեսնել, մեծ մասամբ կանանց ու երեխաների, որոնք քարշ 

տալով հանում են բակերից ու ետնախորշ երից և նետում կառքերի 
մեջ այնպես, ինչպես կնետեին ածուխի պարկը: Անհնար է որոշել 
մեկ օրում մեռածների թիվը, սակայն հայկական գերեզմանատանը 
երկար փոսեր են փորել, և դիակները պարզապես բերվում են ալն-
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ւոեր| և առանց խտրականության նետվում փոսը: Բազմաթիվ վանա­
կաններ ամբողջ օրը մնում են գերեզմանատանը և իրականացնում 

թաղման արարողություն, երբ կատարվում է, այսպես կոչված թա­
ղում: ժ՜ամանակ աո ժամանակ թաղարը մաքրելու մասին հրաման է 
ստացվում, և ժանդարմներն ու քաղաքային պահակները շրջում են և 
հանում հայերին իրենց ապաստարաններից, հրմշտելով տանում են 

կա (արան և անասունների նման խցկու մ բաց ապրանքատար 
վագոնները և ուղարկում Դամասկոս կամ այլ քաղաքներ Հեյազում: 

Երբեմն մի մեծ քարավան է հավաքվում և ուղարկվում Դեյր-Լ՜լ-Զորի 

ուղղությամբ: Այս մարդկանց վտարման ժամանակ ցուցաբերվում է 

ոչ անհրաժեշտ վայրագություն, քանի որ նրանց մեծ մասը կենդանի 

կմախքներ են, կարելի է տեսնել, թե ինչպես են թուրքերը շների պես 
մտրակահարում հյուծված ու սովահար կանանց ու երեխաներին, 

որպեսզի նրանց ստիպեն շարժվել:
Գիշերը, Հալեպի թաղամասերում շրջելիս, կարող ես գետնի վրա 

տեսնել աննկարագրելի «մի բան», կլսես տնքոց և կիմանաս, որ նա 

մեկն է մարդկային այն ավերակներից, որը հաջորդ առավոտյան 

կնետվի սաղի մեջ և կտարվի գերեզմանատուն: Այս մարդկանցից 
շատերը հրաժարվում են ընդունել որևէ օգնություն, ինչ է] որ լինի, և 

ասում են, որ գերադասում են մեռնել և վերջ դնել իրենց տառա­
պանքներին, քան թե երկարաձգել դրանք, քանի որ ապագան 
թեթևացնելու ոչ մի հույս չի տալիս: Նրանց պատմած պատմու­

թյուններն աննկագրելի են: Փոքր Ասիայի հյուսիսային քաղաքներից 

հայերին արտաքսելիս 15-ից 60 տարեկան բոլոր տղամարդկանց 
գնդակահարել են կանանց ու երեխաների աչքի առաջ' ճանապարհ­

վելու ժամանակ կամ որոշ տեղ անցնելուց հետո: Ոչնչացածների 
քանակի մասին կարելի է գաղափար կազմել, իմանալով, որ Խար- 

բերդի շրջակա գյուղերից դուրս եկած 2500 մարդուց միայն 600-ն է 
հասել Դեյր-էլ-Զոր: Հայերի պատմություններից կարելի է իմանար 

որ ճանապարհին կանանցից շատերն իրենց երեխաներին նետել են 

գետը, որովհետև նրանց կերակրելու ոչինչ չեն ունեցել, և, փաստո­
րեն, յուրաքանչյուր ընտանիք ունի կորուստ, որովհետև տղամարդ­

կանց սպանել են, երեխաները մահացե| են. աղջիկներին տարել են 

ճանապարհին թափառող քուրդ և արաբ ավազակները: 14 տարե­
կան մի տղա պատմեց, թե ինչպես էին գնդակահարել իր հորն ու մո­

ՐԸ> երկու քույրերին առևանգել էին ճանապարհին, և ամբողջ ընտա­
նիքից իր հետ մնացել էին միայն երկու փոքր քույրերը: Խարբերղի 
ամերիկյան քոլեջից մի աղջիկ, որ անգլերեն գիտեր, պատմեց, թե 
ինչպես էին Խարբերդում խոշտանգել մի քանի վանականների ու
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պրոֆեսորների, որպեսզի ստիպեն նրանց հայտնել ենթադրյալ 

զենքի ու զինամթերքի տեղը: Ս՜ի աղջիկ, որը բուժքույր էր զինվո­

րական հոսպիտալում, երդվեց, որ խնամում էր իր ւզրոֆեսորներից 

մեկին այն բանից հետո, երբ քուրքերը պոկել էին նրա դեմքի մա­
զերը, քաշել-հանել ձեռքի ու ոլոքի մատնեքի եդունգները: Ասում են, 

որ նույն ձևով թուրքերը խոշտանգել են մի հայ վանականի, որին 

վերջում ողջ-ողջ այրել են: Սրա ճշմարտացիությունը, սակայն թվում 

է, որ հնարավոր չէ քսաներորդ դարում: Անսովոր չէ հաճելի տեսք 

ունեցող կանանց ու աղջիկների անարգումը քրդերի ու արաբների 

կողմից, որոնք հանդիպում են ճանապարհին, ե որոնցից նրանք 

պաշտպանվել չեն կարողանում: Փաստորեն, հայերի բոլոր այս 

քարավանները կազմված են կանանցից ու երեխաներից, 15-ից 60 
տարեկան տղամարդիկ հանդիպում են հազվադեպ: Այս մարդկան­

ցից շատերը, համեմատաբար, ապւսհովված էին, իրենց հետ բա­
վականին գումար էին բերել ե թաքցրել էին իրենց մոտ: Սա, իհարկե, 

հայտնի դարձաւ] ժանդարմներին ու ճանապարհներին թափառող 

ավազակներին, որոնք թալանեցին հայերին, վերցնելով ոչ միայն 

նրանց փողը, այլև զարդեղենը, հագուստը, անկողինը ե մնացած 
ամեն ինչ: Սփրատի վրա գտնվող Մեյեդինփց մինչև Կոնիա, ւիաս- 
տորեն, յուրաքանչյուր քաղաքից դուրս կարելի է տեսնել ճամբար, 

որտեղ կա 2000 մինչև 20000 գաղթական, և կարելի է պատկերացնել, 
որ երբ մարդկանց այսպիսի մեծ խումբը գցված է բնակչության փոս, 

որն արդեն դժվարությամբ է ւսշխատանք ու մթերք ճարում, վիճակը 

դառնում է անտանելի, և հայերը, բնականաբար, պետք է սուլից 
մեռնեն, քանի որ լրացուցիչ մարդկանց համար սնունդ ճարելը դառ­
նում է անհնարին:

Բոլոր գլխավոր ճանապարհներին կարելի է տեսնել գաղթա­
կանների անընդհատ հոսք, որ ծուլորեն քարշ է գափս դեպի հարավ, 

վերջնական ժամանման վայրն' անհայտ, այն աղոտ հույսով, որ 

վերջաւդես կհասնեն մի տեղ, ուր կկարողանան ապրել համեմատա­
բար հարմար պայմաններում և ուտելիք կգտնեն: Սակայն, եթե 
նրանք իմանւսյին, թե ինչ են գտնելու, ե թե վերջում ինչ է խնելու ի­

րենց հետ, նրանք անկասկած կգերադասեին պարզապես նստել ու 

սպասել մահվանը տեղում:
Հալեպում մի կին խելագարված զառանցում էր, որովհետև 

կորցրել էր երեխային և չէր կարողանում գտնել նրա տեղը:
Գաղթականներին օգնելու յուրաքանչյուր փորձ անմիջապես 

կանխվում է իշխանությունների կողմից, և լրտեսներն անընդհատ 

աչքի տակ են պահում ամերիկյան հյուպատոսությունը: Մի քանի
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հայեր, ովքեր այցելել էին հյուպատոսություն, բանտարկվեցին, իսկ 
մի կնոջ ժանդարմները դաժանորեն ծեծեցին, երբ տեսան, որ նա 

դուրս է դալիս հյուպատոսությունից:
Ուր,ֆայի, ինչպես և այս շրջանի մյուս բոլոր բադաթների հա­

յերին հրամայել էին բադաթից հեռանալ մինչև սեպտեմբերի վերջը: 

Ուրֆայի հայերը, սակայն, հրաժարվեցին հեռանալ, և հետո հրա­
ման ստացվեց նրանց վռնդել ուժով ու, եթե նրանբ դիմադրեն, ան­

հրաժեշտ միջոցառումներ ձեռք առնել: Հայերը դիրքավորվեցին 

իրենց թադամասում, բարիկադներ կառուցեցին, փորեցին թաղաբի 

մի մասից մյոար գնացող ստորգետնյա անցումներ և, ընդհանրա­

պես, ձեռք առան բոլոր միջոցառումները հնարավոր հարձակման 

դեպքում իրենց պաշտպանելու համար: 6000 զինվորից ու հրետա­
նուց բարկացած մի գումարտակ Ֆակրի փաշայի հրամանատարու­

թյամբ գործողություններ սկսեց հայերի դեմ, և հոկտեմբերի առաջին 

շաբաթվա ընթացքում թաղամասը ռմբակոծվեց: Հայերը հրացաննե­

րով ու զինամթերքով ապահովված էին, նրանց հաջողվել էր ձեռք բե­
րել նաև միտրափեզներ: Նրանը բավարար սննդամթերք ունեին նաև 

պաշարման դեպքում դիմադրելու համար: Հոկտեմբերի կեսերին 

մենք լսեցինք, որ թուրքական կողմից սպանվել են յոթ սպա և 400 
զինվոր: Հայերին ինչ-որ ձևով հաջողվել էր վերցնել Ուրֆայում ամե­
րիկյան հյուպատոսության գործակալ պարոն Լեսլիին և Ուրֆայում 
ներդրված պատերազմող կողմի յոթ ներկայացուցիչներին: Հայերն 

այս ութ մարդուն պահում էին որպես պատանդ: Պարոն Ջեբսոնը 

դեսպանությանը զեկուցել էր. որ պարոն Լեսփն պահվում է ստիպո­

ղաբար, դեսպանությունն անհրաժեշտ քայլեր ձեռնարկեց, և մոտա­

վորապես հոկտեմբերի 20-ին պարոն Լեսփն հեռագրեց, զեկուցելով, 
որ դուրս է եկել հայկական թաղամասից և ապահով վիճակում է: Թե 
ինչ եղավ յոթ ներկայացուցիչների հետ. հայտնի չէ:

Ուրֆայում ներդրված ներկայացուցիչների վիճակը, բնականա­

բար, որոշ չափով վտանգավոր է, և Հալեպի ամերիկյան հյուպատո­
սության աշխատակիցների շրջանում բավականին անհանգստու­
թյուն է առաջացրել: Նրանբ ավելի համառորեն են պահանջում, որ 

այդ ներկայացուցիչները տարվեն մի աղ տեղ. որտեղ նրանբ ավեփ 

ապահով կլինեն:
Հալեպում ամերիկյան հյուպատոս պարոն Ջեքսոնը չի կարողա­

ցել զեկուցել վերը նշված փաստերի մասին, որովհետև իշխանու­
թյունները չեն թույլատրում դեսպանությանը կնիքված նամակներ 

ուղարկել, հավանաբար, որպեսզի հնարավոր չլինի զեկուցագրեր ու­
ղարկել այս դեպքերի մասին:
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Աղբյուր' 1. Ս. Տ. Slate Department Record Group 59. 867.4016/243.
2. United States Official Documents on the Armenian Genocide, 

Compiled and introduced by Ara Sara/ian. fhe Peripheries, vol. II, p. 125-128:

Փաստաթուղթ թիվ 72
Թ՜իվ 662

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ԴԵՍՊԱՆՈՒԹՅՈՒՆ

Կոստա6դ11ուպու]ւս. 27 նոյեմբերի. 1915թ. 

Վաշինգտոն.
Պասոիսբժան
Պետական թաբւոոսրսբ

Պարոն,
Պատիվ ունեմ ուղարկելու դեսպանությանն ուղղված նոյեմբերի 

17-ի թվագրությամբ Սմիրնայի գլխավոր հյուպատոսի հուշագիրը, 
երեր օրինակից, որը վերաբերվում է Հալեպում հայերի վիճակին և 

պարունակում է Ուրֆայում վերջերս տեղի ունեցած որոշ իրադար­

ձությունների համառոտ նկարագրությունը:
Սմիրնայում ամերիկյան գլխավոր հյուպատոսն իր զեկուցա­

գրում այս հուշագրի փոխանցման վերաբերյալ հայտնում է.
«Պատիվ ունեմ ուղարկելու մի հայտարարության պատճենը, 

արված փովին վստահելի մի պարոնի կողմից, որն ինձ տեղեկաց­
նում է, որ պարոն Ջեթսոնը' Հալեպի մեր հյուպատոսը, ցանկանում է, 

որպեսզի այս զեկուցագրի նյութը Ձեզ ուղարկվի այսպես, թանի որ 

նա չի կարոդ դեսպանությանը կնքված ծրարներ ուղարկել: Ես չեմ 

նշում այն մարդու անունը, որն ինձ տվել է այս տեղեկությունը, քանի 

որ այս պահին խելամիտ չեմ համարում այն գրելը:

Պատիվ ունեմ խնելու, պարոն,

Ձեր խոնարհ ծառան'

(ստորագրված) Մհրգենթաու

Ներփակված է' հայտարարության մեջ նշված զեկուցագիրը 

երեք օրինակից (այս զեկուցագիրը նույնն է ինչ այս գրքի թիվ 

71 փաստաթուղթը, սակայն պարբերությունները նույն հեր­
թականությամբ չեն: Այն այսւոեղ ներկայացված չէ):

Աղբյուր' 1. Ս. Տ. Stale Department Record Group 59. 867.4016/245.
2. United States Official Documents on the Armenian Genocide, 

Compiled and introduced by Ara Sarafan, The Peripheries, vol. lip. 129:
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Փաստաթուղթ թիվ 73
Թիվ 346

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ԳԼԽԱՎՈՐ ՀՅՈՒՊԱՏՈՍՈՒԹՅՈՒՆ

Սմիրնա. Թուրքիա. 15 հունվարի. 1916թ.

Առարկան. Զեկուցագիր Հայկական հարցի վերաբերյալ

Վաշինգտոն
Պատվարժան
Պետական քարտուղար

Պարոն,

1915թ. նոյեմբերի 8-ի իմ զեկուցագրից հետո պատիվ ունեմ 
սրանով ուղարկելու լրացուցիչ մանրամասներ, որոնք ինձ է տրամա­

դրել վերջերս հայերի հալածանքների վայրերից վերադարձած մի 

հեղինակավոր մարդ: Այժմ ես չեմ նշում այդ մարդու անունը, սա­

կայն կկարողանամ հայտնել այն, եթե առիթ ընձեռնվի պատերազմի 

ավարտից հետո:
Խնդրում եմ չնշել իմ անունը կապված այս հուշագրերի հետ, 

որոնք ուղարկում եմ դեպարտամենտի հսկողության տակ, այն ակն- 

կւպիքով, որ ամերիկյան կառավարությունը կարողանա որևէ քայլ 
ձեռնարկել այս դժբախտ մարդկանց տառապանքները թեթևացնելու 
ուղղությամբ:

Դեպարտամենտն անշուշտ կհասկանա, որ եթե իմ անունը նշվի 

որևէ առիթով, իմ դրությունն այստեդ կդառնա շատ թե քիչ 

վտանգավոր և իմ օգտակարությունը կավարտվի:

Պատիվ ունեմ խնելու, պարոն,

Ձեր խոնարհ ծառան'

(ստորագրված) Հորտոն

Ամերիկյան գլխավոր հյուպատոս:

Ներփակվածը՜ ըստ ասվածի:

800
Աղբյուր՜ /. LI Տ. State Department Record Group 5ի 867.4016/268.

2. United States Official Documents on the Armenian Genocide. 
Compiled and inUoduced by Ara Sarafian. The Peripheries, vol. II. p. 150.
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Փաստաթուղթ թիվ 74

ԶԵԿՈՒՑԱԳԻՐ ՀԱՅԿԱԿԱՆ ՀԱՐՑԻ ՎԵՐԱԲԵՐՅԱԼ

Սկսենք այն իրադարձություններից, որ տեղի ունեցան Զւրֆա- 

յում 1915թ. օգոստոսի 19-ին, մոտավորապես 4.ՅՕ-ին, մունետիկները 
դուրս հրավիրեցին բոլոր թուրքերին, ովքեր կարոդ էին գենք կրել, և 
մի քանի րոպեից հավաքվեցին հարյուրավոր անբաններ, մի մասը 
զինված հրացաններով, մյուսները մահակներով ու դաշույններով: 

Նրանք հարձակվեցին հայերի վրա տարբերություն չդնելով 
տարիքի ու սեռի միջև, ծեծեցին, սպանեցին ու կոտորեցին նրանց 
բոլորին' անզեն ու անպաշտպան մարդկանց: Քանի որ երեկո էր, և 
աշխատանքային օրվա վերջ, տդամարդիկ դուրս էին եկել գրասեն­
յակներից՜ տուն գնալու համար և, բնականաբար, անզեն էին և ան­
պաշտպան: Կոտորածը տևեց երկու օր, որից հետո մեկ ամսից 
ավելի կատարյալ հանգիստ էր: Այս կոտորածի համար թուրքերի 
արդարացումն այն էր, որ հայերի տներից մեկում ոստիկանները 
փնտրում էին գենք և երեք հայերի, ովքեր ջրհորում թաքնվելով, կրակ 
էին բացել ոստիկանների վրա և սպանել էին մի ոստիկանի և երկու 
ժանդարմի:

Սեպտեմբերի 29-ին, ճիշտ կեսօրին լսվեցին կրակոցներ: Հայե­
րը ոտքի էին ելել թուրքերի դեմ և սա սկիզբ եղավ նրանց միջև կանո­

նավոր պայքարի, որը տևեց 25-ից 30 օր: Այս ժամանակահատվածի 
ընթացքում թուրքերը հայկական թաղամասի տներից հանեցին բոլոր 

կանանց ու երեխաներին և 2-3 օր պահեցին մի իջևանատանր, իսկ 
հետո ուղարկեցին անհայտ ուղղությամբ: Այդ նույն ժամանակ կա֊ 
թելի էր տեսնել սովից ու հոգնածությունից հյուծված կանանց ու երե­

խաների 400-ից 500 հոգանոց քարավաններ, որոնք գափս էին աղ 
քաղաքներից ու անցնում: ճանապարհին յուրաքանչյուր քարավան 
թոդնում էր երկու-երեք մեռած երեխա, իսկ թուրք երեխաները ոտքով 
հատվածում էին նրանց դիակներին' ճամփիր հանելու համար: Այն 
մայրերը, որոնք մեկ-երկու երեխա ունեին իրենց հետ, անցորդներին 
խնդրում էին վերցնել իրենց երեխաներին, պահել ու խնամեյ: Սայ­
րերն իրենց երեխաներին նվիրում էին նրանց վերցնել ցանկացողնե- 
Բին:

Օրը երկու-երեք անգամ կանանց տարբեր քարավաններ էին 
անցնում այդ ճանապարհով, այնպես որ այդտեղով օրեկան անց­

նում էր մոտավորապես 1500 մարդ, և սա շարունակվեց մոսւավորա- 
պես երկու շաբաթ անընդհատ:
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Պատերազմի ընթացքում այն բոլոր հայերին, ում թուրքերր կա­

րողանում էին ձերբակափր 50-ից 100 հոգու ոտքերից ու ձեռքերից 
միասին կապելով, ստիպում էին բարձրանալ բյուրը, որտեղից նրանց 

հրում էին կիրճը, իսկ հետո նրանց վերջը տափս էին թրերի կամ 

սվինների հարվածներով: Այս մեթոդը կիրառվում էր կրակելու փո­

խարեն'զինամթերք խնայելու նպատակով:
Հակամարտությունների ժամանակ հայերին հւսջոդվեց գրավե] 

ամերիկյան միսիայի շենքը: Աարիկադելով պատուհանները հայերը 

կրակում էին թուրքերին ներսից պատուհանների անցքերից: Այսւոեղ 

ապաստանել էին նաև 8 կւսմ 10 ներկայացուցիչներ: Նրանց տները 
հայկական թաղամասում էին, և երբ նրանք տեսան, թե ինչ է 

կատարվում, ապաստանեցին այստեղ ապւսհովության համար: 

Նրանց, ամերիկյան միսիոներ պատվելի Լեսլիին, ինչպես նաև 

մնացած միսիոներներին հայերը պահում էին որպես պատանդներ:

Թուրքական կառավարությունը պաստառ ւիակցրեց միսիայի 

դիմացի բլրի վրա և ւդահանջեց պարոն Լեսլիին իր հետ գտնվող 

բրիտանացի ու ֆրանսիացի գերիների հետ դուրս գար սակայն 

նրանք նույն կերպ պատասխանեցին, որ իրենք հայերի գերիներն են 
և դուրս գաւ չեն կարոդ: Այդ ժամանակ թուրք կառավարությունն 

ընտրեց իր գերիներից երկու բրիտանացու, երկու ֆրւսնսիացա և եր­

կու ռուսի և վարձեց ստիպել նրանց ստորագրել մի հայտարարու­
թյուն, որտեղ ասվում էր, որ միսիայում կառուցվել են բարիկադներ, և 
ներսից հայերը կրակուլդ են թուրք զինվորների վրա, և որպեսզի վերջ 

տրվի սրան, իրենք ստիպված պետք է լինեն ռմբակոծել միսիայի 

շենքը: Այս մարդիկ, իհարկե, հրաժարվեցին ստորագրել հայտարա­

րությունը ոչ թե որովհետև այն ճշմարիտ չէր, այլ որովհետև ուզում 
էին խանգարել ռմբակոծությունը, քանի դեռ պարոն Լեսլին և մյուս­

ները ներսում էին: Այնուամենայնիվ, թուրքերը ռմբակոծեցին միսիա­

յի շենքը, իսկ հայերը փախան: Պատվեփ Լեպին և նրա հետ գտնվող 

մյուս գերիները կարողացան փախչել և գնալ կառավարական տուն: 

Հարցաքննությունից հետո ներկայացուցիչներին թույլ տվեցին գնար 
սակայն պատվելի Լեսփն մեղադրվեց հայերի հետ կապ ունենալու 

մեջ և դատապարտվեց բանտարկության: Գերմանւսցի մի միսիոներ 

երաշխավորեց պարոն Լեսփի համար և կարողացավ խանգարեւ 
բւսնտաըկությանը. սակայն պարոն Լեսլին ստիւզված էր ամեն օր 
ներկայանալ զինվորւսկան դատարան հարցաքննության: Մի առա­

վոտ կառավարական տուն գնալիս, նւս տեսավ մի քանի կախաղան­

ներ պատրաստված 60 հայերին կախելու համար: Քանի որ լարվա­
ծությունից Լեսփի գիտակցությունը տեղի էր սլվեր նա երեւակայեց, 
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որ այդ կախաղաններն իր համար էին, ե ինքնասպան եդավ' մի շիշ 
կարբոնաթթու կուլ տալով: Նրա գրպանում գտան մի թուղթ, որի վրա 
գրված էր. «Ես մեռնում եմ, բայց անմեղ եմ մեռնում»: Կառավարու­
թյան կողմից նրա դեմ ներկայացված մեղադրանքները հիմնված էին 

այն փաստի վրա, որ նա շատ ցարդեր ու այլ արժեքավոր իրեր էր 
վերցրել հայերից՜ ապահով պահպանության համար:

Արաբ-Թունար կոչվող գյուղի մոտից երկաթուղու աշխատող­

ներն ամեն օր զեկուցում են, որ այս գյուղից մոտ 50 մետր հեռավո­
րության վրա կա 100-ից 150 դիակ, և փողոցային շներն ամեն օր 
մարդկային ձեռքեր, ոտքեր ու գլուխներ են բերում կայարանի մո­
տից: Այստեղ շատ ցավալի էր տեսնել մի երիտասարդ ադջկա, որը 
մի երկար, մաշված շալվար ու բրդյա մաշիկներ հագած պառկել էր 
իջևանատան անկյունում և մեռնում էր սովից ու ցրտից: Երբ նրան 

հարցրեցին, թե ինչ գործ ունի այդտեղ, նա սկսեց լաց լինել, մի փոքր 
անց նա սկսեց խոսել ֆրանսերեն, անգլերեն ու գերմաներեն: Նա 
անկասկած ունևոր ընտանիքի աղջիկ էր և շատ լավ կրթություն էր 
ստացել, սովոր էր դաստիարակների ու գիտեր կրթության առավելու­
թյունը: Նրա հորն ու մորը սպանել էին, իսկ փոքր եղբայրը, որն 
ուղեկցել էր իրեն, այժմ հիվանդ պառկած էր Սուրաջի հիվանդանո­
ցում: Այս քաղաքներով' Զւրֆա, Սուրաջ և այլն, անցնող բոլոր սի­
րունատես կանանց ու աղջիկներից պահանջում են ընդունել մուսուլ­
մանություն. եթե նրանք ուզում են փրկել իրենց կյանքը: Շատերն 

այդպես էլ վարվում են: Իպահիեում մեռածների թիվն այնքան շատ 
էր, որ այստեղի երկաթուղու կառուցման համար մի պատասխանա­

տու աշխատող իր ղեկավարությանը հեռագրեց, որ իր մոտ 
ուղարկեն զինվորների մի գումարտակ' մեռածներին թաղելու հա­
մար: Սրանից կարելի է հասկանալ, թե օրեկան ինչքան մարդ է մեռ­

նում այս տարածքում: Իսլահիեից մինչև Օսմանիե 50-ից 60 կիլո­
մետր երկարությամբ ճանապարհն իրականում գերեզմանոց է: Ամ­

բողջ ճանապարհի երկարությամբ կան երեք թմբեր, որոնցից յու­
րաքանչյուրում պետք է որ թաղված փնի մի քսան դիակ: ճա­
նապարհի ամենացավալի տեսարաններից մեկն այն էր, որ մի ծեր 

կին այդ թմբերից մեկին պառկած հրաժարվում էր հեռանալ և կպչել 
էր իրեն առաջարկող ատելիքին՜ գերադասելով սպասել մահվանը:

Հալեպում կային հայեր, որ եկել էին Մերսինից, Ադանայից և 
այլն, փոդ ունեցողներից շատերին ճանապարհին թալանել էին: 
Նրանք, ովքեր փոդ չունեին, ոտքով գնացին Ուրֆա, Դեյր-էլ-Զոր և 
այլն, և նրանցից շատերը ճանապարհին մեռան սովից ու ցրտից:
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Զարդերն ու այլ արժեքավոր իրերը, որ հայերն ունեին իրենէ) մոտ. 
կամ թալանվեցին, կամ վաճառվեցին մի օկ (մոտ մեկ կիլոգրամ), 

հացի համար: Արաբ-Թունարի մոտ մարդիկ տեսել են կանանց, ով­
քեր խոտ ու այլ բույսեր էին ուտում սովի տառապանքները մեդմաց- 

նելու համար:
Ռւրֆայում ու Հալեպում տիֆի համաճարակ էր բռնկվել և օրե­

կան Ուրֆայում մեռնում էր 20, իսկ Հալեպում 250 մարդ: Այս համա­
ճարակը, թերևս, հիմնականում հետևանքն էր այն փաստի, որ հայե­

րի մեջ տարբեր պատճառներով մահացած մարդկանց թիվը շատ 

մեծ էր, և որոշ ժամանակ այդ դիակներն անթադ էին մնում:
Առաջին կոտորածների ժամանակ անհետացավ մի ֆրանսիա­

ցի, որին, հավանաբար, սպանել էին. մի անգլիացի, որը գտնվում էր 
մի տան մեջ, որտեղ փաստորեն կոտորած էր տեղի ունենում, կտու­

րից ընկնելուց և մեջքը կոտրելուց հետո, խելագարվեց:

Աղբյուր I. Ս. Տ. Slate Department Record Group 59. 867.4016/268.
2. United States Official Documents on die Armenian Genocide.

Compiled and introduced by Ara Sarafian. The Peripheries, vol. II. p. /.>5.

Փաստաթուղթ թիվ 75

fhpdjnu, Պարսկաստան. 23 hniih/iup/i. 1915թ. 
ԹեհրաէԼ Ամերիկյան մինիստր 
Պատվարժան Ջ. Լ. Dnppnh/

Հարգելի պարոն,

Մի քանի օր առաջ ստացա մայիսի 31 ֊ի Ձեր նամակը: Նրանում 
Դուք խնդրում եք, որ ես Ձեզ ուղարկեմ «լրիվ հաշվետվություն դա­

ժանությունների, կոտորածների և այլնի մասին, որ Դուք կարողա­
նաք անձամբ հաստատել, որ այդպիսիք տեղի են ունեցել: Ինչպես 

նաև հաշվետվություն, որը հիմնված լինի «ասեկոսների, տեղեկու­

թյունների, հավատի վրա»: Հեր Նյումանի Ձեզ ուղարկած նամակը 
մասամբ կպատասխանի ձեր խնդրանքին, եթե Հեր Նյումանը բա­

րեհաջող հասնի Թեհրան: Սրանով ես կփորձեմ պատասխանել 
հասկանալիորեն և այնքան ամբողջական, որքան թոլը կտա ժամա­
նակը:

Ռուսական զորքն Ռւրմիայից հեռացավ հունվարի 2-ին և վերա­
դարձավ մայիսի 24-ին: Թուրքական զորամասերը եկան հունվարի 
4-ին և հեռացան մայիսի 20֊ին: Այս ժամանակահատվածում քրիս-
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տոնյա բնակչության կորուստը կազմեց' մոտ 1000-ը սպանվեցին, 
իսկ մոտ 4000-ը, մեռան հիվանդություններից: Այս թվերը, չնայած 
կլորացված են, բայց ենթադրություններ չեն, այլ կատարված են 
մանրամասն հարցումների ու գրառումների հիման վրա: Ես կազմել 
եմ մեռածների ցուցակը' լրացնելով այն ուշադիր հարցումների հի­

ման վրա, գրառումներ կան նաև Ուրմիայի ե մեր քոլեջի տարածքի 

3600 գերեզմանների վրա, մինչդեռ հայտնի է, որ ուրիշներն էլ են 

եղել: Անցյալ տարվա հաշվումներով, հունվարի 1-ի դրությամբ, 
քրիստոնյա բնակչության թիվը քաղաքում և դաշտավայրի գյուղե­

րում կազմում էր 5600 ընտանիք, և 800-ից 1000 ընտանիք էլ այստեղ 
էին եկել լեռներից, Տերգավառ, Մերգավառ, Նոկիա, Մ՜արբիլու ե 
Գավառ շրջաններից, մի մասը Պարսկաստանից, մի մասն էլ 

Թուրքիայից: Ընտանիքը հինգ հոգու հաշվարկով, մարդկանց թիվը 

32000-ից 33000 էր: Երբ ռուսները գնացին, մեծ թվով քրիստոնյաներ 
հեռացան, և այստեդ մնացածների թիվը հավանաբար դարձավ 

25000, այնպես որ հինգ ամսից ավելի քիչ ժամանակում մարդկանց 
կորուստը կազմեց մոտավորապես ամբոդջի 20%-ը: 6500 ընտանիք­
ներից անշուշտ հազարից ոչ ավելին փախան առանց իրենց ամբողջ 

ունեցվածքից թալանված լինելու, իսկ շատերը թալանվել էին 

մասամբ: Արդյունքում, փրկված բնակչության մեծ մասը կորցրել է 
ամեն ինչ, բացի անշարժ գույքից: Հազար տուն էլ չկա դռներով ու 

պատուհաններով մնացած, իսկ նրանց կեսը կամ քիչ ավելին մնացել 
են առանց կտուրների փայտյա մասերի:

Մեր միսիայի սեփականության կորուստը կազմում է 10000$, կո­
րուստը մասամբ եդել է հոկտեմբերին տեղի ունեցած հարձակման 

ժամանակ: Քրիստոնյա բնակչության ունեցվածքի կորուստը հաշ­

վարկվում է տարբեր կերպ, ամենացածրը' 2500000$, այլ հաշվարկով 
այն տասն անգամ ավելին է: Որպեսզի արվի անցյալ տարվա լրիվ 

հաշվարկը, պետք է ավելացնել մուսուլմանների ունեցվածքի մեծ կո­

րուստները, և, գուցեև, մ՜ի քանի հարյուր կյանքերի կորուստը: Փաս­

տացի գրանցումով, հավանաբար, հարյուրից ավեփ քրիստոնյա կա­

նայք ու աղջիկներ, դարձան մուսուլման' շատ դեպքերում վախի ու 

բռնության հետևանքով: Հարյուրավոր կանայք ու աղջիկներ ա- 
նարգվեցին:

Մոտավորապես անցյալ հոկտեմբերի 1-ին Թ՛ուրքիայի և Ռու­
սաստանի միջև պատերազմ սկսելուց առաջ, Ուրմիայի շրջանի վրա 

հարձակում եղավ, հավանաբար, քրդերի կողմից, և կռիվը տեղի 
ունեցավ քաղաքի անմիջական շրջակայքում: Այդ ժամանակ տեղի 

թուրք հյուպատոսը ժխտեց Թ՛ուրքիայի մասնակցությունն այդ հար-
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ծակմանը, ոչ միւսն ռուսների ու պարսիկների, այլև ինձ հետ 
զրուցելիս: Բայց այն ժամանւսկ պարզ էր. այժմ էյ հարձակմանը 
մասնակցած թուրք զինվորներից և ուրիշներից միանգամայն 
պարզորոշ է դառնում, որ այդ գործողությունը ղեկավարում էին 

թուրք սպաները, և որ այդ կռվին մասնակցեց են ավելի շատ թուրք 
զինվորներ, քան քրդեր: Թուրքական ծառայության մեջ գտնվող 
թուրքերն ու պարսիկ ֆիդայիները բացահայտորեն հիշում էին 
«Չարքաշի» և «Մավանայի» մարտերի մասին և դժգոհում, որ իրենք 
մարտերը թողեցին թուրքական կանոնավոր զորքին: Այս մարտերի 

ժամանակ ավիրվեց ութ կամ' տաս քրիստոնեական գյուղ: Դրա 
հետևանքով ռուսները քրդերին դուրս արեցին Սոմայի. Բարադոստ. 
Տերգավառ և Մերգավառ շրջաններից, Զւրմիայի և թուրքական 
սահմանի միջև եղած տարածքից, ինչպես նաև սունի մուսուլման­
ներին արտաքսեցին Զւրմիայի դաշտավայրի մի քանի գյուղերից 
կախելով ութ կամ տաս մարդու հարձակմանը մասնակցելու համար: 
Հետագա իրադարձությունները ստիպում են հավատալ, որ մեղա­

դրանքը հիմնավորված է: Ռուսները նաև զիներին մի 3000 քրիս­
տոնյայի: Այս միջոցառումներն արդարացված էին, սակայն նրա 
հետևանքները չափազանց ցավալի էին. քանի որ վրիժառությանն 
ահավոր էր: Ի պատասխան քրդերի տեղահանմանը' թուրքերը 
Նոկիայից արտաքսեցին քրիստոնյա բնակչության մեծ մասին:

Կրկին վերադառնալով վերը նշված ժամանակահատվածին' 
պետք է ասել, որ տեղահանում՜ն իրականացրեցին քրդերը, պարսիկ 
գյուղացիներն ու թուրքերը:

Կյանքի կորստի դեպքերի ամենամեծ թիվը հունվարի 2-ից 
սկսվող առաջին շաբաթվա ընթացքում էր, նույն ժամանակում էր 
նաև ունեցվածքի ամենամեծ կորուստը: Երբ ռուսները հեռացան, 

ՔՕդեԲԸ պատրաստ էին ներխուժելու երեք ուղղությամբ, և մարտն 

արդեն սկսվել էր: Քրդերն անմիջապես ներխուժեցին, իսկ մուսուլ­
ման գյուղացիները միաժամանակ սկսեցին թալանել ու սպանել: 

Նժվար է հաստատ ասել, թե արդյոք քրդերի ու պարսիկ գյուղացինե­
րի կողմից իրականացվող այս զանգվածային թալանը նախօրոք էր 

պայմանավորված: Ես կասեի, որ այս շաբաթվա րնթացքում 750 
սպանվածների մեծ մասին սպանել էին քրդերը. մինչդեռ սեփակա­
նության թալանի մեծ մասն արվել էր մուսուլման գյուղացիների կող- 
մֆց, որոնք էլ մեղւսվոր են նաև կանանց նկատմամբ արված հան­

ցանքներում: Ամեն դեպքում քրդերի գալը հիմք ու հնարավորություն 
էր մասսայական թալանի համար: Քուրդ զեդերի մասնակցությունն 

այս արշավանքի միջոցառմանը թուրքական ծրագրի մասն էր, իսկ



նրանց ստիպելով՜ արարվել էին պատասխանատու թուրք պաշտո­
նատար անձինք' զինվորական, քաղաքացիական և հյուպատոսա­
կան: Քրիստոնյաների համար շատ ավելի վտանգավոր եղավ Ջի- 

հադի կոչը, որը բացահայտորեն անում էին թուրք պաշտոնատար 
անձինք: Այս հայտարարությունը ես անում եմ իմ ու մյուս միսիոներ­
ների այն ժամանակ և հետո տեսածի ու լսածի հիման վրա: Դոկտոր 
Փեքարդը Ջեոգթաւիա գյուղում քրդերի կոտորածներից փրկել է 
ավելի քան հագար մարդու, և քրդերն էլ հետո ինձ և ուրիշներին 

պատմում էւ բացեիբաց ասում էին, որ եթե չլիներ դոկտոր Փեքարդի 
միջամտությունը, իրենք բոլորին կսպանեին: Աննշան հսկողությամբ 

կամ առանց դրա բարբարոս ցեղերի օգտագործումը խաղադասեյւ 
մարդկանց դեմ բոլորովին արդարացված չէ, իսկ այս հանցա­

գործության համար թուրքերն անշուշտ մեղավոր են: Ի միջի այլոց, 
պետք է ասել, ոյւ չնայած հոկտեմբերին, ինչպես գիտենք, ռուսական 
զորքերն արդեն կռվում էին քրդերի ու թուրքերի դեմ, հետագայում, 
դեկտեմբերին կրկին մարտեր եղան ռուսների ու քրդերի միջև, 

հունվարի 1-ից ոչ մի ռուսական զինվոր չկռվեց Ուրմիայի շրջանում 
ու կյանքի և ունեցվածքի կորուստը ոչ մ՜ի ձևով կապված չէ պատե­
րազմ՜ին բնորոշ գործողությունների հետ: Թուրք պաշտոնատար 
անձինք ինձ ասել և ասում են, որ քրիստոնյաների սպանվելու պատ­
ճառն այն է, ոյւ ռուսները գինում են նրանց, և նրանք էլ դիմադրու­

թյուն են ցույց տալիս քրդերին: Կարծում եմ, ամերիկացին կամաչեր, 
եթե չդիմադրեյւ նման հանգամանքներում: ճշմարիտ է, որ քրիս­
տոնյաներին զինել են, սակայն քրդերը հարձակվողներն էին, իսկ 
քրիստոնյաները սպանվել են այնտեղ, որտեղ, համաձայն իմ 
խորհրդի, նրանք հանձնեյ են իրենց զենքերը (Կալա Իսմայիլ 
Աղայում), և որտեղ նրանք դիմադրություն ցույց չեն տվել (Ադայում): 
Թուրք համակիրները, ովքեր լավատեղյակ են, ինձ ասացին, ոյւ եթե 

հոկտեմբերին թուրքերն ու քրդերը գրավեին Դրմիան, հաստատ 
կարելի էր սպասել, որ թալան ու սպանություններ կլինեին: Սա 

քրիստոնյաներին զենք տալուց և պատերազմը սկսելուց առաջ էր: 
Ավեփն, Դաշիդ թեյը' թուրքական փոքր զորքի հրամանատարը, բա­

ցի քադաքից, ոտ նա մտավ առաջինը, և Գյուլփաշան գյուղից, մեր 
կողմից ստիպելուց հետո, ոչ մի փորձ չարեց խանգարելու կամ թույլ 
չտալու սպանդն ու թալանը, և թուրքերը երբեք ոչ մ՜եկին չպատմեցին 
մեկ շաբաթվա վայրագությունների կամ քրիստոնյաների դեմ հե­
տագա հանցագործությունների համար: Որոշ դեպքերում պարսկա­
կան իշխանությունները պատմեցին հանցագործներին: Թ՜ուրքերը ոչ 
մի հետաքննություն չանցկացրեցին, և սեփական փորձից հասկա-
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ցա, որ թուրք պաշտոնատարները փաստերն իմանալու ուղղությամբ 

շատ քիչ ցանկություն ունեին:
Առաջին շաբաթվա վերջին շրջանում և ամերիկյան միսիանե­

րում առաջացավ անօթևան քրիստոնյաների մի ստվար զանգված 

20000 մարդուց ոչ պակաս: Մնացածը ցրվեցին ու թաքնվեցին մու­
սուլմանական գյուղերում: Թուրքերն անմիջապես ընղհանուր հա­
մաներում հայտարարեցին և խոստացան կյանքի ու գույքի ապահո­

վում: Հրամանատարը նույնպես որոշակի քայլեր ձեռնարկեց քաղա­
քում կարգ ու կանոն ապահովելու ուղղությամբ և անձամբ գնդակա­

հարեց բազմաթիվ թալանչիների: Սակայն բարձրաստիճան սպա­

ների ռազմաճակատ մեկնելու հետ միասին վիճակն ավելի վատա­

ցավ, և մենք ապրեցինք մշտական անհանգիստ վիճակում: Սպանու­

թյունները հաճախակի էին, ե մեր շենքերից դուրս քրիստոնյաների 

համար դժվար էր պաշտպանություն զանել նույնիսկ քաղաքի մեջ, 

իսկ երկրռւմ տեղաշարժվելն անհնարին էր: Քաղաքից մինչև մեր քո- 

լեջի շենքը, երկու մղոնից էլ քիչ մի տարածք, մենք չէինք համար­

ձակվում գնալ առանց պահակների, իսկ այն քրիստոնյաները, ովքեր 

փորձում էին գնալ, թալանվում էին: Երկու անգամ քրիստոնյաները 

գայթակղվեցին քոլեջի շենքից դուրս գալով, և կես մղոն էլ չանցած, 

սպանվեցին քրդերի կողմից: Քրիստոնյաների թաղամասի տներն 

ավիրվել են քրդերի ու թուրք կանոնավոր զինվորների կողմից՜ այն 

գրավելուց հետո: Երեք քրիստոնեական գյուղերը' Գյուլփաշան, Չա- 

րիգուշին ե Մահվան, խուսափեցին առաջին շաբաթվա թալանից: 

Դրանք հետո թալանվեցին, չնայած ոչ ամբողջությամբ, այն բանից 

հետո, երբ թուրքական իշխանությունները դրանք թողեցին այնտեղ 

մնացած թուրք զինվորների պաշտպանության ներքո: Փետրվարի 

վերջին օրերի ընթացքում թուրքերն իրականացրեցին երկու կոտո­

րած: Մի սպայի հրամանատարությամբ թուրք զինվորները ներխու­

ժեցին ֆրանսիական միսիայի շենքը և հավաքեցին իրենց գտած բո­

լոր տղամարդկանց' 160 պատահական մարդու: Նրանց տարան 
թուրքական շտաբ և պահեցին որպես բանտարկյալներ: Սի քանի օ­

րից պատահական ընտրությամբ հարյուրն ազատվեցին: Հետո ուրիշ­

ներն ազատ արձակվեցին, որից հետո. Ռաջիբ բեկի' Թավրիզում 

Թուրքիայի գիսավոր հյուպատոսի և Զւրմիայի նախկին հյուպատոսի 

ժամանելուց մեկ-երկու օր անց քառասունութ մարդու դուրս հանեցին 

կեսգիշերին, ասացին, թե նրանց տեղափոխում են Թուրքիա, և մի­

ասին կապված' գնդակահարեցին մի վայրում քաղաքից երկու մղոն 

հեռավորությամբ: Մեռածներին ու վիրավորներին առաջին կրակոց­
ներից չսպանվածներին նորից գնդակահարելուց հետո, թողեցին



իրար վրա թափված: ես արթնացա կրակոցների ձայնից, իսկ հա­
ջորդ օրը մենք տեսանք հագուստներն արյան մեջ կորած Փրկված­
ներին, ովքեր սողալով դուրս էին եկե] մեռածների տակից: Բացար­
ձակ ճշմարտություն է, որ այս տղամարդկանց տարել էին թուրքա­
կան հյուպատոսությունից ու զինվորական շտաբից, և փաստորեն 
կասկած չկա, որ գործոդ մարդասպանները մասամբ պարսիկ ֆի­
դայիներն էին, որ ւսպրում էին թուրքերի գրաված տներում ու նրանց 
հրամանատարության ներքո, և մասամբ՜ թուրքական համազգեստով 
տղամարդիկ: Մենք բազմիցս համոզվել ենք, որ այս մարդկանց 

պետք է հարցաքննել, և եթե անմեդ են, պետք է ազատել: Նրանց մեջ 
էին նեստորական եպիսկոպոսը ե տարիքավոր կաթոփկ մի քահա­
նա: Նույն գիշերը հինգ տդամարդ, որոնցից երեքը քրիստոնյա էին, 
առանց դատավարության կախարան բարձրացվեցին: Երկու օր 
հետո, Գյուլփաշան գյուղում, որը դեռ թուրքերի հսկողության տակ 
էր, պարսիկ ֆիդայիների նույն ավագակախումբը, Բախշ Ափ սուլ­
թանի հրամանատարությամբ, թուրք նիզամների ե թուրքական 
համազգեստ հագած սունիների հետ նույն ձևով սպանեցին հիսուն 
տղամարդու և դիտավորյալ ու անխտիր բռնաբարեցին բոլոր կա­
նանց ու աղջիկներին, ովքեր չէին փախել կամ չէին կարողացել 
թաքնվել: Այս ւսմենը մենք լսել ենք ներկաներից, ինչպես նաև կոտո­
րածից փրկվածներից: Այդ իրադարձությունից կարճ ժամանակ անց 
պարոն Ալենը գնաց Գյուլփաշան և թաղեց մեռածներին, ինչպես 
նաև նախորդ կոտորածի գոհերին:

Օրենքի խախտման մյուս ձևն' անմեղ կամ առանց որևէ լուրջ 
մեղադրանքի մարդկանց ձերբակալումն ու փրկագնի համար նրանց 
պահելն է: Այս կերպ հանդես գալով որպես միջնորդ մենք վճարել 

ենք 12000 թուման անմիջապես թուրք գինվորական ու հյուպատո­
սական պաշտոնատարներին: Այսպիսի բանտարկյալներին ծեծում 
են, ահաբեկում, կապում, պահում մենախցերում, մի քանիսին 
հանեցին դուրս և կախեցին կամ գնդակահարեցին: Նրանք, ում 
համար մենք վճարել ենք, բոլորը քրիստոնյաներ էին, սակայն նույն 
ձեու| պահվում և փրկագին էին ուզում բազմաթիվ մուսուլմանների 
համար: Ամենա [...] դեպքը կապված էր Մար էլիանի' ռուսական 
ուղդափաո եկեղեցու եպիսկոպոսի հետ, որին տարել էին մեր 
միսիայի շենքից, և որի համար թուրքերը պահանջեցին 15000, 10000, 
8000 թուման, վերջաւղես ընդունեցին 5000-ը, հայտարարելով, որ 
նրան տարել են, մինչդեռ նրան պահում էին կապված, մենախցում, և 
տարբեր ժամանակներում սպառնալ՛» էին, որ նրան կկախեն, եթե 
գումարը չվճարվի մինչև որոշակի ժամը: Հեր Նյումանը' գերմանացի
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մի հպատակ, հավաստիացնում էր ինձ, որ այդ ահաբեկումները, 
հավանական է, իրականություն դառնան:

Հավանաբար, ավելի բարեհաճ արդարացում կարելի է համարել 
արդեն թուրթերի կոդմից կնքված քրիստոնյաների խանութների 

բռնագրավմանը խանգարելու համար 6000 թումանի պահանջը: Այդ 
խանութների տերերր Պարսկաստանի հպատակներ են ե գտնվում 
են երկրռւմ: Նույնիսկ մեր կոդմից այդ գումարի վճարումից ու 
թուրքական հյուպատոսության կոդմից կնքված համապատասխան 
փաստաթուդթ ստանւպուց հետո մեգ ամեն պահ հետևում էին, և եղել 
են բագմաթիվ անազնվության դեպքեր փաստաթղթերով երաշխա­

վորված սեփականության բռնագրավման ժամանակ: Մի խանութի 
վրա, որը բռնագրավվել էր ոչ բացահայտ կերպով, սակայն ընդ­
գրկված էր այդ փաստաթղթերում և Ստլթամ Սւոչ ընկերության գոր- 
ծակափնն էր, գաղտնի կրակ բացեցին, և վկայությունները ցույց են 
տալիս, որ այդ արել են թուրքերի հետ կապված մարդիկ:

Մյուս բարբարոսությունը թուրքական բանակում հայ զինվոր­
ների գնդակահարումն էր: Համաձայն զեկուցագրերի այդպես արել 
են այս շրջանի այլ վայրերում, ինչպես նաև այստեղ: Ս՜ի գիշեր մի 
գաղթական եկավ մեր տարածքը: Նա մի զինվոր էր, փախած ութ այլ 
մարդկանց կոտորածից, որին մյուսների հետ արագորեն ծածկել էին 
հոդով, իսկ նա հետո անվնաս փախել էր: Մեր մարդիկ բադաքի 
ոստիկանների հետ գնացին վերաթադերււ զոհվածներին’ Երբ ապ- 

րիփ 16-ին Խալիլբեյի հրամանատարությամբ եկավ թուրքական զո­
րամասը, վիճակը սկսեց լավանալ, սակայն դրանից հետո տեղի 
ունեցավ մի ստոր կոտորած: Սի վաթսուն քրիստոնյա հեռագրի լար 
էին անցնացնում Գավառից մի վայր, որը սահմանի վրայով վաթ­
սուն մղոն հեռու է: Նրանց այստեղ պահում էին շատ քիչ ուտելիքով 
և մեկուսացված: Վերադարձին նրանց տարան մի սարահարթ, քա­
ղաքից տասնհինգ կամ քսան մղոն հեռավորության վրա և սառնա­
սրտորեն գնդակահարեցին: Այստեղից էլ չորսը փախան' մեռած 
ձևանալով, և մեզ մոտ հասան վիրավոր և արյունխա: Այս բոլոր կո­
տորածներից վատագույնը տեղի ունեցավ մարտին Սալմաստում, 

երբ սպանվեց մոտավորապես 750 քրիստոնյա տղամարդ և տղա 
Հավթդիվան գյուղում նրանցից շատերը խոշտանգված ու մասնատ­
ված: Սա արվեց այդ շրջանում թուրքական զորամասերի հրամանա­
տար Ջևդադ փաշայի հրամանով: Այս դեպքի փաստերը հաստա­
տում է Թավրիզի մ՜եր միսիայից պատվրաժան Մ. Մ Լաբարին, որը 
Սալմաստ գնաց այդ դեպքից երկու շաբաթ անց: Այդ ժամանակ կո­
տորածի արյունոտ հետքերը դեռ մնացել էին: Համաձայն շատ
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մարդկանց կողմից հաստատված զեկուցագրերի և այն փաստի, որ 
Q-ավառից եկող գաղթականները մեծ մասամբ կանայք ու երեխաներ 
են, և նրանց հետ գրեթե տղամարդիկ չկան, պարզ է դառնում, որ 
Թուրքիային միացված շրջաններում ևս տեղի են ունեցել նմանա­
տիպ կոտորածներ:

Այս դեպքերի համար պատասխանատվությունը պարսիկների 
վրա դրվել չի կարոդ: Ինչպես արդեն նշվել է, պարսիկ գյուղացիները 
մեղավոր են թալանների համար, նրանք կկրեն պատասխանատ­
վության իրենց չափը, սակայն ամեն ինչում առիթը ստեղծել են թուր­
քերը: Ավելին, երբ նրանք այստեղ տեր էին, ոչ մի արդյունավետ ու 
տևական փորձ չարեցին անկարգությունները զսպելու ուղղությամբ: 
Վատագույն դեպքում նրանք էին կոտորած ու թալան իրակա­
նացնողները: Պարսկական իշխանություններն ինչ-որ բան արեցին 
հանցագործությունները զսպելու և պատմելու ուղղությամբ, սակայն 
նրանք չունեին բավարար չափով ոստիկանական ու զինվորական 
ուժեր, իսկ թուրքերն անընդհատ ճնշում էին նրանց: Հավանաբար 
հարց կառաջանա, թե արդյոք նրանք չէին կարոդ անել ավելին, քան 
արեցին: Թ՜ուրքերն անշուշտ կարող էին անել ավելին, քան պարսիկ­
ները: Երկու օրվա խժդժություններից հետո թուրքերը գրավել էին 
եԲկիԲը:

Վերը նշված փաստերն ամբողջ պատմության միայն դրվագներ 
են: Թուրքերը կյանքի ապահովություն չէին տալիս, և, հետևաբար, 
քրիստոնյաները ստիպված էին ապրել մարդաշատ թաղամասերում 
և ակընկալել մթերքի օգնություն: Հետևաբար, նրանք դարձան հա­
մաճարակների զոհեր' սարսափելի մահացությամբ: Թ՜ուրքերը սար­
սափում էին' տեսնելով թշվառությունն ու հիվանդությունները, սա­
կայն քրիստոնյաների տառապանքները թեթևացնելու և նրանց վի­
ճակը բարելավելու ուղղությամբ շատ քիչ բացառություններ արվե­
ցին, այն էլ, կամ պարսիկների, կամ մեր կողմից:

Հուսով եմ, որ ինձ չեք կասկածի այս հայտարարություններում 
որևէ անարդարության մեջ: Այն, ինչ անցել է մեր գլխով, և այն, ինչ 
տեսել ենք մեր աչքով, անհնարին է գրի առնել առանց բարկության, 
սակայն այդ զգացմունքը փաստերի, այլ ոչ թե նախապաշա­
րումների հետևանք է:

Պատիվ ունեմ մնալու
Անկեղծորեն Ձերը' (ստորագրված) Ու. Ա. Շեդ:

Աղբյուր' /. Ս. Տ. State Department Record Group 59, 567.40/6/270.
2. United States Official Documents on the Armenian Genocide, 

Compiled and introduced by Ara Sam flan. The Peripheries, vol. II. p. 135-140.
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Փաստաթուղթ թիվ 76
Թիվ 227

Թեհրան, Պարսկաստան. 28 սեպտեմբերի, 1916թ. 

Վաշինգտոն 
Պատվարժան'
Պետականբարտարար

Պարոն,
Անդրադառնալով օգոստոսի 18-ի (867.4016/293) ժ. 8-ի հեռա­

գրին, որը վերաբերվում է Պարսկաստանի հայերի վտանգավոր վր֊ 
ճակին, պատիվ անեմ զեկուցելու, որ տեղեկության համաձայն, որն 

ինձ հասել է Թուրքիայի կողմից գրաված պարսկական շրջաններից, 

տերության այդ շրջանների քրիստոնյա բնակչությանը ներխուժող­

ները չեն անհանգստացնում: Թ՜ուրքական դեսպանատան և գերմա­

նական լիգայի պաշտոնյաները Թեհրանում հավաստիացնում են 

ինձ, որ իրանք կշարունակեն իրենց ջանքերը հայերին ե նեստորա­
կաններին հասած ցանկացած վնասից պաշտպանելու ուղղությամբ: 

Պարսկական կառավարությունը նույնպես խոստանում է վերսկսել 

իր ցուցումները բոլոր շրջանների պարսկական իշխանություններին 
շարունակելու իրենց ջանքերն այդ ուղղությամբ:

Պատիվ ունեմ խնելու, պարոն,

Ձեր խոնարհ ծառան'
(ստորագրված) Ջեֆերսոն Քեֆրի,
Գործերի կցորդ:

703
Աղբյուր 1. LJ. Տ. State Department Record Group 59. 867.4016/300.

2. United States Official Documents on the Armenian Genocide. 
Compiled and introduced by Ara Sarafian. The Peripheries, vol. fi, p. 141.

Փաստաթուղթ թիվ 77
Թիվ 402

Թեհրան. Պարսկաստան', 12 հունիսի. 1918թ. 
Վաշինգտոն
Պատվարժան
Պետական քարտուղար

Պարոն,
Պատիվ ունեմ կցելու արագ թելադրված հայտարարության 

օրինակը, որը իրադարձությունների համառոտ նկարագրությունն է ե

259



որտեղ հատուկ անդրադարձ Ւ. կատարվում ասորիների և հայերի ցե­

ղասպանություններին, որ տեղի են ունեցել պատերազմի սկզբից ի 
վեր Ուրմիայի շրջանում: Այս հայտարարությունն արվել է ամերիկ­
յան քաղաքացի պատվարժան է. Թ. Ալլենի կողմից, և շատ, բայց ոչ 

բոլոր կետերում, համապատասխանում I; նույն թեմայով ստացված 
այլ տեղեկություններին:

Պատիվ ունեմ լինելու, պարոն, 

Ձեր խոնարհ ծառան' 
(ստորադրված) Ջոն Լ. Քոլդվել:

Աղբյուր' /. Ս. Տ. State Department Record Group 59. 867.4016/391.
2. United States Official Documents on the Armenian Genocide, 
Compiled and introduced by Ara Sarafian. The Peripheries, vol II. p. 142.

Փաստաթուղթ թիվ 78

ՊԱՏԵՐԱԶՄԻ ՍԿԶԲԻՑ Ի ՎԵՐ ԱՍՈՐԻՆԵՐԻ ԿԱՊԱԿՑՈՒԹՅԱՄԲ 
ՈՒՐՄԻԱՅԻ ՇՐՋԱՆՈՒՄ ՏԵՂԻ ՈՒՆԵՑԱԾ ԻՐԱԴԱՐՁՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐԻ 

ՆԿԱՐԱԳՐՈՒԹՅՈՒՆԸ

Նախքան պատերազմի սկիզբը ռուսական զորքերը գրավել էին 
Ադրբեջանի հյուսիսային մասը: Նախքան 1914թ. սեպտեմբերին 
Թուրքիայի կողմից Ռուսաստանին պատերազմ հայտարարելը, 
թուրքական անկանոն զորքը և քրդերը հարձակվեցին Մերգավառ և 
Թերզավառ հարթավայրի պարսկական գյուղերի վրա' թալանելով ու 

կողոպտելով ժողովրդին և ավիրելով գյուղերը: Հետո այս գյուղացի­
ները ռուսական զորքերի հետևից գաղթեցին Ուրմիայի հարթավայր: 
Գյուղերն ավիրելուց հետո նույն թուրքական ուժերը հարձակվեցին 

այս շրջաններում ռուսական հսկողության տակ գտնվողների տա­
րածքի վրա, սպանեցին շատերին, իսկ մնացածին ետ տարան: Հոկ­
տեմբերին խառը զորքերը հարձակվեցին Ուրմիա քաղաքի վրա, թա- 
լանեցին երկու քրիստոնեական գյուղեր և սպանեցին շատ խաղաղ 
բնակիչների: Անհերք քրիստոնեական գյուղը թալանվեց, հիմնակա­
նում հարևան գյուղերի պարսիկների կողմից, այն բանից հետո, երբ 

քրդերը բացեցին ճանապարհը: Մի միջադեպի ժամանակ, որը տե- 
դում գիտեն որպես «Հրեաների բլրի ճակատամարտ», թուրքերն ու 
քրդերը պարտվեցին և նահանջեցին Թերգավառ և Մերգավառ:

Թուրքիայի կողմից Ռուսաստանին պատերազմ հայտարարե­

լուց հետո թուրքական զորքերը առաջացան Սուջբուլաղից և Սուլդու-
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գից: Նրանց միացան Պարսկաստանի բրդերը, որոնց, որքանով 
գիտեմ, ո՜չ խանգարեցին, ոչ էլ հորդորեցին պարսկական իշխանու­

թյունները: Ռուսները հետ նահանջեցին այս ավազակախմբերի դեմ' 

ջախջախելով նրանց և դանդադ հետ մզելով: Մոտավորապես դեկ­

տեմբերի 31-ին ռուսական իշխանությունները հրամայեցին Ուրմիա- 
յի իրենց ուժերին արագ նահանջել վախենալով Կովկասում թուրքե­

րի առաջխաղացումից: ժ՜ողովրդի հեռացումն իրականացվեց քառա­
սունութ ժամից ավելի քիչ ժամանակում: Շատ ասորիներ գնացին 

ռուսների հետ և ցրտից մեռան ճանապարհին: Ասորիներից նրանք, 

ովքեր մնացել էին, փորձեցին ապաստան գտնել Որմիա քաղաքի 

ամերիկյան միսիայի տարածքում: Իրենց գյուղերում և քաղաքում 

նրանց վրա հարձակվեցին նրանց պարսկահպատակ հարևան մու­

սուլմանները, և մոտ ութ հարյուրը սպանվեցին, ներառյալ տղամար­

դիկ, կանայք և երեխաներ: Տներն ավիրվեցին, եկեղեցիներն այրվե­

ցին: Որոշ բրդեր, գրեթե միշտ Պարսկաստանի բրդերը, որոնց հետո 

միացան Թուրքիայի սահմաններից եկած բրդերը, նույնպես հար­

ձակվեցին քրիստոնյաների վրա:
Թուրքական կանոնավոր զորքերը շուտով հայտնվեցին տեսա­

դաշտում և քաղաքն ու հարթավայրերը գրավեցին ամբողջությամբ: 
Թուրքական տիրապետության ընթացքում, հունվարի մեկից մինչև 

մայիսի 24-ը. բոլոր քրիստոնեական գյուղերն ու մուսուլմանական 
գյուղերում ապրող բոլոր քրիստոնյաները լրիվ թալանվեցին, տղա­
մարդիկ սպանվեցին, կանայք անարգվեցին, մոտ երկու հարյուր աղ­

ջիկների գերի տարան: Շատերին ստիպեցին դառնալ մուսուլման, 

հազարավորները մահացան հիվանդություններից:

Կողոպուտը մեծ մասամբ արեցին պարսիկ հարևանները, սպա­
նություններն ու կոտորածները՜ պարսիկ հեղափոխականները, ո­

րոնց օգնեցին և հրահրեցին, իհարկե, թուրքերը:

Ռուսական զորքերը վերադարձան Ուրմիա 1915թ. մայիսի 

24-ին: Նրանց հետևեցին ասորիները, որոնք հեռացել էին ռուսների 
հետ: Երբ հաստատվեց ռուսական գերիշխանություն]!, իսկ քրիս­

տոնյաներն իրենց ապահով զգացին, բնականաբար, նրանք ցանկա­

ցան վերականգնել իրենց կորուստները: Պահանջեցին իրենց գո­

ղացված ապրանքը և փոխհատուցում' իրենց տների ավերածու­
թյունների և պատճառված կորուստի դիմաց: Մի մասը ուժով, միւս­
ները աղաչանքով, մի այլ մասը' օրինական դատական պրոցեսով, 

կարողացան քիչ թե շատ վերականգնել այն: Որոշ դեպքերում բա­

վականին իրեր վերադարձվեցին, մի այլ դեպքում' իրերի փոխարեն 

գումար ըստ դատարանի որոշման, իհարկե, բոլոր դեպքերում'
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ապրանքի իրական արժեքից քիչ: Քանի որ պարսիկները միշտ էլ 
իրենց քրիստոնյա հպատակներին համարել էին ոչխարներ, որոնց 
մորթել էին իրենց հաճույքի համար, իրենց համար ստորացուցիչ էին 
համարում ռուսական բանակյւ վախից ետ վերադարձնել գողացված 
կամ կողոպտված ապրանքը, և նրանք չափազանց բարկացած էին 
քրիստոնյաների վրա: Մայիս, հունիս ե հողիս ամիսների ընթացքում 
ասորիները որոշ փոքր իրեր հավաքեցին իրենց տներում և սկսեցին 
հնձել դաշտերը, որ ցանվել էին նախորդ աշնանը և սկսեցին իրենց 
որոշ չափով կրկին հաստատված զգալ: Օգոստոսին նոր հեռացում 
հրամայվեց ռուսական գորքի կոդմից: Ամերիկացիներից շատերը 
հեռացան, ասորիները' նրանց հետ: Նրանց բացակայության ժամա­
նակ տները նորից կողոպտվեցին, նախորդ երեք ամիսների ընթաց­
քում նրանց ոդջ կուտակածն, ինչպես նաև բերքահավաքից ստաց­
վածը, տարան պարսիկ հարևանները: Մնաց կազակների մի փոքր 
ջոկ, և քրդերն ու թուրքերը երբեք Սեիր լեռից, որը մոտ հինգ մղոն 
հեռու է քաղաքից, ավելի մոտ չեկան: Այսպիսով, հեռացումը երբեք 
լրիվ չավարտվեց, և ասորիները վերադարձան մի շաբաթ կամ տաս 
օր հետո, սակայն շատերը մահացել էին շոգ ամռան առաջացրած 
հիվանդություններից:

Կրկին նրանք պահանջեցին իրենց բացակայության ժամանակ 
իրենց տներից գողացված իրերը, և կրկին պարսիկները դրանից 
բարկացան: Մոտավորապես այս ժամանակ էր, որ Մոյիմ-էղ-Դաու- 
լեհը դարձավ Ուրմիայի նահանգապետ: Քանի որ կառավարելու էր 
դժվար վայրում և բարկացած էր մուսուլմանների դեմ քրիստոնյանե­
րի բողոքներից, նա բողոք ներկայացրեց Թեհրան այն մասին, որ 
ամերիկացիները միջամտում են Պարսկաստանի գործերին: Այս 
«ամերիկյան» միջամտությունն օրինական էր, և համաձայն ասորա­
կան ավետարանչական եկեղեցու իրավունքների, պարսկական կա­
ռավարությունը վաղուց ճանաչել է այն, այնինքն, պարսկական կա­
ռավարությունը ճանաչել էր տեղական այդ իրավական հանձնաժո­
ղովը, որին ամեն տարի ընտրում է եկեղեցին, և որի անդամներից 
մեկը սովորաբար ամերիկացի մի միսիոներ է: Այս հանձնաժողովն 
իրավունք ունի որոշում կայացնել իր հետևորդների բոլոր գործերի 
վերաբերյալ: Այն իրավունք ունի նաև մուսուլմանների և քրիստոնյա­
ների միջև եդած դատական գործերի դեպքում իր հետևորդներին 
ներկայացնել Պարսկաստանի դատարաններում: Բժիշկ Շեդը, որն 
այժմ այս իրավական հանձնաժողովի ամերիկացի միսիոներ ան­
դամն է, ավելին չի արել քան անցած տարիներին, մինչէւ պարսկա­
կան կառավարության կողմից այս հանձնաժողովի ճանաչումը, 
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այսինքն, նա իր քարտուղարին ցուցում է տվել ներկայացնել այս 
գործերը և ապահովել դրանց արդարացի քննումը պարսկական դա­

տարանում:
. 1915թ. ամառվա ընթացքում թուրքական Քուրդիստանի ասորի­

ները, որոնց մուսուլմաններն անվանում են «ջելոներ», խույս տվեցին 

կոտորածից' միանալով իրենց հայ ընկերներին, փախան դեպի հյու­

սիս' ռուսական բանակի մոտ, որն այն ժամանակ տեղակայված էր 

Վանում և Սալմասում: Նրանք գաղթեցին Պարսկաստանի Խոյ, 

Սալմաս և Ուրմիա շրջանները: Նրանց լավ ընդունեցին ռուսները, 

պարսիկները և ասորի հավատակիցները: Հետո նրանց մի մասը մի­

ացավ ռուսական զորքին, և նրանցից շատերը 1916թ. ռազմական 
գործողությունների ժամանակ օգնեցին ռուսներին:

1916թ. գարնանը ռուսական զորքերը առաջացան դեպի հարավ 
և Քուրդիստանի արևմուտքը: Ռուսական զորքերը բավականին հա­

ջողություններ ունեցան թուրքական և քրդական միացյալ զորքերի 

դեմ: Նրանց միացել էին հայկական զորամասեր: Անկասկած շատ 

դաժանություններ իրականացվեցին քրդերի դեմ: Մարդիկ կոտոր­

վեցին, իսկ նրանց տները ավիրվեցին, երբ նրանց փախչում էին 

ռուսներից: Շատերը մահացան լեռներում ձնամրրիկների ժամա­

նակ, շատերն էլ ամռանը' չափազանց շոգից Մոսուլի հարթավայ­
րում: Այսպիսով, քրդերը, մոռանալով քրիստոնյաների դեմ իրենց 

արարքները, հիշում էին միայն իրենց կրած վնասները և երդվում 

վրեժ լուծեր Ռուսները կարողացան պահեւ այս առաջընթացի գիծը 

մինչև 1917թ. ամառվա վերջին գորքի պառակտումը:
Այս ժամանակաշրջանի ընթացքում քրիստոնյաներն ու մուսուլ­

մանները համեմատաբար խաղաղ ապրում էին Ռւրմիայի և Սալմա- 

սի հարթավայրերում, սակայն երբ առաջ եկավ ռուսական զորքի 

պառակտումն, անկարգություններն սկսեցին: Բանակի անկարգու­

թյունները հնարավոր դարձրեցին բազմաթիվ ճնշող գործողություն­
ները մուսուլմանների դեմ: Ռւրմիայի շուկաներն այրվեցին, և շատ 

խանութներ թալանվեցին: Սա առաջին կորուստն էր, որ վրա հասավ 
Ուրմիա քաղաքին, և այդ լավ են հիշում այն մարդիկ, որոնք մինչև 

հիմա հեռու են մնացել այդ անկարգություններից' ամերիկյան ազդե­

ցության շնորհիվ:

Մոտավորապես 1917թ. դեկտեմբերի 1-ին ռուսները որոշեցին 
ետ տանել իրենց ամբողջ զորքը Պարսկաստանի հյոաիս-արևմուտ- 

₽ից, և լուրջ հարց առաջ եկավ, թե ինչ են անելու ասորիները: Կարծես 

բավարար պատճառ չկար նրանց հեռացման համար, քանի որ տե­

սադաշտում ոչ մի թշնամի չէր երևում, սակայն մնալու դեպքում 
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չկար նաև կյանքի կամ ունեցվածքի ապահովության երաշխիք: 
Խորհըրդակցելով ռուսական սպաների և Կոկկասի կառավարության 
հետ, որին այն ժամանակ ճանաչում էին միացյալ ուժերը, նրանք 
որոշեցին մնալ, իսկ հյուսիսի հայերի կապակցությամբ' ջանքեր 
գործադրել պահելու պարսկական ճակատը թուրքերի դեմ: Սա ի 
նկատի ունենալով, նրանք դենք վերցրեցին ռուսներից և ձեռք 
բերեցին զինամթերք: Ռոա սպաները մնացին որպես հրահանգիչ­
ներ, իսկ մի ֆրանսիացի սպա եկավ Ուրմիա' որպես հատուկ հրա­
հանգիչ: Այս զինումը վիրավորեց պարսկական կառավարությանը և 
նա բողոքեց: Ասորիները պատասխանեցին, որ իրենք Պարսկաս­
տանի դեմ բոդոք չունեն, որ Պարսկաստանից ոչ մի անհանգստու­
թյուն չէին սպասում, որ իրենք չեն անհանգստացնի Պարսկաս­
տանին և միայն ցանկանում էին, որ իրենց թույլատրվի խադաղ 
ապրել պարսկական հափ վրա, մինչև որ Քուրդիստանի իրենց 
սեփական տարածքը բավականին խաղաղ կլինի, որպեսզի իրենք 
վերադառնան իրենց տները: Նրանցից պահանջեցին զինաթափվել: 
Նրանք պատասխանեցին, որ քանի որ իրենք այդքան մոտ էին 
թուրքական սահմանին, որտեդ անմիջական շփման մեջ էին իրենց 
վաղեմի թշնամիների՜ թուրքերի և քրդերի հետ, և ավելին, քանի որ 
լեռնային ասորիները միշտ էլ անկախ ցեղեր էին եղել և երբեք չէին 
զինաթափվել, իրենց համար անհնարին էր զինաթափվելը: Եվ 
նրանք համոզեցին պարսկական իշխանություններին, որ պարսիկ 
ժողովրդի դեմ որևէ գործողությամբ բողոքի առիթ չեն տա: Սա 
չբավարարեց պարսիկներին, և այն ժամանակ, երբ ռուսների ետ 
քաշվելը մոտ էր ավարտին, հունվարի կեսերին, պարսիկներն ասո­
րիներին բռնի զինաթափելու փորձեր արեցին: Խոյ քաղաքում տեղի 
ունեցավ պայմանավորված հարձակում, մի քանի ասորիներ սպան­
վեցին, և բոլորը գինաթափվեցին: Մնացածը, որպես պատանդներ 
պահվեցին, որպեսզի և Սալմասում, և Ուրմիայում իրենց եղբայր­
ներն իրենց լավ պահեն և զինաթափվեն: Հետո փորձ արվեց զինա- 
փաթելու Սալմասի ասորիներին: Այնտեղ հարձակվեցին մոտ տաս­
ներկու մարդու վրա և զինաթափեցին նրանց: Մար Շիմունը' նեստո­
րական եկեղեցու պատրիարքը, խնդրեց վերադարձնել զենքը: Բազ­
մաթիվ բանակցություններից հետո չորս հրացան վերադարձվեց, 
սակայն վնասը մնաց: Ռուսների նահանջի ժամանակ Սալմասում և 
ք1ւրմիայում դեմոկրատ մուսուլմանները բոլոր մուսուլմաններին 
մշտապես քարոզում էին զինվել: Նրանց ասում էին, որ յուրաքանչ­
յուր տդամարդ պետք է հրացան ու նենա, որ նա պետք է վաճառի իր 
տնային իրերը և ձեռք բերի հրացան, իսկ հրահրոցներից մեկը, որը

264



նախկինում ընկերաբար էր քրիստոնյաների հետ, իր ճառերից 

մեկում ասաց. «Եթե ոչ մի ուրիշ ձևով հրացան չեք կարողանում ձեռք 

բերել, վաճառեք ձեր կնոջը և առեք»: Փետրվար]! սկզբին սկսեցին 
բախումներ Ուրմիայում: Միայնակ ասորիներին բռնում էին գյուղի 

ճանապարհին, սպանում կամ զինաթափում:

Երեքշաբթի օրը, փետրվարի 19-ին, քաղաքի մի քանի մասերում 
միաժամանակյա հարձակումներ տեղի ունեցան ասորիների վրա, 

մոտավորապես երեսուեր զինաթափվեցին, իսկ ութր կամ տասը 

սպանվեցին: Չորեքշաբթի օրը պարսկական գործողությունների ժա­

մանակ քաղաքից դուրս սպանվեց երկու ռուս կոզակ ե մոտավորա­

պես վեց քուրդ: Այս ժամանակահատվածում ջանքեր արվեցին խա­

ղաղ հարաբերություններ հաստատելու ուղղությամբ: Մժիշկ Շեղը և 

պարոն Նիկիտինը' ռուսական հյուպատոսը, ֆրանսիական միսիա­

յից մոնսինյոր Սոնտագը, ասորի և հայ առաջնորդներն անընդհատ 

խորհրդակցում և բանակցում էին պարսկական իշխանությունների 

հետ' խաղաղ հարաբերությունների հաստատման համար: Նահան­

գապետ Իջիլւպ-օլ-Մոլկր չէր խառնվում: Այս օրերին անընդհատ 
ասեկոսներ էին պտտվում այն մասին, որ պարսիկները պատրաստ­

վում էին հարձակվել քրիստոնյաների վրա: Քրիստոնյաներին 

ուղարկում էին բազմաթիվ սպառնալիքներ այն ստոր ձևերի մասին, 
որով նրանց սպանելու էին: Մոտեցող հարձակումն այնքան ակըն- 

հայտ էր, որ ասորի առաջնորդները խորհուրդ էին տափս անսպա- 
սեփ հարձակում գործել մուսուլմանների վրա: Նրանք ստիպված 

համաձայնվեցին սպասել, քանի դեռ նրանց վրա չէին հարձակվել 

խոստանալով, ոչինչ չանե| արագացնելու համար:

քհրբաթ օրը, փետրվարի 22-ին փոթորիկն սկսեց: Մուսուլման­
ների զորքերը հարձակվեցին ասորական բանակի առաջնորդ Ադա 

Պետրոսի' հայտնի իր անգլիական անվամբ որպես Փիթըր էրո, 

տան վրա, որտեղ բավականին զինամթերք էր պահեստավորված: 
Մոտավորապես նույն ժամանակ պարսիկները զորքով հարձակ­

վեցին հրետանու վրա, որը ռուսական սպաները Դերգալու գյուղից 

բերում էին Չարբաշ գյուղը, նրանց օգնում էին ծառայող ասորիները: 
Հարձակում եղավ քաղաքային դարպասի վրա: Նահանջի ժամա­

նակ հրացաններ չօգտագործվեցին, և բերվեցին Չարբաշ մի ուրիշ 

ճանապարհով: Պայքարն անմիջապես դարձավ ընդհանուր, ընդ- 

Պփելով այն ամբողջ գիծը, որը բաժանում' էր քաղաքի մուսուլմանա­
կան և քրիստոնեական թաղամասերը: Կրակոցներ ուղղվեցին ամե- 

էփկյան միսիայի տարածքի վրա, և մեր շենքերը կրում են հարձակ­
ման հետքերը: Հաջորդ օրն ուրիշ հրետանի բհրվեց Ջեոգթափա 
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գյուղից: Հրետանու վրա հարձակվեցին Պարսկատանի կողակները 
որոնց առաջնորդում էր իրենց գեներալը, երբ այն անց էին կացնում 
գետի միջոցով և մոտենում էին կոդակների շտաբին: Պահակա­
խմբին օգնության հասած պարսկական կոդակները ոչնչացվեցին, 
գեներալը սպանվեց մարտում: Մոտավորապես թսան կոդակներ 
ւիախան և ապաստան գտան ամերիկյան միսիայում, որտեղ նրանք 
ապահով էին: Նրանց ռուս սպա գեներալ Ստոլդերն իր կնոջ և որդու 
հետ ապաստանեց ռուսական հյուպատոսությունում, և նրանք ա­
պահով վիճակում էին: Մարտը շարունակվեց ուրբաթ գիշերը և մինչև 

շաբաթ երեկո, երբ Ուրմիա քաղաքը հանձնվեց, և օրվա ընթացքում 
խաղաղություն հաստատվեց ամբողջ քաղաքում: Երբ գեներալ 
Ստոլդերը և նրա ընտանիքը դուրս եկան իրենց ապաստարանից և 

որոշ չափով հեռացել էին քաղաքից, նա և որդին սպանվեցին, իսկ 

կինը մեռավ սրտի նոպայից: Փետրվարի 22-ի մարտի ժամանակ 
սպանվածների թիվը մուսուլմանական զեկուցագրերում չափազանց­
ված են, սակայն որքանով մենք կարողացանք ճշտել, այն չի անց­
նում վեց հարյուրից: Մարտից հետո հաստատվեցին խաղաղ հարա­
բերություններ:

Շերիֆ Խանեի դեմոկրատները վաղուց արդեն վերցրել էին լճի 
նավակների հսկողությունը և կտրել էին ճանապարհը, այնպես որ 
Ուրմիան հունվարի կեսերից կտրված էր արտաքին աշխարհից: Դե­
մոկրատները զորքեր ուղարկեցին Կարադաղ' Սալմասի և Ուրմիայի 
միջև, որպեսզի Ուրմիայի ճանապարհը կարվի հյուսիսից: Այս ան­
ցումի ւ|րա բոլոր քրիստոնյա ճանապարհորդների վրա հարձակվում 

և սպանում էին նրանց, մի առիթով հիսուն մարդուց քառասունյոթը 
սպանվեց: Թավրիդից լճի հարավային կողմն ուղարկված պարս­

կական զորքերից անընդհատ ստացվում էին սպառնալիքներ, և մենք 

նամակներ ստացանք Սուլդուզի մուսուլմաններից, որոնք մեզ տե­

ղեկացնում էին, որ իրենք Թ ավրիզից հրաման են ստացել հարձակ­

վել քրիստոնյաների վրա: Սովը թույլ չտվեց:

Մար Շամանն արդեն վերադարձել էր Սալմասի իր տունը: Կի­

րակի օրը, մարտի 17-ին լուր եկավ, որ Մար Շամանը, իր եղբայր 
Դավիթը և նրա մարդկանցից շատերը դավադրաբար կոտորվել են 

Իսմայիլ Ադայի՜ Սալմասի Շոկով քրդի կողմից, որը հայտնի էր 
որպես Սիմկո: Նա, ընդհանրապես, վատ հեղինակություն ունեցող 

քուրդ էր, սակայն մեծ ազդեցություն ուներ: Երկուշաբթի օրը լուրերը 
հաստատվեցին, պատմությունը այսպիսին է' Ս՜ար Շամանին հրա- 
վիրել էին խորհրդակցության Թ ավթիդ քաղաքից ուղարկված պար­

սիկ պաշտոնյաների մոտ' ասորիների հետ խաղաղ հարաբերու-
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թյուններ հաստատելու համար: Նա այս կոմիտեին հանդիպեց Դիլ- 

ման քաղաքում, մոտավորապես մարտի 16-ին, և երկար խորհրդակ­
ցություն վարեց նրանց հետ, որի արդյունքում, ինչպես նա հաղորդել 

է իր մարդկանց, հաստատվել էին լրիվ ներդաշնակցություն ասորի­
ների ե պարսիկների միջև: Խորհրդակցությունից հեռանալուց հեստ 

նրան հրավիրեցին հանդիպման Սիմկոյի հետ: Նրա մարդիկ խոր­

հուրդ տվեցին նրան չգնալ, սակայն նա, հավատալով հաստատված 

խաղաղ հարաբերություններին, գնաց' ճանաչելով Սիմկոյին հնուց, 

որն արդեն հաստատել էր իր բարեկամությունը քրիստոնյաների 

հետ: Մար Շամանը չէր վախենում: Մոտավորապես վաթսունհինգ 

կամ յոթանասուն մարդկանց հետ, և հեծյալ և հետիոտն, նա գնաց 

Կռնա Շասր քաղաքը: Այստեղ Սիմկոն սպասում էր նրան: Նրան 

սրտանց ընդունեցին, և որոջ ժամանակ Սիմկոն խորհրդակցեց նրա 

հետ: Մար Շամանի մարդկանց մոտ կասկածներ առաջացան, որով­

հետև զինված քրդերը հավաքվում էին կտուրներին, սակայն Մար 

Շամանն ուշադրության չդարձրեց: Խորհրդակցությունն ավարտվեց 

խաղաղ, և նրանք համբուրվեցին ի նշան խաղաղ հարաբերություն­
ների վերջնական հաստատման: Հետո Մար Շամանը հեռացավ: 

Նա աստիճաններով իջավ դեպի իր կառքը, որը շենքից մի վաքը 

հեռավորության վրա էր, իսկ Սիմկոն նրան ուղեկցեց մինչև դուռր: 
Երբ Շամանը մտավ կառք և նստում էր իր տեղամ, նրա մարդիկ 

հեծնում էին ձիերը, Սիմկոն ազդանշան տվեց, և նրա զինված մար­

դիկ կտուրներից կրակ բացեցին կառքի ծածկի մեջ և ուղեկիցների 

խմբի վրա: Մար Շամանը և նրա մարդկանցից մոտավորապես քա­

ռասունհինգ հոգի սպանվեցին, մյուսները փախան' մի մասը վիրա­

վորված: Այդ գիշեր Սիմկոն իր մարդկանց հետ փախավ իր բերդը, 

իսկ Մար Շամանի մ՜արդիկ վերադարձան, գտան նրա մարմինը և 

տարան: Դիլման քաղաքի պարսիկներն անմիջապես, որպես պա­

տանդ, վերցրեցին այդ քաղաքի բոլոր քրիստոնյաներին, ներառյալ 

ամերիկացի միսիոձեր բժիշկ Դոդին: Նրանց պատանդ պահեցին 

զինված պահակները' թույլ չտալով ազատ շարժվել տասնվեց օր 

շարունակ, քանի դեռ քաղաքը չէին ազատագրել ասորիները: Այղ 
ընթացքում, երբ Մար Շամանի սպանության լուրերը հասան քաղաք, 

նրա մարդկանց զսպել հնարավոր չէր: Հետևեց Ուրմիա քաղաքի 

Բրդերի կոտորածը' ի պատասխան Մար Շամանի արյան, քանի որ 

արյան վրեժը հին և հաստատված օրենք է Քուրդիստանի լեռներում 
և ասորիների և բրդերի շրջանում: Ասորիների իշխանությունները 

հնարավորին չափ արագ դադարեցրին ապստամբությունը, և կրկին 

խաղաղություն հաստատվեց: Այս անգամ Աղա Պետրոսն իր ասորի- 
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ների հետ կազմակերպեց հարձակում Սիմկոյի վրա: Իր փորր զոր­
քով անցնելու] Բրոդոսնայի և Սոմայի շրջաններով և մի շարք փոքր 
մարտերում հաղթելով Սիմկոյի պահակակետերին' նա հարձակվեց 
Սիմկոյի վրա, որը հաստատվել էր Չարայի իր բերդում: Երեսունվեց 
ժամ տևած մարտից հետո Միմկոն պարտվեց, նրա մարդկանցից 
շատերը սպանվեցին: Նրա բերդն անցավ ասորիների ձեռքը, իսկ 
Սիմկոն իր հինգ հարյուր մարդկանց հետ փախավ Խոյ: Հետո քրիս­
տոնյաները եկան Սալմասի հարթավայրը և սպանեցին ասորիներին 
Դիլման քաղաքում, որը նրանց հանձնվեց առանց մարտի և, հետևա­
բար, նրա մարդկանցից ոչ մեկր չսպանվեց և կոդոպուտ չեդավ: Բա­

նակը հետո վերադարձավ տուն:
Ադա Պետրոսի և նրա բանակի բացակայության ժամանակ 

մարտեր տեղի ունեցան Սւրմիայի մի քանի գյուդերում: Նախորդ 
մարտի ժամանակ քադաքից փախած զինված մարդիկ տեդավորվել 
էին պարսպապատված գյուղերում, որոնցից մեկը՛ Կարասանլուին, 
հատկապես ամուր: Այստեդ հավաքվել էր մ|ւ քանի հարյուր մարդ: 

Նրանք արագացրեցին մարտը' սպանելով երկու քրիստոնյայի, 
որոնք գնում՜ էին իրենց անասունների համար հարդ գնելու: Քրիս­
տոնյաները պահանջեցին հանձնել գյուղը և զենքը: Մուսուլմանները 
հրաժարվեցին, և մարտը սկսեց: Բերդն այնքան ամուր էր, որ հրա­
ցանային կրակոցով այն գրավել չէր կարելի, այդ պատճառով բեր­
վեց երկու թնդանոթ: Սի քանի կրակոցներից հետո քրիստոնյաները 
գրավեցին այդ գյուդը, իսկ այն պաշտպանողները սպանվեցին: Ամե- 
նաահավոր պատմություններն էին մեգ հասել այն ահավոր դաժա­
նությունների մասին, որ իրականացրել էին քրիստոնյաներն այդ 
գյուղի բնակիչների և պաշտպանների նկատմամբ: Ասում էին, որ 

հազար մարդ սպանվել է, կանանց ու երեխաներին կոտորել են, իսկ 
նրանց դիակները' խոշտանգել: Այս պատմությունները, որ պատմում 

էին մուսուլմանները, դարձան այնքան տարածված, որ որոշվեց 
կազմել մի հանձնաժողով, որը հետաքննություն էր անցկացնելու:

Ապրիլի 6-ին, Ամերիկայի կողմից պատերազմին միանալու 
առաջին տարեդարձին, ռուսական հյուպատոս Կաշինը, Աւրմիափ 

հոսպիտալից մի ֆրանսիայի ռազմական բժիշկ և ես ձիով դուրս 
եկանք գյուղից և բերդից: Այն չափազանց ամուր տեդ էր, հոդաշեն 

բարձր պարիսպներով, որի չորս անկյուններում կային աշտարակ­
ներ դիտանցքներով' պաշտպանության նպատակով: Այն ուներ եր­
կու մուտք, մի դարպաս' արևմուտքից և մյուսը' հարավից: Գյուղը 
գտնվում էր ճիշտ ներքևում, իսկ գյուղի վերջին շինությունը բերդի 

պարսպից, հավանաբար, քառասուն ոտնաչափ հեռու էր: Բերդում 
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կար երկու բակ' իրարից բաժանված ամուր պարսպով, ներսի 
մասում կային պաշպանական սենյակներ: Բերդի պարիսպները 
քանդել էին թնդանոթի կրակոցով, իսկ բերդը գրավել էին հարձակ- 
մամբ:

Մարտին մասնակցածների պատմածը հետևյալն է. «Մի թանի 
անգամ ասորիները պահանջեցին խաբարությամբ հանձնեյ բերդը, 
բայց մերժում ստացան: Կարճատև պայքարից հետո գյուդատիրոջ 
գործակալն ասորիների հետ սպիտակ դրոշով մոտեցավ բերդին, 
ասելով, որ գյուդատերը ցանկանում է, որ այն հանձնվի: Սպիտակ 
դրոշի վրա կրակեցին, գործակալր վիրափւրվեց, և մի տաս մարդ 
սպանվեց: Նախքան թնդանոթի գործի դնելը, սպիտակ դրոշ բարձ­

րացվեց բերդի ներսում, և ասորիներն առաջ շարժվեցին, որպեսզի 
ընդունեն բերդի հանձնումը: Կրկին նրանց վրա կրակեցին, և մի 
քանի մարդ սպանվեց: Հետո մարտը սկսեց, և պարսպի մի մասը և 

դարպասը ռմբակոծությամբ ավիրվեց»: ևրբ արդեն անհնարին էր 
հետագա պւսշտպանությունր, պաշտպանները փորձեցին քանդել 
պարիսպների տակ և փախչել խադոդի այգու միջով, որտեղով նա­
հանջելն ապահով էր: Մոտավորապես տասնհինգ մարդ այս ճանա­
պարհով փախավ, իսկ պաշտպաններն ակնհայտորեն կուտակվե- 
ՏԻն եաԻ մոտ, հուսալով, որ իրենց կհաջողվի փախչեր Այստեղ էր, որ 
տեղի ունեցավ ամենածանր կոտորածը, քանի որ մարդիկ հավաք­
ված էին այստեդ: Ուշադիր հաշվելով դիակները, մենք իմացանք, որ 
երկու հարյուրից ավելի սպանված չի եղել, որոնցից, հավանաբար, 
հիսունն էին կանայք ու երեխաներ: Դյուրում կոտորած չի եղել, և 
մենք այնտեդ գտանք ընդամենը ութ դիակ: Բերդում սպանություննե­
րը բազմաբնույթ էին: Փոքր տեղում փամփուշտները մեծ վնաս էին 
պատճառել հավաքված մարդկանց: Շատերը սպանվել էին փամ­
փուշտներից, մյուսները՜ հրացանի կրակոցներից, մի քանիսն ատվել 
էին, տեսանք նաև ակնհայտ վերքեր չունեցող դիակներ, որոնք 
հավանաբար մահացեդ էին վախից: Ոչ մի խոշտանգված մարմին 
չկար: Շատերն էին այրվել, բայց կրակը սկիզբ էր առէդ ռմբակոծու­
թյունից, ձեռքի նռնակներից, թե եդածը ծածկերս համար, չենք կա­

րոդ ասել: Վերը շարադրված պատմությունները ռմբակոծությունից 
այրվածի ակնհայտ նշաններ են ցույց տալիս: Վերջում կարծես եղել 
է հուսահատ պայքար գաղտնի ելքի մոտ. և բերդը մինչև վերջ չի 
հանձնվել:

Ապբիփ 16-ին զեկուցագիր եկավ այն մասին, որ երկու հազա­
րանոց թուրքական զորքը թնդանոթով մոտենում է Սուջբուլաղի և
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Ուշնոփ կողմից' պարսիկների ուղեկցությամբ: Հետագա զեկուցագի­

րը կարծես բավական հիմք ունեին, և Աղա Պետրոսը կրկին իր զոր­

քով զուրս եկավ նրանց զինավորելու: Նա անցաւ] լեռներով, հանդի­

պեց թուրքական զորքերին, հարձակվեց նրա վրա Ուշնոփ մոտ և 

ջախջախեց նրանց: Սոզզազի միջով վերադառնալիս' պարսիկների 

վրա չհարձակվեցին, և կողոպուտ չեղավ: Այդ ժամանակ Դիլման 

քաղաքն իր դարպասները բացել էր պարսիկների առջև, որոնք 

սպանել էին մի քանի ասորիների: Ի պատասխան' ասորիները հար­

ձակվել էին նրանց վրա, ջախջախել, և Դիլման քաղաքն այս անգամ 

վնասներ կրել էր: Այս դեպքերը տեղի ոնեցան նախքան Զւրմիայից 

ապրիլի 27-ին իմ հեռանալը: Այղ ժամանակից ի վեր զեկուցագրեր 
են ստացվել այն մասին, որ երկու այլ մարտ է տեղի ունեցել ասորի­

ների և թուրքերի միջև, որոնց երկուսի ժամանակ էլ ասորիները հա­

ջողություն են ունեցել: Երբ ես հեռանում էի Ուրմիայից, զեկուցագիր 

ստացվեց այն մասին, որ Խոյում, որտեղ կար չորս հագար ասորի, 

տեղի է ունեցել ասորիների կոտորած: Այս զեկուցագրերը հաստատ­

վեցին Թավրիզում:

Ես պետք է նախօրոք ասած լինեի, որ Չարայում Սիմկոյի բերդի 

գրավման ժամանակ գտնվել են շատ մեղադրական փաստաթղթեր: 

Կային նամակներ պատվարժան պարսիկ պաշտոնյաներից, ինչպես 

նաև Ադրբեջանի նահանգապետից, և խաղաղության հանձնաժողո­

վի անդամներից, որոնք ուղարկվել էին Թավրիզ քաղաքից Սիմկոյին 

և հրահրում էին պայքարել քրիստոնյաների դեմ: Դրանք բերվել էին 

Զւրմիա ու տրվել զինվորական իշխանություններին: Իմ մեկնելու 

ժամանակ այս նամակները դեռևս քրիստոնյաների տնօրինության 

տակ էին:

Եզրափակելով իմ զեկուցագիրը, ես կցանկանայի նշել որոշակի 

հետաքրքրություն ունեցող հետևյալ փաստերը:

1. Ռուս սպաները կազմակերպեցին ասորիներին, և նրանց 
ուղեկցում էր մի ֆրանսիացի սպա: Նրանց կազմակերպել էին ոչ թե 

Պարսկաստանի վրա հարձակվելու, այլև թուրքերից և քրդերից 

պաշտպանվելու համար:

2. Բոլոր մարտերում, որ տեղի ունեցան ասողների և պարսիկ­
ների միջև (մինչև ապրիլի 27-ը) նախաձեռնությունը պարսիկների 
կողմն էր: Պարսիկ դեմոկրատները կտրել էին Սալմաս, Շերիֆ Կա- 

նեհ և լճի հարավային կողմը գնացող ճանապարհները:
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3. Սուլդուզի Կարափափուդի առաջնորդները մեզ ասացին, որ 
Թավրիզից հրաման են ստացել գործելու ասորիների դեմ:

4. Հավաստի տվյալներով, Սուջբուլադի բրդերը նույնպես հա­
մապատասխան ցուցումներ են ստացել:

5. Իսմայիլ Ադան (Սիմկոն, Շակոիկի քուրդը) բժիշկ Փեկարդին 
ցույց է տվել մի նամակ Ադրբեջանի նահանգապետից, որը ջանա­
դիր փորձեր էր անում, որպեսզի միանա պարսիկներին ասորիների 
դեմ, և մի քանի պարսիկ պաշտոնյաների մեղքը բացահայտող 
Թավրիզից Խոյ ուղարկված նամակները, ներառյալ Խաղաղության 

հանձնաժողովի նամակը, գտնվել են Սիմկոյի տանը, երբ այն գրա­

վել են ասորիները:
6. Մուսուլմանները մեծ չափով չափազանցրել են մուսուլմաննե­

րի սպանությունների մասին զեկուցագիրը: Ընդհանրապես, մինչև 

ասէըիփ 27-ը, ռուսական հյուպատոսը, Նիկիտինը, ֆրանսիացիներն 
ու ամերիկացիները, որոնք տեղում էին, սպանված մուսուլմանների 
քանակը հաշվեցին ոչ ավելին քան երկու հազար հինգ հարյուր:

7. Ամերիկացիների կողմից ջելոների (ասորիների) զինման 
մասին զեկուցագրերը սուտ են, ինչպես նաև այն զեկուցագիրը, որ 
մենք կերակրել ենք զորքերին:

8. Այն զեկուցագիրը, որ բժիշկ Պեկարդը գնացել է Խոյ ջելոնե- 
րին կազմակերպելու և զինելու համար, նույնպես սուտ է: Բժիշկ Պե­
կարդը գնացել էր Խոյ հետաքննելու նպաստամատույց աշխա­
տանքները, և եթե հնարավոր փնի, ապահովել ջելոներին Սալմաս 
տեղափոխությունը, որտեղ նպաստամատույց աշխատանքները կա- 
րեփ է իրականացնել ավեփ հեշտությամբ, և մարդիկ կգտնվեն ավեփ 
ապահով վիճակում: Պարսիկ նահանգապետը թուդ չտվեց նրանց 
տեղափոխումը և այդ իմաստով, պատասխանատու է նրանց հետա­

գա կոտորածի համար, չնայած մենք համոզված ենք, որ նա չփոր­
ձեց նույնիսկ պաշտպանել նրանց:

9. Մարտերի ժամանակ և դրանից հետո ամիսներ շարունակ գո­
նե հազար հինգ հարյուր մուսուլմաններ և քրդեր' ներառյալ ապս­
տամբության առաջնորդներ Արշադ-ուլ-Մուլկը և Արշադ-ալ-Հմայունը, 

ապաստան գտան ամերիկյան միսիայում և ապահով վիճակում էին:
(ստորագրված) է. Թ. Ալլեն:

Աղբյուր՜ J. Ս. Տ. Stale Department Record Group 59. S67.4016/391.
2. United States Official Documents on the Armenian Genocide. 
Compiled and introduced by Ara Sarafan. The Peripheries, vol 11. p 143­
152.
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Փաստաթուղթ թիվ 79 
Թիվ 1279

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ԴԵՍՊԱՆՈՒԹՅՈՒՆ

ԼասսյւսէպՕուպո/իս, 11 մայիսի, 1916թ. 
ՎայիէպտոէԼ 
Պատվարժան
Պետաւ/uili բաթւոութաթ

Պարոն,
Պատիվ ունեմ արարվելու ամերիկյան հյուպատոսի կողմից 

Ռուսաստանից Թիֆփս ուղարկված 1916թ. ապրիլի 10-ի զեկու­
ցագրի պատճենված օրինակը, որի հետ ներփակված է հայտա­
րարություն ռազմական գործողությունների շրջանում հայերի վիճա­
կի մասին:

Պատիվ ունեմ լինելու, պարոն,
Ձեր խոնարհ ծառան
(ստորագրված) Հոֆման Ֆիլիպ: ՜
Ներփակված է՜ Թիֆլիսից ստացված զեկուցագրի օրինակը:

Աղբյուր' /. Ս. Տ. State Department Record Group 59, S67.4016'285.
2. United States Official Documents on the Armenian Genocide.

Compiled and introduced by Ara Sarafian, The Peripheries, vol. II. p. 153:

Փաստաթուղթ թիվ 80 
Կրկնօրինակ

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ՀՅՈՒՊԱՏՈՍՈՒԹՅՈՒՆ

Ռուսաստան. Թիֆփս. 10ապթիփ, 1916թ. 
Կոսսւանւփապոփս
Ամերիկյան դ եսպանությու 6
Գործերի պատասխանատու 
էսկւիսյր. Հոֆման Ֆիփպ

Պարոն,
Պատիվ ունեմ ներփակելու էգրամից պարոն Ռոբերտ Սթեփլթո- 

նի նամակը, որում խնղրում է ինձ Ձեր ղեսպանության ուշադրու­
թյունը հրավիրել ռազմական գործողությունների շրջանում հայերի 
վիճակին:

Պատիվ ունեմ լինելու, պարոն, 
Ձեր խոնարհ ծառան' 

(ստորագրված) Ֆ. Վիլոուբի Սմիթ
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Գործ թիվ 711.5A:

Աղբյուր /. Ս. Տ. Stale Department Record Group 59. 867.4016/285.
2. United States Official Documents on the Armenian Genocide. 

Compiled and introduced by Ara Saraiian. The Peripheries, vol. Up. 154:

Փաստաթուղթ թիվ 81

էրպւում. Ռուսաստան՛. 21 մարտի. 1916թ. 

Թիֆ/իս
Սմհ/ւիկյամ հյուպատոս 
պա րոմ Ֆ. fh. Սմիթ

Հարգելի պարոն,
Հենց նոր ուղարկեցի Ձեզ նամակ ի պատասխան անցյալ ամս­

վա 29-ի նամակին: Այս նամակը խնդրագիր է տեղի հայերի կողմից: 
Թ՜ույլ տվեք որոշ մանրամասներ պատմեց Ձեզ այստեղ անցյւպ տա­

րի տեղի ունեցած իրադարձությունների մասին և ներկայացնել 

խնդրանքի նախաբանը:

Երբ 1914թ. օգոստոսին այստեղ սկսվեց զորահավաքը, մեծ 
թվով հայեր ի պատասխան զինվորագրվեցին բանակին և մտան հի­

վանդանոցներ որպես բուժակներ և ծառայողներ: Անցյալ տարվա 

առաջին կեսին հայերին հանեցին հիվանդանոցներից և բանակից և 

ներգրավեցին ճանապարհային աշխատանքներում: Բժիշկներն ու 

դեդագործները դեռևս մնացին որպես այդպիսին, սակայն ուղարկվե­

ցին թիկունք: Այս երկրռւմ արհեստավորները մեծ մասամբ հայեր են, 

և շատերն այստեղ են մնացել այդպիսի աշխատանքների համար, 

քանի որ նրանց կարիքը կար, նույնիսկ այն բանից հետո երբ մյուս­

ներին տեղահանեցին անցյալ հունիսին:

Քանի որ թուրքական զորքը նահանջում է, այս մարդկանց սառ­

նասրտորեն կոտորում են: Ահա մի հաղորդում, որը տվել է մեր դպրո­

ցի աղջիկներից մեկի եղբայրը: Նա աշխատում էր ճանապարհին, 

հետո նրան միացրեցին բանվորների խմբի հետ, որոնք այստեղ կա­

ռուցում էին ակումբի շենքը: Հունվարին նրանց ուղարկեցին Երզնկա 

և բանտարկեցին: Երբ այստեղից հրամանատարն ու նահան­

գապետը գնացին այնտեղ, ստացվեց առաջին հրամանը այս հիսուն 
հայերին դուրս տանելու և գնդակահարելու մասին: Չորսը, ընկնելով 

և պառկած մնալով մեռածների տակ մինչև երեկո, փախան և մեծ 

դժվարություններով հասան այստեղ: Ասում են, որ մյուսների հետ 
նույն կերպ են վարվում :
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Խնդրանքը կայանում է նրանում, թե արդյոք դուք հնարավորու­

թյուն ունեք այս փաստերի վրա հրավիրել պարոն Մհրգենթստփ 

ուշադրությունը, որպեսզի նա, հանուն մարդասիրության, կարոդա- 

նա միջամտել ե խանգարել թուրքական քանակի համար աշխատող 

տղամարդկանց ընդհանուր կոտորածին: Քիչ կանայք ու երեխա­

ներ են փրկվում, քանի որ այս կողմերը հսկում են քրդերը: Սեզ 

հաջողվեց պահել մոտ քսան աղջիկների երկու կնոջ ե մեր տղամարդ 

ուսուցչի հետ, որն իմ թարգմանն է:

Ռուսաստանի հայերը մեծ միջոցներ ու ժամանակ են ծախսում 

փրկարարական աշխատանքների համար, որի հետևանքով շատերն 

են եկել այսւոեղ: Նրանք շատ են հուզվում, երք լսում են ռազմա­

ճակատից մեզ հասած զեկուցագրերը: և՜ս անկեղծորեն հույս ունեմ, 

որ կգործադրվի որոշակի ճնշում, որպեսզի վերջ տրվի այս դաժա­

նություններին:

Անկեղծորեն Ձերը' •

(ստորագրված) Ռոբթ. Ս. Ստեվղթոն

360
Աղբյուր՜ /. Ս. Տ. State Department Record Group 59. 867.4016/285.

2. United States Official Documents on the Armenian Genocide.
Compiled and introduced by Ara Satafian. The Peripheries, vol. II. p. 155-156:

Փաստաթուղթ թիվ 82

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ՀՅՈՒՊԱՏՈՍՈՒԹՅՈՒՆ

Ռոէսասւոամ.Թիֆ]իս. 26 մայիսի, 1916թ.

Առարկան. Բժիշկ Մաքելըմի զեկուցագիրն ամերիկյան օգնության մասին

Վաշինգտոն
Պասււիսրման
Պետական բարաւոր]աթ

Պարոն,

Պատիվ ունեմ բժիշկ Դաթընին. 70 Fifth Avenue, New York, փո­
խանցելու համար ներփակել բժիշկ Մաքելըմի զեկուցագիրը Վանում 

հայերի և ասորիների օգնության կոմիտեի աշխատանքների մասին:
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Պատիվ ունեմ լինելու, պարոն,

Ձեր խոնարհ ծառան'

(ստորագրված) Ֆ. Վիլոուբի Սմիթ
Ներւիակված է բժիշկ Մաքելըմի գեկոպագիրր:

Աղբյուր' /. Ա Տ. State Department Record Group 59. 86 7.48/340.
2 United States Official Documents on the Armenian Genocide. 
Compiled and introduced by Ara Sara/ian. The Peripheries, vol. 1/. p. 157.

Փաստաթուղթ թիվ 83 
(Ձեռագիր բնօրինակ)

ԶԵԿՈՒՑԱԳԻՐ ՎԱՆՈՒՄ ԱՊՐԻԼԻ 15-ԻՑ ՄԱՅԻՍԻ 15-Ը 
ԿԱՏԱՐՎԱԾ ԲԱՐԵԳՈՐԾԱԿԱՆ ԱՇԽԱՏԱՆՔՆԵՐԻ ՄԱՍԻՆ

Պարոն Գրեյսին և ես Վան ժամանեցինք ապրիլի 15-ին: 
Դոկտոր Զւիլսոնը մնաց Խոյում' Պարսկաստանում, եզներ, կովեր, 

սերմացու և այլպաշարներ գնելու և ուղարկելու համար:

Վանի ավելի լավ տներն այրվել են կամ թուրքերի կամ հայերի 

կողմից, իսկ չայրված համարյա բոլոր տների դռները, հատակը և 

պատուհանները տարվել են որպես վառելիք: Քաղաքը վերածվել է 

ավերակների: Վերակառուցման աշխատանքները հսկայական 

ծախսեր կպահանջեն:

Ռուսական և՜ քաղւսքացիական, և՜ զինվորական իշխանություն­
ները, չափազանց բարյացակամ էին մեր հանդեպ և տրամադրում 

էին բոլոր հնարավորություններն ամեն տեսակի աշխատանքներ 

կատարելու համար: Այլ բարեգործական ընկերություններ էին աշ­

խատել մեզնից առաջ և կատարել էին արժեքավոր նախապատրաս­

տական աշխատանքներ, ներառյալ որբանոցի, հիվանդանոցի, 
սննդամթերքի պահեստի հիմնադրումը:

Ամենահրատապ խնդիրը եզների, գութանների ու սերմացուի 

ապահովումն էր, որպեսզի հաջորդ ձմեռվա համար կարելի լինել 
կուտակել սննադամթերքի բավարար պաշար:

Ներկայումս շատ հաց կա քաղաքում էլ. գյուղերում էլ: Անցյալ 

տարվա ցորենի բերքը, քաղված 1914թ. աշնանը, աննախադեպ շատ 

էր: Կռիվներն ու կոտորածները բռնկեցին 1915թ. ապրիլին և բերքը 
չհավաքվեց: Ամբողջ անցյալ ձմեռը դաշտում մնացած հացա­
հատիկը կատարյալ կլինի հաց թխելու համար, սակայն որպես
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սերմնացու պիտանի չի փնի: Այսպիսոփ ենթադրվում է, որ մարդ­
կանց համար ամառվա րնթացթում բավարար սննդամթերք կլինի:

Խորհրդակցելու] ար բարեգործական ընկերությունների հետ 

մեր աշխատանքների մասին' մենք ընտրեցինք Հայոց Ձոր շրջանը: 

Սա մի գեդեցիկ և բերքառատ դաշտավայր է, որի միջով Խոշաբ 

գետը հոսում է դեպի Վանա լիճը: Այստեղ կա քառասուն գյուղ, այժմ 

ավիրված, սակայն շատ մարդիկ վերադարձել են, ե ամեն օր գափս 

են նորերը: Բանակի կարիքների պատճառով Վանի նահանգում ար­

գելված է անասուն ե սերմացու գնել: Այնուամենայնիվ մեգ հաջող­

վեց գոմեշներ գնելու թույլտվություն ստանայ, քանի որ որպես սննա- 

մթերք դրանք չեն օգտագործվում: Ի հավելումն Խոյից դոկտոր Ուիլ- 

սոնի ուղարկած եզների, կովերի ու գոմեշների՝ մեծ քանակով Պարս­

կաստանից բերված անասուն գնեցինք նախրապաններից:

Քանի որ մենք ունեինք բավականին անասուններ, պարոն 

Գրեյսին իր թիկնապահի' ամերիկացի մի հայ կամավորի, հետ 

ուղևորվեց չեքեր բաժանելու այն գյուղացիներին, ովքեր եղներ էին 

ստանալու: Այդ չեքերն անմիջապես բերեցին ինձ, և ես, համաձայն 

գյուղում արված կարգադրության, բաժանեցի անասունները: Մենք 

նախատեսել էին յուրաքանչյուր երեք ընտանիքին տալ մի զույգ եզ ե 

ուշադրություն էինք դարձնում, որպեսզի խմբում ընդգրկվեն միայն 

այն ընտանիքները, ովքեր կաշխատեին համաձայնեցված: Հուսով 

ենք, որ հետագայում կկարողանանք յուրաքանչյուր երկու ընտանի­

քին տալ մի զույգ եզ:

Անասունները մենք չենք նվիրում, այլ յուրաքանչյուր ստացողից 

վերցնում ենք գրություն, որով նա խոստանում է մեզ, կոմիտեին կամ 

մեր նշանակած մարդուն վճարել ստացած կենդանու արժեքը:

Վճարումը պետք է կատարվի երեք անգամից տարեկան մուծու­

մով, սկսած 1917թ. նոյեմբերի 1-ից: Արժեքը նշեփս մենք նկատի ենք 

ունենում մեր վճարածի 25-ից 50 տոկոսը, քանի որ եզներն այժմ 3-ից 
6 անգամ ավեփ թանկ են, քան նորմալ պայմաններում:

Կովեր տափս ենք հիմնականում որբերին, այրիներին և այն 

ընտանիքներին, որտեդ փոքր երեխաներ կան:

Նահանգապետն ու գլխավոր հրամանատարը բոլոր անասուն 

ստացողներին բարեսրտորեն տվեցին պաշտոնական մի փաստա­

թուղթ, որը հաստատում է անասունների պատկանելիությունը և ար­
գելում դրանց օգտագործումն այլ նպատակներով:
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Մեն]} եզներ ու գոմեշներ ստացող ընտանիքներին գութաններ, 

խոփեր ու մանգաղներ տվեցինք: Զեկուցագրում նշված ժամանա­

կահատվածում 400 եգ տվե| ենք 600 ընտանիքի. 100 կով 200 այրի­
ների, որբերի, հաշմանղամների ու մանուկների. 50 գոմեշ' 75 ընտա­
նիքի: Մեր պահանջած գումարը միջին հաշվով 150 ռուբլի (10 J) է 
գոմեշի, 120 ռուբլի' եգի ե 80 ռուբլի կովի համար:

Անհնարին եղավ Պարսկաստանից ձեռք բերել մեծ քանակով 

սերմնացու հացահատիկ: Սակայն մենք իմացանք, որ եթե մենք 

ֆերմերներին գումար տրամադրենք, նրանք շրջակա գյուղերից կկա­

րողանան սերմնացու գնել իրենց համար: Այսպիսով, 10000 ռուբլի 
ծախսելով, գնել են երեքից չորս հագար բուշել ցորեն ու գարի, և 

մենք պատճառներ ունենք հավատալու, որ այն ցանվել է: Մենք նաև 

գրություններ ենք վերցրել ֆերմերներից, որով նրանք խոստանում 

են բերքահավաքին այնքան սերմնացու վերադարձնել, որքան 

ստացել են: Մենք մտադիր ենք այս հացահատիկը նորից օգտագոր- 

ծե| կամ որպես սերմնացու, կամ սննդամթերք, ինչպես ավելի հար­

մար կլինի: Երբ նահանգապետն իմացավ սերմնացուն բաժանելու 

մեր մեթոդի մասին, շատ ուրախացավ և մեգ տրամադրեց 10000 
ռուբլի, այնքան, որքան մենք արդեն ծախսել էինք, և մենք նրան 

տվեցինք ֆերմերներից ստացած գրությունները: Նա նշեց, որ ավելի 

շատ գումար կտա մեգ, այնքան, որքան պետք լինի նույն նպատակի 

համար: Մեր շրջանի բնակիչներին մենք ապահովեցինք նաև բավա­

րար քանակով կարտոֆիլի, լոբու, ոսպի, եգիպտացորենի և տարբեր 

տեսակի բանջարեդենների սերմեր, ե նրանք շատ շնորհակալ էին:

Ցորեն ու գարի ցանելու ժամանակն արդեն անցել է, բայց կա 

հացահատիկ]ւ տեսակ, որը կոչվում է կորեկ, որը մեծ մասամբ օգ­

տագործվում է որպես հաց, և որը կարելի է ցանել մեկ ամիս հետո: 

Մենք փորձում ենք մեծ քանակով կորեկ ստանալ Պարսկաստանից: 

Դրանից բերքն ստացվում է 100-ը մեկի հարաբերությամբ, այսպի­
սով, եթե կարողանանք ստանալ մեր ցանածի նույնիսկ միջին չափը, 

հաջորդ ձմեռվա սննդի հարցը կլուծվի: Վանը պտղատու ու խաղալի 

այգիների շրջան է: Սրանցից շատերը պատկանում էին թուրքերին, 

որոնք այժմ չեն կարող վերադառնալ, և հայերին, ովքեր հիմա դեռ 

չեն վերադարձել կամ մահացել են: Մենք սկսել ենք խնամել բոլոր 

այսպիսի պտղատու և խաղողի այգիները Ջիվիստանում ե Արտա- 

մեդում' հատկապես պտղառատ երկու շրջաններում: Կառավարու­

թյանը մենք վճարում ենք նոմինալ վարձը 2-ից 5 ռուբլի յուրաքան- 
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յուր այգուց և գնալու ենք էտի, ջրելու և այլն: Եթե տերը գա, մենք 

նրան կվերադարձնենք նրա սեփականությունը մեր ծախսած գու­

մարի վճարի գիմաց, հակառակ դեպքում' մենք բերքը կհավաքենք և 

կսւեդավորենք, իսկ ստացված գումարը նորից կներդրվի բարեգոր­

ծական աշխատանքներում:

Մենք ամերիկյան միսիայի շենքում աշխւստանք ենք տվել 

բազմաթիւ] մւսրդկւսնց' ւսվերակները մաքրելու, այգիները վարելու ու 

տնկելու և այլ գործերի համար: Նահանգւսպետի համաձայնությամբ 

մենք 50 մարդու նշանւսկեցինք վարոցները կարգի բերերււ և ջրային 
ուղիները մաքրելու համար: Գուցե. այժմ ավելի շատ մարդ է գբաղ- 

ված այգ գործով, քանի որ դրա կարիքը շատ կւս ե բոլորի օգտի հա­

մար է:

Վանաւք ամեն տեսակի գործիքների ււրսկաս է զգացվում, սա­

կայն մեզ հաջողվեց գտնէր բազմաթիւ] վաճառականներ, դերձակ­

ներ. կարււ|եւոագործներ, հացթուխներ ե այլն: Այս ուղղությամբ շատ 

ավելին կարելի է անել խելացիորեն, երբ բնակխները վերադառնան:
Որպեսզի նււլւսստենք հացահատիկի, հագուստի և այլնի տեղա- 

ւիոխմանը Խոյից, մենք բերել ենք մի քանի եգնասայլեր, որոնցից 

չորսն այժմ օգւուսգործվում են: Մենք կարգավորել ենք նաև նույն 

նպատակով ավանակներ գնելու հարցը: Այլևս որպես Փոխադրամի­

ջոց չօգտագործվեր^ դեպքում դրանք կարոդ ենք տալ Վանի բնա­
կիչներին: Հեռանկարն, ընդհանրապես, հուսալի է թվում: Ռուսական 

կառավարությունը մեծ գումարներ է ներդրել ամեն տեսակի 

վերականգնոդական աշխատանքների հւսմար: Տարբեր հայկական 

կագմակերպություններ խորապես շահագրգռված են, որպեսզի գաղ­

թականները վերադառնան իրենց տները, իսկ մեր կոմիտեն, որը հա­

մեմատաբար սահմանափակ միջոցներ ունի, արել է, և համոզված 

եմ, պարոն Դրեյսիի արդյունավետ ղեկավարությամբ, կշարունակի 

արժեքավոր օգնություն տրամադրել: Կարելի է վստահ լինել, որ 

բնակիչները կարոդ են արդյունավետ կերպով օգտագործել ան­

վտանգությունն ու մյուս բարենպաստ պայմանները, որ ձեռք են 

բերվել ռուսական կառավարության կոդմից:

10'Jfl>[Jiu. -Տ էհււյ1ւսի 1916թ.
Ֆ. 11ւ. Սաքե///ւմ

Աղբյուր՛ /. Ս. Տ. Suite Department Record Group 59. 867.4016/340.
2. United States Official Documents on the Armenian Genocide. 
Compiled and inUoduced by Ara Sarafian. The Peripheries, vol fi. p. 158-161.
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Փաստաթուղթ թիվ 84

ԱՄԵՐԻԿՅԱՆ ՀՅՈՒՊԱՏՈՍՈՒԹՅՈՒՆ

Ռուսաստան. ք/իֆ/Jiu. /4 հունիսի. 1916թ.

Առարկան. Բժիշկ Վիլսոնի զեկուցագիրը հայերի օգնության մասին

Վաշինցտոն
Պատվարժան
Պետական քարտուղար

Պարոն,

Պատիվ ունեմ խնդրելու դեպարտամենտին, հայերի օգնության 

մասին բժիշկ Վիլսոնի ներփակված զեկուցագիրն ուղարկել 

պատվարժան Ջ. Բ. Րարթոնին, D. P. 14 Beacon Street, Boston, Mass:
Պատիվ ունեմ լինելու, պարոն,

Ձեր խոնարհ ծառան

(ստորագրված) Ֆ. Վիլոուբի Սմիթ, 

Ամերիկյան հյուպատոս

Ներփակվածը' բժիշկ Վիլսոնի զեկուցագիրը

Աղբյուր' 1. Ս. Տ. Slate Department Record Group 69. 867.48/341.
2. United States Official Documents on the Armenian Genocide. 
Compiled and introduced by Ara Sam fian. The Peripheries, vol. 11. p. /62.

Փաստաթուղթ թիվ 85

ԿՈՎԿԱՍԻ ԲԱՐԵԳՈՐԾԱԿԱՆ ԿՈՄԻՏԵԻ ԶԵԿՈՒՑԱԳԻՐԸ

Ինչպիսի հիասքանչ աշխատանք է պատերազմի ավերածու­

թյունների վերացումն ու գաղթականներին իրենց տները վերադարձ­

նելը: Այս էինք փորձում անել մենք' գնալով հաղթական ռուսական 

զորքի հետքերով: Այդ հնարավորությունը տվեց մեզ նրա հաստա­
տուն առաջընթացը Տրապիզոնից Քերինդ ամբողջ գծի ուղղությամբ: 
Այսպիսով, Վանի ու Ալաշկերտի շրջաններում արդեն հազարավոր 

ծլած արտեր կան, որ հազարավոր ընտանիքներին առատ սնունդ է 
խոստանում: Գարնանային գիշերահավասարից ի վեր քիչ թվով, 

սակայն հաստատուն կերպով, գաղթականներ' ուժեղ, ջանասեր 

տղամարդիկ, մեծ մասամբ ֆերմերներ, վերադառնում են: Նրանք
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ապահովության համար խելացիորեն իրենց ընտանիքները թորել են 
Կովկասում, համարձակվելով ենթարկեր հնարավոր նահանջի ռիս­
կին: Ռուսական կառավարությունը գաւլթականներին թույլ է տվել 

անվճար օգտվել երկաթուղուց մինչև Ջուլֆա Պարսկաստանի սահ­

մանը: Այնտեղից նրանը անցնում են ուռթով Խոյ քաղաքի միջով' 150 
մղոնանոց երկար ու հոգնեցնող մի ճանապարհ: Քաղաքների միու­
թյունն ու Կարմիր Խաչը ճանապարհին հիմնել են բարեգործական 

տներ, որտեղ գաղթականները ստանում են անվճար ապաստան ե 
ուտելիք, հիվանղների խնամքը իրականացնում են պաշտոնական և 

բարեգործական խմբերը: Սրանց մեծ մասը կիրգիզական վրաններ 
են՝ թեթև փայտե վանղակների վրա հենված ամուր կառույցներ: 
Ուրախություն է պատում մարղուն, երբ նա տեսնում է Կարմիր Խաշի 

դբոշը պարսկական հեռավոր լեռներում: Օրհնված է ծառայությունը 
զոհաբերության գրոշի ներքո:

Այս հայրենադարձ քրիստոնյաներն ամեն ինչի կարիք ունեն: 

Ամեն ինչ սրբվել-տարվել I. թալանի ու ավերածության հեղեղի ժա­
մանակ: Շատ իրեր կարող էին մնալ մինչև տերերի վերաղարձը: 
Տների առջև ղաշտեր են: Սեր առաջին հոգսը գյուղատնտեսական 

իրերի, սերմնացուի և անասունների տրամադրումն է:
Ես մնացի Խոյում գնումներ կատարելու և գումարային 

կենտրոններին Թիֆլիսին, Թավրիզին, մոտ լինելու համար, մինչդեռ 

դոկտոր Սաքելըմը և պարոն Գրեյսին գնացին Վան' բաժանումներ 
անելու: Սեր գնումների մ՜եջ մտնում էին եզներ, կովեր, գոմեշներ, 

սայլեր, գութաններ, խոփեր, մանգադներ, հացահատիկ և տարբեր 
սերմեր: Այսպիսի առաջադրանքի կատարումը հեշտ չէ ներկայումս, 
քանի որ Պարսկաստանն ու Կովկասն աննախադեպ չափերով 
սննդամթերք մատակարարել ու մատակարարում են բանակին: Որ­
պեսզի բանակի մատակարարմանը չխանգարենք, մենք սահմանա­

փակվեցինք շուկաներով: Բարեբախտաբար նրանց ու հայկական 
կոմիտեի կողմից գաղթականների համար սահմանափակում չկար: 
Մյուս դժվարությունը տեղափոխումն էր, քանի որ անասունները 

տանում էին բանակի կարիքների համար: Նույնիսկ պարսիկներն 
էին դժգոհում մսատու անասունը բանակին տալու դեմ, ե 
էծ ափփզում մասսայական ցույց կազմակերպվեց' ի նշան բոդոքի, 

քանի որ այն հանգեցնում էր ֆերմերային աշխատանքների 
դադարեցմանը և մսի շուկաների սակավությանը:

Որպես փոխհատուցում կրած դժվարությունների ու բազմատե­
սակ փորձությունների' գաղթականները հիանայի օգնություն ստա­
ցան. Անցյալ տարվա չհնձված բերքն ապահով կերպով մնացել էր
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դաշտերում: Գյուղերը մնացել էին առանց բնակիչների: Մի քանի 

հազարը նոր-նոր էին սկսել հավաքվե| Վանում: Չհնձված ցորենի 

դաշտերի վրայով կարկուտ կամ փոթորիկ չէր անցել: Մյսպիսով, երբ 

ապրիլին գաղթականները վերադարձան, գործի գցեցին իրենց ման­

գաղները, որ մենք տվել էինք նրանց և առատ բերք հնձեցին: Այս և 

գյուղերի ամբարներում կուտակված ցորենը հաց տվեց շատերին 

մինչև բերքահավաքի ժամանակը գար: Պետք է նշեմ, որ Կովկասից 

բաժանելու համար մենք բերել էինք 30000 կտոր անկողին ու հա­
գուստ:

Վերականգնման աշխատանքները զուրկ չէին ռիսկից: Այսպի- 

սով, վերահաս վտանգ առաջացավ Ուրմիայում այն ժամանակ, երբ 

նեստորականները վերակառուցում էին իրենց տներն ու վերականգ­

նում զոհասեղանները: Մի քանի ժամվա հեռավորության վրա 

մարտեր էին տեղի ունենում քրդերի ու ռուսների միջև, և ցանկացած 

օր Ուրմիան կրկին կարող էր դառնալ ռազմադաշտ: Նույնիսկ այս­

պես եդավ Սուջբուլաղում, որտեղ պատերազմական վիճակի արագ 

փոփոխությունը ոչինչ չթողեց ավերածությունից բացի: Այսպես կա­

րող էր փնէդ նաև Վանում: Իսկապես, երբ թուրքական զորքերը ետ 
վերցրեցին Բիթփսը, Վանի բնակիչները պատրաստվեցին ևս մի 

կռվի: Սակայն ռուսական բանակի առաջընթացի և հաջող գործողու­
թյունների շնորհիվ վտանգն ավելի ու ավելի հեռացավ: Ռիսկի դիմե- 

|ու իմաստնությունն արդարացված էր, և բերքը ոչ միայն կմատակա­

րարի սննդամթերք, այլ նաև կհեշտացնի բանակին մթերքով մատա­

կարարելը:
Չմոռանամ նշել, թե ինչ արեցինք մենք Խոյում ամերիկյան 

Կարմիր Խաչի հիվանդանոցում: Այսւոեղ Փիթսբուրգից դոկտոր Հեզ- 

լեթն ամերիկացի և ռուս բուժքույրերի օգնությամբ բուժում է Բիթփ- 

սից բերված ռուս և հայ վիրավորներին, ինչպես նաև 100-ից ավել 
թուրք վիրավոր զինվորների: Այն ժամանակ, երբ բժիշկ Հեզլեթը բու­

ժում էր գրեթե մահացու տիֆի ու թոքախտի համաճարակից, Դիար- 

բեքիրից բժիշկ Ֆլոյդ 0. Սմիթը , մի նոր անդամ, որին մենք սիրով ըն­
դունել էինք մեր օգնության կոմիտեի կազմում, հիվանդանոցում օգ­

նում էր հատկապես թուրք գերիներին, որոնց լեզուն ինքը գիտեր: 
Միաժամանակ նա օգնում է մեր կոմիտեին Խոյում, դրան նա 

ձեռնմուխ եդավ իր գալուց մի օր հեստ:
Խոյում իմ աշխատանքն անսպասելիորեն ընդհատվեց: Մայիսի 

7-ին ինձ կանչեց դիվիզիայի հրամանատարը և տեղեկացրեց, որ 
գլխավոր հրամանատար գեներալ Չերնոզուբովն ինձ հեռագրել է, 

որպեսզի 24 ժամվա մեջ Խոյից մեկնեմ Թավրիզ: Հետո ես իմացա, 
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որ Ուրմիայից դոկտոր Փեկարղը ձերբակալվել էր, Սուլդուգից Ուր- 
միա գնալիս: Սխալմունքը կամ սխալ տեղեկատվությունը, որ հան­
գեցրել էր այդ քաղին, հարթվեց, և Թիֆլիսից ավելի բարձր իշխանա­
վորները մեգ հավաստիացրեցին, որ հեռանալու պահանջը ժամա­
նակավոր է, և որ իմ կամ մեր աշխատողներից որևէ մեկի դեմ նրանք 
ոչինչ չունեին: Գեներալ Չեռնոզուբովը հեռագրել է, որ ես կարոդ եմ 
վերադառնալ Խոյ, երբ ցանկանամ: Քանի դեռ այստեղ էի, կարո­
ղացա նախրապաններին գործի դնե| անասուններ գնելու հարցով:

Ինձ սիրով ընդունեց հայկական համայնքը, ինձ համար ճաշ­
կերույթ կազմակերպեցին' իրենց երախտագիտությունն ու գնահա­
տանքը մեր առատաձեռն ամերիկյան օգնականներին հայտնելու 
համար:

Մ1ւը կոմիտեն գնահատում է պարոն Հիլի տաղանդաշատ և 
քրտնաջան աշխատանքը, հատկապես Թիֆփսի առաքումների 
բաժնում: Նա մեծ ներդրում ունի ձմեռային արդյունավետ աշխա­
տանքների մեջ և անձամբ կարող է պատմել մեր ջանքերի մասին:

Հյուպատոս Սմիթը պատրաստվում է լքել մեգ: Նա Կոմիտեի 
աշխատանքներում' սիրտ ու հոգի է դրել և ժամանակ ու ջանք չի 
խնայել մեր գործը հեշտացնելու համար: Հուսով եմ, բոլորդ էլ Ամե- 
րիկայում կունենաք նրան տեսնելու հաճույքը և անձամբ նրանից 
կպեք մեր ւսշխատանքների մասին, որին դուք առատաձեռնորեն 
նւդաստե] եք:

Հարգանքներուլ Ձեր'
(ստորագրված)' Ս. Դ. Ոփլււոն

(ձեոագիր) Թաւ/րիգ. Պարսկաստան 6 հա հ՛իսի. 1916p.

Աղբյոդւ 1- Ս. Տ. Smte Department Record Group 59. 867.4S/341.
2. United Slates Official Documents on the Armenian Genocide, 

Compiled and introduced by Ara Sara fian. The Peripheries, vol. /1. p. 163-165.
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III

ԿԵՆՏՐՈՆԱԿԱՆ 
ԵՐԿՐԱՄԱՍԵՐԸ



ԹԻՎ 62
Ամերիկյան հյա սրստոսարան 

Մամարեր-աւ-Ացիգ (Խարրերգ) 
30-ր հունիսի 1915թ.

Մեծարգո Հենրի Մորգենրաաին 
Ամերիկյան կեսպանին 
Կոստանրնու պո/իս

Պարոն,
Պատիվ ունեմ դեսպանատանը տեղեկացնել երբևէ, որևէ կա­

ռավարության նախաձեռնած ամենադաժան հղացման մարդկային 
պատմության մեծացուցն ողբերգություններից մեկի մասին: Եթե 

դեսպանատանը աղ աղբյուրներից հայտնի չէ, իմ հունիսի 27-ի և 28- 
ի հեռագրերը, 29-ի կարճ հագորդագրությունր պետք է որ այդ խնդրի 
վրա բևեռեին ձեր ուշադրությունը: Մեր հյուպատոսարանի նախկին 

տեղեկագրերը դեսպանատանը ներկայացրել են այն ծայրահեղ 

լարված իրավիճակր, որ տիրում է այստեղ:
Իմ ապրիլի 19-ի, մայիսի 5-ի, հունիսի 2-ի ճեպագրերում (թղթա­

պանակ թիվ 1840.1) խոսվում է ստեղծված պայմանների, ժողովրդի 
տագնապի մասին, որին նախապատրաստվում են կոտորել: 
Հաճախակի հղած իմ հաղորդագրություններում ես զեկուցել եմ վեր­

ջին ամիսներին ամերիկյան միսիոներների նկատմամբ ցուցա­
բերվող թշնամական վերաբերմունքի, ամերիկյան բոլոր դպրոցների 
գործունեության կտրուկ դադարեցման մասին (թղթապանակ թիվ 

360): Իմ հունիսի 12-ի և 24-ի տեղեկագրում (թղթապանակ թիվ 300) 
նկարագրված էր իրական վտանգը, որն ապառնում է ամերիկյան 

միսիոներներին Թուրքիայի այս մասում: Հունիսի 24-ի ծածկա­
գրված հեռագրալուրում (թդթապանակ թիվ 300/840.1/703) ես լրա­
ցուցիչ մանրամասներ էի հաղորդել այն ամենի մասին, ինչ տեղի է 
ունենում այստեդ: Ինչպես նշել էի հիշատակված զեկուցագրերից մի 
քանիսում, որոշ հայկական շրջանակներում ապստամբական շար­

ժում էր բացահայտվել, կանխելու համար ձեռք էին առնվել մի շարք 
խիստ միջոցներ: Կիրառվել էին համրնղհանուր բնույթի պատիժներ, 

տարբերություն չէին դրել լիովին անմեղների և նրանց միջև, ում կաս­
կածել էին շարժմանը մասնակցած լինելու համար: Գործնականում 
արական սեռի ամեն հայ, անկախ զբադեցրած դիրքի կարևորությու­
նից, արդեն ձերբակալվել է, բանտ նետվել: Նրանք ենթարկվել էին 
ամենադաժան կտտանքների, որոնց մեծ մասը չէր դիմացել, մահա­
ցել էր: Մի քանի հարյուր նշանավոր հայերի գիշերը ձերբակալել էին, 
ինչ որ տեդ տարել ու թվում է, լիովին հաստատված է, որ շատ-շա- 

284



տերին, եթե ո; բոլորին, սպւսնեւ են: Անցած շաբաթ, հավաստի 

տեղեկությունների վրա հիմնված թորեր էին պտտվում, որ կոտորած 

է նախապատրաստվում: Կարծում եմ, գրեթե կասկած շի կարող 

լինել, որ այն վաղուց ծրագրված է:
Հայ ժողովրդին բնաջինջ անելու ուրիշ միջոց էլ է հղացված: 

Խոսքը ամբողջ ազգաբնակչությանը բռնագաղթեցներո մասին է, 

այն էլ ոչ միայն մեր, այլև, որրան հասկանում եմ, բոլոր վեց նա­

հանգներից, որոնք Հայաստանն են կազմում: Ասում են, որ մեր 

նահանգում ապրում է 60000. վեց նահանգներում մոտ 1000000 հայ: 
Նրանք բոլորն էլ ենթակա են բռնագաղթի: Մարդկության պատմու­

թյան ընթացքում հավանաբար նման գանգլիոմային տեղահանու­

թյան մտադրություն չի եղել:

Շաբաթ օրը. հունիսի 28-ին հրապարակայնորեն հայտարարե­
ցին. որ հինգ օր անց բոլոր հայերն ու ասորիներր պետք է հեռանան 

այստեղից: Մամուրեթ-ուլ-Ազիզ և Խաղբերդ քաղաքները բաժանել 

են թաղամասերի, յուրքանչյուր տան բնակիչներին հաղորդել, թե երբ 

պիտի ճամփա ընկնեն: Մամուրեթ-ուլ-Ազիգին երկու օր էր հատկաց­

ված' հունիսի 1-ից 3-ը, Խարբերղին երեք հունիսի 4-ը, 5-ը և 6-ը: Այս 
երկու քաղաքներում ենթադրաբար քառասուն հագար հոգի է 

ապրում, որոնցից առնվազն տասնհինգ կամ տասնութ հազարը հա­

յեր են, որոնք ամենաքիչը երեք հագար ընտանիք են կազմում: Ավելի 

շատ հայեր կան հարևան գյուղերում, որոնց բնակիչները նույնպես 

մի քանի օրից պիտի թողնեն իրենց տները: Նման հրամանի բուն 

նշանակությունը դժվար թե կարողանա պատկերացնել նա, ով ծա­

նոթ չէ այս մեկուսացած տարածաշրջանի առանձնահատուկ պայ­

մաններին: Ջարդը, որքան էլ սարսափ հարուցի բառը, բռնագաղթի 

հարևանությամբ ավելի մարդկային կլինի: Կոտորածներից հետո 

ոմանք թերևս ողջ մնան, մինչդեռ նման երկրռւմ համընդհանուր տե­

ղահանություն նշանակում է յուրաքանչյուրի համար թեև դանդաղ, 

բայց թերևս անհամեմատ ահավոր մահ: Ես չեմ հավատում, որ հար­

յուր հազարից մեկն անգամ ողջ մնա: Այստեղից մեկնողների հավա­

նական հանգրվանը հայտարարված է Ուրֆան, բայց ես շատ լավ 

գիտեմ, որ խոսքը քաղաքի մասին չէ, այլ հարավ-արևեւք ընկած 

Միջագետքի հարթավայրի, որտեղ չի կարող ապրել ոչ մարդը, ոչ էլ 

անասունը: Բայց որն էր փնի հանգրվանը, տարագրվելն այդ ուղ­

ղությամբ տարվա այս եղանակին չափազանց դժվար է նույնիսկ 

նրա համար, ով հանգամանորեն նախապատրաստվել, և նույնիսկ 

սայլ է գտել: ճանապարհի մեծ մասն անցնում է տոթ. կիզիչ անա­

պատով, ջուր, բուսականություն գրեթե չկա: Որոշ տեղերում սայլով 
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մի ամբողջ օր առաջանալուդ հետո անգամ անհնար է ջուր գտնել: 
Հետիոտն կանանց ու երեխաների քարավանից այղ նույն տարա­
ծությունն անցնելու համար անհամեմատ շատ ժամանակ կպա­
հանջվի, նրանք այստեղից Ուրֆա հազիվ տասնհինգ-քսան օրամ 
հասնեն: ճանապարհին ընդամենը երկու քաղաք, երկա֊երեք փոք­
րիկ գյուղ կա, այղ գյուղերից դժվար կփնի թեկուզ քսան-երեսուն 

մարդու համար ուտելիք գտնելը: Վրա կհասնեն օրեր, երթ մարդիկ ոչ 
ատեցիք կունենան, ո; խմելիք: Նրանք շեն կարողանա այնքան 

սնունդ շալակել, որ բավականացնի մինչև մյուս բնակավայրը: 
Ամենալավ պայմաններում անգամ նման ճամփորդությունը ահավոր 
տառապանք է (ես դա ասում եմ' ելնելով անձնական փոր­

ձառությունից, անցած ամռանը. Ամերիկա ուղևորվելու և Խաղբերդ 
վերադառնալու ժամանակ այդ ճանապարհը երկու անգամ անցել 

եմ): Մինչդեռ բռնագադթոդների' այսինքն հայերի մեծ մասի համար 

դա ստույգ մահ է:
Պետք է նկատի ունենալ այն հանգամանքը՛, որ գործնականում 

հնարավոր չէ ոչ սայլեր, ոչ է| ձի հայթայթել: Մեր տարածաշըրջանից 
աքսորի նախապատրաստվոդ հինգ-վեց հազար ընտանիքը հազիվ 
քսանհինգ սայլ գտնի: Ընհանուր առմամբ թերևս հարյուր եզնասայլ, 
բավական մեծ թվով փոքրիկ ավանակներ լինեն, ոմանք էլ ուզենան 
կովերին տանել, որպեսզի ուտելիք, մի երկու ծածկոց բարձեն: Ահա 
ամբոդջ փոխադրամիջոցը, որ այս պահին գոյություն ունի մեր 
շրջանում: Նույնիսկ բավարար քանակությամբ որևէ տեսակի կեն­
դանի չկա. որ հերիքի յուրաքանչյուր ընտանիքի՜ արդեն պարզ է, որ 
բոլորը գրեթե ստիպված պիտի լինեն ոտքով ճամփա ընկնել: Բարե­
կեցիկ ընտանիքներից շատ քչերը մեկ-երկու անասուն կունենան, 
որոնց փոս մայրերը, երեխաները կկարոդանան հերթով նստել, բայց 
մեծ մասամբ կանայք' ամուսիններից զուրկ, նորածինները գրկնե- 
րին, բազմաթիվ զավակներով, առանց փոխադրամիջոցի կմնան: 

Դժվար չէ պատկերացնել նման հայերի ճակատագիրը: Բռնագաղթը 

բարդից թերևս ավելի քաղաքակիրթ, բայց անհամեմատ ար­
դյունավետ ու արմատական միջոց է: Ակնհայտ է, որ շատ-շատերը 
ելուզակների ու մարդասպանների հարձակմանը կենթարկվեն, քանի 

որ ներկայումս ճանապարհները լեփ-լեցուն են ավարառու բրդերով:
Ս]ւ քանի օր առաջ ես վափին հարցրի, թե ի՞նչ է նախաձեռնվում 

այդ մարդկանց պաշտպանության համար: Նա պատասխանեց, որ 
մեծ քանակությամբ զինվոր-ոստիկան նրանց կուղեկցի, որպեսզի 
շկհկնվի ավելի վաղ տեղահանվածների ճակատագիրը, որոնց ճա­
նապարհին հանդիպել էին բրդերը, չափազանց դաժան վարվել: 
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Ոչ մի կասկած չի կարող լինել, որ քրդերը նման հաշվեհարդարի 

հատուկ հրահանգ էին ստացել: Շատ-շատերը ոչ առանց հիմքի 

մտածում են, որ նույն ճակատագիրը այժմ մեկնողներին է սպասում: 
Խիստ հավանական է, որ տղամարդկանց կսպանեն, ամենագե­

ղեցիկ կանաց ստրկության կտանեն, մյուսներին երեխաների հետ 

անապատում կթողնեն, որպեսզի մահանան: Ամեն դեպքում տարա­

կույս չի կարոդ լինել, որ գրեթե բոլորը, նախքան վերջնական հան- 

գըրվան հասնելը, որևէ կերպ կոչնչանան: Նրանց ողջ-ւսռողջ տեղ 

հասնեւը կասկածի է ենթարկում նաև այն հանգամանքը, որ էրզրու- 

մից, Լդպնկայից տարագրվածները, որոնց այսւոեղ սպասում էին, 

բացի մի քանի, մոտակա վայրերից քշվածներից, տեղ չեն հասել: 
Միաժամանակ լուրեր են պտտվում, որ նրանց բոլորին թալանել ու 

կոտորել են քրդերը: Շատերի անուններու] այստեղ գումարներ են ու­

ղարկել, բայց ոչ ոք չիներկայացել, որ ստանա:

Մյուս մտահոգոդ հանգամանքն այն է, որ նահանգապետը որևէ 

ամերիկացու թույլ չի տալիս ուղեկցել ճամփա ընկնող քարա­

վաններին: Մինչդեռ բազմաթիվ միսիոներներ կուզեին հայերի հետ 

մեկնել, որպեսզի նեցուկ լինեն օգնության կարիք ունեցոդներին: Կի­

րակի օրը, ամսի 27-ին ես այցելեցի վւպիին, որ խոսեմ այս, մի շարք 
ուրիշ խնդիրների մասին: Նա կտրականապես մերժեց հայերին 

ուղեկցելու առաջարկը, ասաց, որ այդպիսի թույլտվություն չունի, 

բայց ավելացրեց, որ նոր բնակավայրերը հասնելուց հետո, ամերի­
կացիները, եթե ուզում են, կարող են միանալ նրանց: Անշուշտ, սա 

պատասխանատվություն չենթադրող խոստում է. քանի որ պարզ է', 

գաղթականներից շատ քչերը տեղ կհասնեն, եթե իհարկե, ընդհան­

րապես որևէ մեկը կհասնի: Կառավարությունը, նրանց ապահով 

վերջնական հանգրվան հասցնելու ցանկություն ունենալու դեպքում, 

ամերիկացիների' ուղեկցելու առաջարկը չէր մերժի: Մյուս կողմից էյ, 
ո՞վ գիտե, քանի որ այժմ բորտ ճանապարհներն անկասկած խիստ 

վտանգավոր են, թերևս վալին չի ուզում պատասխանատվություն 

ստանձնել, թույլ տալ, որ ամերիկացիները կյանքները փորձության 

ենթարկեն: Հնարավոր է նաև, որ կալիի հետագայում գնալ աքսորա­

կաններին միանալու առաջարկը թափանցիկ ակնարկ է այն մասին, 

որ մոտ ապագայում միսիոներներին էլ են թելադրելու հեռանայ այս- 

տեդխց:

Իմ հունիսի 27-ի, հունիսի 28-ի, ինչպես նաև միստր Ռիցի' 
միստր Փիթին հղած ամսի 28-ի հեռագրերում մենք անդրադարձել 
էինք վերջնական հանգրվանում հայերին օգնության հասնելու ան­

հրաժեշտությանը, ես առաջարկել էի մինչև իսկ Ամերիկայից օժան-
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դակություն ուղարկել: Ս՜նում է որոշել, թե ի՞նչ չափով է կարելի ա- 
ջակցե| տարագիրներին ու ինչպես է հնարավոր իրագործել մեր ա- 
ջակցությունը: Չափազանց մեծ է վտանգը, որ նրանց բոլորին կկո­
տորեն, կամ էլ այնպես կանեն, որ ճանապարհին մահանան: Սթե 
մինչև անգամ նրանը ինչ որ տեղ հասնեն, հայտնի չէ' հնարավոր 
կլինի՞ հետները կապ հաստատել: Իմ կարծիքով հատուկենտ վեր­
ապրողներին կրշեն Միջագետքի հարթավայրի ամենահեռավոր ան­
կյունները' Սւրֆայից, մյուս թաղալաներից սրեր ու օրեր հեռու: Ուր- 
ֆայից նրանց օգնություն հասցնելու հնարավորություն լինելու դեպ­
քում, մենք կարող էինք դա անել քաղաքում գտնվող Ամերիկյան 
առաքելության կամ Հալեպի հյուպատոսության միջոցով: Ամեն դեպ­
քում անպայման պետք է նկատի ունենալ բռնագադթողների ահա­
վոր տառապանքներն ու վերապրողներին աջակցելու անհրաժեշ­
տությունը: Հարուստ ու աղքատ հավասարապես կզրկվեն ամեն ին­

չից, եթե հնարավոր I. նրանց օգնության ձեռք երկարել, անհրաժեշտ 
է այսօրվանից սկսել:

Անկարելի է լիովին նկարագրել տագնապը, որ առաջացրել է 
տարագրության հրամանը: Մարդկանց ընդամենը հինգ, թե վեց օր է 
տրված ամ՜բողջ ունեցվածքը տնօրինելու, թողնել-հեռանալ համար: 
Վաճառականներն այդքան կարճ ժամանակում չեն կարողանա 
իրենց գործերը կարգավորել: Ընտանիքի հայրերի համար նույնպես 
դժվար կլինի եղած֊չևղածը վաճառելը, կենցաղային խնդիրներ կար­
գավորելը: Ահա այդ ամենի պատճ՜առով առաջացել է մի խուճապ, 
որն այլուր հազվադեպ, մեզ մոտ ընդհանրապես չի եդել: Բոլոր 
նրանք, ովքեր աքսոր են գնալու, աշխատում են հետները գոնե մի 
քիչ փող ունենալ, թուրքերն էլ, իհարկե, առիթից օգտվում, գրեթե օրի, 
ինչ ուզում՜, գնում են: Խաբեությունն ու թալանը երբեք այս աս­
տիճանի բացահայտ չէին եղել: Թուրքերը' տղամարդ թե կին, մտնում 
են հայերի տները, ցանկացած իր չնչին դրամով առնում: Ապրանքի 
գինը հազվադեպ է իսկական արժեքի հինգ կամ տասը տոկոսը կազ­
մում: Սի ամբողջ տան կահ-կւսրասի, որը կարժենա հարյուր կամ 

երկու հարյուր փտունդ, վաճառվում է տասը-տասնհինգ փաունդով: 
Հինգ-տասը փաունդանոց գորգերը գնում են հիսուն կամ յոթանա­
սունհինգ պիաստրով: Մարդիկ են պատահում, որոնք գոհ են լինում, 
երբ ընդհանրապես որևէ բան են ստանում իրենց ապրանքի կամ 
ունեցվածքի դիմաց: Փողոցները լցված են թալանը տեղափոխող 
ուղտերով, հարուստ թուրք տղամարդկանցով ու կանանցով, որոնք, 
ինչպես տոնական օրերին, հագել են իրենց ամենագեղեցիկ զգեստ­
ներն ու նմանվում են ճանապարհին աչքովն ընկած զոհի վրա պտ-

288



տվող գիշանգղի: Դժվար է պատկերացնել ավելի ճանաչող տեսա­

րան, քան այն, ինչ այժմ տեղի է ունենում մեց մոտ: Նման կարճ ժա­
մանակում մեկնելու նախապատրաստվելն այնքան ծանր է. որ մենք 

վեց հոգով' արտասահմանցի ընտանիքների գրեթե բոլոր տղամար­

դիկս, ոչ պաշտոնական այցով վափի մոտ գնացինք, հարցրեցինք՛ 
հայերին տարագրության պատրաստվելու համար հնարավոր չէ՛’ 

ավելի երկար ժամանակ տալ: Նա մեգ ընդունեց խիստ հարգալիդ, 
բայց ասաց, որ դա անհնար է: Ամեն դեպքում մենք որոշակի իմա­

ցանք, որ աքսորվողներին կարոդ ենք տարբեր ձևերով օգնել: Նա­

հանգապետը հայտնեց, որ ամենևին դեմ չի լինի, եթե նրանց համար 

որոշ ապրանք գնենք կամ իրենք մեգ վստահեն իրենց գումարները: 

ճիշտ է գայմագամը այդ ամենին դեմ էր. բայց այնուամենայնիվ 

մենք ինչ որ բան կարողացանք անել: Միսիոներները նույնպես փոր­

ձեցին բռնագաղթողներին դեղորայքով, ճանապարհորդության հա­

մար անհրաժեշտ այլ օգտակար իրերով ապահովել, ամենաչքավոր- 

ներին ու կարիքավորներին դրամ բաժանել:

Վերջին երեք օրվա ընթացքում անընդհատ մարդիկ էին գալիս 

հյուպատոսարան, Ամերիկյան առաքելություն, որ այս կամ այն 

կերպ օժանդակություն ստանան: Մի մասը նյութական օգնություն էր 
խնդրում, մյուսն ոպում էր վստահել որոշ իրեր: Հայերն բերում էին 

դրամ, փաստաթղթեր, զարդեղեն, կահույք, այլ ապրանքներ: Ես ըն­
դունում էի միայն դրամ ու փաստաթղթեր, բայց միսիոներները շատ 

ուրիշ պարտականություններ էլ էին ստանձնում: Ոմանք դրամները 

թողնում էին, որ իսկույն ևեթ Ամերիկայի իրենց հարազատներին 

ուղարկենք, սակայն մեծ մասը խնդրում էր դա անել միայն այն դեպ­

քում, եթե չորսից վեց ամսվա ընթացքում իրենցից ոչ մի լուր չստաց- 

վի: Ես երբեք ավելի ողբերգական, հոգեմաշ տեսարան չեմ տեսել: 

Բոլորն զգում էին, որ դեպի ստույգ մահն են գնում ու իհարկե հիմնա­

վոր պատճառներ ունեին այդպես կարծելու: Նրանց վստահությունը 

ամերիկյան հյուպատոսարանի, միսիոներների նկատմամբ սրտա­

շարժ էր, մեծ մասը չէր ոպում նույնիսկ այն դրամը հաշվել, որ 

վստահում էր: Հայերը մեզ էին թողնում իրենց ամբողջ կյանքում 

խնայած գումարն ու միմիայն խնդրում, որ եթե մի քանի ամսվա 

ընթացքում իրենց մասին որևէ տեղեկություն չհասնի, հնարավորու­

թյան դեպքում դրամները հարազատներին առաքել:

Հայերի անշարժ գույքը բռնագրավելու է կառավարությունը: 
Բացարձակ մեծամասնությունը չի էլ հասցնի տնօրինել ունեցվածքն 

ու շատ հավանական է, որ ամբողջ պարունակությամբ թողնի տուն, 
խանութ, ամեն ինչ: Նրանք, ովքեր հարստության տեր էին, բոլորը 
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կկորցնեն: Ոմանք, իհարկ, կկարողանան հետները մի քիչ վաղ կերց­
նել, բայց ամենքն էլ կվախենան թալանվելուց, շատ քիչ հայ կպա­
տահի, որ կհանդգնի ճանապարհի համար մեծ գումարներ տանել: 
Չքավորների, դրամ չունեցողների վիճակն ավելի ծանր է, ոչ ոք չգի­
տի, թե ինչ է խնելու նրանց վերջը: Կառավարությունը ավանակներ 
առաջարկել է, բայց ամեն անասունի, ամեն օրվա համար խոշոր 
գումարներ է պահանջել: Նա, ով ճանապարհ ընկնի մեկ-երկու լիրա­
յով, մի քանի օրից դրամը կվերջանա ու այլևս ոչ մի միջոց չի ունե­
նա:

Առևտրի ու արդյունաբերության տեսակետից հայերի աքսորի 
հետևանքն այն կլինի, որ նահանգը հետ' միջնադար կվերադառնա: 
Պաշտոնական վիճակագրությամբ վաճառականության և առևտրա­
կան գործարքների իննսուն տոկոսը իրականացվում է այն դրա­

մատների միջոցով, որոնք հայերին են պատկանում: Բոլոր գործա­
ռությունները կխափանվեն ու վերականգնելու ոչ մի հնարավորու­
թյուն չի լինի: Բազմաթիվ բնագավառներում ոչ մասնագետ, ոչ էլ 

նույնիսկ բանվոր կգտնվի: Եթե որոշ արհեստավորների նկատմամբ 
բացառություն չարվի, դժվար է նույնիսկ պատկերացնել թե ինչպես 
պիտի ապրեն այն թուրքերը, որոնք այս կամ այն չափով վարժվել են 
քաղաքակրթությանը: Մինչև այժմ, սակայն, այդ մասին ոչ ոք չի 
մտածում: Այլևս ոչ դրամատու ն կմնա, ոչ եկեղեցի, ոչ էլ քրիստոնեա­
կան դպրոց: Մի հարվածով երկիրը երկու-երեք հարյուր տարով հետ 
կգնա: Նույնը վերաբերում է Դիարբեքիրին, տարածաշրջանի մյուս 
բնակավայրերին: Ես ոչ մի կասկած չունեմ որ բոլոր ամերիկյան 
միսիոներները ստիպված կլինեն հեռանալ: Ամենևին չեմ զարմանա, 

եթե նրանք մեկնելու հրաման ստանան, բայց, անկախ այն բանից, 
կվտարվեն, թե ոչ, այստեղ այլևս անելիք չեն ունենա: Խարբերդի 
միսիոներների վաթսուն տարվա գործունեությունը մոտենում է իր 
վախճանին, ես չեմ էլ պատկերացնում, թե ինչպես են նրանք իրենց 

առաքելությունը շարունակելու:
Գործարար կյանքի ընդհատումից, միսիոներների հեռանալուց 

հետո հայտնի չէ, թե ինչով պիտի զբաղվի հյուպատոսարանն այս­
տեղ, Դիարբեքիրում, տարածաշրջանի այլ բնակավայրերում: Շատ 

ԼՈՓ2 վտանգ կա նաև, որ շուտով կկորցնեմ տասը տարուց ավելի 
հյուպատոսարանում ծառայող իմ խիստ կարևոր երկու աշխա­
տակիցներին, քանի որ հայեր են: Ես վափից խնդրեցի թույլ տալ 
նրանց մնալու, բայց միակ բանը, որին հասա, աքսորի առաջին քա­

րավանից հետ պահելն էր: Կուսակալն ասաց, որ երկու հայերը կա­
րող են ևս մի քանի օր մնալ, այդ ընթացքում ինքը համապատաս-
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խան հրահանգ ստանալու համար կդիմի Կոստանդնուպոփս: Իմ 

հունիսի 27-ի հեռագրում ես դեսպանությանը խնդրել էի նրանց հա­
մար արտոնություն ձեռք բերել, բայց չեմ կարծում, որ այդ հեռագիրը 

տեղ է հասել: Իսկ իմ հունիսի 27-ի հեռագրով ես դիմել էի դեսպանա­
տանը, որ տեղեկանամ, թե կարելի՞ է արդյոք բացառության հասնել 

այստեղ գտնվող այն անձանց նկատմամբ, ովքեր ամերիկյան հպա­
տակություն ունեն: Մի անգամ այդ մասին խոսեցի վալիի հետ, բայց 
նա խուսափողւսկան պատասխան տվեց:

Հույս ունեմ ժամանակին դեսպանատնից համապատասխան 
հրահանգ ստանալ, որպեսզի իմանամ, թե ի՞նչ իրավասություններից 

կարոդ են օգտվել նման մարդկանց ու նրանց երեխաներին փրկելու 

համար: Կան այնպիսի քաղաքացիներ, ովքեր անկասկած մեր 

պաշտպանությունը վայելելու իրավունք ունեն: Խոսքը վերաբերվում 
է հատկապես նրանց, որոնց ամուսինները ամերիկահպատակ են, 
գտնվում են Ամերիկայում, իսկ իրենք կանայք, հարազատներին 
տեսնելու համար կարճ ժամանակով են Խարբերդ եկել: Այդպիսին- 
ները քիշ շեն. Անդ որում գրեթե բոլորը վերադարձել են Միացյալ Նա­
հանգներում ծնված երեխաներով, ես նրանց օգնելու համար պատ­

րաստ եմ ամեն ինչ անել:
Այս տարածաշրջանի ազգաբնակչության կեսի տարհանումը 

սկսվում է վաղը, եթե բոլոր հայերը այդ աստիճանի ընկճված ու հու­
սահատված չլինեին, ես կարող էի ընդվզման տեսարանների ակա­
նատես խնելու հույսն ունենալ: Ինչ էլ լինի, ոչ մի կերպ չեմ կարո­
ղանում հավատալ, որ իշխանությունները կհասնեն իրենց նպատա­
կին' բոլորին կաքսորեն, չնայած առայժմ լարվածության թուլացման, 

բացառություններին ընդառաջելու ոչ մի նախանշան չեմ տեսնում:

Պատիվ ունեմ, պարոն, մնալու Ձեր խոնարհ ծառան'

ԼԵՍԼԻ Լ!. ԴԵՎԻՍ 
(ստորագրաթյա ն) 

Հյուպատոս

Ադբյռգւ' Լեպի II. Դևիսր Խարբերդից ' Հենրի Սհրգենթաաին. ամերիկյան 
դեսպանին. Կոստանդնուսրդիս. 30-ր հունիսի. 1915թ.. Կոստանդ- 
նտպպսի դործերի կառավարչի հերթական թղթատարով 1916թ. 
փետրվարի 17-ին ուղարկված է պետրարտուդարին Ա.ԼԼ, Պ.Դ.. 
59Խ.Փ.. տասնորդական թղթապանակ, թիւ/ 867. 4016/269.
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Ամերիկյան հյուպատոսարան 
Մամարեթ-/ո/-Ագիզ (Խարբերդ) 
Թուրքիա, 11-ր /ոո/իսի 1915թ. 

Սենարգո Հենքի Սհրցենթաաին
Ամերիկյան դեսպանին
Կոստանրնուպո/իս

Պարոն,
Պատիվ ունեմ այս տարածաշրջանից հայերի արտաքսմանը 

վերաբերող իմ հունիսի 30-ի զեկուցագրին (թղթապանակ թիվ 840.1) 
հետևյալ յղացումները կատարել:

Մարդկային մի մեծ խումբ այստեղից ճամփա ընկավ հուլիսի 1- 
ին, հազարավորներ' 3-ին, շատ ուրիշներ հաջորդ օրերին: Որոշակի 
թիվը դժվար է ճշտել, բայց շատ-շատերն արդեն մեկնել են:

Ամեն դեպքում Խարբերդ քաղաքի բնակիչների աքսորը հետա­
ձգվեց, բազմաթիվ կանանց ու երեխաների .ժամանակավորապես 

թույլ տվեցին մնալ, մարզիկ սկսեցին հուսալ, որ վտանգն արդեն ան­
ցել է, իրենց հանգիստ կթողնեն: Բայց քիչ առաջ մունետիկը հաղոր­

դեց, որ բոլոր հայերն անխտիր հուլիսի 13-ին պիտի մեկնեն: Եթե 
խոսքը միայն տունը-տեղը թողնել, մի այլ վայրում հաստատվելու 
մասին լիներ, սարսափն այսքան մեծ չէր լինի, բայց յուրքանչյուրը 
գիտե, որ դեպի մահ է գնում:

Այս կապակցությամբ եղած անգամ չնչին կասկածները վերջ­
նականապես ի դերև ելան, երբ էրզրումից ու Երզնկայից մի քանի 
հազար գաղթականների քարավան հայտնվեց: Նրանց առաջին 
խմբերը հասան իմ վերջին զեկուցագիրը պատրաստելուց մի երկու 

°0 անց: Ես մի քանի անգամ այցելել եմ նրանց ճամբարները, շատե­
րի հետ զրուցել: Ավելի սահմռկեցուցիչ տեսարան անհնար է պատ­
կերացնել: Նրանք բոլորը, գրեթե առանց բացառության, ցնցոտինե­
րով են, կեղտոտ, քաղցած ու հիվանդ: Դա զարմանալի չէ, քանի որ 
երկու ամսից ավելի ճանապարհին են եղել, հագուստ չեն փոխել, 
էվացվելու հնարավորություն, գլխներին տանիք չեն ունեցել, շատ քիչ 
են ուտելիք գտել:

Այստեղ կառավարությունը չնչին քանակությամբ սնունդ բա­
ժանեց: Մի անգամ, երբ ուտելիքը բաշխում էին, ես ներկա էի: Գաղ­
թականները հարձակվում էին բերողների վրա, իսկ վերջիններս 
նրանց մահակներով քշում էին, երբեմն դիտմամբ շատ ուժեղ խփում, 

ոյւ սպանեն: Դժվարությամբ կարելի է հավատալ, որ նրանք մարդ­
կային էակներ են: Հենց գաղթակայանի մոտով անցնում ես, կանայք
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մեկնում են իրենց զավակներին, խնդրում վերցնել: Իրոք, թուրքերն 

արդեն այդ ադաներից ու աղջիկներից շատերին ընտրել են, որպես­

զի ստրկացնեն կամ շատ ավելի վատ նպատակների ծառայեցնեն: 

Նրանք նույնիսկ բժիշկներ են բերել, որ քննեն ամենաուշագրավ ադ- 
ջիկներին ու առավել գեղեցիկներին տանեն: Տղամարդ շատ քիշ է 
մնացել, մեծ մասին ճանապարհին սպանել են: Բոլորը նույնն են 

պատմում' իրենց վրա հարձակվել, թալանել են քրդերը: Շատերը մի 

քանի անգամ են գրոհի ենթարկվել, մեծ մասը հատկապես տղա­

մարդիկ, կոտորվել են:
Ինչ խոսք, կանանց ու երեխաներին էլ շեն խնայել: Քիշ շեն նաև 

այնպիսինները, ովքեր հիվանդություններից, հյուծախտից են 

մահացել' այստեդ հասնելուց ի վեր էլ ամեն օր մարդ է մեռնում: 

Արդեն բազմաթիվ քարավաններ են իրար հետևից եկել ու մեկ-երկու 

օր մնալուց հետո քշվել անհայտ ուղղությամբ: Իհարկե բնօրրաննե­

րից հանվածների փոքր մասն է միայն հասել այստեդ, այնպես որ 

եթե այսուհետև էլ նույն ձևով շարունակեն հալածել ճանապարհնե­

րին, հնարավոր է, որ համեմատաբար կարճ ժամանակում ռշ ոք 
կենդանի շմնա: Նրանց մեջ, ում հետ ինձ հաջողվեց զրուցել, երեք 
քույրեր կային: Երեքն էլ սովորել էին Կոստանդնուպոլսում, հիանալի 
անգլերեն գիտեին: Ասացին, որ իրենց ընտանիքը ամենահարուստն 

է եղել էրզրումում, ճամփա են ընկել քսանհինգ հոգի, բայց տաս­
նչորսն են մնացել: Մյուս տասնմեկին, որոնց թվում զրուցակից ների- 
ցըս մեկի ամուսնուն ու գերդաստանի ծեր տատին քրդերը սպանել 
են նրանց աշքի առաջ: Ընտանիքի արական սեռի ամենամեծ վեր- 

ապրոդը, այսպիսով, հազիվ ութ տարեկան էր: Էրզրումից ելնելիս 
նրանք փող, ձի, անձնական իրեր են ունեցել, բայց այդ ամենը, 

ինշպես նաև հագուստները, թալանել էին: Գաղթականների մի մասը 

մերկ, մյուսը միայն շապիկով էր մնացել: Երբ ինչ որ գյուղ էին հասել, 

ուղեկցող զինվոր-ոստիկանները տեղի բնակշուհիներից նրանց 

համար ցնցոտին՛եր էին ձեռք բերել: Մյուս աղջիկը, ում հետ խոսեցի, 

էրզրամի ավետարանշական պատվելիի դուստրն էր: Նրանց ամ­

բողջ ընտանիքը կոտորվել էր, փրկվել էր միայն ինքը: Սրանք, սրանց 

պես մի քանիսը տարագրված վերնախավի եզակի վերապրողներն 
են: Նրանց տեղավորել են Խարբերդի ծայրամասում գտնվող մի 

լքված դպրոցում, ուր ոշ ոք իրավունք շունի այցելել:
Զրուցակիցներս ասացին, որ իրենք, փաստորեն բանտում են, 

չնայած կարոդ են օգտվել դպրոցի շենքից ոչ հեռու գտնվող աղբյու­

րից: Հենց այդտեղ էլ ես կարողացա հանդիպել նրանց: Մյուս տարա­
գիրները ընդարձակ դաշտում էին բաց երկնքի տակ, ոշնչով
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պաշտպանված չէին կիզիչ արևից: Այսպիսի վիճակը որոշակիորեն 

պարզում է, թե ինչ է սպասում նրանց, ովքեր արդեն մեկնել են Խար- 
բերդից կամ առաջիկայում մեկներո են: Ինձ թվում է տարա­

գիրներից դեռ ոչ մի լուր չի եկեր հավանաբար չի 1.] զա: Անխափան 
գործոդ համակարգի համաձայն, քրդական ոճրախմբևրր թաքնվում 
են ճանապարհին ու սպասում նրանց, որպեսզի բնաջնջեն հատկա­

պես տղամարդկանց, ի միջի աղոց նաև կանանց, երեխաների մի 
մասին: Սա թվում է ամենայն մանրամասնությամբ նախապատ­

րաստված, ամենաարդյունավետ սպանդն է, որը երբևէ տեղի է 
ունեցել այս երկրռւմ: Տարագրվող քարավաններում շատ քիչ տղա­

մարդ է մնացել, նրանցից ազատվելու ավեփ վստահելի, արագ գոր­

ծադրվող միջոցներ են կիրառվեր
Վերջին շաբաթների ընթացքում հազարավոր տղամարդկանց 

ձերբակալեցին: Սրանց նետում էին բանտերն ու հենց հարյուր հոգու 

հավաքում էին, գիշերր հանում էին դուրս: Առաջին քարավանդ ճամ­

փա ինկավ հունիսի 23-ի գիշերր: Բռնագադթոդնիրի թվում էին ամե- 
հիկյան քոլեջի մի քանի դասախոսներ, ուրիշ ազդեցիկ հայեր. Խար- 
բերդի հայկական եկեդևցու եպիսկոպոսը: Շշուկներ են պտտվում, որ 
բոլորին սրախոդոդ են արեր ու շատ քիչ հավանականություն կա , որ 

այդպես չլինի: Նույն ձևով տարան հայ զինվորներին: Նրանց նախ 
հավաքեցին, բանտարկեցին քաղաքի արվարձանում զտնվոդ մի 
շենքում: Ոչ մի տարբերություն չդրեցին ծառայությունից ազատվելու 
համար տուրք չմուժածների ու հածածների միջև: Վերջիններս փողը 
վերցնում էին, մյուսների հետ ձերբակալում, ճամփա հանում: Ասում 

էին, թե տանելու են ճանապարհներին աշխատացներո, բապ դա 

բացահայտ էր. որովհետև մինչև այժմ ոչ մեկին լուր չի եկել: Հուլիսի 

7-ին, չորեքշաբթի օրը, վստահեի! աղբյուրներից վերջնականապես 
հայտնի դարձավ նաև մնացածի ճակատագիրը, քանի որ նու|ն 

փորձությանն են ենթարկվել: Խարդերդում, Մեզիրեում մեծ թվով 

տդամարդկանց ձերբակալել էին. բանտ նետեր Երեքշաբթի, առա­

վոտ լիսդ հասել էին, ստիպել քայլել դեպի անմարդաբնակ լեռները: 
Բոլորը միասին եդել էին մոտ ութ հարյուր հոգի, որոնց տասնչորս 

հոգիանոց խմբերով կապկպել էին իրար: Կեսօրից հետո նրանք 

հասել էին մի փոքրիկ քրդական գյուղ, գիշերը փակված մնացել 
մզկիթում, հարևան շինություններում: Այս ամբողջ ժամանակ նրանց 

ոչ ուտելիք էին տվել, ոչ ջուր, բոլորի ամբողջ գումարը, հագուստների 
մեծ մասը խլել էին: Չորեքշաբթի հայ տղամարդկանց հասցրել էին 

քաղաքից մի քանի ժամ հեռու գտնվող հովիտն ու ստիպել նստեր 
Հետո զինվոր-ոստիկանները կրակել էին անքան, մինչև համարրս
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բոլորին կոտորել էին: Նրանց, ում փամփուշտը շէր սպանել, ոչնչաց- 

րե| էին դանակի կամ սվինի հարվածներով: Ոմանք, այնուամենայ­

նիվ. կարողացել էին կտրե| իրենց ընկերներին կապող թոկերն ու 

փախչել, բայց շատերը հենց փախուստի ժամանակ էին հրացանա­

զարկ եղել: Հազիվ մի քանի ըստ երևույթին եըկու-եըեք հոգու էր հա­

ջողվել սպանդից ճողոպրեր Զոհերի թվում են ամերիկյան քոլեջի 

գանձապահը, ուրիշ շատ հարգերի անձնավորություններ: Նրանցից 

ոչ մեկին, ոչ մի մեղադրանք չէր ներկայացվել: Այդ տղամարդկանց 

ձերբակալե| ու ոչնչացրել էին ամբողջ հայ ազգը բնաջինջ աներ՜ււ 

ընդհանուր ծրագրի իրագործման շրջանակներում:

Երեկ երեկոյան հարյուրավորների, որոնց թվում քաղաքացիա­

կան ու ռազմական իշխանությունների ձերբակալվածներին, տա­

րան այլ ուղղությամբ, բայց նույն ճակատագրին արժանացրին: 

Ասում են նախճիրն իրագործվել է այստեղից ընդամենը երկու ժամ 

հեռու գտնվող մի վայրում: Երբևէ, հենց իրադրությունը փոքր ինչ 

խադաղվի, անձամբ ձիով կգնամ, որպեսզի իմ աչքով տեսնեմ, հա­

մոզվեմ:

Մի քանի շաբաթ առաջ Իչմե ու Հապուսի գյուղերից , որոնք 

այստեղից չորսից հինգ ժամ են հեռու, երեք հարյուր տղամարդու 

հավաքել էին, տարել լեոները, մորթեր Դա ոչ մի կասկած չի հարու­

ցում, այդ գյուղերից բազմաթիվ կանայք են եկել քաղաք, նույնը 

պատմեր Այլ բնակավայրերից էլ են պարբերաբար նման հաշվե­

հարդարի լարեր հասնում: Թվում է գոյություն ունի բոլոր տդամարդ- 

կանցից ազատվելու խիստ որոշակի ծրագիր, չնայած տեղահա­

նության հրամանը ստացվելուն պես. բազմաթիվ ընտանիքների մի 

քանի օր շարունակ տարագրելուց հետո. երբ. հայտարարեցին, որ 

այն կանայք ու երեխաները, ովքեր առանց տղամարդու են մնացել 

առայժմ կարող են ապրել իրենց բնակավայրերում, ակամա հույս 

ծագեց, որ վատթարը ետևում է մնացել: Ամերիկյան միսիոներները 

սկսեցին անմիջապես քայլեր ձեռնարկել, որպեսզի առանց գոյութ­

յան միջոցների օգնեն մնացած կանանց ու երեխաներին: Մտա­

ծեցին. որ հնարավոր է նույնիսկ որբանոց բացել, պատսպարել որոշ 

քանակությամբ երեխաների, հատկապես նրանց, ովքեր ծնվել է'ին 
Ամերիկայում, ծնողներն էին Խարբերդ բերել, կամ որևէ առնչություն 

էին ունեցել մեր առաքելության դպրոցների հետ: Չնայած միջոցնե­

րի հավանական անբավարարությանը, հնարավոր կլիներ պատս­

պարել նաև այն դեռահասներին, որոնք այստեղ էին հասել տարբեր 

Վիլայեթներից, որոնց ծնողները մահացել էին աքսորի ճանա­

պարհին:
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Երեկ ես այցելեցի վախին՜ այս ամենի շուրջը պայմանավորվե- 
րո համար ու վճռական մերժում ստացա: Նա ասաց, որ եթե ուզում 
ենք, այդ երեխաներին կարող ենք օժանդակել, բայց որբանոցներ 
նրանց համար կառավարությունն է բացել, մենք իրավունք չունենք 
նման քայլեր ձեռնարկել: Նահանգապետին հրաժեշտ տալուց մի 

ժամ անց հայտնի դարձավ, որ Խարբերդում մնացած բոլոր հայերը, 

որոնց թվում են կանայք, երեխաները հախսի 13-ին պիտի տարա- 
գըրվեն:

Բացահայտ է, որ կառավարությունը որոշել է ամեն կերպ թույլ 

չտալ, որ այստեղ մնացած արտասահմանյան միսիոներները կրթա­
կան կամ կրոնական գործունեություն ծավալեն: Որոշ հայուհիների 

ամուսնացնում են մահմեդականների հետ, որոշ հայ երեխաների էլ 

մահմեդականացնում են, բայց ոչ ոքի թույլ չեն տախս արիշ, օտար 
ազդեցությունների ենթարկվել: Երկիրը պետք է զուտ մահմեդական 
խնի, ոչ մի այլ հեռանկարի մասին չի կարոդ խոսք խնել: Ս՜եր 
միսիոներներից ոմանք նույնիսկ ուզում են մնալ ու մահմեդական­
ների հետ աշխատելու վարձ անել: Ես դա ոչ միայն վտանգավոր եմ 
համարում, այլևս չեմ կարծում, որ թույլ կտրվի այդ ուղղությամբ որևէ 
քայլ կատարել: Ամենևին չեմ զարմանա, ինչպես արդեն կասկած եմ 
հայտնել, եթե առաջիկայում ամերիկյան միսիոներները երկրից հե­
ռանալու հրաման ստանան: Մինչև անգամ դա ուղդակի էլ տեղի չու­
նենա, նրանց բոլոր նախաձեռնությունները այնպիսի հետևողակա­
նությամբ կմերժվեն, որ ւսյստեղ մնալը բացարձակապես անիմաստ 
կդառնա: Ավելին, տեսլական իշխանություններն ամեն կերպ մեր մի­
սիոներներին անհանգստություն կպատճառեն: Ես լիովին վստահ 
եմ, որ նրանց չեն թողնի վերաբացեն դպրոցները, հավանաբար հի­
վանդանոցն էլ փակեն: Շատ հնարավոր է նաև, որ դպրոցների և հի­

վանդանոցի շենքերը կառավարությունը բռնագրավի: Ակնհայտ է, 
որ միսիոներներն ւսյստեղ ոչ մի անեխք չեն ունենա, որևէ նոր 
նախաձեռնության թույլտվություն չեն ստւսնա:

Այս պայմաններում, կարծում եմ, միակ խելամիտ վստահեխ 
միջոցը, իհարկե հենց որ հնարավոր խնի, նրանց մեկնումը կագ- 
մակերպելն է: Ես հասկանում եմ անշուշտ, որ միսիոներիների հա­
մար չափազանց դժվար է իրենց գործունեությունից հրաժարվելը, 
բայց չպետք է մոռանալ, որ ներկա իրավիճակն էլ է չափազանց 
լուրջ, նման իրադրությունում նրանց այստեղ բացարձակապես 
«Կինչ չի մնում՜ անելու: Իհարկե, բոլորի միասին մեկնելը թերևս 
լավագույն տարբերակը չէ, բայց ես գոնե մի քանիսին, հենց որ ան­
վտանգությունն ապահովված խնի, խորհուրդ կտամ ճամփա ընկնել:
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Միաժամանակ համառորեն պնդում եմ. որ դեսպանատունդ միստր 

Փիթի և վարչության ուշադրությունը հրավիրի բոլոր միսիոներների 

այս երկրից մեկնելու անհրաժեշտության վրա:
Անշուշտ, ես չեմ կարծում, որ որևէ մեկը իսկույն եեթ պետը է 

հեռանա: Սինչդեռ միսիոներներից ոմանք համոզված են. որ իրենցից 

գոնե ոմանք անմիջապես պիտի ճամփա ընկնեն, որպեսզի այդ 
դժբախտների համար միջոցներ հայթայթեն: Սակայն, քան՛ը որ բո­
լոր ճանապարհներին էլ քրդական ոճրախմբերը դարան մտած 

ուղևորների են սպասում, դա կնշանակի դեպի ստույգ մահը գնալ: 
Ահա թե ինչու, երբ ես նահանգապետին հարցրի, թե արդյո՞ք մեկ 

կամ երկու ամերիկացի կարոդ են հենց հիմա Կոստանդնուպոփս, 
իսկ այնտեղից Միացյալ Նահանգներ ուղևորվել, նա առանց թաք- 

ցընելու պատասխանեց, որ դա խելամիտ չէր լինի: Ըստ վալիի. ինքը 
քանի պահապան էլ հատկացնի, այժմ ճանապարհորդելու ւսն- 

վտանգությունը դժվար է ապահովեր այնպես որ խորհուրդ տվեց մի 
քանի շաբաթ սպասել: Դա հիմնավորում է մեր ընդհանուր մտահո­
գությունը նրանց ճակատագրի նկատմամբ, ում ճամփա են հանել 

այստեղից: Միաժամանակ թերևս նաև այն, որ իշխանությունները 
չեն ցանկանում ամերիկացիների կյանքը վտանգել: Բացի դրանից 
կուսակալը հարցրեց, որ ամերիկացիներին երևի թույլ չտան էլ մեկնել:

Ոմանց թվում է, թե մենք չափազանց շատ բան գիտենք այն 

ամենի մասին, ինչ այժմ տեղի են ունենում Թուրքիայի խորքերում, 
ուստի իշխանությունները ամերիկացիներին ողջ-առոդջ դուրս չեն 
թողնի, որպեսզի իրենց վկայությունները չտարածվեն: Ես իհարկե 
այդպես չեմ կարծում, բայց գտնում եմ. որ մերոնցից յուրաքանչյուրի 

կյանքն այստեղ վտանգված է, և այդ վտանգը հետզհետե մեծանում 

է: Ուստի, եթե միսիոներները բարեհաջող մեկնեն, ես հոգեպես ինձ 
թեթևացած կզգամ: Ոչ միայն այն պատճառով, որ իրավիճակը չա­

փազանց լարված է: Միսիոներները պարբերաբար այնպիսի քայլեր 

են ձեռնարկում, որոնք ավել կամ պակաս չափով անխոհեմ են. այն­

պես որ մի հոգու անհեռատեսությունից կարող է տուժել մեր ամբողջ 
համայնքը: Ոնական է, նրանք համակրում են այն մարդկանց, որոնց 

միջավայրում աշխատել են, ձգտում են սատարել, հովանավորել, 
բայց չափից ավելի բացահայտ արտահայտելով նման զգացում­
ները, իրենք իրենց վտանգում, իրենք իրենց համար լրացուցիչ դժվա­
րություններ են ստեղծում:

Ինչ վերաբերում է տարագրվածների համար օգնության հիմ­
նադրամ ստեղծելու անհրաժեշտությանը, ինչի մասին հիշատակել 

էի իմ հունիսի 27-ի և 28-ի հեռագրերում, հունիսի ՅՕ-ի ճեպագրում, 
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հակված եմ կարծելու, որ նման գումարներ գտնելու անհրաժեշտու­
թյուն չի ծագի: Թվում է, շատ շուտով օգնության կարիք ունեցող չի 
մնա: Բոլոր նրանք, ովքեր տեղահանված են, ամենայն հավականու- 
թյամբ նախճիրի կենթարկվեն, կամ առաջիկա մի քանի ամսում աք­
սորի ճանապարհին կմահանան, իսկ ողջ մնացած կանանց ու երե­

խա ն եր ի ն ա ն կ ա ս կա ծ կ մ ա հ մ ե ղա կ ա նացն ե ն:
Իմ ուշադրությունը գրավեց նաև այն հանգամանքը, որ Մա- 

մուրեթ-ու]-Ազիզի փոստատունը հրաժարվեց ամերիկացիներին 
վճարել այն գումարը, որն իրենց անունով էրզրումից ու Երզնկայից 
ուղարկել էին այղ քաղաքներից հասած գաղթականների համար: Ա­

մենայն հավանականությամբ կառավարությունը բռնագանձի դրամ­
ները: Չգիտեմ, մեր դեսպանատունը կկարողանա՛’ միջնորդել: Գու­

մարները տեդ են հասել ամերիկացիների հասցեով, բայց նախա­
տեսված են հայ տարագիրների համար:

Դեսպանատան թիվ 19 և 20 հեռագրերը ստացված են: Ես 
հանդիպեցի վալիի հետ ամերիկահպատակ քաղաքացիների, նրանց 
զավակների, ինչպես նաև հյուպատոսարանի անձնակազմի վերա­
բերյալ պայմանավորվածություն կայացնելու համար: Ինչպես հե­
ռագրել եմ այս առավոտ, նա ասաց, որ այդ կապակցությամբ ոչ մի 
հրահանգ չի ստացել: Քիչ առաջ տեղեկացրին, որ հյուպատոսարա­
նի աշխատակազմը, ինչպես նաև երկու-երեք կին, որոնց ամու­
սինները Ամերիկայում են, առայժմ կարող են մնալ: Թվում է այդ 
հարցում մինչև հիմա հստակություն չկա: Ես շատ ուրախ կլինեի, 
եթե նման կանայք, հենց որ ճանապարհներն անվտանգ դառնային, 
Նա հա նգն եր մ եկ նեին:

Կարծում եմ կարելի է հասնել նաև այն բանին, որ գոնե այնքան 
ժամանակ, որքան որ հյուպատոսարանը գործելու է, աշխատա­
կիցները մնան այստեղ: Այլապես անհնարին կլինի այնպիսի մեկին 
գտնել, որը կարողանա կատարել նրանց պարտականությունները:

Պատիվ ունեմ, պարոն, մնալու Ձեր խոնարհ ծառան'

ԼԵՍԼԻ II. ԴԵՎԻՍ 
(սսարագրաթյա ն)

Հյուպատոս

Աղբյուր՜ Լեպի Լ!. Դևիպւ Խարբերղիր Հենրի ՍհրղենթաաիէԼ ամերիկյան' 
ղեսպան՚ատամ, Կոււտան'դնուպո/իս, 11-ր հորիսի, 1915թ. ՄորգեՕ- 
թաուՕ օգոստոսի 10-ի թղթատարով ուղարկեք Լ ւղետքարտուղա- 
րին Ա.Մ., Պ.Դ., 59 Խ.Փ., տասճպպակաՕ թղթապանակ, թիվ 867. 
4016/122.
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ԹԻՎ 71
Ամերիկյան հյա պատոսարան 

Խարրե/պ 
24-/1 հա/իսի 191 Հր 

Սեմ արգո Հենրի Սորգենրաուին 
Ամերիկյան դեսպանին
Կււստանղնապպիս

Պարոն,
Պատիվ ունեմ իմ հունիսի 30-ի և հափսի I 1-ի հաղորդագրերին 

(թղթապանակ թիվ 840.1). որոնք վերաբերում են այս տարա­
ծաշրջանից հայերի արտաքսմանը, ավելի ճիշտ համընդհանուր, 

սպանդին, հետևյալ լրացումները կատարել:
Ցանկացած կասկած, որ իմ նախորդ տեղեկատվություններում 

թերևս տեղ էր գտե| կառավարության հայերին բռնագաղթեցնեըււ 
բուն նպատակների վերաբերյալ, վերացավ, արտահայտված հույսբ, 
որ տարագրվողների մի մասը գոնե կփրկվի, լքացավ: Այլևս 

գաղտնիք չէ՛ հատուկ ծրագրով նախատեսված է բնաջինջ անել հա­
յերին, որպես ցեղ, ազգ, ուղղակի նման նպատակը այնպիսի սառնա­
սրտությամբ ու բարբարոսությամբ, ավելին արդւունավետությամբ 
էր իրագործվում, որ սկզբում գլխի էլ չէինք ընկնում, թե ինչ է կա­
տարվում: Ակնհայտ է. որ տարվա այս եդանաէփն Խարբերդից 
քշվածներին լնդին մասը կհասնի քհրֆա կամ որևէ այլ բնակավայր: 
Իրոք, անիմաստ է նման ճանապարհորդության դժվարություններին 
անդրադառնալը: Լիովին հաստատվել է. որ մինչև այժմ այստեղից 
բռնագաղթածները քաղաքից դուրս գալուց րնդամենը մեկ-երկու օր 
անց մորթվել են, որևէ այլ ձևով սպանվել, ընդ որում դա արել են ոչ 
միայն ճանապարհին նրանց սպասող քուրդ հրոսակախմբերը, այլ 

հիմնականում աքսորականներին ուղեկցող գինվոր-ոստիկաններն ու 

չեթեները (կալանավորները), որոնց բանտերից ազատ են արձակել 

տարագրվող հայերին կոտորելու համար:
Բազմաթիվ անգամ ահազանգեր ստացա, որոնց հավաստիու­

թյունն իմ կարծիքով կասկած չի հարուցում, որ տեղահանված ոչ մի 
տղամարդ չի փրկվել: Միաժամանակ, կանխամտածված, սպանե) 
են բազմաթիվ կանանց ու երեխաների: Առավել գեղեցիկ կանանց մի 
մասին փախցրել են, որպեսզի զարդարեն քուրդ բեկերի կամ հենց 
իրենց' զինվոր-ոստիկանների հարեմները: Բրոշ պառավների ու ինչ- 
ինչ երեխաների էլ զինվոր-ոստիկանների ուղեկցությամբ թուդ են 
տվե| շարունակել ճանապարհը՝ վստահ, որ շատ շուտով քաղցից, 

հիվանդությունից, ուժասպառությունից ցած են ընկնելու:
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Ես չեմ կարծում, որ համաշխարհային պատմության մեջ երբևէ 

իրագործվել է ավելի համընդհանուր ու արմատական նախճիր, թան 
այն, ինչ այնմ տեգի է ունենում մեր տարածաշրջանում և ոչ էլ 

հավատում եմ, որ մարդկային ոպեդն ի գորտ է հրանալ ավելի ահա­
վոր ու սադայելական ծրագիր: Այն հանգամանքը, որ պաշտոնական 

հրամանը միմիայն հայերին այս վիլայեթներիդ տեղափոխելու 
մասին է, արտաքին աշխարհի սոսկ որոշ ժամանակ կարոդ է թյուր­
իմացության մեջ գցել, իրականում, այն, ինչ իրագործվում է, 

ամենադաժան սպանդն է:

Տեգի ունեցածը այդպես կկոչվեր նույնիսկ այն դեպքում, եթե 

թողնեին, որ բոլորն էլ ճանապարհին մեռնեն: Բայց քանի որ մեծ 

մասն ուղղակի է նախճիրի ենթարկվել, ոչ մի կասկած չի կարոդ 
լինել, որ կառավարության հրամանն է կատարվել: Նշանակում է' 

անհնար է տպավորություն ստեղծեր թե իբր պատահածը համազ­

գային եղեռն չէ: .

Մինչև այժմ Մամուրեթ-ուլ-Ազիզից տեղահանվել է 12000-ից 
15000 հայ: Մնացել է հազիվ 1000-ից 1500 հոգի, որոնք կամ թույլ­
տվություն են ձեռք բերել կամ կաշառք տվել, կամ է| թաքնվել են: 
Հարևան գյուղերից նույնպես հազարավոր հայեր են քշվել:

Անհավանական չէ, որ տարածաշրջանի ազգաբնակչության 
մեկ-երրորդն արդեն արտաքսվել է: Ներկա իրավիճակի ամենաակն- 

բախ առանձնահատկությունը հայերի անօգնականությունն ու դի­
մադրության իսպառ բացակայությունն է: Բացի երկու-երեք աննշան 

բացառությունից, նրանց կողմից ոչ մի դիմադրություն չի եղել: Ինձ 
ասացին, որ գյուղերում՛ սպանել են մի քանի ոստիկանի, որոնց 
ընդհանուր թիվը ամենայն հավանականությամբ վեցից չի անցնի: 

Մինչդեռ թվում էր նման հրամանը առանց այս կամ՝ այն չավւու[ 

բռնություն գործադրելու անհնար կլիներ իրականացնել: Կարեփ էր 

կարծել նույնիսկ, որ ոմանք կնախընտրեն այստեղ մեռնել' իմանա- 

րւփ թե ինչ է սպասում իրենց տարագրվելուց մի քանի ժամ անց, 
մանւսվանդ որ մեծ մասն իրար ասում էր այդ մասին: Սակայն, երբ 
ժամամակը եկավ, բոլորը առանց թեկուզ չնչին դիմադրության, տա­

րագրվեցին: Ինչ խոսք, դա մասամբ պայմանավորված է հայկական 
ցեղի վեհերոտությամբ, բայց նաև ամենատարբեր միջոցների ճար­

պիկ գործադրումով, որով ծրագիրն իրագործվեց:
Անկասկած ամեն ինչ նախապատրաստվում էր ամիսներ 

առաջ: Նւսխ կալանավորեցին մի քանի հոգու, որոնց մեղադրեցին 

հեղափոխական դավադրություն հրահրելու համար, հետո որոշ քա­
նակությամբ ռումբ գտան, ձերբակալությունները շարունակեցին:
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Բանտարկյալներին այնպիսի ահավոր կտտանքների էին ենթարկել, 

մինչև կեղծ խոստովանություններ էին կորզել, նույնիսկ ստիպե| էին 

զրպարտել բոլորովին անմեղ մարդկանց:
Հրաման էր ստացվել ամեն տեսակի ամբողջ զենքը կառա­

վարությանը հանձնել: Մարդկանց տանջել էին այնքան, մինչև ըն­
դունել էին, որ թաքցրած հրացան, ատրճանակ, ար տեսակի հրազեն 
ունեն, երբ իրականում ոչինչ չէին ունեցեր Հայերը, գլուխներն ազա­
տելու համար, անգամ առասպելական գներով թուրքերից զենք էին 

գնում, տալիս ոստիկանությանը: Այդ ժամանակ հուսադրող խոս­
տումներ էլ էին հնչում, որ եթե բոլորը զենքերը հանձնեն, հետապրն- 

դումները կվերանան: Մինչդեռ զինվոր-ոստիկանները շրջապատե- 

ցին գյուղերն ու քաղաքները, գրեթե բոլոր տղամարդկանց ձերբա- 
կւպեցին: Հետո նրանց պարբերաբար ծեծում ու տանջում էին, չնա­

յած, հիմնականում, ոչ մի մեղադրանք չէին կարողանում ներկայաց­
նել: Այդպես ոստիկանությունը կարողացավ մեծ թվով հրացան ու մի 

քանի ռումբ հավաքել: Ըստ երևույթին ոչ ոք. երբեք էլ չի իմանա, թե 
այդ ռումբերից քանի՛սն էին իրենք' ոստիկանները թաքուն դրել, 
քանի-քանիսն էին բոլորովին անմեղ մարդիկ հայհայթել, որ հանձ­

նեն կառավարությանը: Հաստատ է միայն, որ մեծ թվով հայեր, ո­
րոնց ձերբակալեցին զենք ունենալու համար, ոչ մի հեղափոխական 
դավադրության էլ չէին մասնակցել, չնայած շատ-շատերին առանց 
զենք ունենալու պատրվակի էլ էին խոշտանգումների ենթարկում: 
Միաժամանակ ձերբակալեցին բոլոր հեղինակավոր հայերին: Իշ­
խանությունները համառորեն պնդում էին, որ նրանք, ովքեր բան­
տարկված են, եղել են հակակառավարական խռովություն նախա­

պատրաստող խմբերում, նրանցից ոչ մեկը անհիմն կալանավորված 
չէ: Իհարկե ամեն ինչ գաղտնի էր կատարվում, կողմնակի անձը չէր 
կարող ճշտել նման հայտարարությունների հավաստիությունը ա- 
ռավելևս կեղծիքը բացահայտել, իր վկայությունները ներկայացնել, 

չնայած հետագա իրադարձություններից դատելով, հավատալու հա­
մար պետք էր շատ վառ երևակայություն ունենալ: Այդպիսով հար­
յուրավոր հարգարժան անձանց բանտ նետեցին, հետո քաղաքից 

հանեցին և ոչ մի կասկած չի կարող լինել, որ մի քանի ժամ հեռավո­
րության փոս բոլորին սպանեցին: Հավաքեցին և ճանապարհ կառու­
ցելու պատրվակով տարան նաև հազարավոր հայ զինվորների: 
Որքան ես տեղյակ եմ, մինչև հիմա նրանց մասին ոչինչ հայտնի չէ, 
որոշակի է միայն , որ շատերին արդեն կոտորել են: Անտարակույս, 

մնացածն էլ են նույն ճակատագրին արժանացել:
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I՜1 վերջո, երր բոլոր տղամարդկանց գործնականում վերացրել 
էին, զենրերը ոստիկանությունը կամ ստացել կամ հայտնաբերել էր, 

հայտարարեցին, որ մնացած հայերը պիտի տարագրվեն: Բնական 
է., բռնագաղթի հրամանին քիչ թե շատ լուրջ դիմադրություն ցույց 

տալու մասին այլևս խոսթ չէր կարող լինել: Այդ ամենը այնքան խո­
րամանկ էր ծրագրված, որ ոստիկաններն ու գինվոր-ոստիկաններն 

իրագործման անցան առանց իրենց թեկուզ չնչին վտանգի ենթար­
կելու: Այսպիսով մի քանի հագար ծառայողներ կարողացան մեր 

տարածաշրջանից 15000-ից 20000 հայի արտաքսել: Անհնար է 
ասել, թե քանի հայ է սպանվել, բայց ենթադրվում է, որ ընդհանուր 
թիվը հասնում է մեկ միլիոնի:

Տեղի հայ կաթոլիկական եկեղեցու եպիսկոպոս թե արքեպիսկո­

պոս գերապայծառ հսրայելւանի վախճանը վկայում է, թե ինչ ճա­
կատագիր է սպասում բռնագաղթող հայերին: Նրա մեկնումը, ճանա­
պարհների վտանգավորության պատճառով, մեկ-երկու շաբաթ հե­

տաձգվեց: Ի վերջո, տասը օր առաջ վալին, որը՚թվում էր խիստ բար­
յացակամ էր վերաբերվում նրան, կյանքի ապահովության արտոնա­
գիր տվեց: Գերապայծառը ճամփա ընկավ նման արտոնագիր ունե­

ցող քառասուն այլ անձանց հետ: Տարագրվածներից ոչ ոք, երբեք 
կասկածի ենթակա չէր եղել, բոլորը հավատում էին, որ իշխանու­
թյունները հակված են նրանց անվտանգ տեղ հասցնել: Ուղևորների 
ապահովության համար նույնիսկ գինվոր-ոստիկանների հատուկ 
[սումը հատկացրին, արտաքուստ անփորձանք ճանապարհորդելու 
ամեն միջոց ձեռնարկեցին: Մինչև իսկ կառքեր տրամադրեցին: Քա­

ռասուն հոգին, ուրեմն հուլիսի 14-ի երեկոյան դուրս եկան քաղաքից: 
Հաջորդ օրը նրանք Քյազիմ խան էին հասել, որն այստեղից ութ-ինը 
ժամվա ճամփա է: Այնտեղ նրանց դիմավորել էին բազմաթիվ զին- 
վոր-ոստիկաններ, ասել, որ չեն կարոդ նույն ճանապարհը շարունա­
կել, ճիշտ կլինի, եթե ուրիշ կողմով գնան:

Կառքերը շրջվել էին, մոտ կես ժամ սլացել մատնանշված 

ուղղությամբ, որտեղ և նրանց շրջապատել էին: Զինվոր-ոստիկան- 
ները բոլորի թևերը կապել, ճանապարհից հանել էին զուրս: 
Ուղևորներից շատերի ձեռքին աղոթագիրք է լինում, նրանք ծնկի են 
գափս, որ աղոթեն: Սակայն զինվոր-ոսսփկանները հայհոյելով 
ոտքով հարվածում, ձեռքներից գցում են աղոթագրքերը, բացի երեք 
հոգուց, մնացածին տեղնուտեղը սպանում: Նահատակների թվում է 
Ֆրանսիայի քաղաքացի, մաղմաղել Մարգարիտ Դաման, ում մասին 

ես հիշատւսկել էի դեսպանատուն հղած իմ դեկտեմբերի 10-ի հեռա­
գրում, դեկտեմբերի 31-ի ճեպագրում: Երեք փրկվածները դեռատի,
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գեղեցիկ կանայք են լինում, նրանց ողջ են թողնում, որ մահմեդա­
կանների հետ ամուսնացնեն: Մեկը, սակայն կարողացել էր փախչել, 
նա է ինձ հաղորդել շարադրված տեղեկությունները: Նման մի ուրիշ 
փրկվածից էլ իմացել եմ այն 800 հոգու կոտորածի մանրամասները. 
որոնց հիշատւսկել էի իմ հուլիսի 1 1-ի գեկուցագրի 5-րդ էջում: Այժմ 
արդեն ասում են. որ այդ գոհերի ճշգրիտ թիվը 979-ի է հասնում:

Այս երկու իրողություններն էլ այնպիսի մանրամասնությամբ են 
բացահայտված, որ կասկածի տեղ շեն թողնում: 977-ը հոգա մասին 
բազմաթիվ վերապրողներ են պատմել, երկու դեպքի կապակցու­
թյամբ էլ կա իրենց' զինվոր-ոստիկանների վկայությունը:

Այն օրը ինձ հաղորդեցին մի ուրիշ փաստ այստեղից տարա- 
գըրվածների որոշ մասին ողջակիզել են Խարբերդի ու Դիարբեքիրի 

միջև գտնվող քարայրում: Մանրամսներն ինձ պատմեց մի զինվոր- 
ոստիկան, որը եղել էր այնտեղ և ցույց էր տափս, որ խիստ վրդով­
ված է հայերի դեմ գործադրվող բարբարոսության համար:

Հայերին քաղաքից հեռացնելուց մի քանի ժամ անց գնդակա­
հարելն ու կոտորելն իրոք բարբարոսություն է և շատ որոշակի վկա­
յում է, որ կառավարության բուն նպատակը ոչ թե աքսորելը, այլ 
բնաջնջելն է: Չնայած անձամբ ես ընդհանուր առմամբ հակված եմ 
կարծելու, որ որքան նրանք շուտ մահանան, այնքան իրենց համար 
Լավ կփնխ Դանդաղ բայց անխուսափելի վախճանը, որը վրա է հաս­
նում շաբաթների ու ամիսների տառապանքից հետո, ամենավատ­
թարն է:

նրլ1 էրցրամից ու Երզնկայից հասած քարավանները մեր մո­
ւռից ճամփա ընկան, մի քանի հարյուր հոգու, որոնք կամ շատ հի­
վանդ կամ շատ թույլ էին, թողեցին, որպեսզի շարունակեն իրենց 

տառապանքները, այստեղ մեռնեն: ճամբարը, ուր գտնվում են 
նրանք, դժոխքի է նման: Ավելի անտանելի թշվառություն անհնար է 

պատկերացնել: Իհարկե առաջ էլ. երբ այնտեղ ողբալի վիճակում մի 
քանի հազար դժբախտ կար, տեսարանն ահավոր էր, բայց այժմ, 
քանի որ միայն անհուսափներն են մնացել, ուղղակի աննկարագրեփ 
է: Ամենույւ մահացածներ ու մահացողնեյւ են: Մի տեղ երկու-երեք 
երեխա լափս են իրենց մեռած մոր դիակի վրա, քաշքշում հագուստը, 
փայտ նրա մազերը գզգզված են, հայացքը սառած է: Մւրիշ ւիոք- 
րիկնեյւ մերկ կամ գրեթե մերկ են, ցնցոտիներով հոդի վրա կծկված, 
արդեն մեռել են կամ հոգի են տափս: Կան կանայք ու մանուկներ, 
որոնք այնքան հյուծված դեմքեր ունեն, ոյւ կմախքի գանգի են նման­
վում: Մի տղա, ում մարմինը շապիկի միայն մի ծվեն է ծածկում, 
իրոք կմախքից շի տարբերվում: Շատ երեխաներ էլ, ուռած փորե-
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րով, պառկած են արևի տակ: Տղամարդ քիչ է մնացել, հիմնականում 
կանայք, անչափահասներ են, բոլորն էլ թշվառության վերջին' ծայր­
աստիճանին հասած սպասում' են, որ մահը դա, ազատի իրենց: Ես 
ենթադրում' եմ, որ գաղթականներին փոքր-ինչ սնունդ բերում են, 
բայց մեծ մասն այլևս ի վիճակի չէ ուտել: Օրեցօր դիակների թիվն 
ավելանում է և այսպես կշարունակվի այնքան, մինչև ոչ ոք կենդանի 
չի մնա: Դիակների կարելի է հանդիպել ամեն րոպե այնքան երկար 
են արևի տակ թոդնում, որ օդը նրանց ու ամենուր տարածված 
մարդկային ադտեդության հոտից ապականվում է: Ի վերջո զինվոր- 
ոստիկանները մեռելները խառնիխուռն նետում են ճամբարի ճիշտ 
կենտրոնում փորված փոսը:

Դիակներ կան նաև ճանապարհներին, բոլոր կողմերում, ոչ 
միայն քաղաքից շատ հեռու, այլև շրջակայքում: Հարևան գյուղերից 

եկողները պատմում էին, որ հազիվ մի ժամ հեռու, կածանի երկայն­

քով տասը թե տասներկու դիակ է ընկած: Ս]ւ տդամարդ, որը կարո- 
Աացխ էր Սվաղից ողջ Խաղբերդ հասնել, հավաստիացնում էր, որ 

ճանապարհին ավելի քան 500 դիակ է տեսել: Ամբոդջ երկիրն այժմ 
մի ընդարձակ դիարան, ավելի ճիշտ սպանդանոց է դարձեր

Իհարկե նրանց ճակատագիրը, ում արդեն սպանել են, ովքեր 
արդեն մեռել են, ցավալի է, բայց բռնի տեդահանվածներինը, ցիրու­
ցան եդածներինը ծանր է անհամեմատ: Որոշ կանանց հետ են բե­
րել: Նրանց թվում է տասերեք տարեկան մի սիրունիկ ադջիկ, ում 
մայրը չափազանց հարգված անձնավորություն էր, քադաքի ամենա­
Գեղեցիկ տներից մեկի սեփականատերը: Նրան սպանել էին հենց իր 

տան շեմին: Դասերը բաժանել էին մորից, կրտսեր եղբայրներից, 
այնպես որ չգիտեն, թե ու՜ր են և ի՞նչ վիճակում: Այժմ այդ տարիքում 
նա ստիպված է ամուսնանալ մեր քադաքի ամենաբռի ենթասպանե- 

րից մեկի հետ, միասին ապրել հայրական տանը:

Ես արդեն այն ամենն, ինչ տեղի է ունենում այսւոեղ, գրավոր, 
ամենախիստ ձևակերպումներով նկարագրել եմ, որովհետև անհնար 

է պել, այլ կերպ արտահայտվել: Եվ դա ամենևին էլ ոչ այն պատ­
ճառով, որ ուզում եմ հանդես գալ որպես հայ զեդի պաշտպան: Դա 

այն ազգը չէ, որով կարելի լիներ հիանալ, որի հետ հնարավոր լիներ 

ապրել: Բայց ինչպիսի սխալներ էլ որ թույլ տված լինեն հայերը, 
որքան էլ համոզիչ հնչեն որոշ մասի հեդավախական դավադրության 
մասնակցելու փաստարկները, պատիժը նրանց նկատմամբ այնքան 
դաժան է, ողբերգությունն ահավոր, որ անհնար է այդ ամենը տես­
նել. այղ ամենի մ՜իջավայրում լինել ու մինչև հոգու խորքը չազդվեր 
Երբ հանդիպում ես յոթանասան-ութսուն տարեկան կույր, հիվանդ
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ծերունիների ու պառավների, անպաշտպան, անմեղ կանանց ու երե­
խաների, որոնց քշում են կոտորելու, որևէ այ| կերպ մեռցնելու, և 
ավելի ուշ, իրոք, շուրջդ ամենուր դիակներ ես տեսնում, նրանք 
արդեն մեռած են խնում կամ մեռնում են, անհնար է դառնում նման 
պատժամիջոցներն արդարացնող թեկուզչնչին պատրվակ գտնելը:

Ամեն դեպքում տեղական իշխանությունները կարծես թե այժմ 
փորձում են իրենց արածը չքմեղացնող միջոց փնտրել:

Հուլիսի 16-ին ինձ մոտ եկավ ոստիկանապետն ու խնդրեց 
դեսպանատուն գրել հարևան գյուղում մի քանի հայերի հրազենով 
երկու թե երեք զինվոր-ոստիկան սպանե|ու մասին: Աս նման ինչ որ 
բան, իհարկե, լսել էի, բայց մանրամասներ]) տեղյակ չէի, անձամբ ոչ 

մի պատկերացում չունեի: Զստիկանապետին պատասխանեցի, որ 
եթե ուզում է, սիրով մեր դեսպանատան ուշադրությունը կհրավիրեմ 
այդ դեպքի վրա, բայց դրա համար անհրաժեշտ է, որ ինքը գրի իսկ 

ես դեսպանատուն ուղարկեմ: Նա համաձայնվեց: Հունիսի 23-ին, 
նահանգապետին իմ պաշտոնական այցելությունը տալուց հետո, 

երեք հոգու] որոշեցինք միանա] ու միջոցներ մտմտալ, թե հանուն 
մարդասիրության ի՞նչ կարելի է ձեռնարկել այդ արհավիրքին վերջ 

տալու համար: Խոսքը միստր էհմանի (ավստրիացի միսիոների) ու 
միստր Պիչիոտոյի (օսմանյան դրամատան տեղական մասնաճյուղի 
փոխտնօրենի) մասին է: Մենք որոշեցինք վախին ոչ պաշտոնական 
այցելություն տալ և առանց ձևականությունների հարցնել, թե հնա­
րավոր չէ՞ արդյոք խնայել տեղում մնացած հայերին:

Նա մեզ շատ ջերմ ընդունեց: Մենք բացատրեցինք մեր այցե- 
լության նպատակը, ցանկացանք իմանալ, թե կարո՞ղ է արդյոք Կոս- 

տանդնուպոխս հեռագիր ուղարկէր ու մինչև այժմ չտարագրված հա­
յերին տեղում թողնելու հրաման ձեռք բերել: Միաժամանակ ավե­
լացրինք, որ մենք էլ կուզեինք համատեղ հեռադիր հղել ամերիկյան, 
գերմանական ու ավստրիական դեսպանություններին, խնդրել, որ 
նրանք էլ ամեն միջոցի դիմեն, նման հրաման ձեռք բերելուն աջակ­
ցեն: Վախն անընդհատ ցավ էր հայտնում այն պարտադրված քայ­
լերի համար, որոնց վերջերս ինքը ստիպված է եղել դիմել, ձևացրեց 
թե տպագրվողների տառապանքներն իրեն շատ են ճնշում: Թվաց 
նա անմիջապես հավանություն տվեց մեր ծրագրի իրագործմանը, 
ավելացրեց, որ եթե նման հրաման ստանա, իրեն շատ երջանիկ 
կգգա: Հետո պայման դրեց' հասկացրեց, որ լավ կխնի, եթե մեզնից 
յուրաքանչյուրը նամակ գրի նահագապետարան, խնդրի չաքսոր­
վածներին խնայել, որն իրեն' կենտրոնական իշխանություններին 
դիմելու հիմք կհանդիսանա: Վալին առանձնահատուկ շեշտեր ինքը 

20 - 24 -’°5



կոպեր, որ նամակները հնարավորին չափ հանգամանափ լինեին, 

որպեսզի պարզ դաոնար, որ բոլոր ինչ֊ինչ մեղր ունեցող հայերն ար­

դեն տարահանված են տեղերում մնացածները անմեղ են: Ակնհայտ 

դարձավ, որ նորին մեծությունը ամեն կերպ ձգտում I. մեզ գրել տալ, 
որ բոլոր աքսորված հայերր մեղքեր են ունեցել: Նա հավաստիաց­

րեց նույնիսկ, որ իր խնդրանքով ոստիկանապետր երեկոյան ինձ 

կայցելի, հանգամանորեն մանրամասները կբացատրի:

Մենք հավաքվեցինք հյուպատոսարանում և, ինչպես պայմա­

նավորվեց էինք, ոստիկանապետը եկավ: Նա ամենևին չէր ձգտում 

միստր էհմանի կամ միստր Պիչիոտոյի նամակներն ունենալ, բայց 

համառորեն պնդում էր, որ ես նահանգապետարան նամակ գրեմ, ու­

շադրություն հրավիրեմ հայերի' մի քանի ոստիկան սպանելու և այն 

հանգամանքի վրա, որ հեղափոխական խռովություն նախապատ­

րաստելու համար մեղադրվող հայերը, նրանց ընտանիքները, ինչ­

պես նաև բոլորը, ովքեր դավադրությանը այս կամ այն կերպ առնչու­

թյուն ունեցել են, արդեն պատժվել են, իսկ •Խարբերդում մնացած­

ներն անմեղ կանայք, երեխաներ են: Հեռագրում պիտի հատուկ 

նշեի, որ հանցանք ունեցող հայերն ստացել են իրենց պատիժը, 
մնացել են միայն անմեղները, ուստի ցանկւպի է, որ նրանց խղճան: 

Ես ոստիկանապետին պատասխանեցի, որ բացարձակապես ան­

կարող են մեղավորների վերաբերյալ հայտարարություն անել, որ չի 

բացառվում նաև, որ անմեղները պատժված, մեղավորները անպա­
տիժ մնացած լինեն, ու քանի որ հնարավորություն չունեմ նման 
ճշտումներ կատարել, նահանգապետարան գրելիք նամակիս մեջ ի 

վիճակի չեմ անդրադառնալ ոչ զինվոր-ոստիկանների դեմ գործադր­

ված բռնությանը, ոչ էլ այս կամ այն անձնավորության անմեդու- 
թյանը: Հատուկ շեշտերի նաև, որ ի պաշտոնե իրավասու չեմ նման 

հարցով նահանգապետարան դիմել, կամ էլ հեռագիր ուղարկել, որ 

այգ ուղղությամբ ձեռնարկած իմ բոլոր քայլերը անպաշտոն բնույթ 

ունեն, դրդված են միմիայն մարդասիրությունից և ի վերջո ամենա­

շատը, որ կարոդ եմ անել, սովորական միջամտությունը պիտի լինի:
Նա իսկույն ևեթ ընդդիմացավ, ջանաց հասնել այն բանին, որ 

թեկուզ կարճ, որևէ հայտարարություն անեմ:

Ես երբեք նման համառ մարդու չէի հանդիպել: Նա մնաց 
մինչև գիշերվա մեկ անց կեսն ու ամեն կերպ փորձեց հասնել ալն 

բանին, որ նահանգապետարան հայտարարություն ուղարկեմ: Ակ­
նարկեց, որ հրաման է ստացվել հենց հաջորդ օրն հայերի հանդեպ 

ավելի դաժան միջոցների դիմել, բայց նա կարող է գործադրումը 

որոշ ժամանակով հետաձգել, եթե ես համապատասխան հւպտարա- 
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րությամբ հանդես գամ: Պատասխանեցի, որ իհարկե, ուրախ կլինեի 
ասել այն, ինչ գիտեմ, բայց նահանգապետարան հասցեագրված 
նամակում անհնարին է այնպիսի խնդիրների անդրադառնալ, որոնք 
իմ պաշտոնի հետ առնչություն չունեն կամ այնպիսի փաստեր հի- 

շատակել, որոնց մասին ինձ ոչինչ հայտնի չէ: Ու քանի որ ոստիկա­
նապետը միտք չուներ իր գաղափարից հրաժարվել, որոշեցինք 
Գեշերը մտմտալ, առավոտյան վերսկսել զրույցը:

Հաջորդ առավոտյան ես տեղեկացրի ոստիկանապետին, որ 

քանի որ մեր դիմումը պիտի ներկայացվեր սահմանադրության տա­
րեդարձի կապակցությամբ, իսկ այդ օրն արդեն անցել է, ճիշտ կլինի 

գաղափարից հրաժարվելը: Բոլոր դեպքերում նա իմ պատասխանը 
վերջնական չհամարեց, հետկեսօրին արդեն ինքս մոտը գնացի: Բա­

ցատրեցի, որ ոչ մի դեպքում նահանգապետարան չեմ կարոդ գրել իր 
ցանկացած նւսմւսկը, բայց քանի որ խոստացել եմ, սիրով դես­

պանատան ուշադրությունը կհրավիրեմ այն հարցերի վրա, որոնք 
հե₽Ը գրավոր կներկայացնի: Նա պատասխանեց, որ ավելի կնախ­
ընտրեր բանավոր, քան թե գրավոր արտահայտվել (շատ կզարմա­
նայի. եթե երբևէ մտքերը գրավոր ձևակերպելու որոշում կայացներ), 

այնպես որ ամենայն հավանականությամբ շուտով կայցելի ինձ. 
կներկայացնի այն փաստերը, որ նշածս խնդրի կապակցությամբ 
կանցնեն մտքով: Ես անպատեհ չեմ համարում դեսպանատուն նման 
նամակ գրելը, այդ զեկուցագրում կշարադրեմ այն ամենը, ինչ ինձա­
նից խնդրել են հաղորդել, և ոչ մի այնպիսի բանի պատասխանա- 

ավություն, ինչի անձնական համոզվածությունը չունեմ, չեմ ստանձ- 
նի: Ոստիկանապետն ըստ երևույթին կպնդի, որ ես իր փաստարկ­

ներն այնպես ներկայացնեմ, որ իբր անձամբ տեղյակ եմ: Դրան ես 

ոչ մի պայմանով, պարզ է, չեմ կարող համաձայնվել, չնայած վախե­

նում եմ, որ նպատակին հասնելու համար չափից ավելի համառի:

Ելնելով իրավիճակից, հակված եմ' կասկածելու, թե որքանով էր 

խելամիտ իմ այցելությունը վալիին: Նման քայլն իմ իրավասություն­
ների մեջ չէի մտնում, այնպես որ կարող է հյուպատոսի տեղական 

իշխանությունների ներքին գործերին անհարկի միջամտելու միտում 

համարվել, չնայած դրությունն այն աստիճան ողբերգական էր. հենց 

սկզբից տեղի ամերիկացիներն ու հայերն իմ վրա այնպիսի 
ճնշում էին գործադրում տարագրվողներին ինչ որ ձևով օգնելու հա­

մար, որ անհնար էր անտարբեր մնալ, ընդառաջելու փորձ չանել: 

Սակայն քանի որ դեսպանատունը չպատասխանեց իմ թիվ 15 և թիվ 
16' համապատասխանաբար հունիսի 27-ի և 28-ի հեռագրերին, 
որոնցով խնդրել էի հնարավորն անել բռնագաղթի հրամանի իրա- 
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գործումը նետաձգելու համար, անդրադարձել էի տարագրւ|ոդներին 

աջակցելու, հիմնադրամ ստեղծելու անհրաժեշտությանը, ենթադրում 
եմ, որ իմ առաջարկները հավանության շեն արժանացել:

Տեղյակ էլ չեմ, թե արդյո՞ք հեռագրերի բնօրինակները տեղ 

հասել են, բայց վավերացված պատճենները, որ ուղարկել եմ հու­

նիսի 29-ին, պետք է, որ հասած լինեն:
Ես, անշուշտ, համոզված եմ, որ որևէ միջամտություն այստեղ 

կամ որևէ այլ բնակավայրում, ներկա պայմաններում և անհույս է և 

թե անիմաստ, բայց նման տառապանքը թեթևացնելու համար ինչ որ 

բան անելու անկարողությունը ծանր փորձություն է:

Այս կապակցությամբ շատ ուրախ կլինեի, եթե ստանայի այն 

հրահանգները կամ հանձնարարականները, որ դեսպանատունը կու­

զեր ինձ տալ, որոնցով կհստականար, թե ինչ քաղաքականություն 

պիտի որղեգրեմ: Ես հավանություն կտամ նաև այն բանին, եթե դես­
պանատունը որոշի բացեիբաց քննադատել անցյւպում իմ թույլ 

տված հավանական սխալները: Հաճախ չափազանց դժվար է որո­

շելը, թե ինչ պետք է անել այս կամ այն պարագայում, խորհուրդներ 
ստանալու կարիք ես շատ եմ (լզում:

Ինչ վերաբերում է ամերիկյան քաղաքացիներին և հյուպա­

տոսարանի աշխատակազմին առնչվող դեսպանատան թիվ 21' հու­
լիսի 12-ի հեռագրին, կարծում են կասկած չի կարոդ լինել, որ տե­
ղական իշխանությունները համապատասխան հրահանգներ արդեն 

ստացել են: Հնարավոր է, որ դրանք տեղ են հասել հուլիսի 10-ի իմ ու 
վափի հանդիպումից հետո: Թվում է, թե հենց հաջորդ օրը կտրուկ 
փոփոխություն նկատվեց մեր քաղաքացիների նկատմամբ, նրանք, 

Բ»էորը, մնալու արտոնություն ստացան: Սակայն քանի որ շատ քչե­
րը կանոնավոր փաստաթղթեր ունեն, մի մասն էլ, ճիշտ է, ունի, բայց 

որպես հպատակ չի կարոդ պաշտպանություն պահանջել, քանի որ 
Թուրքիա վերադառնալուց հետո ընդունել է, որ օսմանյան հպատակ 

•և թաքցրել է ամերիկյան քադաքացի լինելը, հավանաբար համա­

պատասխան քննությունը միայն կպաըզի, որ ճնշող մասը, եթե ոչ 
Բոլորը, փաստական իրավունքից զուրկ է: Եվ քանի որ, ես դա արդեն 
իմացել եմ, թուրքական կառավարությունը չի ընդունում իր քաղա­
քացիների հպատակությունից հրաժարվելը, հատկապես ներկա 
պայմաններում, ամենայն հավանականությամբ չափազանց դժվար 
կփնի համառ հետևողականությամբ նման բնույթի պահանջներ ներ­
կայացնելը: Ամեն դեպքում ինձ հաջոդվեցմի քանի հոգու փրկել, 
ուրախ եմ այդ քիչը գոնե անել կարողանալու համար: Անշուշտ, դա 
ամենևին հեշտ չէր, որվհետև անգամ նրանցից շատերին, ում
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իշխանությունները մնալու արտոնագրեր էին տվել, զինվոր- 
ոստիկանները արտաքսել էին, տները կնքեր. Նրանք նույնիսկ նման 
փաստաթղթերը հաշվի չէին առեր Այդ ընտանիքներից շատերը 

հյուպատոսարան եկան, ժամանակավորապես ես նրանց ապաս­
տան տվեցի: Հենց հնարավոր փնի, պիտի փորձեմ մոտակայքում 
բնակարան գտնել, որտեղ, մինչև անվտանգ երկրից մեկնելը, կկարո­
ղանա ապրեր

Առայժմ ճանապարհորդելն անհնար է, որովհետև, չնայած 

կառավարության հավաստիացումներին, մահվան վտանգը գրեթե 
անխուսափելի է: Կաթոլիկ արքեպիսկոպոսի սպանությունը վկայում 

է, որ կյանքի ապահովության արտոնագրերը ոչ մի արժեք չունեն: 
Կառավարությունը, եթե նույնիսկ ցանկանա, հազիվ թե կարողանա 
ուղևորների անվտանգությունը ապահովել, քանի որ ճանապարհնե­
րին վխտում են քրդերի ու չեթեների հրոսախմբերը, որոնք իրենց 

իրավունք են վերապահում հարձակվել ցանկացած ուղևորի վրա և 
ամենևին հաշվի չեն առնում, թե ու՞մ են կոտորում, ու՞մ թալաներ 

Ինձ հայտնի դարձավ, որ ճանապարհորդելիս թուրքերն էլ են շատ 
սպանվել: Ակնհայտ է դառնում նման մարդկանց ամեն հսկողությու­
նից դուրս մնալու, երկիրը անայացնելու վտանգը: Այժմ նույնիսկ 
քաղաքում ոչ ոք ապահով չէ և ամեն անգամ բնակավայրերից դուրս 
գալը մեծ հանդգնության հետ է կապված:

Ինչ վերաբերում է դեսպանատան թիվ 21' հուլիսի 12-ի հեռագրի 
այն հարցին, թե ինչու՞ եմ ֆրանսերեն հեռագրում, հարկ եմ համա­

րում տեղեկացնել, որ մոտ մեկ ամիս առաջ փոստատան պետն ինձ 
հայտնեց, որ նորից հեռագրերը անգլերեն չընդունելու հրահանգ է 
ստացել: Ավելի ուշ ես նրա ուշադրությունը հրավիրեցի այն հանգա­
մանքի վրա, որ դեսպանատունն ինձ անգլերեն է հեռագրել, նույնիսկ 

ծանոթացրի հիշատւսկածն հեռագրի այդ կապակցությամբ ինձ 
տրված հարցին: Պետն ինձ ասաց, որ ինքն իհարկե անգլերեն հեռա­

գրեր կընդուներ, բայց քանի որ փոստատանն այդ լեզվին տիրապե­

տող չկա, գրաքննությունն ապահովելու համար ստիպված պիտի 
փնի դրսում ինչ որ մեկին գտնել, որը և կուշացնի առաքումը: Համե- 

նայն դեպս ես կփորձեմ հեռագրերը անգլերեն ուղարկել և ամենայն 
հավանականությամբ կկարողանամ այնքան հստակ բացատրել բո­
վանդակությունը, որ առաքումը չուշանա:

Բոլոր դեպքերում, քանի որ դեսպանատան հետ փոստային 
հաղորդակցությունից զրկվելու վտանգը թվում է, թե արդեն անցել է. 
ես չեմ շարունակի հեռագրեր ուղարկել ինչպես առաջարկել էի իմ 

հունիսի 12-ի ճեպագրում (թղթապանակ թիվ 300), բացի այն դեպ-
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քերից, երբ նման անհրաժեշտություն կառաջանա: Իսկ դա, չեմ կաս­

կածում, բավական հաճախ կլինի:
Պատիվ ունեմ, պարոն, մնալու Ձեր խոնարհ ծառան'

ԼԱՍ ԼԻ Ա. ԴԵՎԻՍ 
(ստորագրության) 

Հյուպատոս

Աղբյուր' Լեպի Ա. Դեիսր Խարբերդից' Հենրի Մհրգենթաաին. ամերիկյան 
դեսպանին. Կոստանդնապո/իս, 24-ր հունիսի. 1915թ., Կոստանդ- 
նուպպսամ գործերի կառավարէի Հոֆման Ֆի/իպր 1916թ. փետրվա­
րի 17-ի թղթատարով ադարկե/ 1; պետթարտուդարին Ա.Ա.. Պ.Դ., 
59 Խ.Փ.. տասնորդական թղթապանակ, թիվ 867.4016/269:

Պատմենր պետդեպարտամենտին
Ամերիկյան հյուպատոսարան

Սամարեթ-ու/-Ագիգ (Խարբերդ)
Թարթիա. 6-ր սեպտեմբերի 1915թ. 

Սեծայւգո Հեն/)ի Սհրգենթաաին
Ամերիկյան դեսպանին
Կոստանդնու պպիս

Պարոն,

Պատիվ ունեմ ներփակ ուղարկել դեսպանատան' փոստային 

հաղորդակցությունների կնիքը կրող անդորրագիրը այն ճեպագրի, 

որը հյուպատոսարանը հուլիսի 4-ին Մամուրեթ-ուլ֊Ազիզի փոստից 
պատվիրված, թիվ 912 գրանցման համարով առաքել է դեսպանա­
տուն: Այդ օրը հուլիսի 4-ին ես ծրարով դեսպանատուն եմ ուղարկել 
իմ հուլիսի 30-ի ամսաթվով ճեպագիրը, որին փոստային անդորագի- 
րը կրում է 912 համարը:

Այդ ճեպագիրն ինչ որ առեղծված ունի: Այն դրված էր գլխավոր 

հյուպատոսարան հասցեագրված ավելի փոքր ծրարում, որն իր 

հերթին դրված էր դեսպանատուն հդված ծրարում և պարունակում 

Ьр գլխավոր հյուպատոսարան ուդդված կից գրությունը, որով 
խնդրվում էր ճեպագիրը փոխանցել դեսպանատուն: Թ ե դեսպանա­

տունը, և թե գլխավոր հյուպատեսարանն ինձ տեղեկացրին, որ այդ­

պիսի նամակ չեն ստացել, մինչդեռ պարդ է, որ ճեպագիրը պարու- 
նակոդ ծրարն ստացել է այնպիսի մեկը, որը դեսպանատան կնիքից 

օգտվելու իրավասություն է ունեցել:
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՛ճեպագիրն այս տարածաշրջանի հայերի արտաքսման վերա­
բերյալ տասնհինգ էջանոց զեկուցագիր էր պարունակում ե քանի որ 
անընդհատ լուրեր են պտտկել, որ դեսպանատուն հղած իմ նա­

մակները առգրավվում են, ես երբեք վստահ շեմ եղել, որ հաղորդա­
գրություններս տեղ են հասնում: Այս դեպքում, սակայն, փաստերի 

հաջորդականությունն, իրոք, խիստ տարօրինակ է: Նախ ե առաջ 

դեսպանատան թիվ 24' հուլիսի 27-ի հեռագիրը իմ վերջին ճեպագրի 
ամսաթվի վերաբերյալ, բնական է, ինձ ենթադրել տվեց, որ ինչ որ 

բան կորել է: Բոլոր դեպքերում այնքան էլ լավ չհասկացա հեռագրի 

պահանջը, քանի որ հուլիսի 24-ի ամսաթվով իմ վերջին ճեպագիրր 
չափազանց նոր էր, որպեսզի պարզաբանման կարիք զգացվեր, բա­
ցի դրանից ոչ մի կերպ ի վիճակի չէր գլխի ընկնել, թե ուրիշ ի՞նչ 

ամսաթիվ կարոդ էր դեսպանատունը նկատի ունենալ: Ուստի, 

որպես պատասխան դեսպանատան հարցմանը, նշեցի բոլոր այն 

վերջին առաքումների ամսաթվերը, որոնց տեղ հասնելու հաստա­

տումները մինչ այդ չէի ստացել: Դեսպանատունը պատասխանեց, 

որ հունիսի 29-ից հետո ոչ մի նամակ տեղ չի հասել:

Եվ ես հիշեցի, որ հուլիսի 5-ին Մամուրեթ-ուլ-Ազիզի փոստա­
տան ծառայողը հյուպատոսարան բերեց իմ' հունիսի 30-ի ճեպագի­
րը պարունակող ծրարը, որը, ինչպես քիչ առաջ նշեցի, հուլիսի 4-ին, 
պատվիրված հանձնել էի փոստին, ստացել թիվ 912 անդորրագիրը: 
Ծառայողն ինձ ասաց, որ իմ նամակը վալին դեռևս քննության չի 
ենթարկել' որպեսզի ինքը կարողանա ուղարկել, անպայման նախ 
նրան պիտի ներկայացվի: Ես նկատել տվի, որ չնայած ինքն 

ստուգել է իմ առաքած բոլոր կնքված ծրարները, ինձ թույլատրված է 
առանց նախօրոք վափին ցույց տալու, կնքված նամակներ ուղարկել 

դեսպանատուն: Հետո ես անձամբ ւիոստ գնացի, հանդիպեցի պե­
տին: Հարցրի, թե ինչու՞ էր անհրաժեշտ այդ նամակը վափին ներ­

կայացնել, երբ արտոնություն ունեի ծալքը կնքելով ուղղակի 

դեսպանատուն նամակ առաքել, որը և տարուց ավելի մի քանի օրը 
մեկ անում էի: Պետը պատասխանեց, որ ծառայողը սխալվել է. 

նամակը սահմանված կարգին համապատասխանում է:

Դեսպանատան' հուլիսի 27-ի հեռագիրն ստանալուդ մի քանի 
օր անց մի պաշտոնյա ինձ ասաց, որ ինքն իր աչքերով տեսել է դես­
պանատուն հղած իմ նամակներից մեկը, որը բացված է եղել: Օգոս­

տոսի 9-ին ես ուղարկեցի թիվ 26 հեռագիրը, որով կրկին հարցնում 
էի, թե արդո՞ք իմ հունիսի 30-ի ճեպագիրը տեղ հասել է: Երբ դես­
պանատնից ստացա թիվ 28' օգոստոսի 17-ի հեռագիրը, որը տեղե­
կացնում էր, որ իմ առաքումը տեղ չի հասել, ուղարկեցի թիվ 28
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օգոստոսի 14-ի հեռագիրը, որով հայտնում էի, ոյւ ըստ ինձ հասած 
տեղեկությունների, տեղական իշխանությունները բացել ու կարդա- 
ցե| են դեսպանատուն հղած իմ վերջին ճեպագրերը: Ես հեռագրեցի 
նաև գլխակոր հյուպատոսարան՜ ճշտելու համար, թե արգո թ հունի­

սի 30-ի ճեպագիրը ստացվել է, բայց բացասական պատասխան 
ստացա: Խ պատասխան դեսպանատան թիվ 27-ը հեռագրի, որը 
պահանջում էր հայտնել վերջին ճեպագրերի համարներն ու ամսա- 

թվերը, հղեցի թիվ 30 օգոստոսի 17-ի հեռագիրը, որով հայտնում էի 
առաքումների ամսաթվերն ու Ս՜ամուրեթ-ուլ-Ագիգի փոստի անդոր­

րագրերի համարները: Ցուցակում առաջինը թիվ 912 հուլիսի 4-ի ան­
դորրագիրն էր, որը վերաբերում էր իմ հունիսի 30-ի ճեպագիրը 
պարունակող ծրարին: Հետո, երբ դեսպանատունը թիվ 32 հեռագրով 
տեղեկացրեց, որ հնարավորություն չունի ճշտելու իմ առաքումների 

ցանկը, ուղարկեցի թիվ 34 հեռագիրր, որը ճշգրիտ պարզաբանում էր 
ամեն մի ճեպագրի ամսաթիվը, փոստին հանձնելու օրն ու համա­

պատասխան անդորրագրի համարը:

Նույն օրը' օգոստոսի 23-ին ես գրություն ուղարկեցի վախին' 
խնդրելով գտնել իմ նամակի հետքը: Հետո դեսպանատնից ծրարով 
ստացա ներփակ անդորրագիրն ու հեռագրի հաստատման պատ­
ճենը: Ես մինչև հիմա նահանգապետից պատասխան չեմ ստացել, 
դեսպանատունը տվյալ խնդրի մասին ինձ ոչինչ չի հաղորդել: Ելնե­
լով այս ամենից' փոստատան ծառայողի' առանց վալիի քննության 
նամակն առաքելը հրաժարվելուց, տեղական պաշտոնյաներից մեկի 
այն հայտարարությունից, ոյւ ինքը դեսպանատուն հղած իմ մի 
նամակը բաց վիճակում տեսել է (նա մինչև հիմա պնդում է նույնը), 
դեսպանատան իմ վերջին առաքումների ամսաթվերը ճշտող հար­
ցումից, ինչպես դեսպանատան, այնպես էլ գլխավոր հյուպատոսա­
րանի հեռագրերից, բնական է դառնում ենթադրելը, որ այդ նամակը 

առգրավված է: Նույնիսկ այս ծրարում ներփակված դեսպանատան 
կՕիՕԸ կոող անդորրագիրն է հուշում, որ նամակի հետ ինչ որ բան է 
պատահել: Հնարավո՞ր է, որ տեղ չի հասել խաբեությամբ ուրիշ մեկն 
է դեսպանատան կնիքով կնքել անդորրագիրը:

Գոհ կփնե, եթե դեսպանատունը համապատասխան պարզա­
բանումներ անի և ինձ տեղեկացնի: Եթե ճեպագիրը կորել է, ես կա­
րող եմ պատճենը պատրաստել, ուղարկել դեսպանատուն:

Պատիվ ունեմ, պարոն, մնալու Ձեր խոնարհ ծառան'

ԼԵՍԼԻ II. ԳԵՎԻՍ 
(ստպոսզրաթյա 0) 

Հյուպատոս
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Աղբյուր' Լես/ի Ա. Դեիպւ Խարբերդից ' Հենրի Մդպենթաաին. Ամերիկ/ան 
դեսպանատան. Աոստանդնապո/իս. 6-/1 սեպտեմբեր// /9/5թ.. 
Ա.Ա.. Պ.Դ., 59 Խ.Փ.. տասնորդական թդթապանակ. թիկ 86'40/6 

2/08:

Պատմեն// պետական դեպարտամենտին' 
Ամերիկյան /1/ա պատւաւպւան 

Սամուրեթ-ա/-Ադի</ (հւարբերդ) 
7-թ սեպտեմբերի /915թ.

Սեմարդո Հենրի Սհրդենթաաին 
Ամերիկյան դեսպանին 
Կւատանդնու պո իւս

Պարոն,
Պատիվ ունեմ շարունակելու, հայերի բռնագաղթին ու ջարդերին 

առնչվող իմ հունիսի 30-ի, հուլիսի 11-ի, հուլիսի 24-ի ե օգոստոսի 23- 
ի (թղթապանակ թիվ 840) տեղեկագրերը հետևյալ հաղորդագրու­
թյամբ.

Օգոստոսի 23-ի իմ համառոտ տեղեկագիրը կազմել էի ոստիկա­
նապետի դրդմամբ, հենվել այն փաստերի վրա, որ ինքն ինձ տրա­
մադրել է: Պատճառները, որոնք ինձ մղեցին նման քայլի, ես հան­

գամանորեն նկարագրել եմ իմ հուլիսի 24-ի տեղեկագրի 9-ից 13-րդ 
էջերում: Ոստիկանապետը թվարկված դեպքերի կապակցությամբ 

ինձ հուշագիր ներկայացրեց, որի վրա հիմնվելով էլ կազմեցի տեղե­

կագրությունը: Ուղարկելուց առաջ ես այն ցույց տվեցի վալիին, որը 

ձևացրեց, թե շատ գոհ մնաց, որ իմ հաղորդագրությունում անդրա­
դառնում եմ այդ խնդրներին: Նկարագրաված շատ իրողություններ 

ինձ հայտնի են անձամբ, չեմ էլ կասկածում, որ բոլոր պնդումները 

իրական հիմք ունեն, մի հանգամանք, որը ոստիկանապետն էլ ինձ 

հավատացրեց: Ես այդպիսի խնդիրներ դեսպանատանը տեղեկաց­
նելու մեջ վնասակար ոչինչ չեմ տեսնում և, ինչպես ինձ է թվում, վա- 

|ին ու ոստիկանապետը չափազանց մեծ նշանակություն են տալիս 

իմ այդ նախաձեռնությանը: Իհարկե, ես ամենևին չեմ ուզում հայ 

ժողովրդի հովանավորի կեցվածք ընդունել կամ հայ հեղափոխա­
կաններին պաշտպանել: Հետևաբար, նկարագրելով այստեղ տիրող 

իրավիճակը, ձգտում են անկողմնակւպ մնալ' ուրախ կլինեի, եթե 
հնարավորություն ունենայի այնպիսի իրողություններ նկարագրել, 

որոնք հիմնավորեին կառավարության ձեռնարկած քայլերը: Միա­

ժամանակ, օգոստոսի 23-ի տեղեկագրում իմ հիշատւսկած փաս-
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տերի մեծ մասը այնքան աննշան, անկարևոր է թվում մեր տարածա­
շրջանում տեղի ունեցող անսահման ողբերգության համեմատու­
թյամբ, որ դժվար է պատկերացնել, թե ինչպես է հնարավոր այղ 

ամենին արդարացում գտնել:
Թացի օգոստոսի 23-ի համառոտ հաղորդագրությունից, հուլիսի 

24-ի զեկուցագրից հետո դեսպանատուն' հայկական հարցի մասին 
ոչինչ չեմ տեղեկացրել: Այդ ժամանակամիջոցում չգրելուս պատ­
ճառներից մեկը դեսպանատուն ուղարկած իմ նամակների բա­
ցարձակ անապահովությունն է. ինչպես արդեն երեկվա ճեպագրում 

նշել էի հունիսի 30-ի հաղորդագրության վերաբերյալ:
Մյուս պատճառն էլ այն է, որ վերջին վեց-յոթ շաբաթվա ըն­

թացքում իրավիճակը համեմատաբար խաղաղ էր: Հուլիսի առաջին 
երկու-երեք շաբաթում հայ ազգաբնակչության մեծ մասին բռնա- 
գաղթեցնելուց հետո, հետագա տարհանումները, բնականաբար, 
նախկին ընդգրկումները չունեին, ավելի մեծ ընդհատումներով էին 

իրագործվում: Ինչպես արդեն հիշատւսկել եմ իմ հուլիսի 24-ի զեկու­
ցագրում, մինչև հիմա երկու քւսղւսքներից' Խարբերդից ու Մա- 

մուրեթ-ուլ-Ազիզից 12000-ից 15000 հայ է բռնագաղթել, հազարավոր­
ներ ստիպված են եղել թողնել մերձակա գյուղերը: Մնացել է չնչին 

մասը' բոլորը գրեթե կանայք ու երեխաներ: Ելնելով վալիի հայտա­

րարություններից, հույս կա, որ այդ ւիոքրաթիվ կանանց ու երե­
խաներին կխնայեն: Տղամարդկանց, գրեթե բոլորին, տարել են, հա­
մարյա կասկած չի կարող լինել, որ աննշան բացառությամբ, ամեն- 
քին սւգանել են: Ինչ էլ փնի, բռնագաղթը դեռ չի ավարտվել և 
ամենևին հույս չկա, որ շուտով կավարտվի: Հուլիսի վերջին շաբաթ­
վա, օգոստոսի առաջին կեսի ընթացքում ինչպես այստեղից, այնպես 
էլ Գուզերից բազմաթիւ! կանանց, երեխաների հավաքեցին: Նրանց 

հսկիչների ուղեկցությամբ տարան և ըստ պտտվող համառ լուրերի, 

Բոլորին, ինչպես դրանից առաջ տղամարդկանց, կոտորել են: Դա 
ամենևին անհնար չէ, ես հակված եմ հավատալու, որ առնվազն 
նրանց մի մասին կանխամտածված սպանել են: Բոլորովին վերջերս 

մեծ թվու[ հայ երեխաների, որոնց պահոս՛! էին թուրքական որբա­
նոցում, տեղահանեցին, դժվար է հավատալ, որ դրա համար, բացի 

սպանելուց, կամ թողնելուց, որ ճանապարհին մեռնեն, կարող է ուրիշ 
պատճառ լինել: Այսպիսով, հայերի բռնագաղթն ու կոտորածը, որը 
շարունակվեց ամբողջ ամառը, անհնար է կանխատեսել, թե երբ 
պիտի վերջանա:

Ես կարծում եմ, որ տարածաշրջանի հայերի առնվազն երեք 

քառորդն արդեն վերացված է: Մնացածների մեծ մասը թաքնվել է և 
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շարունակում է թաքնված մնալ: Ոմանք օգտվում են կաթոլիկներին 
ու բողոքականներին չաքսորելու հրւսմանից, չնայած ճնշող մեծա- 

մասնությւսնը, հրամանը ստացւ|ելուց և առնւ|ագն հրապւսրւսկվե|ուց 
առաջ արղեն աքսորվել էին: Նրանք, ովքեր բախտ ունեցան մինչև 
հրւսմանի տարածվելը թաքնված մնալ, այժմ բացեիբւսց ապրում՜ են: 

Սակայն, ընդամենը մի քանի օր առաջ բողոքականների մի մեծ 
խմբի տեղահանեցին, ասում՜ են, որ առայժմ' նրանք գտնվում են Մա­

լարիայի մոտերքում: Ես վւսլիին քսանչորս հոգու ցուցակ ներկայաց­

րի, խնդրեցի, եթե հնարաւխր է, բոլորին հետ բերել տալ, բայց դեռևս 
վստահ չեմ այդ ուղղությամբ որևէ քայլ կձեռնարկվի’Քացի կաթո­

լիկներից ու բողոքականներից, թողել են մի քանի խիստ անհրաժեշտ 

արհեստավորների ու բանվորների, ինչպես օրինակ հացթուխների, 
կոշկակարների: Մնացածների մ՜յուս՛ ոչ մեծ խումբը ամերիկյւսն քա­

ղաքացիներն են կազմում: Խնայել են նաև ամերիկյան դպրոցների 
ու հիվանդանոցի աշխատակիցներին, ծառայողներին, չնայած 

իշխանությունները շարունակում են պնդել, որ նրանց առնչությամբ 
Կոստանդնուպոլսից ոչ մի հրաման չեն ստացել: Քանի որ առայժմ 

այս մարդկանց չեն անհանգստացնում, կարծում եմ հարկ չկա 
չափից ավելի հետևողական փնել հրամանի հարցում, չնայած 
նրանք իրենց անհամեմատ ապահով կզգային, եթե տեղական 
իշխանություններից հիմնական բնակավայրերում՜ մնալու հավաս­
տիացումներ ունենային: Շատ հավանական է թվում, որ անկախ 

պաշտոնական ուրացումներից, համապատասխան հրամաններ, 
ինչպես ամերիկյան քաղաքացիների դեպքում, ստացվեւ են. չնայած 

տեղական իշխանությունները երբեք բացեիբաց դա չեն խոստո­
վանել:

Նշանակում է տեղում մնացած հայերի մեծ մասը թաքնվածներն 
են, չնայած նրանց թիվը դժվար է ասել: Ոմանք թաքնվում են 

Խարբերդում ու Մամուրեթ-ուլ-Ազիզում, ուրիշները գյուղերում, բպո- 

րովին վերջերս էլ տարբեր վայրերում թաքնված տղամարդկանց մ՜ի 
մեծ խումբ անցավ Դերսիմ, աւգաստան գտավ քրդերի մոտ: Նրանց 

թվաքւսնակը, բնականաբար սահմանափակ է. բայց ես իմացա, որ 

այդ ուղղությամբ զգալի շարժում է նկատվում, ինչ խոսք, փանքի 
անվտանգությունն ապահովող որոշակի գումարով: Շատերը հիմնա­

կանում կանայք, մնացել են թուրքական ընտանիքներում՜, հատ­

կապես գյուղերում, որոնց բնակչությունը խառն է: Զուտ հայկական 

գ.>ոլւ]երը ամբողջովին դատարկվել են, իսկ խառն գյուղերում՛ հար­
յուրավոր կանայք են ապաստան գտել իրենց թուրք հարևանների 
տներում:
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Կաշառակերությունը խիստ տարածված է և լայն կիրառում 

ունի իշխանությունների ինչպես վերին, այնպես էլ ստորին օղակ­
ներում: Այղ առումով ամենախոշոր հանցագործներից մեկը Խար- 

բերղի գայմագամն է, որն ասում են մարդկանց պաշտպանելու հա­

մար տասնյակ հազարավոր ւիաունղ է գրպանել: Ահա նրա հովանա­

վորության օրինակներից մեկը: Մի կին, ում ես անձամբ եմ ճանա­

չում, հիսուն լիրա է տվել, որպեսզի իրեն ու երեխաներին չաքսորեն: 

Գումարը վերցնելուց հետո գայմագամն ասել է, որ թանի դեռ բռնա­

գաղթը շարունակվում է, նա լավ կանի, եթե Խարբերդում չմնա, տե­

ղափոխվի Մամուրեթ-ւպ-Ազիզ, այնտեղ որոշ ժամանակ թաքնվի: 

Կինն, ուրեմն, եկավ, մի քանի օր ապաստանեց ամերիկյան հիվան­

դանոցում, բայց քանի որ ոստիկանությունը խուզարկումներ էր կա­

տարում, վեց երեխաներով հյուպատոսարան տեղափոխվեց: Մինչ 

այղ ոստիկանապետից, որպես առանձնահատուկ շնորհ, խնդրել էի, 

.որ տիկնոջն ու երեխաներին թույլ տա հյուպատոսարանում մնալ, և 

նա համաձայնվել էր. Այնպես որ ես նրանց որոշ ժամանակ հյու­

պատոսարանում պահեցի, մինչև հնարավոր եղավ այլ միջոց գտնել: 
Տիկինը շն1 կարող Խաղբերդ վերադառնալ, այնպես որ գայմագա- 

մին տված հիսուն լիրան ոչ մի նշանակություն չունեցավ: Իմ' տիկ­

նոջն օգնելու ջանքերն ավելի արդյունավետ եղավ, քան գայմագամի 

արածը լաւացած գումարի փոխարեն: Մինչդեռ գայմագամր շարու­
նակում է կանոնավոր ու այնքան բացահայտ կաշառք վերցնել, որ 

շուտով բոլորն իմացան այղ մասին: Երկու-երեք շաբաթ առաջ նրան 

պաշտոնանկ արեցին, ձերբակալեցին ու բանտ նետեցին, որտեղ ե 

գտնվում է մինչև հիմա: Իմացա նաև, որ բանտարկվելու պահից նրա 

տունը հսկողության տակ է վերցված: Աս չգիտեմ նրան ձերբակալե­

լու բուն պատճառը, թերևս եկամուտը չի կիսել պաշտոնակիցների 

հետ կամ որևէ այլ պատրվակ է եղել, բայց համենայն դեպս լավ է, որ 

աշխատանքից հեռացվել է: Թացի պաշտոնյաների կաշառակերու­
թյունից, բոլոր այն թուրքերը, որոնք իրենց տներում հայեր են 

պատսպարել, դրա համար անընդհատ ահռելի գումարներ են 
պահանջում:

Շատ հաճախ, նրանք փախստականներին որոշ ժամանակ 

պահում են, բայց հենց գումարներն սպառվում է, ստիպում են գնալ, 

ուրիշ տեդ ապաստան որոնել:
Ինչ վերաբերում է հյուպատոսարան եկած կնոջը, ում մասին 

քիչ առաջ հիշատւսկեցի, նա ամերիկյան հիվանդանոցից տեղա­

փոխվեց, նրա համար ինքս խնդրեցի բացառություն անել, չաքսորել, 

1-այց պիտի ասեմ, որ թե ինքը, և թե իր նման մի քանի հոգի, խիստ 
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անխոհեմ ձևով, գիշերը հայտնվեցին: Ոստիկանությունն իմացել էր. 
որ ամերիկյան հիվանդանոցում բազմաթիվ հայեր են թաքնվում, 

որոնք հիվանդ չեն, մի հետկեսօրի խուզարկություն էր կատարել: 
Արդյունքն առանձնապես մեծ չեր եդել, քանի որ քիչ մարդ էր հայտ­
նաբերվել: Վերցրել էին մոտ տասներկու տղամարդու, կանանց ու 
երեխաներին թողել էին: Նրանց մեջ էին եղել իմ հիշատւսկած կինն 

Ո1 երեխաները, ինչպես նաև ամերիկյան քպեջի դասախոսներից 
մեկը: Սինչ այդ ես նրանց համար, ընտանիքներով հանդերձ, թույլ­
տվություն էի ստացել, նախօրոք էլ դոկտոր Ատկինսոնին հարցրել 
էի' անախորժություններ կունենա’, եթե ոստիկանությանը հայտա­

րարի, որ նրանք գտնվում են ամերիկյան հյուպատոսարանի հովա­
նավորության ներքո: Նա այդպես էլ արել էր, և ոստիկանությունը 

հիշատակածս անձանց հանգիստ էր թողել: Բայց հենց նույն գիշերը, 

երբ մութն ընկել էր, իմ հովանավորյալներին, մի քանի ուրիշ հայերի 

հետ ուղարկել էին հյուպատոսարան: Այդպես, անսպասելի, անկո­
ղիններով, իրերով, ունեցած-չունեցածով մոտ քսան հոգի հայտն­

վեց: ճանապարհին նրանց կանգնեցրել էր մի ոստիկան, հարցրել, 
թե ու՞ր են գնում, ու բոլորն էլ ասել էին' ամերիկյան հյուպատո­

սարան: Հայերն ստիպված էին եղել անցնել նաև մուսուլմանական 

ամբոխի կողքով, որը բացօդյա աղոթքի էր հավաքվել: Աս իսկույն 
ևեթ հետ ուղարկեցի նրանց, ովքեր մնալու իրավունք չունեին, բայց 
այնուամենայնիվ, այդքան շատ հոգու խմբովին հայտնվելը ուշա­

դրություն գրավեց և շուտով քաղաքով մեկ տարածվեց, որ ամե­
րիկյան հյուպատոսարանում «հազար» հայ է թաքնվում: Դա տեղի 
ունեցավ այս ամառվա այն ամենալարված, վտանգավոր պահին, 

երբ շատ կարևոր էր կասկածից զերծ մնալը: Միջադեպը, բարե­

բախտաբար, հետևանքներ չունեցավ, բայց, ամեն դեպքում ամե­
րիկյան հիվանդանոցի աշխատակիցների նմա ձևով հյուպատո­

սարան հայեր ուղարկելը անխոհեմ և անհեռատես քայլ էր:
Արականում հյուպատոսարանում ես պատսպարում եմ' երեսու ն- 

քառասուն հոգու, որոնք բոլորն էլ մնալու թույլտվություն ունեն, 

այնպես որ հարկ եղած դեպքում կարող եմ համապատասխան 
պատճառաբանություններ ներկայացներ ինչպես, օրինակ, ամերի- 

կահպատակ քաղաքացիների կանանց ու երեխաների, այնպես էլ 
հյուպատոսարանի աշխատակիցների ընտանիքների դեպքում: Ձեր­
բակալություններն ու բռնագաղթը այնքան արագ, հապճեպ տեղի 

ունեցան, որ նույնիսկ նրանց, ովքեր կարծում էին, թե պիտի մնան, 
իսկույն ևեթ հավաքեցին ու աքսորեցին, ոչ ոք չկարողացավ փրկվել: 
Հետևաբար ավելի խելամիտ թվաց, որ գոնե մասամբ, այն հայերը.

317



որոնց ես փորձում եմ՜ պաշտպանել, հյուպատոսարանում ապաս­
տանեն: Քանի որ հյուպատոսարանի այրին չափազանց ընդարձակ 
է, նրանց ամ՜առն այստեղ պահելը դժվար չէ: Բացի դրանից , հենց 
վերջերս, ես մոտակայքում երկու-երեք տուն եմ զտել, որ տեդ կարոդ 

եմ որոշ մասին տեդավորել:
Հասկանալի է, չափազանց դժվար է եդել կողմնակի մարդկանց 

հիվանդանոց մտնելն արգելելը, առավել ես վռնդելը, մանավանդ երբ 
հայտն]) է դարձել, որ նրանք դեպի ստույգ մահը պիտի գնան: 

Սակայն նկատի ունենալով այն հանգամանքը, որ հայերի մ՜եծ մ՛ասը 
այս կամ այն հիվանդության պատրվակով է հիվանդանոց դիմել, 
վերջիվերջո դոկտոր Ատկինսոնն այդ տեսակետից դժվարություններ 

չի ունեցել: Խարբերդի ամերիկյան միսիոներները պատսպարել են 

միայն հիսուն դաստիարակի ու որբերի, որոնց տեղ են տվել 
աղջիկների վարժարանում, ինչպես նաև մոտ ՜տասներկու ծառայող­
ների: Ինչպես արդեն նշել եմ վերևում, իշխանությունները համառո­
րեն ժխտում էին, որ բացառություններ անելու հրաման են ստացել, 
բայց նման հրահանգի առկայությունը հավանական է թվում հենց 
թեկուզ այն պատճառով, որ նշածս անձանց տարագրելու ոչ մի 
վարձ չի արվում:

Ընդհանուր առմամ՜բ տեղի ամերիկացիները վերջին երկու 
ամ՜սում համեմատաբար քիչ նեղություններ կրեցին, հովանավորու­
թյուն ունեցան որոշ ծառայություններ մատուցել: Ամեն դեպքում ինձ 
հայտնի դարձավ, որ բարձրաստիճան պաշտոնյաների նախաձեռ­
նությամբ գիշերային հարձակում է նախապատրաստվել Խարբերդի 
ամերիկացիների վրա' բռնագադթած հայերի' նրանց վստահված 

դրամը գողանալու նպատակով: Բոլորին քաջ հայտնի էր, որ հայերը 
ամ՜երիկացիներին խոշոր գումարներ էին պահ տվել, խիստ հավա­
նական է, որ ոմանք ձգտեին տիրանալ: Առավել ևս անհնարին չէ, որ 

այդ ուղղությամ՜բ ինչ-ինչ քայլեր կատարված լինեն, չնայած ես հաս­
տատ չեմ կարող պնդել: Իմ լրատուն տեղեկացրեց, որ այդ գործում 
ներգրավված պաշտոնյան ի վերջո գտել է, որ խելամիտ չէ նման 

սադրանքի դիմել, մյուսներին էլ համոզել է հրաժարվել այդ գաղա­
փարից:

Անկախ այդ բանից, այդպիսի դավ նյութվե՞լ է, թե՞ ոչ, միստր 
Կնապի մահը Դիրաբեքիրում (որի մասին ես դեսպանատանը 

ահազանգէդ էի իմ' օգոստոսի 19-ի հեռագրում և օգոստոսի 31-ի ճե­
պագրում) խիստ տարօրինակ պայմաններում տեղի ունեցավ: Ավե­
լին, ոչ մի կասկած չի կարող լինել, որ դոկտոր Սմիթի կյանքը Տիգ- 

րանակերտում լուրջ վտանգի տակ է եղել և նույնիսկ նրա վտարումը
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այդ քաղաքից ոչ մի լավ բան չի խոստանում: Բավականաչափ 
փաստարկներ կան մարդկանց գոնե մեծ մասին համոզելու համար, 
որ ամերիկացիների գոյությունն այստեղ ապահով չէ, այնպես որ, 
եթե նրանք ստիպված լինեն մնալ, չափագանց հավանական է, որ 
նոր զոհերն անխուսափելի լինեն:

Հենց վերջերս ինձ հանձնեցին միստր Փիթի օգոստոսի 19-ի 
շրջաբերական նամակը, որը նա հասցեագրեյ էր Թուրքիայի ամե- 
Րհկյան հաստատություններին: Ակնհայտ է, որ նրա տեսակետը 

ստեղծված իրավիճակի մասին իմինից տարբերվում է: և՜ս իմ սեփա­
կան համոզմունքները պնդելու ոչ մի ցանկություն չունեմ, և ոչ է| ու­

զում եմ հարկադրվել իր ծրագրերին, բայց այն ամենից հետո, ինչ 

տեղի ունեցավ այստեղ վերջին վեց ամիսների ընթացքում, չեմ 

պատկերացնում, թե ինչպե՞ս կարելի է հուսալ, որ աշնանը ամերիկ­
յան դպրոցները կվերաբացվեն, ինչպե՞ս է հնարավոր ասել, որ ան­
հրաժեշտ է հասնել այն բանին, որ աքսորված մանկավարժներին 

հետ վերադարձնեն, առավել ես այնպիսի տպավորություն ունենալ, 

որ բոլոր ամերիկացիների անվտանգությունը լիովին երաշխա­
վորված է: Միստր Ռիցը նրան հաճախակի նամակներով, ամենայն 
մանրամասնությամբ նկարագրել է տիրող վիճակը, ես ինքս էլ իմ 

հերթին այստեղի պայմանների մասին բազմաթիվ հանգամանալի 
ճեպագրեր եմ հղել դեսպանատուն, բայց քանի որ ըստ մեր տեղում 

կազմած պատկերացման' մեր հաղորդումներին քիչ ուշադրություն է 
դարձվում, ինչպես նաև ելնելով միստր Փիթի վերոհիշյալ նամակի 
ԴՐ^յթներից, որոշակի է թվում, որ մեր զեկուցագրերին կարևորու­
թյուն է ընծայվում:

Ամերիկյան դպրոցների վիճակը շատ լավ էր ներկայացված 

միստր Ռիցի' միստր Փիթին գրած հուլիսի 19-ի նամակում, որի 
պատճենը ես ուղարկել էի դեսպանատուն: Նամակը ուշադրություն 

էր հրավիրում այն բանի վրա, որ աշակերտների՛ աղջիկների երկու- 

երրորդը ու տղաների վեց-յոթերորդը դեպի ստույգ մահն են ուղարկ­

ված, աքսորված են կամ տեղավորված մահմեդականների ընտա­
նիքներում, յոթ դասախոսներից չորսը ապանված են զանգվածային 

նախճիրի ճանապարհին, երկուսը թաքնված են և միայն մեկն է 

(երաժշտության դասախոսը) տեդում, մյուս' տասներկու տղամարդ 

ուսուցիչներից յոթին ամենայն հավանականությամբ խողխոդել են 
ճանապարհին, երկուսը հիվանդ են, պառկած են հիվանդանոցում, 
մեկը թաքնված է և միայն երկուսն են քադաքում: Ինչ վերաբերվում է 
մնացածին, մի ուսուցչուհու ուղարկել են թուրքական հարեմ, երեքի 

մասին ընդ1ւանրապես տեղեկություն չկա, չորսին տարագրել են, 
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մնացել են տասը: Ամերիկյան դպրոցներին պատկանող ութը շենքե­

րից յոթը կառավարության ձեռքում է, միայն մեկն է ազատ, որի մի 
մասը սակայն զինվորական հիվանդանոցի են վերածել:

Այսպիսով, ուրեմն, աշակերտների երեք-քառորդը, մանկավարժ­
ների կեսը, որոնց թվում և բոլոր առաջատար դասախոսները, բոլոր 
շենքերը, բացի մեկից, այլևս գոյություն չունեն: Անտեսելով մնացած 
նկատառումները, դժվար է պատկերացնել, որ այս պայմաններում 

հնարավոր է ուսուցման գործընթացը շարունակել, ներկա իրավի­
ճակում դպրոցները վերաբացելու նախաձեռնություն հանդես բերեր 
Միակ ոլորտը, որտեդ հնարավոր է ինչ որ բան անել, որբերին օգնելն 

է, բայց դա էլ արգելված է ամերիկյան միսիոներներին: Ինչ 
վերաբերվում է կանանց ու երեխաներին, այստեդ բացահայտ տար- 
փպ քադաքականության նպատակը նրանց մահմեդականացնելն է: 
Ընդհանուր առմամբ, Իոստանդնապպսում ինչպիսի երաշխիքներ էլ 

որ տրվեն ամերիկյան հյուպատոսությունների հետագա գործունե­
ության վերաբերյալ, պարզորոշ է, որ այս տարածաշրջանում քրիս­
տոնեական ուսուցում կամ թույլ չեն տա ձեռնարկել կամ էլ այնպիսի 
խոչընդոտներ կհարուցեն, որ անհնարին կլինի շարունակելը' գոնե 
մինչև քաղաքական պայմանների արմատական փոփոխությունը:

Ինչ վերաբերվում է միստր Փիթի նամակում արտահայտված' 
ամերիկյան դպրոցների աքսորված ուսուցիչների վերադարձի 
պահանջ ներկայացնելու մտքին, հասկանալի է, մինչև դեսպանա­
տնից համապատասխան ցուցում չստանամ, այդ ուղղությամբ ոչինչ 
չեմ ձեռնարկի: Մեր արխիվներում նման խնդիրների վերաբերյալ 

վկայագրեր որոնելիս, 1903 թվականի մի հրահանգ գտա, որը Կոս- 
տւսնդնուպոլսի դիվանագիտական առաքելությունը հյուպատոսա­

րան էր հդել ամերիկյան քոլեջի մի դասախոսի կապակցությամբ, 
որին այն ժամանակ ձերբակալել էին, իսկ հիմա նորից են ձերբա­
կալել ու սպանել: Հրահանգը թելադրում էր սահմանափակէ] մար­
դասիրական ջանքերը, պաշտոնապես չմիջամտել: -Քանի որ ես հա­
կառակ բնույթի ոչ մի հրահանգ չստացա, իսկ ամերիկյան դպրոց­
ների մանկավարժները նախքան նրանց տեղում թողնելու հրամանի 
հրապարակվելը ձերբակալվեցին, կտտանքների ենթարկվեցին, աք­
սորվեցին ու կոտորվեցին, միակ բանը, որ կարոդ էի անել, դես­
պանատանը տեղեկացնելն էր, որը և իսկույն արեցի: Ուսուցիչների 
վերադարձը պահանջելն անօգուտ է, ինչպես նաև տեղական իշխա­
նություններից բացատրություն ակնկալելը, թե ինչ եղան նրանք: Ես 
չեմ կարծում, որ թեկուզ մի պաշտոնյա կկարողանա ապացուցել, որ
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որևէ ուսուցիչ որևէ մեղք է ունեցեր Նրանք առաջիններից մեկն աք­

սորվեցին իրենց զբաղեցրած դիրքի պատճառով:
Գալով Թուրքիայի բոլոր ամերիկացիների զանգվածային 

պաշտպանության երաշխիքներին, թվում է, թե փաստերը դա չեն 

հաստատում: Դոկտոր Սմիթի տարագրությունն ու կյանքին սպառ­

նացող հավանակւսն վտանգը, միստր Կնաւզի մահվան կասկածելի 

պայմանները, Խարբերդի ամերիկացիների դել՛։ նյութված դավի 

շշուկները, այն հանգամանքը, որ միստր Թարնումի մահը, թերևս 
նաև ուրիշներինը, արագացավ ներկա իրավիճակի պատճառով, 
չնայած մանրամասները եւ։ չկարողացա ճշտել, վկայում են, որ այժմ 
Թուրքիայի նահանգներում կյանքն ո։ առողջությունը ապահովված 

չեն: Ելնելով միսիոներների գործունեության ներկա սահմանաւիա- 

կումներից, որը. գրեթե կասկած չի կարող լինել, դեռ երկար կւոևի. 
ինչպես նաև վտանգներից, որոնք ամենայն հավանականությամբ 
ցանկւսցած պահի կարոդ են ի հայտ գալ, ինձ ավելի խելամիտ է 

թվում այն, որ բոլոր նրանք , ովքեր կարող են. մեկնեն:
Խոսերս[ ընդհանուր երաշխիքների մասին, որոնցով այնքան 

շռայլ է Կոստանդնուպոլիսը, ինչպես նաև նկատի ունենալով մեր 
լխր?ին վեց ամիսների այստեղի փորձառությունը, իմ նախորդներից 
մեկի գրած ճեպագրի հետևյալ պարբերությունն այնքան հետաքր­
քիր եմ գտնում, որ ւսրժանի եմ համարում մեջ բերելու.

«Ես իսկույն խնդիրը ներկայացրի նորին գերազանցության 
վափին, որն ինձ հավատացրեց, որ այդ կապակցությամբ ոչ մի 
հրաման չի ստացել: Նա անմիջապես հեռագրեց Կոստանդնուպո- 
փս, պահանջելով, որ իրեն ուղարկեն այդ լիազորությունը, որի 
մասին հայտարարել էր Ձերդ գերազանցությունը:

Սէր զրույցի ընթացքում նւս պնդեց, որ Կոստանդնուպոլսի 
նախարարները ցավալի ու վնասակար սովորություն ունեն արտա­
սահմանյան դեսպանատներին հավատացնելու, որ ալս կամ այն 
հրամանն արդեն ուղարկված է տեղական իշխանություններին, այն 
դեպքում, երբ համապատասխան հրահանգը ոչ ուղարկված է, ոչ էլ 
նման հայտարարություն անելուց հետո անմիջապես ուղարկելու ճիգ 
է արվում:

Վալին հաճախակի էր տուժում այդ վրդովեցուցիչ սովո­
րությունից. ահա թե ինչու խորհուրդ տվեց բոլոր պարագաներում 
պնդել, որ ինձ տեղեկացնեն լիազորությանն ուղեկցող ճեւզագրի ամ֊ 
սաթիվն ու համարը, ինչպես նաև հայտնեն' հեռագրո՞վ, թե՞ նամա­
կով է ուղարկված»:

21 -24 321



Լավ կլիներ, եթե հնարավոր դառնար այդ բնույթի ճեպագրերի 

ամսաթվերն ու համարները ձեռք բերելը, որոնք և բոլոր հնարավոր 

դեպքերում դեսպանատունը հայտներ ինձ:
Այս տարածաշրջանում տիրոդ ընդհանուր վիճակը ահավոր է: 

Թացի անվտանգության բացակայությունից, թվում է, թե համա­
ճարակն անխուսափելի է: Մեծ թվով դիակները, որոնք սփռված են 
ամենուր' նույնիսկ քաղաքի շրջակայքում, տարբեր ժամանակներում 
այստեդից անցած աքսորականների քարավանների աղտեդությու- 
նը, մաքրության իսպառ բացակայությունը հանգեցնում են դրան: 
Այժմ պետական ծառայողները ձգտում են թաղել գլխավոր ճանա- 
պարներին հաղիպոդ դիակները, բայց փոսերը, որ նրանք փորում են, 
երբեմն այնքան մակերասային են, որ մարմինների մի մասը հաճախ 
բաց է մնում:

Իմ նախորդ ճեպագրերում ես անդրադարձեց էի քաղաքի մուտ­
քի մոտ գտնվող ճամբարին, որտեղ որոշ ժամանակ հանգրվանեցին 
էրզրումի ու Երզնկայի տարագիրները: Նրանցից հետո եկողների 
համար ավելի հարմար տեղ որոշվեց' խոսքը համարյա քաղաքի 
տարածքում գտնվող ընդարձակ գերազմանոցի մասին է, որը 
շրջափակված է բարձր պարիսպով: Այնտեդ քաղաքից անցնող քա­
րավաններին բազմիցս պահեցին, նրանց, ովքեր ուժասպառ կամ 
ծանր հիվանդ էին, թողեցին, որ մեռնեն ու հենց տեղում էլ թաղեցին: 

Իմ հուլիսի 24-ի ճեպագրի 7-րդ և 8-րդ էջերում նկարագրված գերեզ­
մանոցի տեսարանը կրկնվեց բազմիցս: Վերջում հասած աքսորա­
կանները հանգրվանեցին հինգ մդոն հեռու գտնվող մի հայկական 
գյուղում, որտեղից և շարունակեցին իրենց ճանապարհը:

Այս աքսորի նկատելի առանձնահատկություններից մեկն էլ այն 

է, որ վերջերս տարագիրների խմբերի հետ տղամարդիկ հայտնվե­

ցին, այն դեպքում, երբ նախորդ քարավանների տղամարդկանց, այս 

վիլայեթը հասնելուն պես սպանում էին: Խարբերղը շատ դիպուկ էր 

Թուրքիայի «Սպանդի նահանգ» կոչվում, քանի որ բոլոր կողմերից 

բռնագաղթածներին բերում են այնտեդ միայն այն բանի համար, որ 

կոտորեն: Հասկանալի է, ինքս անձամբ նախճիրներին ականատես 
չեմ եղել, սակայն ոչ մի կասկած չի կարող լինել նրանց ճակատագրի 

հանդեպ, որոնք անհետացել են այս վիլայեթում, դեռևս քադաք հաս­
նելուց առաջ, ինչպես գործնականում ոչ մի կասկած չի կարոդ լինել, 

որ այստեղից ճանապարհը շարունակող կանանց ու երեխաների 
մեծ մասը կոտորվելու է: Դա շատ հաճախ հաստատում ու պնդում 

են նախճիրներից փախած, քաղաք վերադարձած վերապրոդները,



ինչպես նաև զինվոր-ոստիկանները, որոնք իրագործում են ջարդը: 

Վերջերս հասած քարավաններում կան Սվագի նահանգի Զարայի, 

ինչպես նաև Տրապիգոնի, Օրդայի, Կիրասանի բնակիչներ, չհաշ­
ված էրզրումից եկած չափազանց մեծ քարավանը, որը մի քանի 

հազար մարդուց էր կազմված: Բոլոր նրանք, ում հետ ես զրուցել եմ, 

պնդել են, որ այլ վիլայեթներում իրենց հետ անհամեմատ լավ են 

վարվել: Ինձ հատնեցին նաև, որ այստեղից մեկնելուն պես տղա­

մարդկանց բաժանում են կանանցից ու երեխաներից, որի նպատա­
կը կարծում եմ խիստ հասկանալի է:

Պարզ է, այն երկիրը, որտեղ գրեթե հենց մեր աչքերի առաջ 

նման զանգվածային նախճիրներ են իրագործվում, չի կարելի 

վստահելի համարել: Տեղական պաշտոնյաներն ու զինվոր ոստի­

կանները, որոնք, թվում է, բարյացակամ են իմ նկատմամբ, անընդ­

հատ խորհուրդ են տափս զգուշանալ ոտքոկ կամ ձիով հետոներում 

զբոսնելուց, հորդորում են անպայման որևէ մեկին կերցնել ինձ հետ: 
Բոլորը խոսում են բրդերի մասին, որոնք թափառում են ճանա­

պարհներին ու խիստ վայրենաբարո են: Իհարկե ճշմարիտ է, որ 

չափազանց շատ քրդեր են տուն-տեղ թողել, թալանի ելել: Այղ ցեղյւ 
մի հետաքրքիր նարկայացուցիչ հյուպատոսարան՛ ինձ մոտ եկավ, 

ցույց տվեց այն, ինչը ինքը 100 դոլարանոց արժեթուղթ է համարում 
ու հարցրեց, թե փոխարենը ի՞նչ կարող են տալ իրեն: Պարզվեց, 

խոսքը գովազդային հայտարարության մասին է, որը նման էր 
ամերիկյան դրամի: Երբ հարցրի, թե որտեղի՞ց իրեն այդ թուղթը, 

սկզբում ասաց, որ Ամերիկայում են իրեն տվել որպես 100 դոլարա- 
նոց, բայց երբ շարունակեցի հարցուփորձը, խոստովանեց, որ իր 

մորթած գյավուրի գրապանից է հանել: Ահա այսպիսին են մարդիկ, 

որոնց այս օրերին կարելի է հանդիպել այստեղ:

Բոլոր դեպքերում ես փուփն չեմ հրաժարվել ձիով շրջագայելուց, 

բայց սովորոբար հետս միշտ ինչ որ մեկին վերցնում եմ: Վերջերս 
եդա եկա հայկական գյուղերում, որտեղից գրեթե բոլոր բնակիչնե­

րին տարահանել էին: Քաղաքից դեռ շատ չհեռացած երկու տղա­

մարդու տեսա, որոնք ճանապարհից երկու հարյուր ոտնաչափ հեռու 

փոս էին փորում: Մոտեցա, որ իմանամ պատճառը: Պարզվեց գետ- 
նին տարածված, մեռած կնոջ համար գերեզմանափոս են փորում: 

Նրա կողքին երկու ուրիշ կին կային, որ մեռնում էին: Նրանցից բացի 

ես երկու կնոջ ու մի երեխայի էլ տեսա: Նրանք ասում էին. որ չեն 

ուզում ճանապարհը շարունակել, ուղում են, որ իրենց թողնեն հենց
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այդտեղ մեռնել: Մենք մեզ հաց էինք վերցրել, որպեսզի սովյալներին 

բաժանենք, մի քիչ տվեցինք նրանց: Տղամարդիկ, որոնք փոս էին 

փորում, ինչ խոսք, պետական ծառայողներ էին: Նման տեսարան­

ների, ամենայն հավանականությամբ այժմ Թուրքիայի խորքերում, 

կարելի է հանդիպել ամենուր: Այստեղ մի կնոջ, ւսյնտեղ երեխայի 

դիակ կա, երբեմն-երբեմն էլ անասունի լեշ է հանդիպում: Բացի մե- 

ռելներից ու մեռնողներից, զինվոր-ոսսփկաններից ու բրդերից, ճա­

նապարհներին ոչ ոք չկա: Տարածաշրջանը լիովին մեկուսացած է:

Երկու գյուղերը, որտեղ ես եղա, գրեթե ամբողջովին ամայի էին, 

մինչդեռ յուրքանչյուրը երկու-երեք հագար բնակիչ էր ունեցել: Իմ 

ձիապանը այդ գյուղերից մեկում էր ծնվել: Այժմ այնտեղ միայն 

երկու ընտանիք է մնացել: Ձիապանս իր ընտանիքով գտնվում է 

հյուպատոսարանում, նա իմ ծառայողը լինելու համար է տեղահա­

նությունից ազատվել: Դյուզի իր տունն զբաղեցրել էին գինվոր-ոս- 

սփկանները: Քանի որ այդ գյուղում թուրքեր չեն ապրում, ոստի­

կաններն ու իմ հիշատւսկած երկու հայ ընտանիքներ և ինձ հանդի­

պած միակ կենդանի էակներն էին: Հավանական է, որ մյուս գյուղե­

րում կան թաքնված հայեր, որոնք իրենց տները կվերադառնան հենց 

որ պայմանները լավանան, չնայած նրանց թիվը հազիվ թե մեծ լինի: 

Վ1դ Գ1ոլդը Պոմպեյի նման մեռած է ու ամայի: Մեր այցելած մյուս 
գյուղն ավելի լավ վիճակում չէր: Այնտեղ մնացել էր հազիվ վեց ըն­

տանիք: Մենք հանդիպեցինք երեք կույր, դողդոջուն ծերուհիների, 

որոնց ընտանիքների բոլոր անդամներին աքսորել էին, իրենց թողել: 

Նրանցից մեկը ութսունհինգ տարեկան էր, ուներ երեսուն երեխա և 

թոռ, որոնցից երկուսը Ամերիկայում էին: Մնացած քսանութը բռնա- 

գաղթելու երեի մահացել էր: Այս երեք ծերունիներն ու նրանց ընւուս- 

նիքները բողոքական էին, քաջ ծանոթ ամերիկացի միսիոներներին: 

Հենց վերջերս էլ այժմ գյուղից բերել ու խնամում են նրանց: Այղ 

գյուղը նույնպես, ինչես մյուսները, արդեն ամայի է ու ավերակ: Այս­

տեղ սակայն, հատկապես այն գյուղերում, որտեղ միաժամանակ 

թուրքեր և հայեր են ապրել, բազմաթիվ հայուհիներ են մնացել: Այդ 

կանայք ապաստան են գտել թուրքական օջախներում, որի շնորհիվ 

էլ բռնագաղթից փրկվել են: Վերջին մի քանի օրում նրանցից շա­

տերը գափս են հյուպատոսարան խնդրում են Ամերիկայի իրենց 

հարազատներին գրել, որ փող ուղարկեն ու գրեթե բոլորը ուզում են 

այնքան ստանալ, որ երբ ճանապարհորդելու հնարավորություն 

ստեղծվի, Ամերիկա գնան: Ես իհարկե, ջանում եմ օգնել նրանց,
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բավարարն] յարքանչյոտի խնդրանքը, բայց դիմողներն այժմ չա­

փազանց շատ են, ահագին ժամանակ են խլում: Ոմանք էլ նույն 

խնդրանքով դիմում են միսիոներներին: Այս ամենը ցույց է տափս 

անելանելի վիճակը, որի հորձանոտում հայտնվել են նման մարդիկ, 

ինչպես նաև այն համոզվածությունը, որ իրենք ադես այստեղ չեն 

կարողանալու ապրել: Վերջերս րպւեր եկան այն մի քանի անձան­

ցից, ում հաջողվել էր հասնել Հալեպ: Հարկ է նշել, որ խոսքը միայն 

կանանց է վերաբերում: Ակնհայտ է, որ ոչ մի տղամարդ մինչև 

Հալեպ ողջ չի մնացել:

Այն հատուկենտ կանայք ու երեխաները, որոնք այստեղ են 

ապրում, ձմռանը դժվարությամբ ուտելիք ու հագնելիք կգտնեն: Այդ 

խնդրով ամենայն հավանականությամբ միսիոներները կզբաղվեն ու 

ոչ մի կասկած չի կարոդ լինել, որ շատերին կօգնեն:

Պատիվ ունեմ, պարոն, մնալու Ձեր խոնարհ ծառան'

ԼԵՍԼԻ Ա. ԴԱՎԻՍ 
(ստորագրության) 

Հյուպատոս

Աղբյուր' Լեպի 11. Դևիսր Խարբերդիգ' Հենրի Մորգենթաաին. Ամերիկյան 
դեսպանատան. Կոստւսնդնապպիս. 7-ը սեպտեմբերի 1915թ.. 
Ա.Ա.. Պ.Դ.. 59 Խ.Փ.. տասնորդական թղթապանակ, թիի 867. 
4016/2103:

ԹԻՎ 173
Ամերիկյան հյա պատւաարան 

Մա մար եր -աչ- Ագիդ (Խաթրերդ) 
Թուրքիա, 30-ր դեկտեմբերի 1915թ.

Մեծարգո Հենյւի Մորգենթաուին
Ամերիկյան դեսպանին
Կոստանդնապոիա

Պարոն,

Պատիվ ունեմ իմ հունիսի 30-ի, հուլիսի 24-ի, օգոստոսի 23-ի և 
սեպտեմբերի 7-ի (թղթապանակ թիվ 840.1) զեկուցագրերը մեր տա­
րածաշրջանի հայերի բռնագաղթի ու կոտորածի մասին շարունա­
կել, ավելացնել հետևյալը.

Վերջին չորս ամիսները անորոշ ու անհանգիստ էին յուրա­
քանչյուրի համար: Հուլիսի և օգոստոսի բռնագաղթից հետո այստեղ
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մնացած փոքրաթիվ հայերը, որոնք չէին աքսորվե] բողոքական, կա­

թոլիկ, ամերիկահպատակ լինելու կամ այլ պատճառներով, ապահո­

վության ոչ մի երաշխիք չունեին, ինչպես մինչև հիմա չկա վստա­
հության արժանի արևէ հավաստիացում, որ հայկական հարցը 

փակված է: Սեկ կամ երկու անգամ քաղաքի մունետիկը վափի 
հրամանով հավաստիացրեց, որ այլևս ոչ մի հայ չի աքսորվելու, 

բոլորը առանց վախենալու կարող են թաքստոցներից դուրս գալ, 
բայց նման հայտարարությունների կեղծիքը բացահայտվեց մի 

քանի շաբաթ անց, քանի որ այղ ամենին հաջորդեց նրանց 
զանգվածային ձերբակալությունն ու աքսորը, ովքեր միամիտ էին 

գտնվել, հավատ ընծայել նման լուրերին:
Խորամանկությունն այնքան արդյունավետ եղավ, որ ամենայն 

հավանականությամբ նորից կկիրարկվի, չնայած որքան հաճախ էլ 

կրկնվի, ես ամենևին չեմ կասկածում' ճիշտ նույն,ձևով ուրիշներ էլ ի 
հայտ կգան, և այս ամենը կշարունակվի այնքան մինչև ոչ մի հայ 
չմնա: Կարծում եմ այստեղ մնացած փոքր քանակությամբ հայերը 

նոր ձերբակալություններից ու աքսորից վախենալու նույնքան 
պատճառ ունեն, որքան վերջին վեց ամիսների ցանկացած պահին: 
Ոչ ոք չգիտե, թե առաջիկայում ե՞րբ, ի՞նչ է տեղի ունենալու: Հայտնի 
չէ այն մի քանիսը, ովքեր մինչև այժմ խույս են տվել տեղա­

հանությունից, վերջիվերջո փրկվելու՞ են, ինչպես հայտնի չէ, թե 
նրանք, ովքեր գործադրել են երբևէ' որևէ ցեղի կամ' ազգի նկատմամբ 
ծրագրված ամենաղաժան ոճիրը, մինչև այս երկթի վերջին հայի 
բնաջնջումը շարունակելու՞ են իրենց հանցագործությունը:

Նախազգուշացումները և մտավախությունները, որոնք ես այդ 
կապակցությամբ արտահայտել էի իմ նախորդ զեկուցագրերում, 

մեծ մասամբ փուփն իրականացան: Ես քանի որ հաղորդագրություն­

ներից երկուսը (հունիսի 30-ի թիվ 62-ը և հուփսի 24-ի թիվ 71-ը) 
ակնհայտորեն կորել են կամ իշխանություններն են առգրավել, ես 

ա^սնց պատճենները կցել եմ' իմ երեկվա' թիվ 172 փոստային համա­
րանիշը կրոդ ճեպագրին: Ինքներդ էլ կնկատեք, որ այդ զեկուցագրե­

րն թուրք պաշտոնյաների ընթերցման համար նախատեսված չէին, 
թայց ես ենթադրում եմ որ դա, համհնայն դեպս տեւփ ունեցել է: Իմ 

հուփսի 11-ի, օգոստոսի 23-ի և սեպտեմբերի 7-ի հաղորդագրություն­
ների ստացման հաստատումը տեդ հասել է:

Վերջին հադորդազրությունում, 4֊րդ էջում (էջ 169) ես խոսում էի 
այն մասին, որ բողոքականների մի մեծ խմբի, նրանց տարագրումից 

ազատելու հրամանի ստացումից մի քանի օր առաջ բռնագաղթն֊ 
ցրին: Ասում էին, որ հրամանը տեղ հասնելու պահին նրանք 
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գտնվում էին Մալարիայի մոտ, և ես ամեն ինչ արեցի, որ ձգտեմ ետ 
բերել, բայց ապարդյուն: Ս՜ի քանիսը, սակայն, առանց իշխանու­
թյունների թույլտվության, կարողացել էին հետ դառնալ: Դա նրանց 

հաջողվել էր ի հաշիվ գումարների' հաճախ նրանք քրդերին 50-ից 
100 թուրքական լիրա էին տվել, որոնք և գիշերով տեղ էին հասցրել: 
Խոսքը հասկանալի է հիմնականում կանանց է վերաբերում, քանի 

որ բոլոր տղամարդկանց ավելի վաղ ամառվա ընթացքում էին աք­
սորել: Ոստիկանությու նը, սակայն, սկսեց հետապնդել նրանց ովքեր 
նման ձևով հետ էին դարձել և մեծ մասին ձերբակալեց: Բողոքա­

կաններին նորից բռնագաղթեցրին, կարծում եմ' նրանց հետագա ճա­
կատագիրը դժվար չէ պատկերացնել:

Շարունակվող ողբերգության ամենաուշագրավ և ահավոր 
առանձնահատկություններից մեկն այն է, որ կառավարությունը 
բացեիբաց աճուրդ է կագմակերպում, մեծ քանակով վաճառում 
բռնագաղթի ընթացքում սպանված հայերի հագուստները: Այս տե­
սակ հագուստների բազմաթիվ հակեր են բերվել, որոնց վաճառքը 
քանի օր է արդեն շարունակվում է շուկայում: Ինձ հայտնեցին, որ 
նույնը տեղի է ունեցել վիլայեթի այլ քաղաքներում: Այդպիսի մի 
աճուրդի այստեղ ինքս էլ ներկա եղա: Ավելի ահավոր ու գարշելի 
տեսարան անհնար է պատկերացնել:

Սակայն բարբարոսության անհամեմատ սոսկալի դրսևորումը, 
որի մասին ինձ պատմեց կոտորածից փրկված մեկը, այն է, որ 

զինվոր-ոստիկանները գաղթականներին 50-100 հոգիանոց խմբերով 
վաճառել են քրդերին, որպեսզի վերջիններս կոտորեն ու տիրանան 
վրաների ունեցվածքին: Չնայած, քանի որ մինչև այդ զինվոր-ոստի­
կանները տարագիրներին հիմնավորապես խուզարկել ու թալանել 
էին, քրդերին' զոհերին սպանելուց հետո, բացի հին հագուստներից, 
շատ քիչ բան էր մնացել: Ահւս թե ինչպես է իրագործվում հայերի 
«վերաբնակեցումը»: Սի այլ իրողություն, որը պետք է հիշատակել 
ներկա վիճակում, շրջակա գյուղերի քրիստոնեական եկեղեցիների 
մասնակի ավերումն է: Հասկանալի է. տարածաշրջանի բոլոր 
եկեղեցիները թուրքերի ձեռքում են:

Սեպտեմբերի 26-ին, կիրակի օրը, վալին հայտարարություն 
տարածեց, որ հայերն այլևս չպետք է աքսորվեն: Դրանից հետո, մի 
քանի շաբաթ շարունակ, իրավիճակը խաղաղ էր թվում, այնպես որ 
բազմաթիվ հայեր, որոնք մինչ այդ շարունակում էին թաքնված մնալ, 
համարձակվեցին ասպարեզ ելնել: Ոմանք մահմեդականություն 
ընդունեցին, կարծելով, թե այդպես ավելի ապահով կլինեն: Հան­

կարծ, նոյեմբերի 4-ին, հինգշաբթի օրը, հետկեսօրին, հենց տոնա- 
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վաճառի ժամանակ, երբ ժողովուրդը լցվել էր փողոցներն ու շուկայի 
հրապարակը, ոստիկանությունը սկսեց որսալ պատահած հայերին 
ու ասորիներին: Շատերին հենց փորոցում ձերբակալեցին, խուզար­
կեցին այն տները, որտեղ, ըստ յուրերի, հայեր էին թաքնվում, բոլո­
րին դուրս հանեցին, որոնց թվում և իմ ղավազներից մեկի ամբողջ 
ընտանիքը: Ոստիկանությունը շրջապատեց նաև ամերիկյան հի­
վանդանոցը, ներխուժեց ու կալանավորեց ներսում գտնվողների մեծ 
մասին: Սի ոստիկան ժամապահի նման կանգնել էր մեր հյուպատո­
սարանի առջև, որպեսզի ոչ ոքի թուդ չտա ներս մտնել, աւզաստան 
խնդրել: Ձերբակալվածների թվում էին որոշ ամերիկյան քաղաքա­
ցիներ, որոնց ես հովանավորում էի, ինչպես նաև մի մեծ խումբ այլ 

անձինք, ում համար տեղում մնալու արտոնություն էի ձեռք բերել: 
Երկու-երեք ժամվա ընթացքում ոստիկանությունը բանտ լցրեց 

քաղաքում գտնվող մոտ 500 հոգու: Ես ամբողջ հետկեսօրը, երեկոն, 
ինչպես նաև հաջորդ օրը որոնում էի նրանց, ում փորձել էի պաշտ­
պանել, որպեսզի ճշտեմ, ովքեր են դրսում, ովքեր'՜բանտում: Այնու­
հետև այցելեցի զորահրամանատարին, որն այդ պահին փոխա­
րինում էր վափին, ինչպես նաև ոստիկանապետին, որպեսզի ազատ 
արձակել տամ նրանց, ովքեր ձերբակալվել էին: Երբեք չեմ մոռանա 
տեսարանը, որին ներկա եղա նույն երեկոյան, երբ երկրորդ անգամ 
այցելեցի ոստիկանապետին ու ներկայացրի այն մարդկանց ցու­
ցակը, ում վարձում էի ազատել: Ձերբակալվածները խռնվել էին նրա 
առանձնասենյակի դռան մոտ, յուրաքանչյուրն զգում էր մահվան 
վտանգը, մահվանն սպասում էր, բայց այնուամենայնիվ հույսը չէր 
կորցնում, որ մեկնումեկը կհայտնվի, իրեն կազատի: Նրանց մեկ առ 
մեկ կանչում էին ներս, որտերլ ոստիկանապետի և զինվոր- 
ոսսփկանների հրամանատարի հետ նստած էի նաև ես: Բոլորը, ում 
համար միջնորդեցի, ազատվեցին, բացի մեկից: Այդ երիտասարդը 

դասավանդել էր թուրքական ւլպրոցում, եղել իմ քարտուղարի 
մտերիմը: Ամառվա ընթացքում ես նրա մնալու թույլտվություն ձեռք 
բերել էի, մի քամի ամիս պահել հյուպատոսարանում: Սակայն նա 

որոշեց մահմեդականություն ընդունել, հակառակ մեր՝ մեծա­
մասնության կարծիքի ա կրոնաւիոխ լինելուց մի քանի շաբաթ առաջ 

դուրս եկավ հյուպատոսարանից: Ավելի ուշ փորձեց վերստանալ 
ուսուցչի իր պաշտոնն ու աշխատավարձի կուտակված պարտքը: 
Նրան և երկու արիշ երիտասարդների, որոնք նույնպես մահմեդա­
կանություն էին ընդունել, ձգտել ստանալ այն գումարը, որը 
կառավարությունն իրենց պարտք էր եղել, մեկ, թե երկու օր անց 
հանել էին բանտից, քաղաքից ոչ հեռու սպանել: Ես վստահելի
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աղբյուրներից իմացա, որ այս երիտասարդներին չէին ազատել 

միայն այն պատճառով, որ նրանք ուզել էին իշխանություններից 

ստանալ իրենց փողերը՛ Մարդկային կյանքն այստեղ մեծ արժեք չի 

ներկայացնում, կառավարական պաշտոնյաները պետական գու­

մարների խնայման շատ արդյունավետ միջոց են զտել:

Մեր քաղաքում, նոյեմբերի 4-ին ձերբակալված բոլոր ասորինե­
րը, ինչպես նաև հայերի մեծ մասը ի վերջո այս կամ այն կերպ 
արձակեցին: Հաջորդ օրը հայերի զանգվածային ձերբակալություն­
ներ տեղի ունեցան Խարբերդում, բայց շատերը փրկվեցին: Նույնը 

չի կարելի ասեր սակայն, գյուղերի մասին: Ինչպես արդեն տեղեկա­

ցրել եմ (տե՛ս թիվ 840.1 թղթապանակի սեպտեմբերի 7-ի ճեպագրի 
17-րդ էջը, ինչպես նաև թիվ 310 թղթապանակի հոկտեմբերի 9-ի 
ճեպագրի 2-րդ էջը) գյուղերից մեծ մասի ամբողջ հայ ազգաբնակ­
չությունը արդեն տեղահանվել ու կոտորվել է: Սի շարք այլ գյուղե­
րում, սակայն, զգալի քանակությամբ կանայք ու երեխաներ մնացել 

էին: Որոշ մասին նոյեմբերի 5-ին' ուրբաթ և նոյեմբերի 6-ին շաբաթ 
օրը ձերբակալեցին, բերեցին այստեղ: Ես տեսա, թե ինչպեսէին մի 

քանի ոստիկաններ հարյուրավոր գյուղացիներից կազմված քարա­
վանը անասունի պես քաղաք քշում: Տեղահանվածները բավական 
հեռվից էին գալիս, արդեն ուժասպառ էին եղեր Կանայք գրկել էին 
երեխաներին, մի կին շալակն էր առել, ծերունիները, հաշման­

դամները, կույրերը ճաճվում էին անզգայացած ու բթացած և եթե 
հետ էին մնում, զինվոր-ոստիկանները կոպտորեն հրում էին: Ես 

տեսա, թե ինչպես էին նրանք խառնվել ոստիկանապետի պաշտո­
նատեղի առաջ, որտեղ և մեկնելու հրաման ստացան, շարունա­

կեցին քայլերը: Հավանական է, որ այս օրերին հազարավոր հայեր 

քշվեցին աքսորի ճանապարհներով, և ես մի քանի վերապրողներից, 

որոնց հաջողվել էր հետ դառնալ, իմացա, թե ինչ ճակատագիր է 

բաժին ընկել նրանց: Պարզվեց՝ քաղաքից դուրս գալուց հետո փոքր 

խմբերի են բաժանել, տարբեր ուղղություններով տարել: Այդ 

խմբերին, հավանաբար նա և շատ ուրիշների, զինվոր-ոստիկանները 

հասցրեց են ամայի կիրճերը, սվիններով սպանել: Այնուհետև նրանց 
դիակները ծածկել են մացառներով, փորձել այրել: Ասում են. մի 
քանի գաղթական հասել են մինչև Դիարբեքիր, բայց որքան ինձ 
հայտնի դարձավ, ոչ մեկից ոչ մի լուր չի ստացվել. այնպես որ 
կասկած գրեթե չի կարող լինել՛ բոլորին վերջիվերջո կոտորել են: 

Հարկ է նշել, որ թե այժմ, և թե սրանից առաջ բռնագաղթած 
գյուղացիների չնչին մասը, թերևս ոչ ոք ողջ չի մնացել մինչև, այսպես 
կոչված, վերջնական հանգրվանը: Այն հատուկենտ հայերը, որոնք 
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ինչ որ տեղ այնուամենայնիվ հասել են, հիմնականում քաղաքա­
բնակներն են, ովքեր որոշ միջոցներ ունեցել են իրենց կյանքը 

փրկելու համար ու հավանաբար կարողացել են կաշառել ուղեկցող 
ղինվոր-ոստիկաններին: Մինչդեռ բոլոր գյուղացիները, ակնհայտ է, 

որ կոտորվել են: Ինչ վերաբերվում է բազմաթիվ մեծ գյուղերից 
աքսորվածներին, ոչ մեկից մինչև հիմա յուր չի եկել:

«Սպանդի նահանգ» արտահայտությունը, ինչպես կոչել էի այս 
ենթատարածքը նույն դեպքերի առնչությամբ գրած իմ վերջին' 

սեպտեմբերի 7-ի հաղորդագրությունում, ելնելով այն ամենից, ինչ 
այդ ժամանակվանից ի վեր իմացա ու տեսա, լիովին արդարացավ: 

Պարզվեց, որ քարավանի բոլոր տղամարդկանց, կանանց ու երեխա­

ներին, ում հիշատւսկել եմ այդ զեկուցագրի 15-րդ էջում, այստեղից 
ոտքով հինգ ժամվա հեռավորության վրա կոտորել են: Իրոք գրեթե 
հաստատ է, որ բացի չնչին բացառությունից, հուլիսի առաջին օրերի 

աքսորվածներին' բոլոր նրանց, ում տարել են քաղաքից, վիլայեթի 
սահմաններից չհանած, ջարդել են: Բավական դժվար է ըմբռնել այդ 

ծրագրի իմաստը, որն ստիպում է Տրապիզոնի, Օրդուի, Սիրասունի, 
Չարայի, էրպտւմի, Երզնկայի գաղթականներին հասցնել մինչև 

այստեղ, այստեղ կոտորել: Սեպտեմբերի երկրորդ շաբաթվա ըն­
թացքում այն հարյուրավոր հայերը, որոնք Մուշ էին գնացել' իրենց 
եզասայլերով կառավարության համար հացահատիկ բերելու, վերա­
դարձան: Այնուհետև բոլորին բանտ տարան, մի քանի օր անց հա­
նեցին ու սպանեցին: Վերջին երկու ամիսների ընթացքում երկու- 
երեք հարյուր հոգիանոց խմբերով էրզրումից այստեղ բերեցին մեծ 

թվով հայերի: Նրանք ճանապարհին կրած զրկանքների, անբարե­
նպաստ եղանակի պատճառով թշվառ վիճակի էին հասել: Նման 

տառապանքների ենթարկվելուց, այդքան երկար քայլեցնելուց հետո 
հայտնի դարձավ, որ մեր քաղաքից հեռանալուց ընդամենը մի քանի 
ժամ անց գրեթե բոլորին կոտորել են: Մի քանի հոգի, որոնք կա­

րողացել էին փախչել պատմեցին, որ այստեղից դուրս գալուց քիչ 
անց զինվոր-ոստիկանները գաղթականներին կապկպել են: Դրա 
նպատակը հասկանալի է դարձել' շատերը դիմադրել են: Նրանց 

դիակները այժմ էլ է հնարավոր տեսնել ճանապարհի երկարու­
թյամբ: Մնացածին ավելի հեռու են տարել, խողխողել լեռներում: 
Ամենատխուր տեսարաններից մեկը, որին կարելի է ականատես 
լինել այս քաղաքում, ժամանակ առ ժամանակ հայտնվող զինվորա­

կան միավորումներն են, քանի որ պարզ է նրանց անասունների պես 
կոտորել են:
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Մեր տարածաշրջանի ներկա իրավիճակի ամենացայտուն 

առանձնահատկություններից մեկն էլ Վանի, Մաշի, Բիթփսի գա­

վառներից հասնող մահմեդական գաղթականների ահռելի թվա- 

քանակն է: Այն բազմաթիվ հայկական գյուղերում, որոնք ամառվա 

ընթացքում ամբողջովին դատարկվել են, այժմ փախստական 

մահմեդականներ են վերաբնակվում: Շատերը կարծում են, որ 

հայերին բնաջնջելու շարժառիթներից մեկն էլ մահմեդականների 

համար ապրելու տեղ ստեղծելն է: Ինչ էլ լինի, նրանք այնքան շատ 

էին, որ կարողացան զբաղեցնել ազատված տարածքները: Եվ քանի 

որ բոլորն էլ չափազանց աղքատ են թվում, դժվար չէ պատկերացնել, 

թե ազգաբնակչության կագմի փոփոխությունն ինչ ազդեցություն 

կունենա տարածաշրջանի արդյունաբերության վրա:

Այս վիլայեթում ապրոդ 100000 հայից մի տարվա ընթացքում 
ամենայն հավանականությամբ մնացել է 4000-ից ոչ ավելին: Վեր­
ջերս նույնիսկ ասում էին, որ հայերի հազիվ հինգ տոկոսն է ողջ: 

Սակայն, այժմ, մինչև անգամ այդ թիվն է կասկածելի թվում: Ամե­

նայն հավանականությամբ Մամուրեթ-ուլ-Ազիզ և Խարբերդ քաղա­

քներում հիմա համեմատաբար ավելի շատ հայ կա, քան այլ բնա­

կավայրերում, որվհետև ոմանք գափս են գյուղերից, որտեղ ոչ մի 

հայ չի մնացել, ուստի իրենք էլ չեն կարողանում այնտեղ ապրել, տե­

ղափոխվում, այստեղ են ապաստան որոնում:

Հաշվված է, որ վիլայեթի հայ ազգաբնակչության մեկ երրորդը 

հազիվ է կենդանի մնացել, որն այժմ բնակվում է երկու քաղաք­

ներում և մուսակա գյուղերում, ընդ որում հիմնական մասը կազմում 

են վերևում հիշատակված, վերջերս տեղափոխված մարդիկ: Գեր­

մանական որբանոցի երեխաները, որոնց թիվը չորս-հինգ հարյուրի է 

հասնում, վերապող ազգաբնակչության կարևոր մասն են:

Ամենայն հավանականությամբ շատ հայեր շարունակում են 

թաքնված մնալ Դերսիմի քրդերի մոտ, բայց նրանց թիվը ճշտելն 

անհնար է: Կարող է հինգ հարյուրից հազարի հասնել: Վիլայեթի այլ 

մասերում շատ քիչ հայ կա, բազմաթիվ քաղաքներում ու գյուղերում 

ոչ մեկը չի մնացել, եթե նկատի չունենանք այն կանանց, ովքեր մահ­

մեդականություն են ընդունել և ապրում են թուրքերի հետ:

Իմ երեկվա թիվ 170 կարճ ճեպագրում ես անդրադարձել էի այն 

ճնշմանը, որ գործադրում են հայ կանանց, այդ թվում և ամերիկյան
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հպատակություն ընդունածների կանանց վրա, որպեսզի նրանց 

մահմեդականացնեն: Դեսպանատան նոյեմբերի 30-ի հրահանգի 
համաձայն ես, իհարկե, ամեն ին; անում եմ, որպեսզի նման թայլից 

հետ կանգնեցնեմ: Վերջին շաբաթների ընթացքում բազմաթիվ 

կանայք են ինձ դիմել այդ հարցով: Նրանք ասում են, որ երբ հրա­

ժարվում են կրոնափոխ լինելուց, իրենց տեղահանությամբ են 

սպառնամ, որը ըստ էության մահ է նշանակում: Ամենևին անհավա­

նական չէ, որ կանաց բռնագաղթը որոշ դեպքերում հենց այդ 

մերժման հետևանքն է: Հասկանալի, ես ամեն ինչ կանեմ, որպեսզի 

այն կանանց, ովքեր ամերիկյան պաշտպանության իրավունք ունեն, 

փրկեմ թե մեկ, թե մյուս փորձությունից:

Ներկա ահավոր իրավիճակում հուսախաբություններից մեկը, 

որն անխուսափելի է դառնում, ինչպես ամենատխուր հետևություն­

ներից մեկը, որ կարելի է անել՜ ելնելով հայկական միջավայրում 

ամերիկյան հաստատությունների գործունեությունից, այդ ցեդի' 

բարոյական ու կրոնական սկզբունքներից զուրկ փնելը, ինչպես նաև 

ընդհանուր ցածր մակարդակն է: Անցնող տարում, այն ամենի ըն­

թացքում ինչ տեղի ունեցավ, ես հերոսականության, ինքնազոհողու­

թյան ոչ մի քայլի մասին չեմ լսել, եթե անգամ վեհանձնության դեպ­

քեր պատահել են, շատ քիչ են եղել: Ընդհակառակը' մայրերն իրենց 

սեփական կյանքը փրկելու համար աղջիկներին տվել են ամենաբռի 

և ամենավայրենաբարո թուրքերին, շատերի համար կրոնը փոխելը 

առանձնակի նշանակություն չունեցող երևույթ է դարձել:

Ստախոսությունը, նենգամտությունը, անհագ սերը փողի 

նկատմամբ գրեթե բոլորի սովորական արատներն են, նույնիսկ այն 

դեպքում, երբ մահվան ստվերը մոտենում է: Ամերիկյան հոգևոր ճե­

մարանի ուսանողներին ձերբակալու ժամանակ, համարյա բոլորը, 

մահից աղատվելու համար այս կամ այն ձևով ստել էին: Բացարձակ 

անկեղծությունը գրեթե խորթ է այս ցեղից յուրաքանչյուրին:

Նրանք ամեն գնով, նույնիսկ իրենց կյանքը վտանգելու գնով 

դրամի են ձգտում, ինչպես իմ այս ճեպագրում արդեն հիշատակված 

երիտասարդի դեպքում, որին ես փրկեցի մահից, բազմաթիվ ամիս­

ներ հյուպատոսարանում պահելով օգնել ջանացի: Թե՛ նրանք, ով­

քեր կարիք չունեն, թե' նրանք, ում համար դա պահանջ է դարձել, 

ամեն խորամանկության ու հնարանքի դիմում են, որպեսզի դրամ
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ձեռք բերեն, հաճախ զրկելով այնպիսիներին, որոնք անհամեմատ 

չքավոր են: Ամեն առումով էլ սա մի զեզ է, որով չի կարելի հիանալ, 

բայց որին խղճալ պետք է:

Այժմ նրանց ոչ թե արժանիքները, կարիքները պետք է հաշվի 

առնել: Այն հազար կամ երկու հազար հայերը, ովքեր ապրում են 

շրջակայքում, մեծ մասամբ ամեն ինչից զրկված են. կախված են բա­

րեսիրությունից: Ամանք Ամերիկայից են դրամի սպասում, չնայած 

անհամեմատ շատ են այնպիսիները, ովքեր ոչ այնտեղից, ոչ էլ ուրիշ 

բնակավայրերից օգնություն չեն կարող ակնկալել:

Գործնականում բոլորը, ովքեր մնացել են այստեղ, կանայք ու 

երեխաներ են. նրանցից շատ քչերը հաց գնելու միջոց ունեն կամ 

գնելու համար կարողանում են դրամ վաստակել: Հիմնական օգնու­

թյունն ապահովում են գերմանական ու ամերիկյան միսիոներները, 

բայց առայժմ ներդրված միջոցները բոլոր կարիքները հոգալու հա­

մար բավարար չեն:

Ուրախ կլինեի, եթե ամեն կերպ աջակցեի բարեսիրական այս 

գործունեությանը, ինչպես արել են դեսպանատան այդ նպատակով 

ուղարկված միջոցները բաշխելու ժամանակ, այնպես որ եթե դես­

պանատունը առաջիկայում էլ կարողանա դրամ տրամադրել, կշա­

րունակեմ նույն կերպ:

Այժմ կարևորն այղ մարդկանց կենդանի պահելն է. հետո օգնե­

լը, որ հենց հնարավոր լինի, թոդնեն երկիրը: Ամեն դեպքում իմա­

նալու ոչ մի հնարավորություն չկա, թե ինչ է ձեռնարկվելու այստեղ 

մնացած փոքրաթիվ վերապրողների նկատմամբ, իսկ դժվարությու­

նը, որ ներկա պայմաններում վտանգի պահին կարող է առաջանալ 

նրանց տարածաշրջանի մարդասպաններից ազատելու համար, ան­

համեմատ մեծ է, քան ի վիճակի է պատկերացնել ավելի քաղաքա­

կիրթ վայրերի բնակիչը:

Ինչպես արդեն բացատրել եմ' միակ արդյունավետ միջոցը, որ 

ես գտել եմ, մարդկանց հյուպատոսարանում պահելն է. սակայն 

հասկանալի է այդ կերպ փրկվածների թիվը սահմանափակ է:

Պատիվ ունեմ, պարոն, մնալու Ձեր խոնարհ ծառան

Լ Ե՛ՍI. Ի Լ1. ԴԵՎԻՍ 
(ստորւսգրությու մ) 

Հւապատոս 
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Ծածկագրված է.
Ես նպատակ ունեմ հայերի բռնագաղթի ու կոտորածի վերա­

բերյալ այս զեկուցագրերը լրացրել իմ երկու ուղևորությունների հաշ­
վետվությամբ, որ մինչև այժմ կատարել եմ այստեղից մոտ հինգ ժամ 

հեռու գտնվող լճի շրջակայքում, որտեղ տեսել եմ առնվազն 10000 
հայերի ղիակներ, որոնց մեծ մասը վերջերս էր սպանված, ինչպես 
նաև պատկերազարդել լուսանկարներով, որոնք նկարահանել եմ, 
երբ տարագիրները դեռևս ողջ' ճամբարներում են եղել: Նման հաշ­
վետվություն այժմ ուղարկելը խելամիտ չեմ համարում:

Աղբյուր - Լեպի 11. Դե/ար Խարբերդիր Հենրի Մորգենբաաին. Ամերիկյան' 
դեսպանին, Կոստամդնուպո/իս, 30-ր դեկտեմբեր]!, 1915բ. Կոս- 
տամդմապպսում գործերի կաոավարիչ Հոֆմամ Ֆի/իպի' մեր- 
փակված ծրարով 1916 թվականի փետրվարի 17-իմ ադարկված է 
ս/ետրարտադարի(Լ Ա.Ա., Պ.Դ.. 59 Խ.Փ., տասնորդական րդբա- 
պամակ, րիվ 867. 4016/269:
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ԱՄԵՐԻԿԱՅԻ ՄԻԱՑՅԱԼ ՆԱՀԱՆԳՆԵՐԻ 

ՊԱՇՏՈՆԱԿԱՆ ՎԱՎԵՐԱԳՐԵՐԸ 

ՀԱՅՈՑ ՑԵՂԱՍՊԱՆՈՒԹՅԱՆ ՄԱՍԻՆ

Չափը' 60x84 1/16: Թուրթ օֆսեթ:
Տպագրության' օֆսեթ:

21 սւպ. մամ.: Պատկեր 24
Տպաքանակ՛ 500 օրինակ:
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